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ÖZET 

Tez çalışmama konu olan Envâ-ı Emrâz adlı tıp yazması, 43 yapraktır ve 

dokuz bölümden oluşmaktadır. Konusu dolayısıyla, eski tıp terimleri açısından 

oldukça zengindir. Bu terimler başlıca anatomi, botanik, eczacılık ve ilaç olarak 

kullanılan çeşitli madde adları olarak sınıflandırılabilir. Yapılan çalışma ile metnin 

sözcük kadrosu ve dönemin dil özellikleriyle ilgili ipuçlarının ortaya konması 

amaçlanmaktadır. 

Çalışma, giriş, dil incelemesi, metin ve dizinden oluşmaktadır. Çalışmanın 

giriş bölümünde üzerinde çalışılan yazmanın bulunduğu yer, biçimi ve içeriği ile 

ilgili bilgi verilmiştir. Çalışmada izlenen yöntemden söz edilmiştir. 

 Dil incelemesi yazım, ses bilgisi ve yapı bilgisi olmak üzere üç ana başlık 

altında yapılmıştır. İnceleme yapılırken tam bir inceleme yapılmamış, metnin 

Türkiye Türkçesi ve Eski Anadolu Türkçesinden ayrılan yönleri belirlenmeye 

çalışılmıştır. 

  Yazım bölümünde, ünlü ve ünsüzlerin yazımı ve bu yazımların kendi içindeki 

tutarlılıkları gösterilmeye çalışılmıştır. Yazım açısından çok tutarlı ve sağlam bir 

metin olmadığı ve aynı sözcüğün farklı biçimlerde yazımının sıkça karşılaşılan bir 

durum olduğu söylenebilir. 

Ses bilgisi incelemesi bölümünde, ünlü uyumlarıyla ses olayları üzerinde 

durulmuş ve Türkiye Türkçesi ile arasındaki benzerliklerle farklılıklar ses 

değişmeleri göz önünde tutularak belirtilmiştir. Yapılan inceleme sonucunda metnin 

özellikleriyle dönemin genel özelliklerinin pek farklılaşmadığı görülmektedir. Bu 

metinde de dudak benzeşmesi gerçekleşmemiştir. Ötümlüleşme konusunda tam bir 

kararlılık olmadığı, ötümsüz ünsüzlerin kimi zaman ötümsüzlüklerini korudukları 

belirlenmiştir.  
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Yapı bilgisi bölümünde Türkiye Türkçesinden farklı olan yapılar üzerinde 

durulmuş, özellikle eylem çekimi ele alınmıştır. Metinde, eylem çekimi konusunda 

Türkiye Türkçesinden ayrılan nokta, şimdiki zaman ve gelecek zaman için özel bir 

ekin kullanılmamasıdır. Dönemin karakteristik özelliklerini taşıyan bazı eklerin 

metinde kullanılmadığı görülmektedir. 

 Çalışmanın metin bölümünde yazmanın çeviri yazısı yapılmıştır.  

Dizin bölümünde ise, metin içinde geçen bütün sözcükler, metnin bağlamı 

göz önüne alınarak anlamlandırılmış ve sözcüklerin kökenleri de belirtilmiştir. 

Sözcüklerin geçtiği yerler ve yapılar gösterilerek tam bir gramatikal dizin 

oluşturulmaya çalışılmıştır. Ayrıca çalışmanın sonuna bir özel adlar dizini de 

eklenmiştir. 
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ABSTRACT 

  
The manuscript chosen as the matter of the thesis is called “Envâ-ı Emrâz” 

and is a text related with medical science consisting of 43 sheets and 9 parts. Because 

of its subject, the text has quite an extensive vocabulary related to old terms of 

medical science. These terms can be classified as terms about anatomy, botany, 

pharmacy and names of various substances that are used as drugs. With the 

examination of the text it’s aimed to manifest the clues about vocabulary and 

grammar of the period. 

The study is composed of an introduction, a grammar of the text, text and 

index. In the introduction of the study, information is provided about the place, form 

and content of the manuscript. The method followed during the study is also 

mentioned. 

 Grammar section consists of orthography, phonology, morphology which are 

the three main parts. In grammar section we prefered not to carry out a full grammar 

of text but attempted to determine the parts that differs from Modern Turkish and 

Old Anatolian Turkish.  

In orthography study, it’s tried to lay bare how the spellings of vowels and 

consonants are and whether these representations in usage are consistent. It can be 

expressed that the text is not very consistent on the point of spelling and it is highly 

frequent and likely to face various spellings of the same word.  

The phonological section examines the vowel and consonant harmonies and 

phonological changes. Similarities and differences between the text and Modern 

Turkish are emphasized taking the phonological changes into account. As a result of 

the examination it’s seen that the characteristics of the text do not differ from the 
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general characteristics of the period. Labial attraction is not constituted in text. It’s 

determined that on the matter of sonarisation there is no stability and sometimes 

unvoiced consonants protect themselves and do not change into soft consonants. 

In morphology section grammatical structures different from Modern Turkish 

are discussed. Especially conjugation is the primary concern. In the text, the point 

differing from the Modern Turkish is the absence of a proper appendix expressing 

the present and present continuous tense. It’s clear that some appendices showing the 

characteristics of the period are not used in this text.  

In the text part of the study, the transcription of the manuscript has been 

performed.  

The index includes the words used in the text and the meanings of words are 

given with their usages in the text. Besides, the origins of the words are given. The 

parts and the structures of the words are used are showed and a complete 

grammatical index is tried to be constituted. Also a separate name index including 

proper names is added to the end of the study. 
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ÖN SÖZ 

Envâ-ı Emrâz adlı tıp yazması üzerine yapılan bu çalışma, dil incelemesi, 

metin ve dizin olmak üzere üç ana bölümden oluşmaktadır.  

Dil incelemesi bölümünde, metnin döneminin özelliklerini taşıyan yazım, ses 

bilgisi ve biçim bilgisi özellikleri incelenmiştir. Metindeki yazım ve gramer 

özellikleri işlenirken daha çok Türkiye Türkçesinden farklılık gösteren özellikleri ele 

alan bir inceleme oluşturulmuştur.  

Metin bölümü eserin bilinen tek yazma nüshasına dayanmaktadır. Bu 

bölümde metnin bilimsel çeviri yazısı yapılmıştır. Metin kusurları dipnotlarla 

gösterilmeye çalışılmıştır.  

Dizin bölümü, metinde yer alan sözcüklerin tümünü içeren bir gramatikal 

dizin biçimindedir. Dizin oluşturulurken tamlamalar ve sözcük grupları içindeki her 

sözcük madde başı yapılmış ve söz konusu sözcük grupları her sözcüğün altında ayrı 

ayrı gösterilmiştir. Aynı anlamda fakat farklı yazımları olan sözcüklerle, anlamdaş 

sözcüklerde birbirine gönderme yapılmıştır. Sözcüklerin anlamları, metnin bağlamı 

göz önünde tutularak verilmiştir. Metinde yer alan ve genellikle harekelenmemiş 

olan Yunanca sözcüklerin anlamları da verilmeye çalışılmıştır. Anlamı bulunamayan 

sözcükler yanlarına soru işareti konularak gösterilmiştir. Ayrıca bir özel adlar dizini 

yapılmıştır.  

Çalışmanın her aşamasında, yol göstericiliği ve yardımlarıyla yanımda olan 

değerli hocam Prof. Dr. Zafer ÖNLER’e sonsuz teşekkürlerimi sunuyorum. Ayrıca 

Yunanca sözcüklerin anlamları konusunda yardımını aldığım değerli hocam Maria 

BACHTSE’ye çok teşekkür ediyorum. 

 



GİRİŞ 

 

Eski Anadolu Türkçesi döneminde çeşitli konularda bir çok eser yazılmıştır. 

Bunlardan din ve edebiyat konulu eserlerin yoğunlukta olduğu tartışma götürmez bir 

gerçektir. Bu eserlerin yanı sıra çeşitli bilim dallarıyla ilgili eserler de bulunmaktadır. 

Bunlar arasında ise tıp kitapları önemli bir yer tutmaktadır. Anadolu’da XIV. ve XV. 

yüzyılda gerek telif ve gerekse tercüme birçok tıp kitabı yazılmıştır. Bunların bir 

kısmı araştırmacılar tarafından ele alınmıştır. Bu çalışmada, Anadolu’da 16. yüzyılın 

ilk yarısında istinsah edilmiş olduğu düşünülen Envâ-ı Emrâz adlı tıp yazması içerik, 

dil ve söz varlığı açısından incelenip Türk dili tarihine ve ilgili araştırmacılara 

katkılar sağlanmaya çalışılmıştır. Eserde o dönemde adı geçen hastalık adları, 

bunların tedavi edilmesinde kullanılan bitkiler, çeşitli karışımlar ve insan 

fizyolojisiyle ilgili terimler yer aldığı için sözcük kadrosu oldukça zengindir. Yazma 

eserler, doğal olarak yazıldıkları devrin dili ve çeşitli durumları hakkında bilgi 

vermektedirler. Ancak özellikle bir meslek veya uzmanlık dalıyla ilgili olarak 

yazılanlarda o dalla ilgili terimleri bulmak mümkün olmaktadır. İncelenen yazma, 

tıpla ilgili olduğu için söz varlığının ortaya konması, hem Türk dili tarihi ve hem de 

bu terimlerle ilgili bilim dalları için yarar sağlayacaktır. Metnin dil özellikleri ile 

ilgili yapılan inceleme ile, eserin yazıldığı dönemin diline ve gramerine biraz daha 

ışık tutulmuş olacaktır. 

İncelenen metin, yapılan katalog taraması sonucunda Milli Kütüphane’nin 

Yazmalar Toplu Kataloğu’ndan tespit edilmiş ve Milli Kütüphane’den edinilmiştir. 

Yazma, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda, 06 Mil Yz A 6184 arşiv 

numarasıyla kayıtlıdır. Kütüphane kayıtlarında eser adı olarak Envâ'-ı Emrâz, yazar 

adı olarak da antik çağ hekimlerinden Câlinûs (Galen), Bukrât (Hipokrat) 

geçmektedir. Bu adlandırma eserin Rumca’dan çeviri olduğunu düşündürmektedir. 

Müstensihi ve istinsah yeriyle ilgili bilgi bulunmamaktadır. Konusu “tıp ilimleri” 

olarak verilmiştir. Telif ve istinsah tarihi ile ilgili bilgiye de rastlanmamaktadır. Fakat 
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yazma okunurken, son sayfada, son iki satır arasında bir tarihe rastlanmıştır. Hicri 

956 olan bu tarih miladi takvime göre 1549/1550’ye karşılık gelmektedir. Buradan 

eserin 16. yüzyılın ilk yarısında kopya edildiği tahmin edilebilir. Eserin özellikleri 

bölümünde ise yaprak sayısı 82 ve satır sayısı 17 olarak gösterilmektedir. Yazmaya 

ulaşıldıktan sonra 82 yapraklık bu eserin içinde aslında iki ayrı eser bulunduğu 

görülmüştür. 1b-43b arasında Envâ-ı Emrâz’ın bulunduğu hemen ardından 

“besmele” ile başka bir metnin başladığı anlaşılmıştır. Ayrıca, özellikler kısmında 

yazı türü olarak harekeli nesih gösterilmekle beraber, bu sadece ön kısımda bulunan 

Envâ-ı Emrâz için geçerlidir. Ardınca başlayan kısımdaki metin ise harekeli değildir. 

Eserle ilgili notlarda eserin Hilmi Mert Türkmen adlı bir kişiden 1989’da satın 

alındığı yazmaktadır. Eserin içinde metin başlamadan hemen önceki sayfada da 24 

Temmuz 1989 tarihiyle “Hilmi Mert Türkmen-İstanbul” notu bulunmaktadır. 

Bu eserin başka bir nüshasına rastlanmamıştır. Eserin yazarı belli değildir. 

Ancak kitabın başında “kitÀb CÀlinÿs    Millet ve BuúrÀù Óekìmüŋ envÀè-ı emrÀø içün 

teélìf Ćtdükleri kitÀbdur ki altı yüz dört bÀb üzre teélìf olmışdur” şeklinde bir cümle 

yer almaktadır. Bu cümleye dayanarak kitabın telif değil tercüme olduğu ve çeşitli 

antik dönem hekimlerinin verdiği bilgileri içerdiği söylenebilir. Fakat bu tercümenin 

de birebir bir tercümeden çok derleme şeklinde bir tercüme olduğu tahmin 

edilmektedir. Çünkü eser içinde “CÀlinÿs eydür…”, “BuúrÀù eydür…”, gibi 

ifadelerle, bitkiler anlatılırken “Rumca adına …dėrler” şeklinde ifadelere yer 

verildiği görülmektedir. Ayrıca Hipokrat ve Galen’in yazdığı eserlerden elde 

bulunanlar müstakil eserlerden ziyade derleme eserlerdir. 9. yüzyılda Arap 

bilginlerinin Eski Yunan elyazmalarını kendi dillerine çevirdiği, bu bilginlerden biri 

olan hekim ve filozof Huneyn bin İshak’ın Galenos’un 129 yapıtının dökümünü 

yaparak bu yapıtların Yunanca ve Süryanice uyarlamalarını Arapçaya kazandırdığı, 

kaynaklarda yer alan bir bilgidir.
1
 Hekim Klaudios Galenos’a İslam dünyasında 

CÀlinÿs denmektedir. BuúrÀt ise ünlü hekim Hipokrat’tır. Kitapta adı geçen diğer 

hekim olan Millet’le ilgili bilgiye ulaşılamamıştır. 

                                                           
1
 “Galenos”, Ana Britannica, XIII (1994), 83. 
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Yazmada sadece sözü edilen Yunan hekimlere atıfta bulunulmuş, Türk 

hekimlere atıflar yer almamıştır. 

Yazmanın başlık bölümleriyle “bÀb” geçişleri ve numaraları kırmızıyla 

yazılmıştır. Metnin ana başlıkları şöyle sıralanabilir. 

Yazmada fasıl başlarında öncelikle “Bab1, Bab2…” şeklinde bölüm 

numaraları ve o bölümün neye ayrıldığı sıralanmıştır. Daha sonra bu bölümler tek tek 

işlenmiş ve genişletilmiştir. Yazmanın ilk sayfasında kitabın adının da geçtiği ilk 

cümleden sonra, CÀlinÿs Hekim’in tedavi önerilerine ayrıldığı adının sıkça 

geçmesinden ve “CÀlinÿs eydür…” ifadesinin birden çok yerde kullanılmasından 

anlaşılan 167 bölüm başlığı ve ardından başlık içerikleri 1b/2 ila 17b/3 arasında 

verilmiştir. 17b/3 ila 29b/13 arasında “Millet Óekìm õikr Ćtdügi bÀbları beyÀn Ćder” 

başlığıyla Millet Hekim’e ayrılmış fasıl yer almaktadır. Bu fasıl 181 bölümden 

(babdan) oluşmaktadır. 29b/13 ila 41b/12 arasında 172 bölümlük “bu faãıl BuúrÀù 

Óekìm õikr Ćtdügi bÀbları beyÀn Ćder” cümlesiyle başlayan fasıl yer alır. Sonrasında 

bulunan “temmet” yazısının ardından 41b/12’den 42a/9’a değin “şemsiyye óisÀbı 

üzre eyyÀm-ı nahìsÀt    bildürür” başlığıyla Yunanca ay adları sıralanmış ve her ayın 

karşısına ayın günlerini belirten sayılar yazılmış, hemen ardında bu günlerde 

gerçekleşmesi muhtemel olaylar sayılıp bunların olumsuz sonuçlanacağı 

belirtilmiştir. Daha sonra 42a/9 ila 42b/7 arasında “mübÀrek olan günleri bildürür” 

başlığı altında yine ay adlarıyla beraber ayın günlerini bildiren sayılar verilmiştir ve 

bu günlerde yapılan işlerin olumlu sonuçlanacağı belirtilmiştir. “temmet” yazısından 

sonra “peyvìne    nÀm otuŋ ne aãıldur ve ne yĆrde olur ve ne òÀããiyyeti vardur 

bildürür” başlığı altında 42b/7-42b/17 arasında adı geçen otun özelliklerinden söz 

edilmektedir. Devamındaki başlık “peyvìnenüŋ ne vechile çıúaracaġın beyÀn Ćder” 

şeklindedir ve 42b/17 ila 43a/10 arasında yer alır. 43a/10-43b/9 arasında “bu faãıl 

úan aldurmaġı beyÀn Ćder” başlığıyla ayın her günü ayrı ayrı yazılıp bu günlerle kan 

aldırmak arasında bir bağlantı kurulmaya çalışılmıştır. 43b/10-43b/17 arasında 

“ġurre-i yanÀr yekşenbih gün vÀúiè olsa” başlığı ile son bölüm başlar ve her yılın 

ocak ayının ilk gününün hangi gün olduğuyla o yılın nasıl geçeceği arasında kurulan 
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ilgilerden söz edilir. Eserin başında eserin altı yüz dört bölümden oluştuğu 

yazmaktadır ve eserdeki bölüm sayısı bu verilen sayıyla tutarlılık göstermektedir. 

Metinde oldukça fazla miktarda Rumca sözcük yer almaktadır. Yazar kimi 

yerde “Rumca…dĆrler” ifadesiyle sözcüğün Rumca olduğunu özellikle bildirmiştir. 

Rumca sözcükler özgün biçimlerinden oldukça farklı yazıldıkları için bunların 

anlamını belirlemek güçleşmektedir. Rumca sözcükler kimi yerde harekelenmiş olsa 

da genellikle harekelenmemişlerdir. Bunlar yaklaşık olarak okunmuş ve metinde 

yanına Arap harfli yazımı da eklenmiştir. Dizinde bu sözcüklere okunuşlarıyla yer 

verilmiştir. Bu konuda başvurulan sözlü kaynağımız Maria Bachtse
*
 ile H. 

Skaltsa’nın Türkçe’de “Eski Yunan’da İlaçlar” şeklinde ifade edilebilecek “Ta 

farmaka stin arhaia Ellada”
2
 adlı tıbbi bitki adlarının yer aldığı sözcük kadrosunu 

içeren makaleden de yararlanılarak bu sözcüklerin anlamlarına ve Latince 

yazımlarına ulaşılmaya çalışılmıştır. Bu Latince adlardan yola çıkılarak Türkçe 

anlamlara ulaşılmıştır. Ancak yine de anlamı kaynaklarda bulunamayan sözcükler de 

olmuştur. Bu sözcükler dizinde yaklaşık okunuşlarıyla yer almış ve anlamı 

bilinmediği için yanlarına soru işareti (?) konmuştur. Metnin bir bölümünde Yunanca 

ay adları yer almıştır ve özellikle bu sözcüklerin günümüzde Yunanca’da kullanılan 

adlarla da örtüştüğü görülmüştür. Ayrıca yazmada bu Rumca sözcüklerin yer aldığı 

sayfalarda kimi zaman müstensih sözcüğün üzerine bir işaret koyup yan tarafa da 

aynı işareti koyarak sözcüğün Türkçe anlamını vermiştir. İlkin bu sözcüklerden 

birkaçına aynı anlam verildiği için güvenilir olmayacağı düşünülmüş fakat Maria 

Bachtse ile yapılan çalışmalarda da yazarın not düştüğü sözcüklerle aynı anlamlara 

ulaşılınca bu anlamların güvenilir olduğu kanısına varılmıştır. Bu yüzden 

kaynaklarda bulunamayan ve müstensihin yan tarafa anlamını yazdığı sözcüklerde bu 

anlamlar esas alınmıştır. 

 

                                                           
*
 Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesi, Batı Dilleri ve Edebiyatları Bölümü, Yunanca Öğretim Üyesi. 

2
 H. Skaltsa, Ta farmaka stin arhaia Ellada.  < http://www.iama.gr/ethno/ethno_wr.html> (01.06.2009) 
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I. YAZIM 

1. Ünlülerin Yazımı 

1. 1. a Ünlüsünün Yazımı 

Ön Seste 

Medli Elif (Medli Elif (Medli Elif (Medli Elif (آ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

Yalnızca önseste kullanılır. Metinde sürekli olarak medli yazılan sözcükler 

şunlardır: aġuyı ِآغوي ُ  16a/9, aça َآچه  33a/9, açılmasa َآچلمسه َ ْ ِ  12a/7, ayıt ْآيت ِ  29b/8. 

“temiz, saf” anlamındaki “arı” sözcüğü ile bal yapan böcek olan “arı/aru” da 

daima medli yazılmıştır: arı ٖآرى  8b/9, aru 3 آرُوa/3. 

“acı” sözcüğü müstakil olarak geçtiği dört yerde (28a/13, 14a/13, 3b/13, 

16b/3) sürekli olarak, medli (ِآجى ) yazılırken; “acı bÀdam”  sözcüğünün yazımında 

geçtiği sekiz yerden (27a/11, 41b/3, 35b/17, 7b/7, 10a/12, 37a/6) sadece üçünde 

(4a/3, 35b/17, 36a/1) medsiz ( ْبادم ِاجى  ََ َ  ) yazılmıştır. 

Üstünlü Elif (َا ) İle Yazım 

 Sözcük başında “a” ünlüsünün üstünlü elif ile (َا ) yazımına dair, aşağıdaki 

sözcükler örnek olarak verilebilir: 

aú  ْاق َ  1b/7, aġrı ِاغر ْ َ  21b/7, aġsıramasa َاغسرامسه ََ ِ ْ َ  11b/14, aldursa َالدرسه ْ ُ ْ َ  43a/11, 

alnına َالننه ِ ْ َ  35a/5, alt  ْالت ْ َ  42b/14, artuú ْارتوق ُ َْ  19b/16, aġac  ْاغج َ َ  36b/16, aġrısa  َاغرس ِ ْ هَ   

43a/8, aúsa  َاقسه ْ َ  17b/12, alma َالمه ْ َ  15b/12, anası  ِانسي َ َ  37a/13, anda َانده ْ َ  16a/16, anuŋla  
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َانوكله ُ َْ   36b/2, arıtlayup  ْارت+يوُب َ ْ َ   6a/6, asasın  ْاصاسن ِ َ َ  16a/16, aşırı  ِاشرى ِ َ  13a/1, atup  

ْاتوب ُ َ  37a/14, at  ْات َ  4b/12,  ayası ِاياس َ يَ  29b/8, ayruú  ْايرُق ْ َ  16b/2. 

İç Seste  

Üstünlü Elif (َا ) İle Yazım 

ãarılıú  ْصارليق ِ ِ َ  1b/3, úurãaú ْقورصاق َ ْ ُ  2a/10, ùaş   ْطاش َ  2b/8, baş ْباش َ  28b/1, 

daralsa  َدارالسه َْ َ  2b/10, ãaġır ْصاغر ِ َ   5b/15, ùalaú  ْط+ق َ َ   18b/8, dudaú  ِدوداقلرى َ ْ َ ُ   23b/4, 

uzaú  ْاوزاق َ ُ   5a/13, ùavşan ْطاوشان َ ْ َ  21a/6, úaşıú  ْقاشق ِ َ   36a/2, úat  ْقات َ   11a/5, oŋat ْاوكات َ ُ  

4a/15, oturaú  ْاتوراق َ ُ ُ   34a/10, pazı ِپازى َ  23a/3, pay ْپاى َ  17a/12, ãaġ ْصاغ َ   42b/13, ãaúãı  

َصاقصيه َِ ْ   8a/1, ãalınsa  َصالنسه َْ ِ  18b/8, tarlalarda  َتر9لرده ْ َْ َ َ  5a/16, yılan  ْي+ن َ ِ  37a/15, 

durmasa َدرماسه َ ْ ُ  1b/12. 

İç seste “a” harfinin yer aldığı kimi sözcüklerin yazımında elif (ا) harfinin 

kimi zaman yazılıp kimi zaman da yazılmadığı görülmektedir. Buna örnek bazı 

sözcükler aşağıda verilmiştir: 

úabarcuúlar ْقبارجُقلر َْ ْ َ َ  6a/12, úabarcuú ْقبرجُوق ْ َ َ  1b/9 

úavuú  ْقاوق ُ َ  30b/14, úavuúda  َقوقده ْ ُ َ  31a/2 

úabın  ْقابن ِ َ  3a/17, úabı  ِقبى َ  11a/5 

úaynada  َقاينده َ ْ َ  19b/17, úaynada  َقينده َ ْ َ  14a/14 

datlu  ُداتلو ْ َ  18b/17, datlu  ُدتلو ْ َ  1b/5 

úabaú  ْقباق َ َ  23b/7, úabaú ْقبق َ َ  3a/14. 

yarım ْيارم َِ  28a/14, yarım   ْيرم َِ 1b/4 

úanlu ُقانلو ْ َ  5a/4, úanlı  ِقنلي ْ َ 1b/8 

ocaġa َاوجاغه َ ُ  38a/14, ocaúda   َاوجقده ْ َ ُ   38a/9 

baġırãaú ْباغرصاق َ َْ ِ  21b/12, baġırãaúların ْبغرصقلرين ِ َ ْ َ َْ ِ  37a/14 
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Üstünlü He (َه ) İle Yazım 

“a” ünlüsünün yazımında, iç seste he (ه) harfinin kullanımı çok sık görülen bir 

durum olmamasına rağmen, metinde bu şekilde yazıma, çok sayıda kelimede 

olmamakla birlikte, rastlandığı göze çarpmaktadır. Özellikle istek çekiminin 

yazımında bu örneklerle karşılaşmak daha da olası hale gelmektedir. 

daraġı ِداره غى َ َ  25b/12, úarışdırasın ْقرشدره سن ِ َِ ْ ِ َ  25a/16, doġrayasın ْدوغره ياسن ِ َ َ ْ ُ  

22b/6, ovasın ْسن ِ َاوه  ُ  19b/12. 

Son Seste  

Üstünlü Elif (َا ) İle Yazım 

ãafra  َصفرا َْ   2a/9, aŋa  َاكا َ   42b/11, boya(yı) ِبوُيايى َ   11b/14, ara(sında) َاراسنده ْ ِ َ َ   

12b/6, yuva(sını) ِيوُاسنى ِ َ   13b/16. 

Üstünlü He (Üstünlü He (Üstünlü He (Üstünlü He (َه ) İle) İle) İle) İle Yazım 

sıtma  َستمه ْ ِ  2a/8, yara  َيره َ  2b/10, arpa  َارپه ْ َ  12b/11, aşaġa  َاشغه َ َ  37b/1, alma  َالمه ْ َ  

14a/12, úara  َقره َ  15b/16, úalsa  َقلس ْ هَ  5a/8, damzura َدامزره ُْ َ   6a/11, başda  َباشده ْ َ  26a/17, 

durmasa  َدرماسه َ ْ ُ  1b/12, ocaġa َاوجاغه َ ُ  27a/2, aúa  َاقه َ  17b/7, buŋa  َبوُكه  12a/5, ısıcaúla  

َاسجقله ْ َ ِ ِ  11b/10, alaca َا9جه َ َ  2b/9. 

Bazen aynı sözcüğün sonundaki “a” sesinin hem (ا) hem de (ه) ile 

yazılabildiği görülmektedir: 

yumurda  َيوُمردا ْ ُ   16b/15, yumurda  َيوُمرده ْ ُ   8b/14  

úaya  َقيا َ   3b/5, úaya َقيه َ  7a/2 



 8 

aġrısa  َاغرسا ِ ْ َ   36b/12, aġrısa  َاغرسه ِ ْ َ   37a/15  

1. 2. e Ünlüsünün Yazımı 

Ön Seste 

Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (َا ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

eylemek  ْيلمكَا َ َ ْ  2a/7, eski  ِاسكى ْ َ  13a/16, eşek  ْاشك َ َ  37a/4, etmek  ْاتمك َ ْ َ  4b/10, 

eyleyesin ْايليسن ِ َ َ َْ  22b/12, eyü َُايو  43b/12, evlenürse َاولنورسه ْ ُ َ َْ  42a/7, emcegi ِامجكى َ ْ َ  19a/6, 

elekden ْالكدن َ ْ َ َ  12b/13, ekin ْاكن ِ َ  43b/17, ekşi ِاكشى ْ َ  28b/12, ekesin ْاكسن ِ َ َ  13b/16, erik ْاريك ِ َ  

25b/6, ete َاته َ  36b/16, eydür ْايدر ُْ َ  7b/9. 

İç Seste 

Üstün (Üstün (Üstün (Üstün ( َ ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

 “e” sesinin iç seste yazımında genel temayül bu şekilde yazımdır. 

bekmez ْبكمز َ ْ َ  12a/11, beliŋlemek ْبلكلمك َ َ ْ ِ َ  2b/16, kepek ْكپك َ َ  27a/8, berk ْبرك َ  24b/7, 

böcegi ِبوُجك َ  6a/8, geŋiz ْككز ِ َ  6a/2, gemiler ْكميلر َ ٖ َ  43b/14, getüre َكتوره ُ َ  34b/15, 

beksimetile َبكسمتيله ِ َ ْ َ  39a/15, gögerse َكوكرسه ْ َ ُ  18a/13, içerü َاچرُو ِ  11a/11, isterse َاسترسه ْ َْ ِ  

3a/6, kesilse َكسلسه ْ ِ َ  23b/5, dükelin ْدكلن ِ َ ُ  17b/1. 
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Üstünlü He Üstünlü He Üstünlü He Üstünlü He (َه ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

çendeleyesin ْچنده ليسن ِ َ ََ َ ْ  22b/2, yĆdüresin ْيدوره سن ِ َ ُ ِ  15a/10, süresin ْسن ِ َسُوره   23a/8, 

eŋsesinde َاكسه سنده ْ ِ َ ْ َ  7a/16, içüresin ْايچُوره سن ِ َِ  27b/5, eşesin   ْاشه سن ِ َ َ 7b/6, ezesin ْازه سن ِ َ َ  

7b/7, gideresin 25a/14,    bögürdeki  ِبوُكورده كى َ ْ ُ  11b/9. 

Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (Üstünlü Elif (َا ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

İç seste “e” sesinin genellikle gösterilmediği ya da he (ه) harfiyle yazıldığı 

görülürken aşağıdaki örnekte iç seste “e”nin gösteriminde elif (ا)’in kullanıldığı 

dikkati çekmektedir: çeyneyüp ْچينايوُب َْ َ  6a/12. 

Son Seste 

Üstünlü He (َه ) İle Yazım    

nesne َنسنه َْ  10b/6, kimse َكمسه ْ ِ  2b/2, görmeye َكورميه َ ْ ُ  1b/7, yüzde َيوُزده ْ  31b/16, 

göze َكوزه ُ  4b/15, gebe َكبه َ  31a/8, işlese َاشلسه َ ْ ِ  20a/17, siŋmese َسكمسه َ ْ ِ  29a/17, süze َسُوزه  

36b/11, bildüre َبلدره ُ ْ ِ  42a/10, birle َبرله ْ ِ  32a/1, böyle َبوُيله ْ  20b/12, üzre َاوزره ْ ُ  31b/14, 

güneşde َكونشده ْ َ ُ  25a/16, bögrülce َبكُرُلجه ْ ْ  32a/17, büre َبرُه  16b/4. 
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1. 3. Kapalı e (ė)’nin Yazımı  

Ön Seste  

Kesreli ElifKesreli ElifKesreli ElifKesreli Elif----Ye (Ye (Ye (Ye (ِاى ) İleİleİleİle Yazımımımım    

Ćrkeç َايرك ْ چِْ  37a/2, Ćdesin  ْسن ٖ َايده  ِ  27b/4.  

Kesreli Elif (Kesreli Elif (Kesreli Elif (Kesreli Elif (ِا ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

Ćki ِاكى ِ  35b/3, Ćrkek ْاركك َ ْ ِ  40a/9, Ćşigine َاشكينه ِ ِ ِ  42b/14.    

İç Sesteİç Sesteİç Sesteİç Seste    

Dikine Kesreli Ye (ٖى) İle Yazım 

gĆce َكيجه ٖ  5a/15, vĆresin ْسن ِ َويره  ٖ  15b/5.    

Kesreli Ye (ِى) İle Yazım 

Sözcük ortasındaki kullanımı daha yaygın olup buna bağlı örnekler şunlardır: 

yĆre َيره ِ  4a/1, yĆngeci ِينكجى َ ْ ِ  7a/17, yĆl ْيل ِ  9b/4, yĆdüresin ْسن ِ َيدوره  ُ ِ  10a/14, 

sĆzdügüŋ ُسزدوكك ُْ ِ  16a/11, gĆyik ْكيك ِ ِ  21a/17, yĆsün ْيسُون ِ  28a/13, tĆz ْتيز ِ  33b/5, yĆmek 

ْيمك َ ِ  32a/6, bĆz ْبز ِ  33a/6, yĆdüreler ْلر َ َيدوره  ُ ِ  37a/5, yĆlümúara َقره َ ْيلم  ِ ِ   40a/2, vĆrmek 

ْويرمك َ ْ ِ  42a/11. 
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Kapalı e (Ć) ile yazılan birtakım sözcüklerin metinde hem “e” , hem de “Ć” ile 

yazıldığı örneklere de rastlanmaktadır: 

beş ْبش َ  21b/14, bĆş ْبش ِ  37a/11     

bez ْبز َ  4b/8, bĆz ْبز ِ  12b/8 

erkek ْاركك َ ْ َ  5b/3, Ćrkek ْاركك َ ْ ِ  40a/9 

et-(etmek) ْاتمك َ ْ َ  3a/1, Ćt-(Ćtdügümüzi) ِاتدوكموزى ُ ُِ ُْ  20a/6 

geyik كيك ْ ِ َ 11b/7, gĆyik ْكيك ِ ِ  25b/4 

ye-(yemek) ْيمك َ َ  31b/10, yĆ-(yĆmek) ْيمك َ ِ  8a/12 

yelimúara َيلم قر ْ ََ هِ   24a/12, yĆlimúara َيلم قره َْ ِ ِ   4b/14 

yeri ِيرى َ  19b/12, yĆre َيره ِ  26b/7 

Metinde, yazımda pek de tutarlı davranılmadığı görülmektedir ki buna örnek 

olan bir yazım tutarsızlığı “bel” sözcüğünde gerçekleşmiştir. Bu sözcük, metinde 

dokuz yerde geçmektedir. Bunların ikisinde, üstünlü yazım söz konusuyken “ْبل َ ” 

(19a/2, 31a/14), dört yerde esreli yazım “ْبل ِ ” (30a/17, 34b/15, 38b/11, 40b/15), ve üç 

yerde de hem esreli hem ى’li yazım “ْبيل ِ ” (26b/6, 31b/6, 32b/16) söz konusudur. 

1. 4. o,u, ö, ü Ünlülerinin Yazımı 

Ön Seste 

Ötreli ElifÖtreli ElifÖtreli ElifÖtreli Elif----Vav (Vav (Vav (Vav (ُاو ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

olmışdur ْاولمشدر ُ ْ ِ ْ ُ  1b/2, oġlaú ْاوغ+ق َ ْ ُ  26b/2, od ْاود ُ  3a/14, olursa َاولورسه ْ ُ ُ  11a/4, 

oŋat ْاوكات َ ُ  36a/4, ödin ْاودن ِ ُ  4b/8, ökçelerin ْاوكچلرين ِ َ َ ْ ُ  23a/11, öldüre َاولدوره ُ ْ ُ  37a/3, 

örtecek َاورت ْ ْجكُ َ  21b/5, uàrasa َاوغره سَه ْ ُ  22a/2, uyuz ْاويوُز ُ  1b/5, uzada َاوزاده َ ُ  40a/13, üç 

ْاوج ُ  11a/5, üzerine َاوزرنه َِ ُ  4a/3. 
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Ötreli Elif (Ötreli Elif (Ötreli Elif (Ötreli Elif (ُا ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

oŋsa َاكسه ْ ُ  2b/10, otururken ْاتورُركن َ ْ ُ ُ  15b/4, ovasın ْاواسن ِ َ ُ  21b/1, öksürse َاكسُرسه ْ ْ ُ  

22b/10, örümce َارُومجه ْ ُ  13b/16, unutãaġu ُانوتصاغو َُ ْ ُ  35b/16, uvansa َاونسه ْ َ ُ  17b/5, uzun 

ْازون ُ ُ  42a/8, üşüse َاشوسه ُ ُ  18a/5.    

Önseste o, u, ö, ü ünlülerinin yazımında bazen aynı sözcüklerin vav(و) 

kullanılarak bazen de kullanılmadan yazıldığı görülmektedir. 

öyken ْاويكن َ ْ ُ  38b/16, öyken ْايكن َ ْ ُ  39b/11  

üst ْاوست ُ  42b/14, üstünde َاستونده ْ ُ ْ ُ  6a/12 

üfüresin  ْاوفوره سن ِ َ ُ ُ  4b/14, üfüresin  ْافوره سن ِ َ ُ ُ  27b/4 

üzümüŋ ْاوزومك ُ ُ ُ  15b/11, üzüm ْازوم ُ ُ  39b/12 

otuz ْاوتوز ُ ُ  17a/14, otuz ْاتوز ُ ُ  22a/4 

ölüm ُاولوم ُ  43b/15, ölüm ْالوم ُ ُ   43b/3 

öksürük ْاوكسُرُك ْ ُ  18b/5, öksürük ْاكسُرُك ْ ُ  18b/5 

uyòudan ْاويخودن َ ُ ْ ُ  25b/16, uyòu ُايخو ْ ُ  34b/15 

oŋuràa َاوكورغه ْ ُ ُ  2b/2, oŋuràa َاكورغه ْ ُ ُ  11b/12 

uvaú ْاوواق َ ُ  11a/16, uvaú ْاواق َ ُ  21b/12 

Metindeki yazım tutarsızlığına dair bir diğer örnek de “omuz” sözcüğünde 

karşımıza çıkmaktadır. Bu sözcüğün geçtiği dört yerden birinde sözcük sadece ötreli 

elifle “َاموزنه ِ ُ ُ ” (27b/14) yazılmıştır ve burada ikinci hecede içte yazıma örnek olarak 

vavlı bir yazım mevcuttur. İki örnekte ötreli elif ve vavlı yazımla birlikte ikinci 

hecede de vav kullanılmadığı görülmektedir “ْاومز ُ ُ ” (2a/4, 7b/7). Tek örnekte de hem 

sözcük başında hem de ikinci hecede vavlı yazım kullanılmıştır “َاوموزه ُ ُ ” (7b/9).    
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İç Sesteİç Sesteİç Sesteİç Seste    

Ötreli Vav (Ötreli Vav (Ötreli Vav (Ötreli Vav (ُو) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

yüz ْيوُز  8b/3, burun ْبرُُون  33a/5, úoúusına َقوقسنه ِ ُ ُ  41b/7, dudaú ْدوداق َ ُ  40b/7, 

tükürse َتوكورسه ْ ُ ُ  2a/2, böbrek ْبوُبرك َ ْ  2b/4, yanuġına َيانوغنه ِ ُ َ  32a/16, üşüse َاشوسه ُ ُ  18a/5, 

yüce َيوُجه  42b/8, yüŋin ْيوُكن ِ  9a/12, yürüde َيوُرُوده  37a/9, ùuzsuz ْطوزسُوز ْ ُ  19b/15, toú ْتوق ُ  

39b/1, söyinmemiş ْسُوين ممش ِ َ ْ ِ  21b/5, köpügin ْكوپكُن ِ ُ  25b/7, delüce َدلوجه ُ َ  32b/14, úavluç 

ْقاولوج ُ ْ َ  37b/14, sümükleri ِسُموكلرى َ ْ ُ  29a/5, dögüp ْدوكوب ُ ُ  23a/17. 

Ötre (Ötre (Ötre (Ötre ( ُ ) İle (vavsız) Yazım İle (vavsız) Yazım İle (vavsız) Yazım İle (vavsız) Yazım    

aàacınuŋ ْاغاجنك ُ َِ َ  14b/9, buçuú ْبجُُق  26b/5, avuç ْاوج ُ َ  36a/1, budaúların ْبدُاقلرين ِ َ ْ َ  

16a/16, buàday ْبغُداى َ ْ  9b/8, çürigin ْچُركن ِ ِ  14b/14, semürür ْسمرُر ُ َ  43a/17, ùozın ْطزن ِ ُ  

37a/5, vuralar ْلر َ َوره  ُ  35b/6. 

o, u, ö, ü ünlülerinin sözcük içinde yazımında birtakım sözcüğün yazımında 

vav(و)’lı yazımların yanı sıra vav(و)’sız yazımların da kullanıldığı görülmektedir: 

úulaú ْقو9ق َ ُ  1b/10, úulaú ْق+ق َ ُ  1b/10     

sögüt ْسُوكوت ُ  23a/14, sögüt ْسُكوت ُ  37b/7 

bögürtlen ْبوُكورتلن َ ْ ُ  40a/1, bögürtlen ْبكُرتلن َ ْ ُ  33a/11 

dutsa َدوتسه ْ ُ  13a/8,dutan ُْتاند َ  13a/9 
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Son Seste 

Ötreli Vav ((((ُو) ) ) ) İle Yazım Yazım Yazım Yazım 

datlu ُدتلو ْ َ  1b/5, boġazlaġu ُبوُغزلغو َ ْ َ  2a/3, ãancu ْصانجُو َ  2b/2, temregü ُتمره كو َ ْ َ  

18b/1, gĆrü 15 كِرُوa/2, uyúu ُايقو ْ ُ  17b/8, yellü ُيللو ّ َ  43b/16, delü ُدلو َ  15b/5, kendü ُكندو ْ َ  

40a/12, dumaġu َدوم ُاغو ُ 29a/5, ãu 7 صُوb/7, içerü َاچرُو ِ  11a/11, úapu(nuŋ) ْقپوُنك ُ َ  42b/14, 

úanlu ُقانلو ْ َ  5a/4, úuru ُقرُو  29a/8.    

1. 5. ı, i Ünlülerinin Yazımı    

Ön Seste 

Kesreli ElifKesreli ElifKesreli ElifKesreli Elif----Ye (Ye (Ye (Ye (ِاى ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

içün ْايچُون ِ  26b/17, iç ْايج ِ  35a/15, it ْايت ِ  9b/9, inek ْاينك َ ِ  41a/10, içeriye َايچريه َِ ِ  

11a/9, ılıcaya َايليجيه َ ِ ِ  12b/5, ise َايسه ِ  32a/3. 

Kesreli Elif (Kesreli Elif (Kesreli Elif (Kesreli Elif (ِا ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

Bazen de sözcük başındaki “ı,i” ünlülerinin sadece (ا) harfiyle yazıldığı 

görülmektedir: 

içüreler ْاچُوره لر َ َ ِ  11a/2, ininden ْانندن َ ْ ِ ِ  15b/17, inse َنسهِا ْ  22b/11, iriŋ ْاريك ِ ِ  27a/9, 

issiden  ْاسدن َ ِّ ِ 3a/11, isterse َاسترسه ْ َْ ِ  3a/6,    işlese َاشلسه َ ْ ِ  20a/17, işese َاشسه َ ِ  19a/4, işitmese 

َاشتمسه َ ْ ِ ِ  1b/12, ısırmaya َاسرميه َ ْ ِ ِ  16a/2, ısıcaú ْاسجق َ ِ ِ  19b/12,    ısırġan ْاسرغان َ ْ ِ ِ  15b/6, ıãla َاصله ْ ِ  

26b/4, ıspanaġı ِاسپناغى َِ َ ْ  10a/13, ireçin ْچن ِ َاره  ِ   36b/10. 
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Aynı sözcüğün yazımında, (ى)’li ve (ى)’siz yazımların her ikisinin de kimi 

zaman birbirine tercih edilebildiği gözlenmektedir:  

içe َايچه ٖ  12b/5, içdiginden ْاچدكندن َ ْ ِ ِ ِْ  10a/7 

ile َايله ٖ  11b/3, ile َاله ِ  17a/17 

ilk yaz ْايلك ياز َ ْ ِ   43b/15, ilk yaz ْياز َ ْالك  ِ  43b/13 

ince َاينجه ْ ِ  19b/15,    ince َانجه ْ ِ  11b/1 

iş ْايش ِ  42a/10, iş ْاش ِ  28a/6 

içerü َايچرُو ِ  41a/1, içerü َاچرُو ِ  15a/1 

İç Seste 

Kesreli Ye (Kesreli Ye (Kesreli Ye (Kesreli Ye (ِی) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım 

gidermegiçün ْكيدرمكيچُون ٖ َٖ ْ َ  1b/4, ılıcaú ْاليجق َ ِ ِ  28a/8, çigit ْچكيت ِ ِ  17a/4, erik ْاريك ِ َ  

25b/6, ıssıdur ْاسيدور ُ ِّ ِ  38b/1, yatıcaú ْياتيجق َ َِ  33a/6, yuyına َييُينه ِ  5a/5, çig ْچيك ِ  32a/5, degin 

ْدكين ِ َ  29a/14, emigi ِاميكى ٖ َ  28b/12, iriŋ ْاريك ِ ِ  29a/8. 

Kesre (Kesre (Kesre (Kesre (ِ ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

dizleri ِِزلرىد َ ْ  38b/7, úızıl ْقزل ِ ِ  13b/10, yarım ْيارم َِ  3a/16, yeşil ْيشل ِ َ  6b/11,    ãıġır 

ْصغر ِ ِ  35a/16, biber ْببر َ ِ  37b/7, biti ِبتى ِ  36b/13, çiriş ْچرش ِ ِ  3a/16, dil ْدل ِ  6a/12, keklik ْككلك ِ ْ َ  

4b/9, kiçirek ْكچرك َ ِ ِ  8b/8, südligen ْسُودلكن َْ ِ  41a/3. 
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Son Seste 

Kesreli Ye (ِى) İle Yazım 

úatı ِقتى َ  2a/7, alnı ِالنى ْ َ  20b/5, daòı ِدخى َ  7b/6, dişi ِدشى ِ  12a/8, Ćki ِاكى ِ  12b/11, 

ekşi ِاكشى ْ َ  38b/6, ãaúızı ِصاقزى ِ َ  29a/14, ãancı ِصانجى ْ َ  11b/16, altı ِالتى ْ َ  40b/16, gibi ِكبى ِ  

3a/7, úanúı ٖقنقى ْ َ  16a/12, ãarı ِصارى َ  25b/1, sekirdenleri ِسكردنلرى َ ْ َ ْ ِ َ  11a/10, üçini ِاوجينى ٖ ُ  

25a/16.  

Kesreli ve Hemzeli He (Kesreli ve Hemzeli He (Kesreli ve Hemzeli He (Kesreli ve Hemzeli He (     İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım (هِٔ

bögrülceyi ِبكُرُلجۀ َ ْ ْ  32a/17, nesneyi ِٔنسنه َ َْ  2a/10. 

Kesre (Kesre (Kesre (Kesre (ِ ) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım 

aàrı ِاغر ْ َ  21b/7. 

Dikine Kesreli Ye ( Dikine Kesreli Ye ( Dikine Kesreli Ye ( Dikine Kesreli Ye ( ٖى) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

yamrı yumrı ٖرىْيوُم ٖيامرى  ْ َ  35b/6, bazı ٖبازى َ  19b/6, úanúı ٖقنقى ْ َ  16a/12. 
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2. Ünsüzlerin Yazımı 

2. 1. p Ünsüzünün Yazımı 

Ön Seste 

panbuġı ِپانبوُغى ْ َ  20b/10, pay ْپاى َ  22b/5, pazu ُپازو َ  41a/13, pire َپره ِ  32a/9, pişirüp 

ْپشرُوب ِ ِ  31b/7. 

İç Seste 

yapraġın ْيپراغن ِ َ َْ  40a/14, úapaúları ِقپاقلرى َ ْ َ َ  36b/12, topuúlarınuŋ ْطپوُقلرنك ُ َِ ْ ُ  25a/13, 

arpa َارپه ْ َ  10a/2, kepegin ْكپه كين ِ َ َ  9b/8, kirpi ٖكيرپى ْ ِ  39a/10, yarpuz ْيارپوُز ْ َ  10a/10, köpek 

ْكوپك َ ُ  15b/6, köpügin ْكوپكُن ِ ُ  25b/7, depesinden 23 دپسندنb/2, úapunuŋ ُْنكَقپو ُ  42b/14, 

úapanur ْقپانور ُ َ َ  27b/15, yapaġusın ْيپاغوسن ِ ُ َ َ  36b/8, ãarplansa َصارپ+نسه َْ َ  31a/16, yapışan 

ْياپشان َ ِ َ  8a/1. 

Son Seste 

ãap(ın) ْصاپن ِ َ  12b/7, süzüp ْسُوزب ُ  11a/8, alup ْالوب ُ َ  3a/13, çeyneyüp ْچينايوُب َْ َ  

6a/12. 

Metinde bir yazım özelliği olarak, ulaç olan “-Up” eki (ب) ile yazılmış, fakat 

“p” olarak okunmuştur. 
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2. 2. ç Ünsüzünün Yazımı 

Ön Seste 

çigit ْچكيت ِ ِ  1b/6, çiçegin ْچيچكن ِ َ ٖ  14a/13, çıbuġın ْچبوُغن ِ ِ  15b/11, çam ْچام َ  38a/17, 

çürügin ْچُورُوكن ِ  36b/16, çeynese َچينسه ََ ْ  32a/1, çekirdegin ْچكردكن ِ َِ ْ َ  7b/9, çıúmış ْچقمش ِ ْ ِ  

26a/13, çig ْچيك ِ  3a/12, çegzile َچكزله ِ ْ َ  1b/8, çeke َچكه َ  35b/10, çölmege َچُولمكه َ ْ  27b/17, 

çıyandan ْچياندن َ ْ َ ِ  42b/12, çıban ْچبان َ ِ  31a/1, çiriş ْچرش ِ ِ  28a/10. 

İç Seste    

içinden ْاچندن َ ْ ِ ِ  2b/1, dilçik ِدلچ ْ كِْ  2a/6, içe َايچه ٖ  27a/2, açıla َآچله ِ  7b/7, ãaça َصاچه َ  

36b/6, balçuġıyıla َبالچُوغيله ٖ ْ َ  27a/4, morça َمورچه ُ  1b/9, sıçanı ِسچانى َ ِ  35b/2, sırça َسرچه ْ ِ  

16b/11, kiçirek ْكچرك َ ِ ِ  8b/8, bıçaú ْبچاق َ ِ  14b/10, keçi ِكچى َ  40b/11, úaçanki ِقچانكه َ َ  9b/4, 

içürüp  ْايچُورُوب ِ  10a/9, geçe َكچه َ  2a/15. 

 Metin boyunca “acı” sözcüğü “ج” ile yazılırken bir yerde “چ” ile yazıldığı 

görülmektedir: “ْچيچكن ِ َ ٖ َدفنه  ْ َ ِآچى  ”   14a/13. 

“ãancu” sözcüğünün de aynı şekilde sürekli “ج” ile yazıldığı görülürken tek 

örnekte “چ” ile yazıldığı görülmektedir: “ْصانچُو َ ”  19a/1. 

Son Seste     

Çim (Çim (Çim (Çim (چ) İle Yazım ) İle Yazım ) İle Yazım ) İle Yazım     

úılıç ْقليچ ٖ ِ  2b/13, Ćrkeç ْايركچ َْ ِ  37a/2. 
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Cim (Cim (Cim (Cim (ج) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım) İle Yazım    

ardıç ْاردج ِْ َ  36a/17, ãaç ْصاج َ  33a/10, avuç ْاوج ُ َ  41b/5, aġaç ْاغج َ َ  22b/13, üç ْاوج ُ  

16b/9, úavluç ْقاولوج ُ ْ َ  37b/14, úarlaġuç ْقرلغوج َْ َ  23b/13, kireç ْكرج َ ِ  21b/5.    

2. 3. s Ünsüzünün Yazımı 

Ön Seste  

Sad (Sad (Sad (Sad (ص) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde    

ãaçı ِصاچى َ  25b/10, ãaġ ْصاغ َ  27b/15, ãaġır ْصاغر ِ َ  17b/12, ãaúal ْصقل َ َ  37a/16, 

ãaúız ْصاقز ِ َ  32a/1, ãaúsıya َصاقصيه َِ ْ  8a/1, ãaġılınca َصاغلنجه َْ ِ ِ  27b/10, ãıúasın ْصقسن ِ َِ  22b/7, 

ãu 27 صُوa/7. 

Sin (Sin (Sin (Sin (س) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde    

su َسُويه  3b/13(tek yerde), sısúa َسسقا ْ ِ  30a/4.    

Sin (Sin (Sin (Sin (س) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde    

sekiz ْسكز ٖ َ  25a/10, semürür ْسمرُر ُ َ  43a/17, senden ْسندن َ ْ َ  15b/14, sĆzdügüŋ ْسزدوكك ُ ُْ ِ  

16a/11, siŋmese َسكمسه َ ْ ِ  29a/17, sivrisiŋek ْسكك َ ِ ٖسورى  ْ ِ   16a/16, sürüp ْسُورُوب  12b/8.    

Ön seste “s” harfinin yazımında iki sözcükte hem “ص” ve hem de “س” ile 

yazım görülmektedir: ãüci ِصُوجى  27b/9, süci ِسُوجى  25b/10.     
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İç Sesteİç Sesteİç Sesteİç Seste    

Sad (Sad (Sad (Sad (ص) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde 

aãasın ْاصاسن ِ َ َ  16a/16, baġırãaú ْباغرصاق َ َْ ِ  21b/12, ıãlayasın ْاصلياسن ِ َِ َ ْ  6a/7, úurãaú 

ْقورصاق َ ْ ُ  9a/3, unutãaġu ُانوتصاغو َُ ْ ُ  30b/7. 

Sin (Sin (Sin (Sin (س) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde) İle Kalın sıradan Kelimelerde 

aġsura َاغسُوره ْ َ  11b/14, anası ٖانسى َ َ  37a/13, basturma َباسترمه ْ ُْ َ  37a/14, ıssıdur 

ْاسيدور ُ ِ ّ ِ  38b/1, úasıú ْقاسق ِ َ  37b/1. 

Sin (Sin (Sin (Sin (س) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde    

dikesin ْدكسن ِ َِ  16b/6, eŋsede َاكسده َ ْ َ  2a/3, isteseŋ ْاستسك َ َ ْ ِ  28a/16, tütsü ْتوتسُو ُ  41a/8, 

nesne َنسنه َْ  7b/13. 

İç seste “s” harfinin yazımında, bazı sözcüklerde kimi zaman “س”  kimi 

zaman da “ص” harfi tercih edilmiştir. 

ıãırsa َاصرسه ْ ِ ِ  33a/17, ısırsa َاسرسه ْ ِ ِ  30a/11 

úuãdura َقوصدوره ُ ْ ُ  39a/14, úustura َقوستوره ُ ْ ُ  37b/2 

ıãladasın ْاصلدسن ِ َِ َ ْ  12b/10, ısladasın ْسن ِ َاس+ده  َ ْ ِ   9a/12 

ãuãuzlıú ْصُوصُوزليق ِ ْ  31b/13, ãusuzluġın ْصُوسُوزلغن ِ ُ ْ  39a/5 

Şart ekinin yazımında metinde sürekli olarak “س” harfi tercih edilirken 

yalnızca bir sözcükte bu ekin “ص” harfi ile yazılmış olduğu dikkati çekmektedir: 

ãalınãa َصالنصه َْ ِ  18a/4. 
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Son SesteSon SesteSon SesteSon Seste    

Sin (Sin (Sin (Sin (س) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde 

tersiyle َترسيله ْ ِْ َ  29b/7, gögsi ِكوكسى ْ ُ  29b/12, kesüp ْكسُوب َ  8b/9.    

2. 4. t Ünsüzünün Yazımı  

Ön Seste Ön Seste Ön Seste Ön Seste     

Tı (Tı (Tı (Tı (ط) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde    

ùalaú ْط+ق َ َ  18a/1, ùamaúları ٖطمقلرى َ ْ َ َ  25a/3, ùamarlar ْطمرلر َْ َ َ  18a/17, ùaŋla َطاكله ْ َ  

17b/2, ùaruyı ِطارُوى َ  34a/15, ùaş ْطاش َ  13a/17, ùaşrası ٖطشراسى َ ْ َ  6b/16, ùavşan ْطاوشان َ ْ َ  

21a/6, ùavuú ْطاوق ُ َ  20b/2, ùırnaúların ْطرناقلرن ِ َ ْ َ ْ ِ  23a/11, ùopuúlarınuŋ ْطپوُقلرنك ُ َِ ْ ُ  25a/13, 

ùozın ْطزن ِ ُ  37a/5, ùuluŋlarına ِطلوكلر َ ْ ُ َينهُ  16b/13, ùuz ْطوز ُ  23a/3, ùoraġ ْطوراغ َ ُ  9b/13. 

Te (Te (Te (Te (ت) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde    

tarlalarda َتر9لرده ْ َْ َ َ  5a/16, toú ْتوق ُ  39b/1, tutulsa َتوتلسه ْ ُ ُ  3a/8.    

Te (Te (Te (Te (ت) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde    

tefegin ْتفكن ِ َ َ  13a/15, temregü َتمره كُو ْ َ   2b/12,    temür ْتمور ُ َ  23a/9, tersiyle َترسيله ْ ِْ َ  

29b/7, tükürse َتوكورسه ْ ُ ُ  6b/17, tütsü ْتوتسُو ُ  41a/8, tütüzleyesin ْتوتوزليسن ِ َ َ ُ ُْ  22b/17.    

Türkiye Türkçesinde “t” ile başlayan kelimelerden kimisinin metinde hem “t” 

hem de “d” ile başlayan şekilleri yer almaktadır. 

daru 27 دَارُوa/1, ùaruyı ِطارُوى َ  34a/15 
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daş ْداش َ  21b/6, ùaş ْطاش َ  39a/16  

daşra َداشره ْ َ  32a/5, ùaşra َطشره ْ َ  38a/12 

davşan ْدوشان َ ْ َ  35b/1, ùavşan ْطاوشان َ ْ َ  21a/6 

demregü ُدمره كو َ ْ َ  31b/3, temregü َتمره كُو ْ َ  18b/1 

demür ْدمور ُ َ  22b/12, temür ُتم ْورَ  23a/9 

dırnaġın ْدرناغن ِ َِ ْ  40b/12, ùırnaúların ْطرناقلرن ِ َ ْ َ ْ ِ  23a/11 

dutulsa َدوتولسه ْ ُ ُ  39b/3, tutulsa َتوتلسه ْ ُ ُ  3a/8 

dükürse َدكورسه ْ ُ ُ  39b/6, tükürse َتوكورسه ْ ُ ُ  19a/1 

dütsü ْدوتسُو ُ  16b/9, tütsü ْتوتسُو ُ  27b/11 

İç Seste 

Tı (Tı (Tı (Tı (ط) İle Kalın Sıradan K) İle Kalın Sıradan K) İle Kalın Sıradan K) İle Kalın Sıradan Kelimelerdeelimelerdeelimelerdeelimelerde    

úaùır ْقاطر ِ َ  40b/12.    

Te (Te (Te (Te (ت) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde    

arıtlayup ْارت+يوُب َ ْ َ  6a/6, artuú ْارتوق ُ َْ  19b/16, butraú ْبتُراق َ ْ  32a/8, datlu ُداتلو ْ َ  33a/4, 

dutuna َدوتنه ُ ُ  16b/17, úatı ٖقتى َ  8b/5, úurtlu ُقورتلو ْ ُ  5b/14, úuytu ُقويتو ْ ُ  42b/8, oturuşmış 

ْاتورُشمش ِ ْ ُ ُ  13b/9.  

Te (Te (Te (Te (ت) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde    

betmez ْبتمز َْ َ  9a/17, bitmeye َبتميه َ ْ ِ  35b/6, ditrese َدترسه َ ْ ِ  15a/10, dürtesin ْدورتسن ٖ َ ْ ُ  

6a/14, dütün ْدوتون ُ ُ  5a/2, dütüze َدوتزه ُ ُ  34a/14, bögürtlen ْبكُرتلن َ ْ ُ  10a/11, etmek ْات ْمكَ َ  

28a/5.    
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Son Seste 

Te (Te (Te (Te (ت) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde    

úat ْقات َ  11a/5, ot ْاوت ُ  43a/1, alt ْالت َ  42b/14, ayıt ْآيت ِ  9b/14, bulut ْبلُوت ُ  24b/3.    

Te (Te (Te (Te (ت) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde) İle İnce Sıradan Kelimelerde 

çigit ْچكيت ِ ِ  8b/15, dört ْدرت ُ  43b/13, it ْايت ِ  24b/14, sögüt ْسُكوت ُ  10a/6. 

Tı (Tı (Tı (Tı (ط) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde) İle Kalın Sıradan Kelimelerde 

başbarù ْباشبرط َ َْ  4a/6. 

2. 5. ŋ Ünsüzünün Yazımı 

Kök ve Tabanlarda 

ãoŋra َصُكره ْ  22b/16, oŋat ْاوكات َ ُ  4a/1, deŋiz ْدكز ِ َ  25b/7, beliŋlerse َبلكلرسه َْ َ ْ ِ  33b/12, 

eŋseŋe َاكسه كَه ْ َ   8a/17, diŋmezse َدكمزسه ْ َ ْ ِ  24a/16, siŋmese َسكمسه َ ْ ِ  29a/17, oŋuràa َاوكورغه ْ ُ ُ  

2b/2, geŋiz ْككز ِ َ  6a/2, göŋli ٖكوكلى ْ ُ  12b/15, úoŋaú ْقوكاق َ ُ  17b/11, beŋiz ْبكز ِ َ  18b/10, yüŋin 

ْيوُكن ِ  9a/12, ùaŋla َطاكله ْ َ  17b/2, ùuluŋlarına َطلوكلرينه ِ َ ْ ُ ُ  16b/13. 

Sonda  

beŋ ْبك َ  17b/15, iriŋ ِاري كِْ  39a/8, anuŋ ْانك ُ َ  27b/15, aàacınuŋ ْاغاجنك ُ َِ َ  24b/15, başuŋ 

ْباشك ُ َ  3b/3 
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3. Bitişik Yazım 

 “ãoŋra” sözcüğünün kendinden önce gelen “ن” ile biten sözcüklere bitişik 

yazıldığı görülmektedir. Metinde bu yazımlar ayrı olarak gösterilmiştir.  

 çıúduúdan ãoŋra َچقدقدنصُكره ْ ْ َ ْ ُْ ِ  13a/16, bir zamÀn ãoŋra َبرزمانصُكره ْ ْ َ َ ْ ِ  10a/9, andan 

ãoŋra  َاندنصُكره ْ ْ َْ َ  36b/11, yuduúdan ãoŋra  َيوُدقدنصُوكره ْ ْ َ ْ ُ  4a/1. 

 “ile” ve “içün” edatı, “-ken” ulacı, ki ve kim bağlaçları sözcüklere kimi 

zaman bitişik kimi zaman da ayrı yazılmaktadır. 

 sirkeyile َسركيله ِ َ ْ ِ  3a/17,  sirke ile َايله ٖ َسركه  ْ ِ   3b/3.  

ãuyıla َيلهصُو ِ   7b/11, ãu ile َايله ِ  .40b/3 صُو 

ãarulıúıyiçün ْصارُولقيچُون ِ ِ َ  34b/11, ãarılıú içün  ْايچُون ِ ْصارليق  ِ ِ َ   8b/10. 

sızıyiçün ْسزيچُون ْ ٖ ِ  17a/13, sızı içün ْيچُونا ِ ِسزى  ِ   29b/14. 

bilmeziken ْبلمزيكن َ ِ َِ ْ  28a/17, ısıcaú iken ْايكن َ ِ ْاسجق  َ ِ ِ   5b/4. 

úaçan ki ِقچانكه ْ َ َ  9b/4, kimüŋ ki  ْكيمك كِه ُ ِ  21b/4. 

úaçan kim  ْقجانكم َِ ْ َ  5a/7, tÀ kim ْكم ِ َتا   15a/4. 

“úadar” sözcüğünün aşağıdaki örneklerde kendinden önceki sözcüğe bitişik 

yazıldığı görülmektedir: 

ne úadar ْنقدر َ َ َ  5a/13, şol úadar ْشولقدر َ َ ْ ُ  40a/8. 
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II. SES BİLGİSİ 

1. Ünlü Uyumları 

1. 1. Kalınlık-İncelik Uyumu 

Metinde kalınlık-incelik uyumu, uyumu bozan bazı eklerin oluşturduğu 

istisnalar dışında gerçekleşmiş durumdadır.  

1. 1. 1. Kalınlık-İncelik Uyumunu Bozan Ekler  

----kenkenkenken    

“her kim uyurken ve otururken beliŋlese úunduz òayÀsın ve deve yüregin ve 

necisini dögüp bir yĆre cemè    Ćdüp yedüresin eyüdür” 15b/4. 

“yaturken òorlamamaú içün” 3a/5. 

    ----çünçünçünçün    

yürek aġrısıyiçün 2a/12, maèìde azmamasıyiçün 33a/4, beŋiz ãarusıyiçün 

18b/10, bıçaú yarasıyiçün 14b/10, dudaú çatlamasıyiçün 6b/11, baş dumaàusıyiçün 

3b/16, geŋiz úoúusıyiçün 6a/1, ãaç uzamasıyiçün 18b/13, ãaġırlıġıçün 31b/2, 

sızıyiçün 3a/10, yaàlar çıúarmasıyiçün 30b/7, aġız yanúusıyiçün 19a/2. 

----kikikiki    

başdaki 36b/10, úarnındaki 40a/9.    
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1. 2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

1. 2. 1. Uyuma Aykırı Sözcük Kök ve Gövdeleri 

1. 2. 1. 1. Köklerde Yuvarlaklaşma 

 Eylemden ad yapma eki –ġ/-g’lerin düşmesi sonucunda yuvarlaklaşan 

sözcükler: úapunuŋ 42b/14, ãaru 13b/10. 

Dudak ünsüzleri “b,m,p”nin etkisiyle yuvarlaklaşan sözcükler: demür 22b/12, 

kemük 22b/12, pazu 41a/13, buzaġusından 22a/9. 

Bir neden olmaksızın yuvarlak ünlülü olan sözcükler: 

aġrur 27b/14, aġsura 11b/14, aġuyı 16a/9, aru 16a/12, ayu 4b/8, baġarãuú 

17b/17, balçuġıyıla 27a/4, daru 15a/15, delü 15b/5, demregü 2b/11, dilkü 35b/7, 

dumaġu 1b/5, eyü 43b/12, gĆrü 13b/15, úancuú 24b/13, úarlaġuç 23b/13, úarşu 

26b/16, kendüsin 23b/15, kenevür 16a/16, ãancu 11b/9, sidügin 35b/7, yaúu 11a/6, 

yanúusı 10b/4, yapaġusın 36b/8. 

1. 2. 1. 2. Yuvarlak Ünlülü Ekler 

Metnin yazıldığı dönemde Türkiye Türkçesinde yer alan dudak uyumunun 

mevcut olmadığını genel bir özellik olarak görmekteyiz. Kimi eklerin sürekli 

yuvarlak ve kimilerinin ise sürekli düz kullanıldığı görülmektedir. Aşağıda metinde 

kullanılan yuvarlak ünlülü eklere örnekler verilmiştir: 
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+cUGAz+cUGAz+cUGAz+cUGAz    

ãucuġazla 28a/8. 

Yuvarlak ünlüyle yazılan bu ek aynı sözcüğün yazımında başka bir yerde düz 

ünlülü yazılmıştır: ãucıġazla 12b/9. 

+cUK+cUK+cUK+cUK    

uvacuú 30b/11, úabarcuú 1b/9, úızılcuú 37b/10, oġlancuúlar 43b/17. 

Metinde genellikle yuvarlak ünlülü yazılan bu ek, kimi sözcükte düz ünlülü 

olarak karşımıza çıkmaktadır. Ek başındaki c’nin de kimi zaman ç’li de yazıldığı 

görülmektedir. 

dilcik 31a/12, dilçik 2a/6, sigilcik 30a/1, sigilçik 32a/10. 

+dU+dU+dU+dU    

Ses yansıması niteliğindeki adlardan ad türetme eki olan bu ekin metinde tek 

örneğine rastlanmaktadır:    güvüldüsine 36a/3.    

----dUKdUKdUKdUK    

Ortaç eki olan bu ek metinde yaygın olarak kullanılmaktadır.  

bulduġın 13a/1, çıúduúdan 13a/16, çıúarduúdan 19b/8, doġmaduú 22a/9, 

yunmaduú 15b/2, yuduúdan 4a/1, sovuduúdan 12b/7, aúduġı 6a/4, alduġı 9b/17, 

ãoúduġı 16a/12, çatladuġı 40b/7, ıãırduġı 14a/5, olduġı 26b/6, yatduġı 16b/9, 

görmedük 5a/2, degmedük 21b/10, dĆdükleri 3b/17, içdükden 24a/6, Ćtdükleri 1b/1, 

bildügi 4a/2, dĆdügüm 12a/10,sĆzdügüŋ 16a/11, yedügi 29a/17. 
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 Genel olarak yuvarlak ünlülü şekilde kullanılmış olan bu ekin, metinde bir 

istisnasının bulunduğu görülmektedir. Sadece tek istisna söz konusu olduğu için 

uyuma giren bir ek olarak nitelendirilmemiştir: içdiginden 10a/7. 

----dUrdUrdUrdUr---- (Ettirgen Çatı Eki) (Ettirgen Çatı Eki) (Ettirgen Çatı Eki) (Ettirgen Çatı Eki)    

Ettirgen çatı eklerinden olan -dUr- eki de yuvarlak ünlülü kullanılan ekler 

arasında yer almaktadır: 

aldura 26b/16, baãdurasın 6a/8, úarışdura 10b/1, úuãdura 39a/14, yapışdurasın 

16b/15, bildüre 42a/10, diŋdürmegiçün 6a/11, etdürmek 28a/16, öldüresin 14a/8, 

yĆdüreler 37a/5, úustura 37b/2.  

Metinde bu ekin düz ünlülü olarak kullanıldığı üç örneğe rastlanmaktadır: 

úarışdıra 35a/4, bulaşdırup 11a/16, yėdiresün 11a/15. 

----dUr (Bildirme Eki)dUr (Bildirme Eki)dUr (Bildirme Eki)dUr (Bildirme Eki)    

Metinde ad cümlelerinin III. tekil kişi çekimlerinde bildirme her zaman -dur 

şeklinde ekleşmiş olarak kullanılmakta ve ْدر ُ   şeklinde yazılmaktadır. “durur” 

biçimine rastlanmamaktadır.    

anasıdur 42b/8, aãıldur 42b/7, aşaġadur 42b/9, beyÀnındadur 35b/17, budur 

22a/10, çoúdur 42b/9, devÀdur 39a/10, yaramazdur 42a/8, úızdur 40a/10, úurãaúdur 

9b/1, olmışdur 1b/2, olaġandur 14a/6, vardur 31b/9, øarardur 39b/1, cÀéizdür 43a/13, 

degüldür 15b/5, delüdür 15b/6, dikendür 34b/12, dilincedür 43a/3, Ćrkekdür 40a/10, 

eyüdür 5a/5, gerekdür 10b/8, kekikdür 7a/12, mücerrebdür 5a/15, nÀfièdür 3b/4, 

üzerindedür 6a/8. 
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+erü (yer zarfı yapma işlevindeki eski yön gösterme eki)+erü (yer zarfı yapma işlevindeki eski yön gösterme eki)+erü (yer zarfı yapma işlevindeki eski yön gösterme eki)+erü (yer zarfı yapma işlevindeki eski yön gösterme eki)    

içerü 11a/11.    

+lU ( Addan Olumlu Sıfat Yapma Eki)+lU ( Addan Olumlu Sıfat Yapma Eki)+lU ( Addan Olumlu Sıfat Yapma Eki)+lU ( Addan Olumlu Sıfat Yapma Eki)    

Addan ad türetmekte görev yapan +lU ekinin yuvarlak ünlülü eklerden 

olduğu görülmektedir. Bu ekin kullanıldığı sözcüklere örnekler aşağıda verilmiştir: 

ayaúlu 43b/13, baġlu 15a/2, bahÀnelü 5a/1, dÀnelü 2b/11, datlu 38b/1, 

dumanlu 4a/15, úanlu 5a/4, úuvvetlü 43b/5, ãoġulcanlu 10b/15, yellü 43b/16, 

zaómetlü 13b/13.    

Ancak bu ekle ilgili yukarıda verilen örneklerde yer alan üç sözcüğün 

metinde hem ekin yuvarlak ünlülü hem de düz ünlülü şekliyle yazılmış olduğu 

dikkati çekmektedir. Bu da müstensihin tutumuyla ilgili bir durum olsa gerektir. 

bahÀneli 1b/8, dumanlı 1b/6, úanlı 1b/8. 

----mUrmUrmUrmUr    

yaġmur 8b/1. 

----sUnsUnsUnsUn    

Emir kipi 3. tekil kişi eki olan bu ekin sürekli olarak yuvarlak ünlülü yazıldığı 

görülmektedir.  

dursun 15a/4, úaynasun 36b/9, olsun 16a/12, ditremesün 15a/11, dürtsün 

27a/3, erisün 40b/8, girsün 27b/11, içmesün 27b/9, vĆrsün 28a/13, yĆmesün 28a/14, 

yĆsün 13a/1. 
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+sUz ( Addan Olumsuz Sıfat Yapma Eki)+sUz ( Addan Olumsuz Sıfat Yapma Eki)+sUz ( Addan Olumsuz Sıfat Yapma Eki)+sUz ( Addan Olumsuz Sıfat Yapma Eki)    

Bu eke sadece iki örnekte rastlanmaktadır: ãusuzluú 39a/5, ùuzsuz 19b/15. 

Bunlardan başka “susuzluk” sözcüğünün yazımında ekin “ã” şekliyle bir 

yazımı söz konusudur: ãuãuzlıú 31b/13.  

----UKUKUKUK    

artuú 19b/16, ayruú 16b/16, donuú 5a/6, uvanuú 19b/9, yanuú 17b/9, 

delüklerine 34a/9, öksürük 18b/5. 

Eylemden ad yapma eki olan -UK, metinde yuvarlak ünlülü yazılmakla 

beraber, birkaç örnekte düz ünlülü şekline rastlanmaktadır: giciyik 31a/16, şişik 

4a/17, beşik 4b/10(bişik), emigi 28b/12. 

+U+U+U+Uŋ (II. Tekil Kiŋ (II. Tekil Kiŋ (II. Tekil Kiŋ (II. Tekil Kişi İyelik Eki)şi İyelik Eki)şi İyelik Eki)şi İyelik Eki)    

aġzuŋa 6b/11, aġzuŋda 8a/14, boynuŋa 8a/17, yatduġuŋ (yer)16a/16, úatlanı 

bildügüŋ 8a/14, elüŋe 15b/14, sĆzdügüŋ 16a/11, tenüŋe 8b/16, üzerüŋe 16b/8, yüzüŋe 

16b/8. 

+U+U+U+Uŋ/+nUŋŋ/+nUŋŋ/+nUŋŋ/+nUŋ    

yaġınuŋ 35b/17, aġacınuŋ 24b/15, aġzınuŋ 6b/15, èavratuŋ 21b/1, 

yumurdanuŋ 14b/8, ùopuúlarınuŋ 25a/13, anuŋ (gibi) 27b/15, avucuŋ 16b/2, başuŋ 

3b/3, boġazlaġunuŋ 7a/11, bunlaruŋ 35a/17, burnuŋ 24a/12, çıbuġınuŋ 6a/17, 

danasınuŋ 16b/10, úapunuŋ 42b/14, yaranuŋ 20a/1, oġlancuúlaruŋ 39a/7, üzümüŋ 

15b/11, labadanuŋ 12a/2,semizotınuŋ 7b/16, otuŋ 3b/17, dişinüŋ 36b/2, kökinüŋ 

38a/11, yüzinüŋ 39a/15, çekirdeginüŋ 39b/13, gözüŋ 36b/12, yĆrüŋ 12a/13, 

çölmegüŋ 36b/8.    
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----UpUpUpUp    

    Bu ek kalıp olarak وب şeklinde yazılagelmiştir. Metin boyunca da bu kuralın 

devam ettiği görülmektedir. 

aġrıyup 20b/11, alup 3a/13, ayırtlayup 10b/9, atup 37a/14, baralayup 22b/8, 

baturup 28b/17, boġazlayup 26a/1, bulup 28a/17, bulaşdırup 11a/16, çalúayup 

19b/13, doġrayup 21b/12, dutup 35b/2, ıãladup 16a/15, úalúup 8b/17, úatup 7b/15, 

úaynayup 23a/3, úoyup 19b/8, úurudup 17a/6, olup 28b/14, ovup 4b/13, ãaġılup 

15a/4, ãoyup 10a/12, urup 19b/4, yaúup 3b/2, yaturup 20b/10, yoġurup 12b/14, 

yuyup 4a/5, bişürüp 20b/11, çeyneyüp 8a/13, dögüp 3b/3, Ćdüp 9a/17, geçürüp 

28a/15, içüp 28b/16, kesüp 13b/5, pişirüp 31b/7, sürüp 12b/8, süzüp 11a/8. 

-Up ulaç ekinin metinde sadece üç sözcükte -ıp şeklinde yazıldığı 

belirlenmiştir. Bu üç sözcüğün ikisi aynı sözcük olmakla beraber, üzerlerindeki 

ettirgenlik ekinin yuvarlaklık ve düzlük durumu sebebiyle indekste ayrı alınmış 

sözcüklerdir. Her üç sözcükte de bu ekin hem -up hem de -ıp’lı yazımı söz 

konusudur.  

úarışdurıp ْقرشدورب ِ ُِ ْ َ  6b/17. Tek yerde bu yazıma rastlanmaktadır. -up’lu 

şekline örnek olarak “úarışdurup 7b/1” verilebilir. 

úarışdırıp ْقرشدرب ِ ِِ ْ َ  25b/9. Bundan başka bu şekle rastlanan yerler şöyledir: 

25b/2, 8, 26a/7, 27a/1, 4, 27b/5, 6, 28b/11, 12, 29a/12, 13, 16, 29b/8, 36a/5, 37b/3.  

-up’lu şekline örnek olarak “úarışdırup 5b/11” gösterilebilir. 

çıúarıp ْچقارب ِ َِ  5b/15. Bu şekilde yazımın olduğu diğer yerler şöyledir: 9b/16, 

8a/15, 10a/6, 11a/3, 14b/6, 11, 17a/16, 23a/13, 24a/12, 27b/12, 34b/5, 35a/2, 14b/8, 

15a/17, 16a/6, 25a/1, 28b/6.  

-up’lu şekline örnek olarak  “çıúarup 22b/8” verilebilir. 
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----UrUrUrUr----     

baturup 28b/17, damzurasın 21a/1, doġurmaú 30a/15, yaturasın 22b/8. 

----Ur (Geniş Zaman Eki)Ur (Geniş Zaman Eki)Ur (Geniş Zaman Eki)Ur (Geniş Zaman Eki)    

Geniş zaman ekinin yazımında ötreli vav ve tutarlı re’den “ْور ُ ” oluşan şekille, 

sadece ötre ve tutarlı re’den oluşan şeklin kullanım sıklığının birbiriyle aynı oranda 

olduğu görülmüştür.     

çıúarur ْچقارُور َ ِ  39a/16, ıssıdur ْاسيدور ُ ِّ ِ  38b/1, úapanur ْقپانور ُ َ َ  27b/15, úurtulur 

ْقورتلور ُْ ُ ُ  43b/1, olur ْاولور ُ ُ  43a/15, yumışadur ْيوُمشادر ُ َ ِ  36a/6, bildürür ْبلدرُر ُ ْ ِ  41b/12, 

düşürür ْدوشرُر ُ ُ  43a/12, eydür 4b/1, gelür ْكلور ُ َ  43b/4, getürür ْكتورُر ُ َ  39a/3, giderür ْكيدرُر َ ِ  

34b/2, vĆrür ْويرُر ِ  34a/13, öksürür ْاكسُرُور ْ ُ  27b/15, semürür ْسمرُر ُ َ  43a/17.    

----Ur (Ortaç Eki)Ur (Ortaç Eki)Ur (Ortaç Eki)Ur (Ortaç Eki)    

görür göz 40b/1. 

----U (Ulaç Eki)U (Ulaç Eki)U (Ulaç Eki)U (Ulaç Eki)    

baġlayu úoyasın 6a/8, úatlanu bildükçe 8a/2. 

Ulaç eki -U’nun metinde tek yerde -ı şeklinde yazıldığı görülmektedir: urı 

úoyasın 9b/7. 
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1. 2. 1. 3. Düz Ünlülü Ekler 

-dI (Görülen Geçmiş Zaman Eki) 

Görülen geçmiş zaman ekinin, metinde, zaman ve kişiye göre çekimlenmiş 

tek örneği vardır. Bunun dışında geçmiş zaman ortacı yapan -dUk eki içinde geçtiği 

görülmektedir: bildürdi 42a/10. 

+I (Belirtme Eki)+I (Belirtme Eki)+I (Belirtme Eki)+I (Belirtme Eki)    

yüzi 8b/7, yılanı 3a/2, bedeni 43a/11, bĆzi 20a/8, biberi 13a/3, birinci 11a/8, 

çigiti 4a/13, úurtı 36b/1, etmegi 21b/13, gerinmekligi 43b/6, gögemi 8b/16, kehleyi 

1b/4, kekigi 17a/3, kepegi 29b/6, mercimegi 9b/10, püreyi 16b/3, üzümi 39a/5, 

yarpuzı 8b/6, úumı 13b/6, unı 4a/8. 

 Belirtme durumu eki sürekli düz ünlülü yazılan eklerden birisi olmakla 

beraber, tek örnekte yuvarlak ünlülü bir yazım söz konusudur: ãaúızu ُصاقزو ِ َ  6b/12. 

+IlA (Birlikteli+IlA (Birlikteli+IlA (Birlikteli+IlA (Birliktelik Eki)k Eki)k Eki)k Eki)    

úarnıla 11b/17, unıyıla 24b/12, balıla 5a/2, banbuġıla 20b/14, daşıla 19b/10, 

ãuyıla 27a/1, úılıcıla 19b/4, ãaġyaġıyıla 7a/10, şarÀbıla 8b/11, ùuzıla 3b/7, bekmezile 

9b/8, beksimetile 39a/15, biberile 9b/11, bir biriyile 6b/4, ãüciyile 21a/2, dütünile 

4b/7, sirkeyile 26a/8, gücile 25a/8, kepegile 3b/7, kökiyile 14b/11, üstübecile 4b/6. 

 Metinde düz ünlülü şekli tercih edilen bu ekin tek örnekte yuvarlak ünlülü 

yazıldığı görülmektedir: mercümegüle 28a/13. 
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----IcAKIcAKIcAKIcAK    

    Ulaç eki -IcAK’a dair örnekler aşağıdaki gibidir: 

çıúıcaú 43a/4, úalúıcaú 25b/16, óÀcet olıcaú 39a/12, yatıcaú 33a/6, yunıcaú 

33b/11, yĆyicek 38b/2.    

----IncAIncAIncAIncA    

Türkiye Türkçesinde “-e kadar” anlamı veren bu ulaç ekine dair örnekler 

şunlardır: úalınca 22b/5, úanayınca 28b/2, ãaġılınca 27b/10, varınca 21a/15. 

+ncI +ncI +ncI +ncI     

altıncı 43a/14, onùoúuzıncı 43b/3, onuncı 43a/15, otuzuncı 43b/8, ùoúuzıncı 

43a/15, otuzuncı 43b/8, bĆşinci 43a/13, dördünci 43a/12, Ćkinci 43a/11, onyĆdinci 

43b/2, sekizinci 43a/14, üçünci 43a/12, yĆgirminci 43b/3.  

+ki (Aitlik Eki)+ki (Aitlik Eki)+ki (Aitlik Eki)+ki (Aitlik Eki)    

başdaki 36b/10, bögürdeki 11b/9, evvelki 28b/5, içindeki 11a/9, úarnındaki 

40a/9.    

----mI mI mI mI     

Soru eki olan “mI” eki, birlikte geçtiği sözcüklerle alınmıştır: úız mıdur 

40a/9, delü midür 15b/5, oġlan mı 31a/8. 
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-mIş (Ortaç Eki) 

batmış 33a/9, bişmiş 32a/4, çıúmış 7a/9, dögülmiş 27b/1, durmış 10b/5, 

dutulmış 8a/11, geçmiş 12b/13, úapanmış 10b/11, olmış 10b/3, şişmiş 12b/4, yatmış 

21b/9, yĆmiş 12a/12. 

+sI (İyelik 3. Tekil Kişi Eki) 

aġrısına 39b/9, anası 37a/13, arasında 16b/1, arúası 36a/12, ayası 29b/8, 

úoúusın 1b/15, úurusı 41a/6, ãafrÀsı 25b/15, sızısı 37a/3, yanúusı 10b/4, yavrusın 

26a/1, yuvasına 15b/17, depesinden 23b/2, derisini 12a/12, ekşisin 38b/2, eŋsesinde 

7a/16, gövdesi 2b/9, memesi 39a/6, dÀnesi 8a/6.  

-sIn (İstek Çekiminde II. Tekil Kişi Eki) 

alasın 25a/13, aldurasın 28a/12, aãasın 16a/16, baãdurasın 6a/8, bulasın 

21a/11, çıúarasın 6b/16, damzurasın 26a/2, ıãladasın 15a/16, úarışdurasın 4a/3, 

úatasın 11a/9, úavurasın 23a/5, úaynadasın 3b/1, úazıyasın 23a/12, úoúasın 11b/15, 

ovasın 21b/1, ãıúasın 4b/8, urasın 7b/1, uzadasın 25b/10, yaúasın 6a/7, yaturasın 

22b/8, yayasın 25a/11, yoġurasın 7b/6, bişüresin 7b/6, dikesin 16b/6, dögesin 8b/4, 

dürtesin 6a/14, dütüzesin 16b/1, ekesin 5a/10, eşesin 7b/6, geçüresin 19b/5, gideresin 

25a/14, öldüresin 14a/8, süzesin 11b/1. 

Metinde düzenli bir biçimde düz ünlülü yazılan bu ek, tek örnekte yuvarlak 

ünlülü olarak yazılmıştır: úoyasun ْقوياسُون َ ُ  19b/17. 
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1. 2. 1. 4. Uyuma Giren Ekler 

Metinde düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozan temel etken, bazı eklerin sürekli 

yuvarlak, bazılarının ise sürekli düz yazılmasıdır. Ancak metinde kullanımlarına 

bakılan eklerden birkaçında yuvarlak ve düz ünlülü kullanımların oranlarının yakın 

olduğu görülmektedir. Bu yüzden bu eklere, uyuma giren ekler başlığı altında yer 

verilmiştir. 

----IlIlIlIl----////----UlUlUlUl----    

    Dönüşlü çatı eki olan bu ek, metin genelinde hem düz hem de yuvarlak 

ünlülü şekliyle yer almıştır. Düz ünlülü kullanımları aşağıdaki gibidir. 

açılmaz 7b/5, eyile 34b/6, kesilse 18a/17, úırıla 16b/4, yarılsa 18a/17, bozılan 

29a/2, burılsa 19b/11. 

Yuvarlak ünlülü kullanımlarına ise aşağıdaki sözcüklerde rastlanmaktadır. 

dutulsa 39b/3, oŋulsa 13b/15, tutulsa 3a/7, dökülür 11b/2, bozulsa 19a/14, 

burulsa 17b/6. 

Şu örnekte ek, edilgenlik işleviyle kullanılmaktadır: dögülmiş 8a/12. 

----InInInIn----////----UnUnUnUn----    

Bu ek metinde sürekli olarak dönüşlülük işleviyle kullanılmaktadır. Yuvarlak 

ve düz ünlülü kullanımları mevcuttur:  

çegzine 4b/15,    ãalınsa 18b/8,    yuyına 5a/5.    

bulunsa 12a/5, dutuna 16b/17, úoúuna 13b/12, görüne 42b/15, sürüne 34b/16.  
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2. Ötümlüleşme 

2. 1. Ön Seste Ötümlüleşme 

t Sesinin Korunduğu Sözcükler 

Metinde sözcük başındaki t sesinin ötümlüleşmesi konusunda bir tutarlılık 

yoktur. 

Sözcük başında “t” sesinin korunduğu örnekler şunlardır: ùalaú 17a/17, 

ùamaúları 25a/3, ùamarından 27b/16, ùoúuzıncı 43a/15. 

t Sesinin Ötümlüleştiği Sözt Sesinin Ötümlüleştiği Sözt Sesinin Ötümlüleştiği Sözt Sesinin Ötümlüleştiği Sözcüklercüklercüklercükler    

daġlarda 42b/8, daòı 7b/6, damla 25a/8, damzurasın 5b/1, darayasın 25b/13, 

daraġı 25b/12, daralsa 2b/10, daşaġını 13b/6, datlu 33a/4, davşancıl 4b/9, dĆdükleri 

7a/2, degmedük 21b/10, degin 29a/14, delüdür 15b/6,    delüklerine 33a/6, demren 

35a/11, deŋiz 19b/12, depesinden 23b/2, derlemeye 34b/16, deve 15b/4, dikesin 

16b/6, dikenüŋ 31b/11, dilçik 8a/13, dilkü 23a/16, diş 7a/7, dişi 12a/8, ditrese 15a/10, 

dizine 42b/13, doġmaduú 22a/9, doġan 14b/1, doġrayasın 20b/8, dolaşan 3b/12, 

dolayısına 7a/10, dökülürse 25b/13, dört 11a/13, döşeyesin 9a/13, dursun 15a/2, 

dutup 35b/2,dükelin 17b/1, düşe 1b/7, dürtsün 27a/3, düşüre 40b/12, dütün 5a/2, 

dütüzesin 16b/1. 

Bazı sözcüklerin metinde, hem “t”li hem de “d”li kullanımları bulunmaktadır:  

daru 9b/3, ùaruyı 34a/15 

daş 21b/6, ùaş 13a/17 

daşra 41a/8, ùaşra 38a/12 

demregü 31a/10, temregü 2b/12 

demür 22b/12, temür 23a/9 
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dırnaġın 35b/3, ùırnaúların 23a/11 

dutulsa 2b/7, tutulsa 3a/7 

dükürse 39b/6, tükürse 2a/1 

dütsü 13a/6, tütsü 27b/11 

2. 2. İç Seste Ötümlüleşme 

----úúúú---- >  >  >  > ----àààà----    

Bilinen kural gereği, ötümsüz ünsüzle biten bir sözcüğün üzerine ünlüyle 

başlayan bir ek geldiği zaman, sözcük sonundaki ötümsüz ünsüz ötümlüleşir. Tek 

heceli sözcüklerde bu kural geçerli değildir. Metinde bu kural sistematik işleyen 

kurallardan biridir. 

baġırãaġı 15a/3, banbuġıla 20b/14, bıçaġıla 17b/8, butraġı 32a/9, daraġı 

25b/12, dırnaġın 40b/12, donuġı 4b/4, ıspanaġı 10a/13, úabuġın 29b/8, úasıġı 13b/3, 

úozaġın 13b/13, úuşluġın 28a/6, ocaġı 7b/6, şaúaġa 21a/15, yapraġından 5a/5. 

Metinde iç seste ötümlüleşme yerleşmiş bir kuraldır. Fakat, birkaç sözcüğün 

sonundaki ötümsüz ünsüzün, üzerine ünlüyle başlayan ek almasına rağmen kimi 

zaman ötümlüleştiği, kimi zaman ise ötümsüzlüğünü koruduğu görülmektedir.  

ùalaġı 10a/1, ùalaúı 10a/7 

ãarmıãaġı 15b/17, çig ãarımãaúı 32a/5 

ãarulıġın 34b/12, beŋiz ãarulıúıyiçün 34b/11    

úoŋaġı 23a/6, úoŋaúı 34b/2b 

úurãaġı 9b/2, úurãaúı 24a/13    

    



 39 

----kkkk---- >  >  >  > ----gggg----        

emcegi 27b/1, Ćşigine 42b/14, etmege 35a/3, günlügi 19b/9, böcegi 6a/7, 

cücügin 11a/15, çölmege 20b/8, kekigi 13b/2. 

----tttt---- >  >  >  > ----dddd----    

Metinde iç seste t>d ötümlüleşmesi, ötümsüz ünsüzle biten eylemlerin sonuna 

ünlüyle başlayan ek getirildiğinde ötümlüleşme şeklinde belirmektedir. Örnekler bu 

doğrultudadır.  

ıssıdur 38b/1, ıãladalar 17b/1, úazıdasın 28b/1, úoúlada 33a/15, úurudasın 

3b/15, üşüdürse 13a/2, yaturdasın 10a/7, yumışadur 36a/6, yürüde 11a/15.  

----çççç---- >  >  >  > ----cccc----    

úılıcıla 19b/4, avucuŋ 16b/2. 

    3.3.3.3.    Ötümsüzleşme 

3. 1. Ön Seste Ötümsüzleşme 

Ön Seste b->p- Değişmesi     

Türkiye Türkçesinde ötümsüzleşmiş olan kimi önses “b”sinin metinde 

ötümlülüğünü koruduğu örnekler mevcuttur: baralayup 22b/8, barmaúları 19a/6, 

basturma 37a/14, bekmez 12a/11, beksimetile 39a/15, birinci 11a/8, butraú 32a/8. 
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Ayrıca kimi örnekte ise önseste hem “b”li ve hem de “p”li yazımlara 

rastlanmaktadır:  

bazı 19b/6, pazı 23a/3 

bişmiş 26a/4, pişe 6b/10 

bişüresin 7b/6, pişirüp 31b/7 

büre 16b/4, püre 3a/4 

3. 2. Eklerde ve Sözcük Sonunda  

Ayrılma ve bulunma ekleri ile ettirgenlik eki -dUr- ve bildirme ekindeki “d” 

sesi ötümlülüğünü korumuştur. 

çıúduúdan 19b/8, òastalıúdan 8b/17, úulaúdan 39a/8, ãavuúdan 23a/4, 

şaúaúdan 21a/14, güneşden 8b/1, şerbetden 17a/7, başda 4a/6, úavuúda 31a/2, ocaúda 

38a/9, çoúdur 42b/9, olmışdur 1b/2, úarışdura 10b/1, úurãaúdur 9b/1, yapışdurasın 

28b/4. 
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4. 4. 4. 4. Ses DeğişmeleriSes DeğişmeleriSes DeğişmeleriSes Değişmeleri 

    4.4.4.4.    1. 1. 1. 1. SızıcılaşmaSızıcılaşmaSızıcılaşmaSızıcılaşma    

ú Ünsüzüú Ünsüzüú Ünsüzüú Ünsüzü    

----úúúú---- >  >  >  > ----òòòò----        

Bazı sözcüklerde, sözcük ortasında ú>ò değişimi görülmektedir (aòşam 

37a/17), fakat bu değişim, kesin bir kural şeklinde işlememektedir. Zira metinde, 

bazı sözcüklerin hem ú ve hem de ò ile yazılmış şekilleri mevcuttur. Metinde iki 

yazımı da bulunan sözcükler ise şöyledir:  

uyúu 17b/8, uyòu 34b/15; zamàını 25b/6, zamòuŋ 6b/12 

4. 2. Ünlü Türemesi 

 Ön Seste 

 Metinde ön seste ünlü türemesine yalnızca bir örnekte rastlanmaktadır: ireçin 

ْ اره چن   ِ َ ِ 30b/10, 36b/10. 
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4. 3. Ünlü Düşmesi 

İç Seste    

Sözcük içinde    ünlü düşmesi, vurgusuz orta hecenin düşmesi şeklinde 

gerçekleşir. Metinde buna dair çokça örnek mevcut olmakla beraber, burada 

birkaçına yer verilmektedir. 

aġzı ãulan- 18a/9, alnına 6a/6,    beŋzi ãaru ol- 24b/16,    boynında 2a/3,    

burnından úan gel- 24a/3,    geŋzine 20a/11,    gögsi 23a/7, tütüzleyesin 22a/17. 

 Metinde değişmez bir kural şeklinde işleyen vurgusuz orta hece düşmesinin 

gerçekleşmediği dört örnek bulunmaktadır : omuza َاوموزه ُ ُ  7b/9, omuzına َاموزنه ِ ُ ُ  

27b/14, avucuŋ ْاوجُك ُ َ  16b/2, buruna َنهبرُُو  6a/2. 

4. 4. İkizleşme 

 issiden 3a/11, ıssıcaúla 27b/6. 

 4. 5. Dudaklılaşma 

 g > v 

 Türkçede kelime sonu ve ortasındaki g’ler v’ye dönüşmektedir. Yuvarlak 

vokalli sözcüklerde bu dönüşme daha da kuvvetlenmektedir. Bu g’lerin kimi zaman 

ğ olarak da telaffuz edildikleri görülebilmektedir.
3
 Metinde g > v değişimine 

bakıldığında şu örneklere rastlanmaktadır: úaràadüvlegi 5b/9, úovasın 16b/7, úovuú 

5a/8, ovasın 19b/12, ãovuú 21b/6, ãovuduúdan 12b/7.     

                                                           
3
 TİMURTAŞ, Faruk Kadri: Eski Türkiye Türkçesi, Ankara-2005, s. 70 
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 Bu değişmenin yanısıra, Türkiye Türkçesi’nde v’ye dönüşen bazı g’lerin 

burada korunduğu görülmektedir: dögesin 9a/9, gögercin 4b/13, gögerse 18a/13, 

gögem 8b/16, sigilcik 33b/8. 

“g” sesini koruyan yukarıdaki örneklerden ilk dördünde iç sesteki “g”lerin 

Türkiye Türkçesinde tamamen “v”ye dönüştüğü görülmektedir. Son örnek olan 

“sigilcik”te ise durum biraz farklı olmakla beraber, günümüzde “deride, özellikle 

ellerde oluşan zararsız, pürtüklü küçük ur”4 anlamında “siğil” şeklinde “ğ”li bir 

kullanım mevcuttur. Bunun yanısıra “içinde irin bulunan küçük deri kabarcığı, en 

küçük çıban”5 anlamında “sivilce” şeklinde “v”li başka bir kullanım da söz 

konusudur.  

 

4. 6. Göçüşme 

çölmek 21a/11.    

4.4.4.4.    7. 7. 7. 7. d ~ õ alternansıd ~ õ alternansıd ~ õ alternansıd ~ õ alternansı    

 kÀġıdı 6b/3 ~ kÀġıõı 7b/2 

yÀòÿd 36b/5 ~ yÀòÿõ 6b/3 

                                                           
4
 Türkçe Sözlük, Türk Dil Kurumu, C:2, Ankara-1998, s. 1980 

5
 a.g.e. s.1994 
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III. YAPI BİLGİSİ 

1. Ad Durum Ekleri  

Metinde bulunan ad durum eklerinden yönelme, bulunma ve ayrılma 

durumlarının Türkiye Türkçesinden çok büyük farklılık göstermedikleri 

belirlenmiştir. Bu nedenle bu ad durumları için sadece birkaç örnek verilecektir. 

Bulunma ve ayrılma durumlarında ek başı ünsüzünün kendinden önce gelen ünsüz 

nasıl olursa olsun ötümsüzleşmediği görülmektedir.  

1. 1. Yönelme Durumu  

Yönelme durumu eki -A’dır. Ünlüyle biten sözcüklerde araya “y” koruyucu 

ünsüzünü alır. Bu haliyle Türkiye Türkçesi’nden ayrılan bir yönü olmadığı 

görülmektedir.  

döşege 2b/8,    boynuŋa 8a/17, ılıcaya 12b/5, ãuya 16b/3, yaraya 19b/17, bĆze 

21a/14, çölmege 27b/17, úadehe 16b/11, öksürüge 33b/3, başa 23a/7, dudaġa 6b/13, 

úulaġa 5b/2, ocaġa 36b/8, ãaúala 37b/16, ùuluŋa 20a/13. 

1. 2. Bulunma Durumu 

aġızda 6b/2, altında 25a/13, aylarında 43b/17,başda 17b/14, çayırda 10b/16, 

úarında 18a/11, úavuúda 31a/2, dolayısında 7b/12, bögrinde11b/16, derelerde 

34b/10, ellerinde 13b/7, gölgede 17b/1, güneşde 25a/16, kimde 17b/7, üstünde 6a/12. 
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1. 3. Ayrılma Durumu 

Çıkma/ uzaklaşma 

óammÀmdan 10a/2, aġızdan 30b/4, anadan 22a/9, aşaġadan 11a/9, başuŋdan 

31b/14, òastalıúdan 8b/17, úulaúdan 39a/8, otdan 42b/14, ùamarından 27b/16, 

şaúaúdan 21a/14, deriden 12a/13, maèìdeden 32a/13, melhemden 4a/12, reçinden 

36b/10, şerbetden 17a/7.    

Sebep 

ãavuúdan 23a/4, maraødan 8b/1, rayóÀsından 16a/3, ãafrÀdan 3a/11, bereden 

23a/4, günden 36a/8, issiden 3a/11.    

Zarf 

çıúarduúdan ãoŋra 19b/8, yuduúdan ãoŋra 4a/1, çıúarmazdan evvel 43a/1, 

içdiginden ãoŋra 10a/7.    

1. 4. Belirtme Durumu 

Belirtme durumu için metinde iki ayrı şekil kullanılmaktadır. Türkiye 

Türkçesinde kullanılan belirtme durumu eki +I'nın yanısıra 3.tekil kişi iyeliğinin 

üzerine gelen +n ekiyle belirtme durumu oluşturulmaktadır. Metinde ikinci şeklin 

daha yaygın bir biçimde kullanıldığı görülmektedir. 
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+I+I+I+I    

yüzi 2a/7, beŋi 21b/5, böcegi 6a/8, çigiti 4a/13, dikeni 8b/6, gögemi 8b/16, 

úaranfili 20b/9, kekigi 17a/3, sivrisiŋegi 3a/3, burçaġı 9a/1, daraġı 25b/12, fınduġı 

38a/1, úabaġı 25a/8,    úoŋaġı 34b/2, sıçanı 35b/2, ùalaúı 10a/7. 

Ayrıca, metinde tek yerde belirtme eki +u şeklinde yazılmıştır: ãaúızu 6b/12. 

+n    

acı defne çiçegin 14a/13, ayıt aġacınuŋ toòmın 24b/15, úïz aġacı úabın 4a/11, 

aġız úoúusın 1b/15, alma yapraġın 7b/10, ayruú kökin 9a/2, bÀġ çıbuġın 6a/13, 

marażın 11a/10, ãüci balçıġın 15a/9, pırasa başın 4a/4, geyik boynuzın 11b/7, aġ 

gögercin yavrusın 26a/1, ayu ödin 4b/8, butraú toòmın 32a/8, dilkü cigerin 35b/7, 

çegzilmesin 4b/17, aġac çürügin 36b/16, deŋiz köpügin 25b/7, kirpi derisin 3b/2, 

balıú etin 28a/6, Ćkisin 10b/17, serv úozaġın 36b/4, ãarımãaú ãapın 12b/6, ãarulıġın 

34b/12, úarlaġuç yuvasın 23b/13.  

Metinde belirtme ifadesi sağlanırken Türkiye Türkçesinde kullanılan 

“iyelik+zamir n’si+I” yapısına da yer verildiği görülmektedir. Hatta kimi zaman aynı 

sözcüklerin farklı yerlerde, bazen bu yapıyla bazen de “3.tekil iyeliği+n” yapısıyla 

belirtme işlevini yüklendikleri görülmektedir. 

geyik boynuzın 11b/7, geyik boynuzunı 16a/3 

kendüsin 23b/15, kendüsini 28a/17  

úoz için 20b/4, úoz içini 16a/8 

úancuú eşek südin 24b/13, yaban encìr südini 38b/7 

kirpi derisin 3b/2, úoyun derisini 12a/12    
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1. 5. İlgi Durumu 

+uŋ ve +nuŋ ekleriyle yapılmaktadır. İlgi durumu eki sürekli yuvarlak ünlülü 

ve nazal n “ŋ” ile yazılmasıyla Türkiye Türkçesinden farklılık göstermektedir. 

aġacınuŋ 36a/17, boġazlaġunuŋ 7a/11, èavratuŋ 41a/8, başuŋ 3b/3, enÀruŋ 

38b/4, yaranuŋ 20a/1, úuyunuŋ 16b/6, oġlancuúlaruŋ 39a/7, ãıġıruŋ 23b/1, 

yumurdanuŋ 15a/13, semizotınuŋ 7b/16, yapraġuŋ 9a/8, ùopuúlarınuŋ 25a/13, 

zeytÿnuŋ 3b/4, aġzınuŋ 6b/15. 

2. İyelik Ekleri 

Metinde yer alan iyelik eklerinin Türkiye Türkçesinden farkı, 3. kişiler hariç 

ünlülerinin yuvarlak olmasıdır. Bir de dönemin dil özellikleri gereği 2. tekil kişide 

nazal n (ŋ) kullanımı söz konusudur. 

I. Tekil İyelik +(U)m 

dĆdügüm 12a/10. 

II. Tekil İyelik +(U)ŋ 

aàzuŋda 20b/7, boynuŋa 8a/17, yatduàuŋ 16a/16. 
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III. Tekil İyelik +(s)I(n)+ 

aàız úoúusın 1b/15, selvi almasın 4a/7, el ayası 29b/8, inek buzaàusından 

22a/9, ısıràan dikenini 36a/15, úasıàı 13b/3, èavratuŋ memesinde 20a/6. 

I. Çoğul İyelik +(U)muz 

õikr ėtdügümüzi 20a/6. 

III. Çoğul İyelik +lArI(n)+ 

dėdükleri 3b/17, barmaúlarına 42b/9, gözüŋ úapaúları 36b/12, ùamaúları 

25a/3, kenevür budaúların 16a/16, burun delüklerine 33a/6, diş etleri 38b/5, gözleri 

22a/7, ökçelerin 23a/11, sekirdenleri 11a/10. 

Metinde III. tekil ve çoğul iyelik eklerinin daha yaygın olarak kullanıldığı 

dikkati çekmektedir.    

3. Zarf Yapma Ekleri     

İncelenen metinde +cA, +lA ve +n ile addan zarf türetilmiştir. Bu zarflara 

dair örneklere aşağıda yer verilmiştir.  

ardınca 25b/17, ac úarnıla 11b/17, ısıcaúla 12a/3, ùaŋla 17b/2, uzlucaġıla 

15a/3, úuşluàın 28a/6, yazın 38b/1, úışın 38b/1.    

 Bunlardan başka, metinde birtakım zaman zarfı, durum zarfı ve azlık-çokluk 

zarfı örnekleri de yer almaktadır. 
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dutmazdan evvel 13a/5, çıúduúdan ãoŋra 29a/7, gün aşırı    12b/16, úaçan 

7a/15,    aòşam 37a/17, her ãabÀó 9a/2, dÀéim 33a/6, her gėce 5a/15, her gün 13a/1, 

hemÀn sÀèat 41a/9, yay aylarında 43b/17, gėrü açılsa 13b/15, başı aşaàa 16b/6, terkìb 

üzre 33b/8, böyle 20b/12, alduàı úadar 9b/17, bir fınduú    miúdÀrı 37a/12.    

4. Eylem Çatısı 

Çatı ekleri, cümlede özne ve nesnelerin durumlarını belirleyici bir nitelik 

taşırlar. İncelenen metinde yer alan çatı eklerinin Türkiye Türkçesinde yer alan çatı 

ekleriyle büyük bir farklılık göstermediği söylenebilir. -dUr-, -Ur-, -Uz- ve -zUr- 

ettirgenlik eklerinin yuvarlak ünlülü yazıldığı görülmektedir. Metinde geçen çatı 

ekleri ve örnekleri aşağıda verilmektedir. 

4. 1. Ettirgen Çatı 

----tttt----    

çürüde 34a/10, eydür 8b/3, ıãlada 41a/3, ıssıdur 38b/1, úaynadasın 3b/1, 

úazıdasın 28b/1, úoúlada 33a/15, úurudalar 17b/1, uzada 40a/13, üşütse 13a/3, 

yaturdasın 10a/7, yumışadur 36a/6, yürüde 11a/15. 

----dUrdUrdUrdUr----    

aldurasın 27b/16, baãdurasın 6a/8, úarışdurasın 4b/5, úuãdura 39a/14, 

yapışdurasın 16b/15, bildüre 42a/10, diŋdürmegiçün 1b/13, etdürmek 28a/16, 

öldüresin 14a/8, yĆdüreler 37a/5. 
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----UrUrUrUr----    

baturup 28b/17, doġurmaú 30a/15, yaturasın 22b/8, bişüresin7b/6,    

bitürmegiçün 31a/9, düşüre 40b/12, geçüresin 19b/15, içüre 9b/13. 

    ----UUUUzzzz----    

    Eski Türkçe’de daha yaygın olarak kullanılan bu ettirgenlik ekinin, Eski 

Anadolu Türkçesi’nde pek az sözcükte yaşadığı görülmektedir. İncelen metinde bu 

ekin yer aldığı tek bir sözcüğe rastlanmaktadır: dütüzesin 16b/1. 

    ----zUrzUrzUrzUr----    

    Bu ek, eylemden eylem yapma eki olan -Uz- ile diğer bir eylemden eylem 

yapma eki olan -Ur- eklerinin birbiri ardınca eylem köküne eklenmesiyle oluşan bir 

yapıdır. Esas itibarıyla bu iki ekin, iki ayrı başlık altında ayrı ayrı incelenmesi daha 

doğru olsa da, günümüz Türkçesinin yazı dilinde bu yapının kalıplaşmış olarak 

sadece bir örneği (emzir-) bulunduğu için, bu noktaya dikkat çekebilmek amacıyla 

bu yapı ayrı bir başlık olarak alınmıştır. 

 Metinde bu eke dair yalnızca bir örnek yer almaktadır: damzura 6a/11. 

----ArArArAr----    

çıúarıp 5b/15, giderür 34b/2. 
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4. 2. Edilgen Çatı 

----llll----    

dögülmiş 13b/16. 

-n-    

ùuzlanmamış 21a/12. 

4. 3. Dönüşlü Çatı  

----llll----    

açılsa 13b/15, siŋerleri bozulsa 29a/1, ayaġı burılsa 19b/11, baş çegzile 1b/8, 

úurtı döküle 36b/1, dimÀġı dutulsa 39b/3, eyile 34b/6, ùamarlar kesilse 18a/17, úırıla 

16b/4, oŋulsa 13b/15, dudaúları yarılsa 23b/4. 

-n-    

göŋli bulansa 12b/15, bulunmaya 10a/9, baş çegzine 4b/15, üzerine dutuna 

16b/17, evlenürse 42a/7, gerinmekligi 43b/6, şìrìn görüne 42b/15, úaynar ãuyla 

òaşlansa 35b/14, ıãlana 21b/14, yumrucaú iriŋlense 5a/7, maèìdesi úapanmış 10b/11, 

úatlanu (bildükçe) 8a/2, úokuna 13b/12, göz nurlana 21b/11, èavrat ãarplansa 33b/5, 

aġzı ãulansa 22b/8, ol ãudan sürüne 34b/16, yaralansa 6b/3, içi yĆllense 31b/9, 

yumrulansa 10b/6, yuna 31b/17, yuyına 5a/5. 
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Dönüşlü çatı ekleri dışında, biçim olarak işteş yapı gibi görünüp anlam olarak 

dönüşlü ifadeye sahip olan birtakım eylem kullanımları da vardır. 

dolaşan ãarmaşıú 3b/12, oturuşa 13b/8, yapışan 8a/1, bulaşdırup 11a/16, 

úarışdurup 9b/10. 

4. 4. İşteş Çatı 

savaşmaya 17a/17.    

5. Birleşik Eylemler 

5. 1. Tasviri Eylemler 

 5. 1. 1. Yeterlik Birleşik Eylemi 

úatlanı bildügi 4a/2, úatlanu bildükçe 8a/2, aġsıramasa 11b/14, dutamasalar 

2a/15, derleyümese 38b/12, işeyimese 22b/14. 

5. 1. 2. Sürerlik Birleşik Eylemi 

úoúuna dura 11b/14, aãa úoyasın 16a/4, baġlayu úoyasın 6a/8, urı úoyasın 

9b/7.    
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5. 2. Ad ve Yardımcı Eylemden Oluşan Birleşik Eylemler 

 Metinde yer alan birleşik eylemler daha çok “ol-, ėt-, eyle-” yardımcı 

eylemleriyle oluşturulmuştur. Bunların yanında “bul-, etdür-, gel- ve vėr-” yardımcı 

eylemleriyle kurulanlar da mevcuttur. Bu başlık altında yer alan birleşik eylem 

örnekleri için, metinde geçen bütün örnekler sıralanmaktadır. Kimi yardımcı eylemle 

ilgili tek ya da birkaç örnek bulunurken, kimisinin daha yaygın kullanıldığı için daha 

fazla örneğinin bulunduğu görülmektedir. 

bulbulbulbul----        

ãıóóat bula 42b/16.    

“Ćt“Ćt“Ćt“Ćt----”””” yardımcı eylemiyle kurulan birleşik eylemlere örnekler aşağıda 

verilmiştir: 

baòş Ćt- 11a/13, basturma Ćt- 37a/14, beyÀn Ćt- 17b/4, bulamac Ćt- 25a/11, 

cemè Ćt- 4b/9, defè Ćt- 3a/17, dütsü Ćt- 13a/7, eyü Ćt- 39a/15, òalúa Ćt- 43a/7, òamìr 

Ćt- 12b/12, óareket Ćt- 43b/8, òayr Ćt- 24b/8, haøm Ćt- 34b/9, helÀk Ćt- 16a/14, òïşÀb 

Ćt- 39a/5, óuúne Ćt- 11a/9, ılıcaú Ćt- 28a/8, ısıcaú Ćt- 13b/6, ishÀl Ćt- 32b/1, istifrÀġ 

Ćt- 18b/7, istikrÀh Ćt- 3a/6, istièmÀl Ćt- 5a/5, úadeó Ćt- 10a/6, úara Ćt- 37b/16, kÀr Ćt- 

42b/15, kül Ćt- 6b/3, maècÿn Ćt- 37a/12, melhem Ćt- 7b/1, naôar Ćt- 40a/9, pÀre pÀre 

Ćt- 13b/1, perhìz Ćt- 27a/12, pìde Ćt- 8b/8, saóú Ćt- 41a/3, sÀkin Ćt- 6a/5, ãÀfi Ćt- 

34b/9, şïrbÀ Ćt- 10a/13, tecribe Ćt- 15b/5, teélìf Ćt- 1b/1, ùılÀ Ćt- 36a/10, tütsü Ćt- 

41a/8, un Ćt- 21a/17, yaúı Ćt- 10b/5, yumışaú Ćt- 36b/12, yuvalaú Ćt- 8a/6, õikr Ćt- 

20a/6. 

etdüretdüretdüretdür----        

istikrÀh etdür- 28a/16.    
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eyleeyleeyleeyle----        

aġ eyle- 2a/7, arı eyle- 8b/9, 10, cemè eyle- 29a/9, òamur eyle- 12b/9, ısıcaú 

eyle- 28b/2, úara eyle- 37a/17, kebÀb eyle- 28a/7, úuşaú eyle- 12a/13, kül eyle- 

26b/3, oġlan eyle- 34b/5, un eyle- 7a/14, yaúu eyle- 22b/12, yavaş eyle- 8b/7. 

gelgelgelgel----    

dünyaya gel- 42a/7, eyü gel- 43b/12, úan gel- 18b/17, úırın gel- 43b/10, ölüm 

óaddine gel- 43b/3, südi gel- 17a/2, zor gel- 2a/17. 

    

olololol----    

aġ ol- 23b/10, alaca alaca ol- 16a/3, az ol- 43b/12, baġası ol- 29a/15, berÀber 

ol- 35b/6, berk ol- 24b/7, bì-òod ol- 39b/9, cemè ol- 16a/15, ceng ol- 43b/16, 

çıúmamış ol- 4b/7, çigit ol- 8b/16, çoú ol- 43b/10, debe ol- 14b/17, defè ol- 3a/15, 

doġmaduú ol- 22a/9, donuú ol- 1b/7, dökülmez ol- 36b/6, dumanlu ol- 4a/15, durmış 

ol- 10b/5, el degmemiş ol- 19b/6, eyü ol- 43b/10, ferah ol- 33a/7, fetó ol- 11b/15, 

ġarú ol- 43b/14, gebe ol- 31a/8, gicisi ol- 14a/14, görmez ol- 1b/9, óÀcet ol- 8b/8, 

óÀmile ol- 22a/10, òamìr-òïr ol- 28a/16, óarÀreti ol- 10b/10,    óÀãıl ol- 43a/14, òasta 

ol- 42a/7, òastalıú ol- 43b/17, òıyÀraġı ol- 12b/11, òïş ol- 15a/4, ısıcaú ol- 9a/12, 

iótinÀc ol- 43a/12, úÀdir ol- 13a/10, úabarcuú ol- 1b/9, úabø ol- 11a/6, úan ol- 5a/3, 

úanlı ol- 1b/8, úara ol- 32a/15, úatı ol- 43b/13, kel ol- 14a/9, kem ol- 29a/5, úonaġı 

ol- 23a/6, úuraú ol- 43b/15, úuraúlıú ol- 43b/13, úuãmaz ol- 17a/7, úuvvetlü ol- 

43b/5, leke ol- 30a/6, maraø ol- 18a/1, melhem ol- 19b/15, miyÀne ol- 43b/14, 

mübÀrek ol- 42a/7, müdÀm-ı òamr ol- 19a/11, nÀzilesi ol- 21b/10, rÀóat ol- 13b/12, 

ãafrÀsı ol- 25b/15, ãaġır ol- 5b/15, sÀkin ol- 34b/7, ãancu ol- 2b/3, ãaru ol- 27b/6, 

serÀseme ol- 41b/3, seròïş ol- 19a/14, sersem ol- 22a/17, sızı ol- 21b/15, ãoġulcan ol- 

10b/13, ãu ol- 21a/12, südi ol- 32b/7, süst ol- 43a/14, şiş ol- 10a/17, şişmiş ol- 12b/4, 
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ùalaúı ol- 42b/13, tamÀm ol- 40b/17, ùaş ol- 2b/7, teélìf ol- 1b/2, tendürüst ol- 34b/3, 

uyuz ol- 34a/6, uzun ol- 42a/8, vÀúiè ol- 25a/5, yaġmurlu ol- 43b/12, yanúusı ol- 

25a/12, yaramaz ol- 43b/13, yatmış ol- 21b/9, yĆl ol- 43b/17, yellü ol- 43b/16, 

yumışaú ol- 43b/11, yumrıcaú ol- 7a/13, yüklü ol- 34b/6, zaómet ol- 33b/17, 

zaómetlü ol- 13b/13, øaèìf ol- 43a/12, zÀéil ol- 18a/2, õikr ol- 15a/1, zorı ol- 11b/1. 

vvvvĆrĆrĆrĆr---- 

ġarġara vĆr- 28a/13, úuvvet vĆr- 33b/1. 

            

6. Eylem Çekimi 

 Metin, konusu gereği hastalıklar ve onları tedavi için önerilen reçete 

niteliğindeki ilaçlar, karışımlar vs.’den söz eden bir eserdir. Bu, tedaviye yönelik 

eylemlerin ifadesinde daha çok öneri üslubunun kullanılmasına bağlı olarak 

metindeki baskın çekim, istek çekimidir. Bu çekimi kullanım sıklığı açısından şart, 

emir ve geniş zaman çekimleri izlemektedir. Yukarıda belirttiğimiz neden dolayısıyla 

diğer çekimlerin pek de sıklıkla kullanılmadığı görülmektedir.  

Eylem çekimleri için örnek verilirken, ilgili çekimin bütün örneklerine yer 

verilmiştir. Böylece hangi çekimin daha fazla ve hangisinin daha az kullanıldığı 

örneklerden de anlaşılmış olacaktır. Sözcüklerin gerçek ifadesinin ortaya çıkması, 

ancak içinde bulunduğu bağlam çerçevesinde gerçekleşebileceğinden; her çekimin 

mevcut kişileri için birer örnek cümleye de ayrıca yer verilmiştir. 
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6. 1. Geniş Zaman Çekimi 

    Metinde geniş zaman çekimi, kullanım sıklığı fazla olan bir çekimdir. Metnin 

konusu gereği bütün kişilere göre çekimine rastlanmamaktadır, örnekler sadece 3. 

tekil ve çoğul kişiyle sınırlıdır. Geniş zaman çekimi -Ur ve -Ar ekleriyle 

yapılmaktadır. 

 III. Tekil Kişi: 

çıúarur 14b/14, doġurur 31a/8, durur 7b/5, ıssıdur 38b/1, úalur 28b/5, úapanur 

27b/15, úurtulur 43b/1, yumışadur 36a/6, bildürür 41b/12, dökülür 11b/2, gelür 

43b/3, getürür 39a/3, vĆrür 34a/13, olur 5a/16,    öksürür 27b/15, ölür 43b/8, eydür 

5b/1, semürür 43a/17, çıúar 43a/5, úuãar 27b/15, yanar 27b/15, Ćder 17b/4, gider 

33b/12.  

 “…úışın yemek nÀfièdür maèìdeyi ıssıdur ekşi enÀr yazın yĆse óarÀreti defè 

Ćde” 38b/1 

 “yabÀn zeytÿn yaġın sıtma dutan Àdeme    sürseŋ eyüdür ve siŋer aġrısına 

sürseŋ eyüdür ve daòı èavratlar yüzine sürse yumışadur boyunda olan başbart içün 

süreler eyüdür” 36a/6 

III. Tekil Kişi Olumsuzu: 

açılmaz 7b/5.  

“göresin kim yumrıcaú açılmaz úatı durur sÿsam çiçegi kökin çıúarasın ve 

ãoġanı dögesin buġday unı ile yoġurasın ocaġı eşesin kül içinde bişüresin daòı 

yoġurasın üzerine urasın açıla”  
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III. Çoğul Kişi: 

sürerler 35a/7, dĆrler 5a/16.    

    “kimüŋ ki gövdesi alaca olsa èunnÀb aġı    yapraġın dögüp ġaliúupsı    ki ùuluma 

sürerler birbirine úatup gövdesine süre defè Ćde”     

6. 1. 1. Geniş Zamanın Rivayeti 

“boġaz aġrısıyiçün Àdemüŋ boġazı içinde olurmış rumca adına iskedi dĆrler 

her kimde olursa ãaġ elinden úan aldura” 28b/9.    

 

6. 1. 2. Geniş Zamanın Şartı 

    II. Tekil Kişi : 

dökerseŋ 16b/4, dilerseŋ 15b/5, isterseŋ 10a/8.  

“eger dilerseŋ ki Àdemi tecribe Ćdesin delü midür veyÀ degüldür bal vĆresin 

yĆye eger yĆrse delü degüldür ve eger yĆmezse delüdür” 15b/5. 
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III. Tekil Kişi: 

olursa 11a/4, evlenürse 42a/7, üşüdürse 13a/2, çıúarsa 7a/16, úuãarsa 17a/7, 

geçerse 11a/4, içerse 17a/17, beliŋlerse 33b/12, derlerse 34b/16, yĆrse 15b/6. 

“bir kimesne úuãarsa bu şerbetden içüresin úuãmaz ola ve eger úuãmazsa bu 

şerbetden içüresin úuãa” 17a/7. 

III. Tekil Kişi Olumsuzu: 

úuãmazsa 17a/7, diŋmezse 24a/16, geçmezse 20b/11, yĆmezse 15b/6.     

““““her kim óadden ziyÀde úuãup diŋmezse bÀġ çıbuġı çengÀlin dögüp ãuyın 

içüresin” 24a/16.    

6. 2. Görülen Geçmiş Zaman  

Görülen geçmiş zamanın tek örneğine rastlanmaktadır ve III. tekil kişiye dair 

bir çekimdir: bildürdi 42a/10. 

“óaú sübóÀne ve teèÀlÀ bu günleri muóammedi muãùafÀya bildürdi ki benì 

isrÀ’ile bildüre” 
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6. 3. Anlatılan Geçmiş Zaman 

6. 3. 1. Anlatılan Geçmiş Zamanın Şartı 

    Anlatılan geçmiş zaman çekimine dair tek örnek bulunmaktadır: úabø olmış 

ise 10b/3. 

“eger úabø olmış ise eski ãüciyile eski encìri úaynadup üzerine urasın defè 

Ćde”  

6. 4. İstek Çekimi 

Metinde en yaygın kullanıma sahip olan çekim, -A ekiyle yapılan çekimdir. 

Bunun nedeni, metnin bağlamından kaynaklanan, -A istek ekinin birçok işlevde 

kullanılıyor olmasıdır. Bu ek çoğunlukla günümüze, tavsiye niteliği de taşıyan, 

gereklilik anlatımıyla aktarılabilecek işlevde kullanılmaktadır. Bu ekin metinde kimi 

zaman istek, kimi zaman gelecek, kimi zaman şart ve kimi zaman da gereklilik 

ifadelerinde kullanıldığı görülmektedir.  

II. Tekil Kişi: 

alasın 8b/2, aãasın 16a/16, baãdurasın 6a/8, bulasın 8b/1, damzurasın 5b/1, 

dutasın 6a/13, úarışdurasın 4a/3, úavurasın 22b/3, úazasın 16b/5, úazıyasın 23a/12, 

úazıdasın 28b/1, úoúasın 11b/15, úovasın 16a/3, ãıúasın 4b/8, urasın 3b/7, uzadasın 

25b/10, yaúasın 6a/7, yapışdurasın 16b/15, yaturasın 22b/8, yaturdasın 10a/7, 

yayasın 24b/12, yoġurasın 12b/8, boġazlayasın 10a/9, bulayasın 11a/16, çalúayasın 

19b/7, darayasın 25b/13, doġrayasın 20b/8, ıãlayasın 6a/7, úazıyasın 23a/12, yuyasın 

4b/4, bişüresin 7b/6, dikesin 16b/6, dürtesin 6a/14, dütüzesin 16b/1, ekesin 7a/12, 

eşesin 7b/6, bulamac Ćdesin 25a/11, ezesin 7b/7, geçüresin 27b/4, gideresin 25a/14, 
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göresin 7b/4, işeyesin 15b/15, süzesin 11b/1, tüküresin 8a/14, üfüresin 4b/14, 

çendeleyesin 22b/2, döşeyesin 9a/13,    tütüzleyesin 22b/17,    yĆyesin 6b/1.     

“bÀġ çıbuġın yaúup kül Ćdüp úoyun yaġıyıla úarışdırup aġız içine dürtesin 

defè Ćde” 6a/14. 

Metinde istek çekiminde II. tekil kişi eki -sIn olarak kullanılmıştır. Ancak bir 

örnekte bu ekin -sen, bir örnekte de -sun şeklinde yazıldığı görülmektedir: eyleyesen 

25b/5,  úoyasun 19b/17. 

III. Tekil Kişi:  

açıla 7b/7, aġsura 11b/14, aúa 20a/1, aldura 28b/9, çıúa 36a/1, çürüde 34a/10, 

doġura 33b/5, dura 19b/8, dutuna 16b/17, ıãlana 21b/14, úaça 16a/3, úala 17a/12, 

úarara 8b/1, úaynada 14a/14, úırıla 5b/15, úoúlada 33a/15, úoúuna 13b/12, úuãa 

37a/6, úuşana 12a/13, nurlana 21b/11, eyü ola 43b/10, oturuşa 13b/8, ãaça 21b/5, 

ãoúa 33a/1, ãulana 6a/16, uyana 43b/15, vara 43a/1, yarıla 6b/16, yata 34b/6, 

yumışada 39b/5, yuna 31b/17, yuyına 5a/5, aġrıya 21b/1, baġlaya 42b/14, başlaya 

43a/4, òaşlaya 36a/1, úanaya 21b/4, úaynaya 36b/5, úoya 32b/9, oúuya 43a/1, uyuya 

33b/11, bildüre 42a/10, bite 43a/8, çegzine 4b/15, çeke 35b/10, diŋe 17a/1, döge 

10b/11, döküle 36b/1, düşe 40b/12, eyile 34b/6, geçe 2b/1, südi gele 17a/2, getüre 

34b/15, gide 11a/9, görüne 42b/15, götüre 22a/10, içe 38b/3, kese 23a/11, öldüre 

37a/3, pişe 6b/10, söke 11a/12, sürüne 34b/16, şişe 8b/4, vĆre 33b/1, yürüde 37a/9, 

çeyneye 33a/12, dĆye 41a/9, derleye 38b/12, gözleye 16b/1, işleye 28a/6, yĆye 9b/11,    

yüriye 11a/7. 

“aġız aġrısıyiçün bögürtlen yapraġın çeyneye nÀfièdür” 33a/12. 
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III. Çoğul Kişi: 

ıãladalar 17b/1, úatalar 17b/2, úurudalar 17b/1, vuralar 35b/6, yazalar 13b/3, 

içüreler 33b/5, süreler 36a/7, yĆdüreler 37a/5, eleyeler 17b/2, isteyeler 42a/11,    

yĆyeler 4b/17. 

“bir kimsenüŋ ek    yĆrleri elleri ayaúları dutulsa eşek cigerin yĆdüreler ac 

úarnıla eyüdür” 37a/5. 

 II. Tekil Kişi Olumsuzu: 

içürmeyesin 28a/4, yĆdürmeyesin 28a/5. 

“gögercin necisin ve defne yaġın ve kākürd úarışdurup başına süresin ve 

ùalaġı üzerine ve úurãaú üzerine süresin ãu içürmeyesin ãüci içüresin…” 28a/4. 

III. Tekil Kişi Olumsuzu: 

aŋmaya 16b/16, bulmaya 42a/7, bulunmaya 10a/9, durmaya 34b/10, 

òorlamaya 16b/10, ısırmaya 16b/2, úaçmaya 16b/1, úalmaya 32a/9, úorúmaya 

42b/12, olmaya 24a/8, oturmaya 28a/6, savaşmaya 17a/17, uġramaya 16a/16, 

yatmaya 28a/6, yumaya 27b/10, bilmeye 23b/15, bitmeye 35b/6, derlemeye 34b/16, 

dökülmeye 43a/10, kÀr Ćtmeye 42b/15, gelmeye 16b/9, görmeye 4a/15, içmeye 

26b/16, yĆmeye 28a/6. 

“kim ki çoú derlerse ol ãudan sürüne derlemeye” 34b/16. 

İstek çekimi metinde farklı zaman ve anlam ifadeleriyle kullanılabilmektedir. 

Bunlar arasında geniş zaman, gelecek zaman, gereklilik, emir ve şart ifadeleri 

sayılabilir. Metin konusuna bağlı olarak genellikle bir tavsiye ifadesi içerdiği için bu 
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çekim yoğun olarak kullanılmaktadır. Hatta aynı cümle içinde sıralı bir şekilde bu 

çekim yer almakta ve farklı farklı ifadeler yüklenebilmektedir. 

“aú reçinden bir úaba úoya ve yaġmur ãuyın úoya günde úaynada üç gün üç 

gĆce çalúaya andan ãoŋra süze bir úaba úoya istièmÀl Ćdüp her kim yüze sürse 

yumışaú Ćde ve gözüŋ úapaúları aġrısa süre defè Ćde” 36b/11. 

Yukarıdaki cümlede, -A ekiyle oluşturulan çekimlerden “úoya, úaynada, 

çalúaya, süze, süre” çekimlerinde emir anlamı baskın gelmektedir. “yumışaú ėde, 

defè ėde” çekimlerinde ise geniş zaman ifadesi ağır basmaktadır. 

“úıl bitmesine kenevür kökin alup úaynadup ve ayu yaġın úatup başa süre 

ãaçı uzada” 40a/13. 

Bu cümlede ise, “süre” şart ifadesi, “uzada” ise geniş zaman ifadesi 

taşımaktadır. 

“her kimüŋ ki cÀnı daralsa yarpuzı sirkeyile ıãladup úoúuna cÀnı rÀóat ola” 

13b/12.  

Yukarıdaki cümlede “úoúuna” şart ifadesiyle “rÀóat ola” ise gelecek/geniş 

zaman ifadesiyle karşılanabilmektedir. 

“bu otı her kim úaynadup içerse seròÿluġında kimse ile savaşmaya 

mücerrebdür” 17a/17. 

Bu cümlede şart çekimi “içerse” şart ekiyle yapılırken, “savaşmaya” çekimi 

gelecek zaman/geniş zaman ifadesini yüklenmiştir. 

“her kim ãüci içüp seròïş olmamaú isterse òurmayı keçi boynuzı ile 

úaynadup ãuyın ac úarnıla içe nÀfièdür” 28b/16. 

“içe” çekimi burada emir ifadesindedir ve “içsin” diye anlamlandırılabilir. 



 63 

“kimüŋ ki içi úabø olsa ãıġır ödin ve şeb balıla úaynadasın yaúu gibi Ćdüp 

ãufrÀsı üzerine urasın ol sÀèat içi yüriye” 11a/7. 

“úaynadasın”, “urasın” çekimlerinde gereklilik anlamı sezilmekte, “yüriye” 

ise geniş zaman ifadesini yüklenmektedir. 

“bir kimsenüŋ aġsıracaġı gelse aġsıramasa úara boyayı sirkeyile úarışdurasın 

úoúuna dura ol sÀèat aġsura” 11b/14. 

Bu cümlede yine emre yakın bir tavsiye ifadesi “úarışdurasın”  ve “úoúuna 

dura” çekimlerinde kendini göstermektedir. “aġsura” çekimi ise geniş zaman/gelecek 

zaman ifadesini taşımaktadır.  

“kenevür budaúların yatduġuŋ yĆre aãasın anda sivri siŋek uġramaya” 16a/16. 

“úaãnıyı dögesin elüŋe geyik yaġın süresin yılan senden úaça” 15b/14. 

Yukarıdaki iki cümlede şart-geniş/gelecek zaman denkliği bulunmaktadır. İlk 

bölümde şart ifadesi -“aãasın”, “süresin”-, son bölümde ise geniş/gelecek zaman 

ifadesi -“uġramaya”, “úaça”- kendini göstermektedir. 

İstek çekimi bazı edatlarla (kim, ki) kullanıldığı zaman, -IncA ulacının 

verdiği anlamı vermektedir.6  

“göresin kim yumrıcaú açılmaz úatı durur sÿsam çiçegi kökin çıúarasın ve 

ãoġanı dögesin buġday unı ile yoġurasın ocaġı eşesin kül içinde bişüresin daòı 

yoġurasın üzerine urasın açıla” 7b/5. 

“eger yanúusı olursa kim yĆmek yĆmese arpa unın ãaġ yaġıyıla úaynadasın 

yaúı Ćdesin úarın üzerine urasın defè” 10b/4. 

İstek “ki” edatıyla birlikte kullanıldığında bazen dilek-şart anlamını da 

vermektedir.7 

                                                           
6
 TİMURTAŞ, Faruk Kadri: Eski Türkiye Türkçesi, Ankara-2005, s. 145 
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“burun ki úoúa burçaġı ãuyıla úaynadup bir ol úadar bal úatup bir pÀre bĆz 

ıãladup yatıcaú burun delüklerine úoya nÀfièdür” 33a/5. 

“bir başda ki başbarù çıúa mÀzÿyı úurı defne yapraġın ve selvi almasın ve 

reçini dögesin un eyleyüp úarışdurasın başı ãarp ãüci ile muókem yuyasın bu unı 

üzerine urasın defè Ćde” 4a/7. 

 “bir cirÀóat ki eti berÀber bitmeye yamrı yumrı úala üzerine eşek eti vuralar 

berÀber ola” 35b/6.  

“her kimüŋ ki    yüzi güneşden veyÀ maraødan úarara bir úïz aġacı bulasın ki 

içinde yaġmur ãuyı úala ol ãuyı alasın süresin yüzde olan lekeyi gidere” 8a/17. 

“aġız ki aġrıya ve hem ãulana naènÀyı dögüp ãuyın sirkeyile úarışdurup içesin 

defè Ćde” 6a/16.  

“bir èavratuŋ ki içinden úan gele durmaya kelem ãuyına bir pÀre sirke úat içür 

eyüdür” 26a/15. 

6666....    5. Emir Çekimi5. Emir Çekimi5. Emir Çekimi5. Emir Çekimi    

Emir II. tekil kişi çekimi günümüzde olduğu gibi eksiz yapılmaktadır. II. 

çoğul kişi çekiminde -ŋ eki kullanılırken, III. tekil kişi çekiminde ise günümüzde 

kullanılan ekin yuvarlak ünlülü şekli olan -sUn ekinin kullanıldığı görülmektedir. 

II. Tekil Kişi: 

al 27a/8, aã 36b/8, çıú 41a/8, damzur 26a/16, dög 26b/7, dut 26b/9, dürt 

26b/3, eyle 26b/13, ıãla 26b/4, iç 9b/16, içür 26a/16, úarışdur 27a/7, úat 27a/17, úo 

27a/13, úoy 27a/7, ãıú 27a/8, sür 26b/6, ur 26b/7, yaú 26b/3.  

“şeb-kÿr kişiye kendene ãuyına bal úat göze damzur òïş ola” 26a/16. 

                                                                                                                                                                     
7
 a.g.e. s. 146 
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III. Tekil Kişi: 

dursun 15a/4, úaynasun 36b/9, olsun 16a/12, dürtsün 27a/3, erisün 40b/8, 

girsün 27b/11, vĆrsün 28a/13, yĆsün 13a/1. 

“kimüŋ ki boġazlaġusı aġrısa yanúısı olsa elinden úan aldurasın ãoġan 

yapraġın mercimegüle úaynadup ãuyıla ġarġara vĆrsün datlu yĆmekler yĆsün ve acı 

nesne yĆmesün” 28a/13. 

III. Tekil Kişi (Olumsuzu) 

ditremesün 15a/11, içmesün 27b/9, yĆmesün 28a/14. 

“kimüŋ ki gözleri yaşarsa ãüci içmesün ve ãoġan ve kendene ve ãarımãaú 

yĆmeye ve başın yumaya ve güneşde ve yĆlde ve dütünde durmaya gözleri ãaġılınca” 

27b/9.    

 II. Çoğul Kişi: 

yeŋ 32a/4. 

“maèìde içün bişmiş ãarmıãaú yeŋ nÀfièdür”  

6666....    6. Dilek6. Dilek6. Dilek6. Dilek----Şart ÇekimiŞart ÇekimiŞart ÇekimiŞart Çekimi    

Dilek-Şart çekiminde de bütün kişilere göre çekim yoktur, sadece II. tekil 

kişi, III. tekil kişi ve III. çoğul kişi çekimi bulunmaktadır. Bu çekim, metinde çokça 

kullanılan çekimlerden birisidir. Türkiye Türkçesinde de açıkça görülmeyen fakat 

derinden derine hissedilen bir “-dığı zaman” anlamı bu çekime yüklenmiş 
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anlamlardan birisidir ve metinde bu anlam yaygın bir şekilde sezilmektedir. Bu 

yüzden tercih edilen çekimlerden birisi olmaktadır. 

II. Tekil Kişi: 

dileseŋ 40a/9, dütsü Ćtseŋ 37b/15, içürseŋ 34a/17, isteseŋ 28a/16, sürseŋ 

34b/2.    

“serv yapraġın dütsü Ćtseŋ sivri siŋek úaça budaúlarından úaynadup ãuyın aú 

ãaça ve ãaúala dürte úara Ćde” 37b/15. 

III. Tekil Kişi: 

açılsa 2b/10, aġrısa 39b/6, aúsa 5a/8, alsa 31b/9, aldursa 43a/13, batsa 22b/12, 

bayılsa 33a/15, bozulsa 29a/1, bulansa 12b/15, burılsa 19b/11, çıúsa 5b/12, dalasa 

2b/17, daralsa 13b/12, domursa 34a/8, dutsa 13a/17, dökülse 19b/4, òaşlansa 35b/14, 

òorlasa 16b/9, ısırsa 3a/3, úabarsa 13b/8, úalsa 5a/8, úararsa 25b/16, úaynasa 19a/9, 

úızarsa 19a/3, úosa 32b/6, úoúunsa 13b/12, úuãsa 9b/1, olsa 30b/1, oŋsa 2b/10, 

oŋulsa 13b/15, ãalınsa 18b/8, ãararsa 19a/7, ãarplansa 31a/16, ãoúsa 36a/11, ãulasa 

32a/9, ãulansa 18a/9, tutulsa 3a/7, uġrasa 22a/2, uvansa 19b/7, vursa 34b/11, yaúsa 

36b/5, yansa 14b/6, yaralansa 6b/3, yarılsa 18a/17, yaşarsa 23b/9, yusa 32a/7, 

yumrulansa 10b/6, beliŋlese 15b/4, belürse 12a/5, çeynese 32a/1, ditrese 15a/10, 

dökülse 25b/13, dükürse 39b/6, düşse 18b/14, geçse 2a/16, gelse 2a/17, gerekse 

13a/1, giçise 22a/7, girse 20a/10, gitse 42a/8, gögerse 18a/13, götürse 42b/11, içse 

28b/14, inse 18a/10, iriŋlense 5a/7, işese 25a/8, işlese 20a/17, kesilse 23b/5, öksürse 

18a/9, ölse 40b/11, şişe 20b/13, tükürse 6b/17, üşüse 18a/5, yĆse 33a/16, yĆllense 

31b/8.  

“her kim uyurken ve otururken beliŋlese úunduz òayÀsın ve deve yüregin ve 

necisini dögüp bir yĆre cemè    Ćdüp yedüresin eyüdür” 15b/4. 
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III. Çoğul Kişi:  

aġulasalar 3a/2, ursalar 19b/10, dögseler 2b/10, yedürseler 35b/2. 

“her kimüŋ aġzından ãalyÀr aúsa sıçanı dutup bişürüp yedürseler defè Ćde” 

35b/2.    

III. Çoğul Kişi (Olumsuzu): 

diŋdürmeseler 24b/1. 

“her kim úuãup diŋdürmeseler eski peynìri ovasın ve aú ãoġanı dögüp ãaġ 

yaġıyıla ùava içinde úavurasın bir bĆz içine úoyup úor üzerine úoyasın defè Ćde” 

6. 7. Gereklilik Çekimi 

 Metinde gereklilik ifadesi taşıyan bir ek bulunmamakta fakat, gereklilik 

ifadesi taşıyan yapılar bulunmaktadır. Bu yapılar “gerekdür ki…”, “-mAk gerek”  ve 

“olsa gerekdür” yapılarıdır. 

 “úulaú aġrıya ve ãaġır ola gerekdür ki tÀze yarpuzı dögüp ãuyın alup úulaġa 

damzurasın nÀfièdür” 5b/16. 

“her kimüŋ ki içinde óarÀreti olsa gerekdür ki úïz yapraġın ve andız ve úalya 

ve arpa unın ve tÀze úabaú bunları cemè Ćdüp dögüp yaúı gibi Ćdesin úarın üzerine 

urasın defè Ćde” 10b/8. 

“defne yemişin bir çölmege úoya içine ãu úoya ve    kebere kökin úoya Ćkisin 

úaynada üzerine yaġı cemè olsa gerekdür ol yaġı alup baş aġrısına ùılÀ    Ćde” 36a/10. 



 68 

“zift yaġı bir çölmege zifti úoya ve zeyt yaġı úoya bir pÀre ãu úoya çölmegüŋ 

aġzına úoyun yapaġusın aã andan ãoŋra ocaġa úo úaynasun anuŋ dütüni yapaġuda 

cemè olsa gerekdür yapaġuyı ãıúup yaġın çıúarup uyuza süre eyüdür” 36b/9.  

“bu eyyÀmlarda bir kimse òasta olsa ãıóóat bulmaya evlenürse mübÀrek 

olmaya oġlan dünyaya gelse èömri uzun olmaya sefere gitse gĆrü gelmeye bu günler 

cimÀè işe yaramazdur óaõer etmek gerekdür” 42a/8.    

7. Eylemsiler 

7. 1. Mastarlar 

----mAKmAKmAKmAK    

“her ne iş ki dutmaú isteyeler ãatmaú ve almaú ve binÀ    ve nikÀó ve muèallime 

oġlan vĆrmek    ve sefere ve ticÀrete her ne ki maúãÿdı eyüdür” 42a/11. 

“ãaç ãaúal boyamaú içün pürnÀr    kökin úaynadup úoyulunca ve birez kül 

úatup aòşam ãaça ve ãaúala süre úara eyleye” 37a/16. 

“oġlan doġurmaú içün” 30a/15.  

“yaturken òorlamamaú içün” 3a/5. 

 “bir kimesneyi úuduz dalasa ãarımãaú yĆmek ve dögüp óarÀret üzerine 

úomaú nÀfièdür” 32a/6. 

“çoú uyumaú içün” 30a/10. 

“beliŋlemek içün” 2b/16. 

“èavrat ki gebe ola úarnındaki oġlan Ćrkek midür úız mıdur bilmek dileseŋ 

yüzine naôar Ćdesin…” 40a/9. 

“…ve zeytÿn yapraġın çeynemek daòı nÀfièdür” 6b/7. 

“eger tecribe etmek isterseŋ bir úoyunı ki ùalaúdan zaómeti ola óammÀma 

úoyasın…” 10a/8. 
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“püreyi gidermek isterseŋ acı defne yapraġın ãuya úoyasın bir gece dura ol 

ãudan her nereye dökerseŋ büre úalmayup úırıla” 16b/3. 

 “defne köki úabın ãüciyile úaynadup içe meåÀnede olan ùaşı çıúara ve daòı 

ciger aġrısına ol ãüciden içmek eyüdür” 36a/14. 

Metinde -mAK mastarının üzerine –lık eki getirilerek yeni adlar 

türetilebildiği görülmektedir. 

gerinmekligi: “yĆgirmi altıncı gün eyüdür aèøÀlar gerinmekligi defè Ćde” 

43b/6. 

----mAmAmAmA    

“yaġlar çıúarması beyÀnındadur” 35b/17.  

“mercimegi ùavaya úoyup úavurasın balıla úarışdırup yĆyesin aġız aġrısına ve 

ãulanmamasına nÀfièdür” 6b/2. 

“ãaç uzamasıyiçün” 18b/13. 

“maèìde azmamasıyiçün” 33a/4. 

7.7.7.7.    2222. Ortaçlar. Ortaçlar. Ortaçlar. Ortaçlar 

----AnAnAnAn    

    -An eki Türkiye Türkçesinde çok yaygın kullanıma sahip olan bir ortaç ekidir 

ve metinde de yaygın olarak kullanılmaktadır. 

aġaçlara dolaşan ãarmaşıú 3b/12, sıtma dutan Àdeme 13a/9,    úabaran maraø 

13b/9, úızaran yĆre 3b/6, debe olan Àdemi 14b/17, gicisi olan başa 14a/14, yanan 
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yĆre 14b/7, taòtaya yapışan bal mÿmın 8a/1, yumurlanan renc 12a/5, çayırda biten 

úalemi 10b/16, aú düşen göze 4b/4, èavrat úarnında ölen oġlan 31a/13.    

“oġlan doġuran èavrat ãarplansa ol ãudan içüreler tĆz doġura” 33b/5. 

“dökülen ãaça ve ãaúala süre dökülmez ola” 36b/6. 

“kimüŋ ki siŋerleri    bozulsa arsilÀn    kemügin yaúup dögüp zeyt yaġıyıla 

úarışdurup bozılan siŋer üzerine süre nÀfièdür” 29a/2. 

Metinde ortaçların adlaşmış şekilde kullanımlarına sıkça rastlanmaktadır. -An 

ortaç ekiyle oluşmuş adlaşmış yapılar da yaygındır.  

sidügi durana 35a/11, sidügi dutulana 31a/10, ãoġulcanı olana 37b/8, yılan 

ãoúana 37a/15, yanana 38a/14, döküleni 43a/10,    içinden úan geçene 34a/17, úan 

gidene 31b/8, zehir içene 38a/13, úan tüküren 32b/11.    

----dUKdUKdUKdUK    

-dUK ortaç eki metin içerisinde başlı başına ortaç görevinde yer almamakla 

beraber -mAdUK yapısında olumsuz taban üzerine gelerek başka bir ortaç yapısı 

oluştururken kullanılmaktadır. Ayrıca bu ortaç ekinin adlaşmış biçimde kullanımı 

oldukça yaygındır.    

úan aúduġı ùarafına 6a/4, ıãırduġı yĆre 14a/5, ãancu olduġı yĆre 26b/6, arı 

ãoúduġı yĆre 16a/12, yatduġı vaút 16b/9, dĆdükleri otuŋ 3b/17, teélìf Ćtdükleri 

kitÀbdur 1b/1, õikr Ćtdügi bÀbları 17b/4, sĆzdügüŋ yĆre 16a/11, dĆdügüm ãuyıla 

12a/10, çatladuġı içün 40b/7, çıúduúdan ãoŋra 10a/2, sovuduúdan ãoŋra 12b/7, oŋat 

yuduúdan ãoŋra 4a/1, úatlanı bildügüŋ úadar 8a/14. 
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----mAdUKmAdUKmAdUKmAdUK    

    Olumsuz taban üzerine gelen -dUK ortaç eki sözcüğe -mış anlamını 

yüklemektedir. 

“yunmaduú úoyun yüŋin yaúup zeyt yaġına bulayasın ãufrÀsı    çıúan Àdemüŋ 

ãufrÀsına    úoyasın eyüdür” 15b/2. 

“kimüŋ ki nÀzilesi olsa gözleri donuú olsa oŋat görmese kendene ãuyın el 

degmedük balıla úarışdurup göz üzerine urasın donuú göz nurlana” 21b/10. 

“göz ki bahÀnelü ola CÀlinÿs Óekìm eydür yılan bıçaġı yapraġın dögüp 

çıúarasın dütün görmedük balıla cemè Ćdesin göze süresin defè Ćde” 5a/2. 

Metinde bir tek yerde -mAdUK adlaşmış olarak kullanılmaktadır: anadan 

doġmaduú ola 22a/9. 

-mIş 

batmış kemik 33a/9, úabı çıúmış arpayı 7a/9, dutmamış uvaú enÀrı 11b/2, 

dutulmış ÀvÀz 2a/6, elekden geçmiş arpa unıyıla 12b/13, oturuşmış zaèfirÀnı 13b/9, 

söyinmemiş kireç 21b/5, ùuzlanmamış úoyun yaġıyıla 21a/12. 

“her kimüŋ ki ayaúları şişe ùuzlu ãuyı úaynadup ayaúları yuyasın ùırnaúların 

kese ve ökçelerin úazıyasın daòı uvaú dögesin şişmiş ayaúlara ekesin eyüdür” 

23a/12. 

“maèìde içün bişmiş ãarmıãaú yeŋ nÀfièdür” 32a/4. 

“biberi ve dögülmiş daru ve sirke ve bal cümlesin úarışdırıp her ãabÀó içe 

nÀfièdür” 27a/1. 

 Adlaşmış durumda kullanılmasına örnekler aşağıda yer almaktadır: 

çıúmamış ola 4b/7, el degmemiş ola 3a/12, ãu durmış ola 10b/5, şişmiş olsa 

10b/10. 
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----AAAAcAKcAKcAKcAK    

Metinde üç adet adlaşmış biçimden başka, sadece tek yerde bu ortacın 

örneğine rastlanmaktadır. 

“bir kimesne iriŋ işese kettÀn toòmın    ve úarġadüvlegin toòmın ve kerefüs 

toòmın balıla úaynadup her yatacaú vaút úïz úadar yĆdür nÀfièdür” 27a/10. 

Bu ortaç ekinin geçtiği adlaşmış biçimler ise şöyledir: aġsıracaġı gelse 

11b/13, çıúaracaġın 42b/17, örtecek úadar 21b/5. 

----rrrr    

-r ortaç ekine dair örnekler aşağıdaki gibidir: 

“donuú görür göz    içün serv aġacı yapraġın dögüp bal úatup gözüŋ úapaġı 

üzerine úoya nÀfièdür” 40b/1. 

“…úabı    çıúmış dört avuç acı bÀdamı úaynar ãuyıla òaşlaya iç úabın çıúara 

aġaç havÀn içinde döge…” 36a/1. 

“her kimüŋ ki yumrıcaġı olursa çayırlarda olan ãaz arasında biter úamış 

yapraġın ve ãarımãaú ãapın zeyt yaġıyıla úaynadup ve bir pÀre bal mÿmı úatup ince 

bĆzden süzesin…” 12b/6. 

Ayrıca metinde, bu ortaç ekinin adlaşmış biçimde yer aldığı bir örnek de yer 

almaktadır: çıúarur gibi 36a/7. 

----mAzmAzmAzmAz    

Metinde bu ortaç adlaşmış biçimleri dışında, iki yerde geçmektedir. 

“ardıç    aġacınuŋ yaġın oŋat görmez göze süre nÀfièdür” 36a/17. 
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“dilçik içün úapanmaz kelemüŋ yapraġın aġzuŋda çeyneyüp ãuyın aġzuŋda 

dutasın…” 8a/13. 

Metinde, -mAz ortaç ekinin adlaşmış biçimde kullanımları da bulunmaktadır: 

úuãmaz ola 17a/7, dökülmez ola 36b/6, görmez ola 1b/9.    

7.7.7.7.    3333. Ulaçlar. Ulaçlar. Ulaçlar. Ulaçlar    

----IIIIcAK cAK cAK cAK     

Ulaç eki olan ve Türkiye Türkçesindeki anlamı “-IncA” ekiyle 

karşılanabilecek olan bu ekin örnekleri aşağıdaki gibidir: 

“güneş paråanbu    adlu burcdan çıúıcaú çıúarmaġa şürÿè    etmek gerek” 43a/4. 

“kimüŋ ki ãafrÀsı olsa uyòudan úalúıcaú gözleri úararsa…” 25b/16. 

 “úavunı ve toòmın döge ãuyın ala buġday unıyıla úarışdura günde úuruda 

óÀcet olıcaú èavratlar anuŋla yüzin yuya yumışaú Ćder” 39a/12. 

“…maècÿn Ćde yĆmek yĆr oġlan olıcaú aŋa bir fınduú miúdÀrı yĆdüreler 

emizce olıcaú anası Ćki fınduú miúdÀrı yĆye bir ãabÀóda” 37a/12. 

“burun ki úoúa burçaġı ãuyıla úaynadup bir ol úadar bal úatup bir pÀre bĆz 

ıãladup yatıcaú burun delüklerine úoya nÀfièdür” 33a/6. 

“mÀrÿlı    her kim yĆse çoú uyuya ammÀ yunmaduú mÀrÿldur yunıcaú 

maøarratı gider” 33b/11. 

“datlusıyıla ekşisin bir yĆre cemè Ćdüp yĆyicek cemìè emrÀøa eyüdür” 38b/2. 

----IncAIncAIncAIncA    

Türkiye Türkçesinde anlam olarak “-A kadar” yapısıyla karşılanabilecek olan 

bu ulaç ekine dair örnekler şunlardır: 
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“…ùoraú    otını dögüp úaynada üç paydan bir pay úalınca ac úarnıla içüresin 

defè Ćde” 23a/1. 

“kel baş içün başını úazıdasın gül ãuyıyıla ve ãÀpÿnıla başın yuyasın ovasın 

úanayınca andanãoŋra ısıcaú eyleyüp tekrÀr başın yuyasın…” 28b/2. 

“kimüŋ ki gözleri yaşarsa ãüci içmesün ve ãoġan ve kendene ve ãarımãaú 

yĆmeye ve başın yumaya ve güneşde ve yĆlde ve dütünde durmaya gözleri ãaġılınca” 

27b/10. 

“baş aġrısıyiçün ãarmaşıú yapraġın úurudup dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup 

bir bĆze süresin daòı alnı üzerine bir şaúaúdan bir şaúaġa varınca yaúı gibi urasın 

defè Ćde” 21a/15. 

“ãaç ãaúal boyamaú içün pürnÀr    kökin úaynadup úoyulunca ve birez kül 

úatup aòşam ãaça ve ãaúala süre úara eyleye” 37a/16. 

“kimüŋ ki úarnında veyÀ yüreginde bir maraøı olsa keçi boynuzı çekirdegin 

ãuyıla úaynadasın eriyince andan ãoŋra içüresin nÀfièdür” 21b/17. 

----mAzdAn mAzdAn mAzdAn mAzdAn  

çıúarmazdan evvel 43a/1, sıtma dutmazdan evvel 13a/4. 

----kenkenkenken    

-ken ulaç eki, incelenen metinde kimi zaman sözcüğe birleşik, kimi zaman da 

ayrı olarak yazılmaktadır. 

kendüsini bilmeziken 28a/17, otururken 15b/4, uyurken 16b/10, yaturken 

3a/5, òam iken 6a/12, ısıcaú iken 5b/4, tÀze iken 14b/2. 

----AAAA 

-A, ekiyle oluşturulan ulaçlar, günümüzde gül-e gül-e, koş-a koş-a gibi bazı 

tekrarlı kullanımlarla, cümlede zarf görevinde yer alırlar. Bundan başka birleşik 
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eylem (tasviri fiil) yapmada da kullanılırlar. Metinde ikileme şeklindeki tekrarlı 

kullanım bulunmamakta, bu ulaçların sadece birleşik eylem yapımında kullanıldığı 

görülmektedir. Sürerlik ifadeli birleşik eylemlerde, yardımcı eylemlerden önce -A 

ulaç ekinin kullanıldığı örnekler mevcuttur.  

aãa úoyasın 16a/4, úoúuna dura 11b/14.  

Yeterlik ifadeli birleşik eylemin olumsuzu, u- eyleminin olumsuz biçimi 

kullanılarak yapılır ve metinde bu biçimde -A yoğunlukta olmak üzere -I ve -U 

ulaçları kullanılmaktadır. 

aàsıramasa 11b/14, dutamasalar 2a/15, aàsırımasa 2b/2, işeyimese 22b/14, 

derleyümese 38b/12. 

----I, I, I, I, ----U U U U  

Bu ulaç ekleri metinde, yeterlik ve sürerlik ifade eden birleşik eylemler 

yapılırken kullanılmaktadır. Yeterlik ifadesinin bulunduğu birleşik eylemlerde bil- 

yardımcı eyleminden önce -I ve -U ulaç eklerinin kullanıldığı görülmektedir: 

úatlanı bildügüŋ 8a/14, úatlanu bildükçe 8a/2.  

Sürerlik ifadeli birleşik eylemlerde -A, -U, ve -I ekleri úoy- ve dur- yardımcı 

eylemlerinden önce kullanılmaktadır.  

baàlayu úoyasın 6a/8, urı úoyasın 9b/7.  

----dUKCAdUKCAdUKCAdUKCA    

óÀcet olduúça 8b/8.  
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“lupanariya otını ve burçaú    unın úoyun ödiyile úarışdurup bir kiçirek pìde 

Ćdesin óÀcet olduúça ucından kesüp ezesin yüze süresin arı eyleye”  

úatlanu bildükçe 8a/2. 

“úovan içinde taòtaya yapışan bal mÿmın ve kiras aġacınuŋ ãaúızın alup bir 

ãaúãıya úoyup úor üzerine úoyup aġzuŋ içine dütsü Ćdesin úatlanu bildükçe nÀfièdür”    

----UpUpUpUp    

alup 3a/13, şişüp 1b/14, baturup 28b/17, bulaşdırup 11a/16, úalúup 8b/17, 

úarışdurup 3b/7, úatup 7b/15, úaynadup 5a/9, ovup 4b/13, ãaġılup 15a/4, ãıúup 36b/9, 

ãoyup 10a/12, urup 19b/4, yaúup 3a/16, bişürüp 12b/13, dögüp 3b/3, içürüp 10a/9, 

kesüp 8b/9, sürüp 12b/8, süzüp 11a/8. 

“kekik kökin úurudup bal şerbetiyile içüre öksürüge ġÀyet eyüdür” 17a/6. 

“ãoġanı úor üzerine bişürüp havÀna úoyup dögesin elekden geçmiş arpa 

unıyıla yoġurup yaúu Ćdüp üzerine urasın nÀfièdür” 12b/14. 

“yarım baş aġrısıyiçün on ùoúuz dÀne biberi ve günlük ve gögercin necisin 

dögüp elekden geçürüp sirkeyile yoġurasın…” 28a/15. 

-Up ulaç eki sürekli olarak yuvarlak ünlülü yazılırken birkaç örnekte düz 

ünlülü şekilde yer aldığı dikkati çekmektedir: úabın çıúarıp 9b/16, úarışdurıp 6b/17. 
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ENVÁèENVÁèENVÁèENVÁè----I  EMRÁØI  EMRÁØI  EMRÁØI  EMRÁØ    

1b     

Bi’smi’llÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

(1)(1)(1)(1) KitÀb CÀlinÿs    Millet ve BuúrÀù Óekìmüŋ envÀè-ı emrÀø içün teélìf Ćtdükleri 

kitÀbdur ki altı yüz dört (2)(2)(2)(2) bÀb üzre teélìf olmışdur BÀb1 BÀb1 BÀb1 BÀb1 baş aġrısıyiçün BÀb2 BÀb2 BÀb2 BÀb2 yarım 

baş aġrısıyiçün (3) BÀb3(3) BÀb3(3) BÀb3(3) BÀb3 úoŋaú içün BÀb4BÀb4BÀb4BÀb4 örtleme َاورتلمه َ ْ ُ  içün BÀb5BÀb5BÀb5BÀb5 yüzde olan 

ãarılıú içün (4) BÀb6(4) BÀb6(4) BÀb6(4) BÀb6 baş aġrısıyiçün BÀb7 BÀb7 BÀb7 BÀb7 kehleyi gidermegiçün BÀb8BÀb8BÀb8BÀb8 yarım baş 

aġrısıyiçün (5)(5)(5)(5) BÀb9BÀb9BÀb9BÀb9 dumaġu içün BÀb10BÀb10BÀb10BÀb10 baş aġrısıyiçün BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 başda olan datlu 

uyuz içün (6) BÀb12(6) BÀb12(6) BÀb12(6) BÀb12 yüzde olan çigit içün BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 göz ki dumanlı göre BÀb14BÀb14BÀb14BÀb14 göz ki 

úızıl ve şeşik ola (7) (7) (7) (7) görmeye BÀb15BÀb15BÀb15BÀb15 göz ki donuú ola görmeye BÀb16 BÀb16 BÀb16 BÀb16 göze aú düşe 

BÀb17 BÀb17 BÀb17 BÀb17 göz ki    beşik8 ْبشك ِ َ  (8)(8)(8)(8) ola BÀb18BÀb18BÀb18BÀb18 baş çegzile BÀb19 BÀb19 BÀb19 BÀb19 göz ki bahÀneli ola BÀb20 BÀb20 BÀb20 BÀb20 

göz ki içi úanlı ola BÀb21 (9)BÀb21 (9)BÀb21 (9)BÀb21 (9) göz ki görmez ola BÀb22 BÀb22 BÀb22 BÀb22 morça úabarcuú ola BÀb23BÀb23BÀb23BÀb23 

göz aġrısıyiçün BÀb 24BÀb 24BÀb 24BÀb 24 göz aġrısıyiçün (10) BÀb25(10) BÀb25(10) BÀb25(10) BÀb25 nevè-i dìger göz aġrısıyiçün 

BÀb26BÀb26BÀb26BÀb26 úulaú içün BÀb 27 BÀb 27 BÀb 27 BÀb 27 úulaú aġrısıyiçün (11) BÀb28(11) BÀb28(11) BÀb28(11) BÀb28 úulaú ardında olan şiş içün 

BÀb29BÀb29BÀb29BÀb29 úulaú aġrısıyiçün BÀb30BÀb30BÀb30BÀb30 úulaú aġrısıyiçün (12) BÀb31 (12) BÀb31 (12) BÀb31 (12) BÀb31 úulaú aġırup işitmese 

BBBBÀb32Àb32Àb32Àb32 burun aġrısıyiçün BÀb 33BÀb 33BÀb 33BÀb 33 burun úanı durmasa (13) BÀb34(13) BÀb34(13) BÀb34(13) BÀb34 burun ki úoúa 

BÀb35BÀb35BÀb35BÀb35 burun úanın diŋdürmegiçün BÀb36 BÀb36 BÀb36 BÀb36 dil aġrısıyiçün BÀb37BÀb37BÀb37BÀb37 aġız aġrısıyiçün 

BÀb38 BÀb38 BÀb38 BÀb38 aġız aġrısı içün BÀb39 BÀb39 BÀb39 BÀb39 dil şişüp yarılsa (14) BÀb40(14) BÀb40(14) BÀb40(14) BÀb40 aġız úoúusın defè 

etmegiçün BÀb41 BÀb41 BÀb41 BÀb41 dudaú çatlamasıyiçün BÀb42  BÀb42  BÀb42  BÀb42   

2a2a2a2a    

(1) (1) (1) (1) aġızda óarÀret olsa BÀb43BÀb43BÀb43BÀb43 kimüŋ ki aġzınuŋ içi şişse BÀb44BÀb44BÀb44BÀb44 her kim úan (2)(2)(2)(2) 

tükürse BÀb45 BÀb45 BÀb45 BÀb45 diş aġrısıyiçün BÀb46BÀb46BÀb46BÀb46 boġazda olan balġam içün BÀb47 (3)BÀb47 (3)BÀb47 (3)BÀb47 (3) boġazlaġu 

aġrısıyiçün BÀb48 BÀb48 BÀb48 BÀb48 eŋsede ve yÀòÿõ boynında yumrucaú olsa BÀb49 (4)BÀb49 (4)BÀb49 (4)BÀb49 (4) omuz 

aġrısıyiçün BÀb50 BÀb50 BÀb50 BÀb50 boyın şişiçün BÀb51 BÀb51 BÀb51 BÀb51 her kimüŋ boynında yumrıca nesne çıúsa (5) (5) (5) (5) 

BÀb52BÀb52BÀb52BÀb52 öksürük içün BÀb53BÀb53BÀb53BÀb53 öksürük içün BÀb54BÀb54BÀb54BÀb54 öksürük içün BÀb55 (6)BÀb55 (6)BÀb55 (6)BÀb55 (6) temregü içün 
                                                 
8
 “bişik” biçiminde yazılması gereken sözcük, “beşik” yazılmıştır. 
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BÀb56BÀb56BÀb56BÀb56 dutulmış ÀvÀz içün BÀb57BÀb57BÀb57BÀb57 dilçik içün BÀb58 BÀb58 BÀb58 BÀb58 yüz kim úarara (7) BÀb59(7) BÀb59(7) BÀb59(7) BÀb59 örtleme 

َاورتلمه َ ْ ُ  içün BBBBÀb60Àb60Àb60Àb60 úatı öksürük içün BÀb61BÀb61BÀb61BÀb61 yüzi aġ eylemek içün (8) BÀb62(8) BÀb62(8) BÀb62(8) BÀb62 ãarılıú 

içün BÀb63BÀb63BÀb63BÀb63 sıtma içün BÀb64BÀb64BÀb64BÀb64 çigit içün BÀb65 (9)BÀb65 (9)BÀb65 (9)BÀb65 (9) ãarılıú içün BÀb66 BÀb66 BÀb66 BÀb66 úurãaú 

aġrısıyiçün BÀb67 BÀb67 BÀb67 BÀb67 ãafrÀ içün BÀb68 (10)BÀb68 (10)BÀb68 (10)BÀb68 (10) úurãaú zaómetiyiçün BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69 maèìde nesneyi 

úabÿl etmeyüp úuãsa BÀb70 (11) BÀb70 (11) BÀb70 (11) BÀb70 (11) úurãaú zaómetiyiçün BÀb71 BÀb71 BÀb71 BÀb71 øíú nefes içün BÀb72BÀb72BÀb72BÀb72 

boġaz aġrısıyiçün BÀb73 (12)BÀb73 (12)BÀb73 (12)BÀb73 (12) baġır zaómetiyiçün BÀb74BÀb74BÀb74BÀb74 ùalaú içün BÀb75 BÀb75 BÀb75 BÀb75 yürek 

aġrısıyiçün BÀb76 (13)BÀb76 (13)BÀb76 (13)BÀb76 (13) ciger aġrısıyiçün BÀb77BÀb77BÀb77BÀb77 iç aġrısıyiçün BÀb78BÀb78BÀb78BÀb78 isóÀl içün 

BÀb79BÀb79BÀb79BÀb79 şişmiş olan (14)(14)(14)(14) úarın içün BÀb80 BÀb80 BÀb80 BÀb80 her kimüŋ ki içinde óarÀreti olsa BÀb81 BÀb81 BÀb81 BÀb81 

kimüŋ ki úarnı şişmiş (15)(15)(15)(15) olsa BÀb82BÀb82BÀb82BÀb82 her kimüŋ ki içinde úan geçe BÀb83BÀb83BÀb83BÀb83 her kimüŋ 

ki içi geçe dutamasalar BÀb84 (16)BÀb84 (16)BÀb84 (16)BÀb84 (16) her kimüŋ ki içi geçse ve óarÀreti olsa BÀb85 BÀb85 BÀb85 BÀb85 

úabø içün BÀb86 BÀb86 BÀb86 BÀb86 kimüŋ ki içünden úan (17)(17)(17)(17) geçse BÀb87BÀb87BÀb87BÀb87 úabø içün BÀBÀBÀBÀb88 b88 b88 b88 úabø içün 

BÀb89 BÀb89 BÀb89 BÀb89 her kimüŋ ki içinden zïr gelse 

2b2b2b2b    

(1) BÀb90(1) BÀb90(1) BÀb90(1) BÀb90 kimüŋ ki içinden úan geçe BÀb91BÀb91BÀb91BÀb91 úabø içün BÀb92BÀb92BÀb92BÀb92 iç aġrısıyiçün (2) (2) (2) (2) 

BÀb93BÀb93BÀb93BÀb93 ãancu içün BÀb94 BÀb94 BÀb94 BÀb94 oŋurġa aġrısıyiçün BÀb95BÀb95BÀb95BÀb95 bir kimse aġsırımasa (3) BÀb96(3) BÀb96(3) BÀb96(3) BÀb96 

kimüŋ ki bögrinde ãancu olsa BÀb97 BÀb97 BÀb97 BÀb97 kimüŋ ki gövdesinde çıban gibi nesne çıúsa (4) (4) (4) (4) 

BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 yumrucaú içün BÀb99BÀb99BÀb99BÀb99 böbrek aġrısıyiçün BÀb100 BÀb100 BÀb100 BÀb100 kimüŋ ki boş yĆrleri aġrısa 

(5) BÀb101(5) BÀb101(5) BÀb101(5) BÀb101 göbek aġrısıyiçün BÀb102BÀb102BÀb102BÀb102 ãancu içün BÀb103BÀb103BÀb103BÀb103 úarın şişiyiçün BÀb104 (6)BÀb104 (6)BÀb104 (6)BÀb104 (6) 

yumrucaú içün BÀb105BÀb105BÀb105BÀb105 òıyÀraġ içün BÀb106BÀb106BÀb106BÀb106 ãoġulcan içün BÀb1BÀb1BÀb1BÀb107070707 sıtma içün (7) (7) (7) (7) 

BÀb108BÀb108BÀb108BÀb108 üç günde bir dutan sıtma içün BÀb109BÀb109BÀb109BÀb109 sidügi dutulsa BÀb110BÀb110BÀb110BÀb110 sidügi (8)(8)(8)(8) 

yolında ùaş olsa BÀb111BÀb111BÀb111BÀb111 sidügi dutulsa BÀb112 BÀb112 BÀb112 BÀb112 her kim döşege işese BÀb113 (9)BÀb113 (9)BÀb113 (9)BÀb113 (9) 

kimüŋ ki gövdesi úızıl úızıl şişse BÀb114 BÀb114 BÀb114 BÀb114 kimüŋ ki gövdesinde alaca belürse BÀb115 BÀb115 BÀb115 BÀb115 

(10)(10)(10)(10) her kimüŋ ki cÀnı daralsa BÀb116 BÀb116 BÀb116 BÀb116 yara içün ki dögseler BÀb117BÀb117BÀb117BÀb117 bir yara ki oŋsa 

gĆrü açılsa BÀb118 (11)BÀb118 (11)BÀb118 (11)BÀb118 (11) her kim düvice    olsa BÀb119BÀb119BÀb119BÀb119 her kim ki bevÀsirise BÀb120BÀb120BÀb120BÀb120 

dÀnelü uyuz içün BÀb121BÀb121BÀb121BÀb121 demregü ve kel içün (12) BÀb122(12) BÀb122(12) BÀb122(12) BÀb122 kehle içün BÀb123BÀb123BÀb123BÀb123 kel 

içün BÀb124BÀb124BÀb124BÀb124 temregü içün BÀb125BÀb125BÀb125BÀb125 kehle içün BÀb126BÀb126BÀb126BÀb126 kel içün (13) BÀb127(13) BÀb127(13) BÀb127(13) BÀb127 yanuú 

içün BÀb128BÀb128BÀb128BÀb128 úılıç ve buçaú yarasıyiçün BÀb129BÀb129BÀb129BÀb129 úılıç yarasıyiçün BÀb130 (14)BÀb130 (14)BÀb130 (14)BÀb130 (14) debe 

içün BÀb131BÀb131BÀb131BÀb131 òÀya şişiyiçün BÀb132BÀb132BÀb132BÀb132 meflÿc içün BÀb133 BÀb133 BÀb133 BÀb133 òıyÀraú içün9 BÀb134 (15)BÀb134 (15)BÀb134 (15)BÀb134 (15) 

                                                 
9
 Sayfa dışına    “òıyÀrcıú” yazılmış. 
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ãufrÀsı10 çıúan içün BÀb135BÀb135BÀb135BÀb135 dübürinde óarÀreti olsa BÀb136 BÀb136 BÀb136 BÀb136 ãufrÀsı yarı çıúsa (16) (16) (16) (16) 

BÀb137BÀb137BÀb137BÀb137 beliŋlemek içün BÀb138BÀb138BÀb138BÀb138 köpek ısırsa BÀb139BÀb139BÀb139BÀb139 úuduz dalasa (17) BÀb140(17) BÀb140(17) BÀb140(17) BÀb140 

köpek ısırsa BÀb141BÀb141BÀb141BÀb141 úuduz dalasa BÀb142 BÀb142 BÀb142 BÀb142 yılan ısırsa BÀb143BÀb143BÀb143BÀb143    

3a3a3a3a    

(1) (1) (1) (1) yılanı ininden úova BÀb144BÀb144BÀb144BÀb144 yılanı bì-òod etmek içün BÀb145BÀb145BÀb145BÀb145 yılan ısırsa (2) (2) (2) (2) 

BÀb146 BÀb146 BÀb146 BÀb146 bir kimesneyi aġulasalar BÀb147BÀb147BÀb147BÀb147 yılanı ve èaúrebi ininden redd etmegiçün 

(3) BÀb148(3) BÀb148(3) BÀb148(3) BÀb148 aru ısırsa BÀb149BÀb149BÀb149BÀb149 sivrisiŋegi bir yĆre cemè etmegiçün BÀb150 (4)BÀb150 (4)BÀb150 (4)BÀb150 (4) úovan 

arısı úaçmamaú içün BÀb151 BÀb151 BÀb151 BÀb151 püre defè etmegiçün BÀb152 BÀb152 BÀb152 BÀb152 sivrisiŋegi (5)(5)(5)(5) defè 

etmegiçün BÀb153BÀb153BÀb153BÀb153 yaturken òorlamamaú içün BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154 uyumayan Àdem içün (6) (6) (6) (6) 

BÀb155BÀb155BÀb155BÀb155 her kim isterse èavratdan istikrÀh Ćde BÀb156BÀb156BÀb156BÀb156 bir èavrat ki úız (7)(7)(7)(7) oġlan gibi 

ola BÀb157BÀb157BÀb157BÀb157 èavratuŋ südi kesilmemegiçün BÀb158BÀb158BÀb158BÀb158 èavratuŋ ki óayøı (8)(8)(8)(8) tutulsa 

BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 çigit içün BÀb160BÀb160BÀb160BÀb160 úabø içün BÀb161BÀb161BÀb161BÀb161 cimÀè úuvvetiyiçün (9) BÀb162(9) BÀb162(9) BÀb162(9) BÀb162 

ãoġulcan içün BÀb163 BÀb163 BÀb163 BÀb163 úabø içün BÀb164 BÀb164 BÀb164 BÀb164 aġız aġrısıyiçün BÀb165 (10)BÀb165 (10)BÀb165 (10)BÀb165 (10) sızıyiçün 

BÀb166BÀb166BÀb166BÀb166 ãarılıú içün BÀb167BÀb167BÀb167BÀb167 ùalaú içün BÀb1 (11)BÀb1 (11)BÀb1 (11)BÀb1 (11) baş aġrısıyiçün ki issiden ve yÀòÿõ 

şarÀbdan ve yÀóÿõ ãafrÀdan veyÀ óammÀmdan ola gül (1(1(1(12)2)2)2) ãuyın ve úaya úoruġın ve 

gül yaġın ve çig bal kim el degmemiş ola ve tÀze úabaġı dögüp ãuyın (13)(13)(13)(13) alup 

bunları bir yĆre cemè Ćdüp başa süresin nÀfièdür ammÀ ġıdÀsı mÀril    ola ve yÀóÿõ tÀze 

(14)(14)(14)(14) úabaú ola eger úış günleri olsa sezÀbı dögüp ãuyın alup ve od görmedük çig bal 

(15)(15)(15)(15) ve úaz yaġın ve ùavuú yaġın cemè Ćdüp başa süresin defè ola BÀb2 (16)BÀb2 (16)BÀb2 (16)BÀb2 (16) yarım 

baş aġrısıyiçün çiriş otı kökin yaúup kül Ćdesin zeyt yaġına úarışdurasın başa (17)(17)(17)(17) 

süresin defè Ćde nevè-i dìger yaş úalem úabın sirkeyile úaynadasın başa süresin defè 

Ćde 

3b3b3b3b    

(1)(1)(1)(1) nevè-i dìger yabÀn encìri yapraġın balıla úaynadasın başa süresin defè Ćde nevè-i 

(2)(2)(2)(2) dìger kirpi derisin yaúup kül Ćdesin daòı zeyt yaġın úatup başa süresin defè Ćde 

                                                 
10

 “ãafrÀ” yazılması gerekirken “ãufrÀ” yazılmıştır. Metin boyunca “ãufrÀ” sözcüğü bu şekilde 
yazıldığı yerlerde aynen gösterilmiş, değişikliğe gidilmemiştir. 
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(3) BÀb3(3) BÀb3(3) BÀb3(3) BÀb3 başuŋ úoŋaġın gidermegiçün pürnÀr kökin dögüp sirke ile úaynadup (4) (4) (4) (4) 

ãuyın başa süresin nÀfièdür BÀb4BÀb4BÀb4BÀb4 örtleme َاورتلمه َ ْ ُ  içün yabÀn zeytÿnuŋ yapraġın (5)(5)(5)(5) 

dögesin şiş üzerine urasın nÀfièdür nevè-i dìger úaya úoruġın ve zÿòÿyı ِزوخويى ُ ُ  dögüp 

(6) (6) (6) (6) cemè Ćdüp úızaran yĆre urasın nÀfièdür nevè-i dìger andÿrÿúlÀnuŋ ْاندورُوق�نك َُ َْ ُ ْ  

yapraġın (7)(7)(7)(7) dögesin kepegile úarışdırup şiş üzerine urasın nÀfièdür BÀb5 (8)BÀb5 (8)BÀb5 (8)BÀb5 (8) ãarılıú 

içün ùaròÿ ve tÀnÿyı    ترخوو و تانويى     ãüciyile birúaç kerre içe defè Ćde nevè-i dìger (9)(9)(9)(9) 

òarsÿlaònÿ    خنو� toòmın dögüp birúaç kerre ãüciyile içüresin defè Ćde BÀb6 (10)BÀb6 (10)BÀb6 (10)BÀb6 (10)    خرسو

baş aġrısıyiçün bÀġ yapraġın dögesin baş üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger (11)(11)(11)(11) 

tÀze bÀdamı dögesin başa urasın defè Ćde nevè-i dìger zeyt yaġın sirkeyile úarışdırup 

(12)(12)(12)(12) başa süresin defè Ćde BÀb7 BÀb7 BÀb7 BÀb7 kehle içün aġaçlara dolaşan ãarmaşıú (13)(13)(13)(13) ãaúızın 

dögesin suya úoyasın ãuyın başa süresin defè Ćde nevè-i dìger acı (14)(14)(14)(14) defne yapraġın 

dögesin ãuyın çıúarasın başa süresin defè Ćde BÀb8 (15)BÀb8 (15)BÀb8 (15)BÀb8 (15) yarım baş aġrısıyiçün sülügi 

günde úurudasın on beş dÀne biberi dögesin sülüge (16) (16) (16) (16) úarışdurasın sirkeyile başa 

süresin defè Ćde BÀb9BÀb9BÀb9BÀb9 baş dumaġusıyiçün (17)(17)(17)(17) miròıla    َمرخ� ْ ِ     dĆdükleri otuŋ toòmın 

ãaúızıla ve kimnÿnıla ve ùuzıla ve it üzümin ve yedi dÀne  

4a4a4a4a    

(1)(1)(1)(1) mÀzí cümlesin dögüp bir yĆre cemè Ćdüp yoġurasın başı oŋat yuduúdan ãoŋra 

başa (2)(2)(2)(2) urasın úatlanı bildügi úadar úoyasın nÀfièdür BÀb10BÀb10BÀb10BÀb10 baş aġrısıyiçün (3)(3)(3)(3) acı 

bÀdamı dögesin ãaúızla sirkeyile úarışdurasın baş üzerine urasın defè Ćde (4)(4)(4)(4) nevè-i 

dìger pırasa başın dögesin zeyt yaġıyıla úarışdurasın başa süresin (5)(5)(5)(5) defè Ćde BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 

kel baş içün CÀlinÿs Óekìm eydür kel başı yuyup geyik yaġın (6) (6) (6) (6) süresin ve üzerine 

reçin urasın defè Ćder nevè-i dìger bir başda ki baş----(7)(7)(7)(7)-barù çıúa mÀzÿyı úurı defne 

yapraġın ve selvi almasın ve reçini dögesin un eyleyüp (8)(8)(8)(8) úarışdurasın başı ãarp ãüci 

ile muókem yuyasın bu unı üzerine urasın (9)(9)(9)(9) defè Ćde nevè-i dìger defne yapraġın ve 

bögürtlen yapraġın alasın ãuyıla úaynadasın (10)(10)(10)(10) başa süresin defè Ćde BÀb12 BÀb12 BÀb12 BÀb12 yüzde 

olan çigit içün CÀlinÿs (11)(11)(11)(11) Óekìm eydür úïz yapraġın veyÀ úïz aġacı úabın yaúup 

kül Ćdesin sirkeyile ve zeyt yaġıyıla (12)(12)(12)(12) úarışdurasın melhem gibi ola ol melhemden 

yüze süresin defè Ćde nevè-i dìger (13)(13)(13)(13) gögercin necisin ve küli sirkeyile úarışdurup 

yüze süresin yüzde olan çigiti gidere (14)(14)(14)(14) nevè-i dìger buġday etmegin için yaúasın 
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kül Ćdesin sirkeyile úarışdurasın (15)(15)(15)(15) yüze süresin defè Ćde BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 göz kim dumanlu 

olup oŋat görmeye CÀlinÿs (16)(16)(16)(16) Óekìm eydür varãamÿ yapraġın dögesin göz üzerine 

urasın donuġın defè Ćde BÀb14 (17)BÀb14 (17)BÀb14 (17)BÀb14 (17) göz ki úızıl ve şişik    ola CÀlinÿs Óekìm eydür 

úaya úoruġın dögesin göz üzerine úoyasın 

4b4b4b4b    

(1)(1)(1)(1) defè Ćde BÀb15BÀb15BÀb15BÀb15 göz kim donuú ola CÀlinÿs Óekìm eydür mÀlaåarÿyı11 ثرُويى�ِما َ ََ     

aġzuŋda (2)(2)(2)(2) çeyneyesin göz üzerine urasın donuġın defè Ćde nevè-i dìger tirfil 

yapraġın dögesin (3)(3)(3)(3) göz üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger varãamÿ yapraġın 

dögesin ãuyın çıúarasın (4)(4)(4)(4) gözleri yuyasın donuġı gide BÀb16BÀb16BÀb16BÀb16 aú düşen göze tÿtiyÀyı 

dögesin èavrat (5)(5)(5)(5) südine úarışdurasın göze süresin defè nevè-i dìger ãarmaşıú 

yapraġın dögüp (6)(6)(6)(6) ãuyın çıúarasın üstübecile    úarışdurasın úapaúları üzerine úoyasın 

defè Ćde nevè-i (7)(7)(7)(7) dìger mÀrÿl yapraġın dögesin ãuyın çıúarasın balıla dütünile 

çıúmamış ola (8)(8)(8)(8) bir bez içine úoyasın ãıúasın göz üzerine süresin defè Ćde nevè-i 

dìger ayu ödin (9)(9)(9)(9) ve leglek boúın ve keklik ödin davşancıl ödin cemè Ćdesin göze 

süresin defè Ćde (10) (10) (10) (10) BÀb17BÀb17BÀb17BÀb17 göz kim beşik    ola kerefüsi    dögesin etmek içi ile cemè 

Ćdesin göz üzerine (11)(11)(11)(11) úoyasın defè Ćde nevè-i dìger zaèfirÀnı balıla ve yumurda 

aġıyıla cemè Ćdesin göz üzerine (12)(12)(12)(12) úoyasın defè Ćde nevè-i dìger at veyÀ bir ġayrı 

óayvÀn gözine aú düşse úuzúun necisin (13)(13)(13)(13) ve usturultu    ُاستورولتو     necisin12 veyÀ aú 

gögercin necisin ovup un Ćdüp maãÿra úoyup (14)(14)(14)(14) göze üfüresin defè Ćde nevè-i 

dìger siŋerlü yapraú kökin ve mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ     kökin ve yĆlimúara yapraġı (15)(15)(15)(15) ãuyın 

úarışdurup göze süresin eyüdür BÀb18BÀb18BÀb18BÀb18 baş çegzine sezÀb ve ùoraġ (16)(16)(16)(16) otı ve mÀreåÿ 

ُماره ثو َ َ      otı ãüciyile úoyup úaynadasın yÀóÿõ ãuyıla úaynadasın ãuyın içüresin (17)(17)(17)(17) 

defè Ćde nevè-i dìger ãaúızı ve aġrıyustafzeyi13    ِاغريواستافزهء     yĆyeler çegzilmesin defè 

Ćde  

    

                                                 
11

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “ùoraġ otı” yazılmış. 
12

 4b/13. satırda iki kez geçen ve “necisin” olması gereken sözcük, “nicesin” biçiminde yazılmıştır. 
13

 Burada “aġrıvastafza” yazılmış ancak metinde yaygın olan yazım “aġrıyustafze” olduğu için yaygın 

olan yazım alınmıştır. 



 82  

 

 

5a5a5a5a    

(1) BÀb19(1) BÀb19(1) BÀb19(1) BÀb19 göz ki bahÀnelü ola CÀlinÿs Óekìm eydür yılan bıçaġı yapraġın dögüp (2)(2)(2)(2) 

çıúarasın dütün görmedük balıla cemè Ćdesin göze süresin defè Ćde BÀb20 (3)BÀb20 (3)BÀb20 (3)BÀb20 (3) gözde 

ki úan ola CÀlinÿs Óekìm eydür tÀze nÀnayı dögüp mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ      kökin bile dögüp 

(4)(4)(4)(4) úarışdurup úanlu göz üzerine urasın defè Ćde BÀb21BÀb21BÀb21BÀb21 şeb-kÿr içün (5) (5) (5) (5) kekik 

toòmından ve yapraġından birúaç gün istièmÀl Ćde yuyına eyüdür nevè-i dìger (6)(6)(6)(6) 

donuú göz ki görmez ola kekik toòmın ve yapraġın birúaç gün istièmÀl Ćde eyüdür 

(7) BÀb22 (7) BÀb22 (7) BÀb22 (7) BÀb22 morça14 úabarcuú içün CÀlinÿs eydür úaçan kim yumrucaú iriŋ----(8)(8)(8)(8)-lense 

aúsa içi úovuú úalsa ol derde rumca yalupi ِيالوپى ُ َ     dĆdükleri ota ãıġır yaġın (9)(9)(9)(9) ve arıca 

bal mÿmı ve zeyt yaġı úarışdurup úaynadup melhem Ćdüp ince kettÀn (10)(10)(10)(10) bezinden 

süzesin üzerine süresin çam ãaúızın üzerine ekesin defè Ćde (11) BÀb23(11) BÀb23(11) BÀb23(11) BÀb23 göz 

aġrısıyiçün CÀlinÿs eydür gül yapraġın úaynadup ısıcaú ısıcaú (12)(12)(12)(12) göz üzerine 

urasın defè Ćde nevè-i dìger úapanya َقاپنيه َْ َ  dĆdükleri otı (13)(13)(13)(13) dögüp ãuyın çıúarup 

göze süresin ne úadar uzaú olursa göre (14) BÀb24(14) BÀb24(14) BÀb24(14) BÀb24 göz aġrısıyiçün lÿfurÀyı    ٖلوفرايى َ ُ ُ     

dögüp ãuyın alup dütün görmedük (15)(15)(15)(15) balıla úarışdırup aġrıyan15151515    göze her gĆce 

süresin ġÀyet mücerrebdür BÀb25 (16) BÀb25 (16) BÀb25 (16) BÀb25 (16) göz aġrısıyiçün miltÿ    ميلتو    dĆrler tarlalarda 

olur çiçegin dögüp ve yumurda ãarusın (17)(17)(17)(17) úarışdurup göz üzerine urasın defè Ćde 

BÀb26BÀb26BÀb26BÀb26 

5b5b5b5b    

(1) (1) (1) (1) úulaú aġrısıyiçün CÀlinÿs Óekìm eydür úïz yaġın ve bÀdam yaġın úarışdurup 

úulaú içine damzurasın (2)(2)(2)(2) aġrısın defè Ćde nevè-i dìger úuzġun ödin úulaġa 

damzurasın nÀfièdür nevè-i dìger (3)(3)(3)(3) davşan ödin ve erkek oġlan südin cemè Ćdüp 

úulaġa damzurasın nÀfièdür nevè-i dìger (4)(4)(4)(4) ãoġan ãuyın zeyt yaġıyıla úaynadup 

ısıcaú iken úulaġa damzurasın nÀfièdür ve göze kim aġ düşe (5) (5) (5) (5) içine damzurasın 

nÀfièdür BÀb27 BÀb27 BÀb27 BÀb27 úulaú aġrısıyiçün defne yaġın úulaġa damzurasın (6) (6) (6) (6) nÀfièdür nevè-i 

dìger tÀze úabaú ãuyın çıúarasın úulaġa damzurasın defè Ćde BÀb28 (7)BÀb28 (7)BÀb28 (7)BÀb28 (7) úulaú ardında 

                                                 
14

 “morça” yerine “morca” yazılmıştır. 
15

 Metinde “aġrıyan” yazılması gereken sözcük, yedi yerde “aġıran”, on üç yerde “aġrıyan” şeklinde 

yazılmıştır. Yaygın olan yazım esas alınmıştır. 
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olan şiş içün buġday etmegi için ve ãıġır yaġı yoġurup şiş üzerine úoyasın defè Ćde 

(8) BÀb29(8) BÀb29(8) BÀb29(8) BÀb29 úulaú aġrısıyiçün CÀlinÿs eydür kimnÿnı dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup 

(9)(9)(9)(9) úulaú üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger úarġadüvlegi16 yapraġın dögüp ãuyın 

çıúarup úulaġa (10)(10)(10)(10) damzurasın defè Ćde nevè-i dìger sezÀbı17 dögüp zeyt yaġıyıla 

úarışdurup úulaġa damzura----(11)(11)(11)(11)-sın nÀfièdür nevè-i dìger kendeneyi dögüp ãuyın 

çıúarup zeyt yaġıyıla úarışdırup úulaġa (12)(12)(12)(12) damzurasın defè Ćde BÀb30BÀb30BÀb30BÀb30 úulaú 

aġrısıyiçün úulaú içünde dÀneler çıúsa úulaú (13)(13)(13)(13) içine bÀdam yaġın damzurasın defè 

Ćde nevè-i dìger ãoġan ãuyın zeyt yaġıyıla úarışdırup (14)(14)(14)(14) ısıcaú Ćdüp urasın defè Ćde 

nevè-i dìger eger ki úulaú úurtlu olursa kebere yapraġın (15)(15)(15)(15) dögüp ãuyın çıúarıp 

úulaġa damzurasın úurtları úırıla BÀb31BÀb31BÀb31BÀb31 úulaú aġrıya ve ãa----(16)(16)(16)(16)-ġır ola gerekdür ki 

tÀze yarpuzı18 dögüp ãuyın alup úulaġa damzurasın nÀfièdür nevè-i (17)(17)(17)(17) dìger tÀze 

naènÀyı dögüp ãuyın alup balıla úarışdırup úulaġa damzura nÀfièdür  

6a6a6a6a    

(1) BÀb32(1) BÀb32(1) BÀb32(1) BÀb32 burun aġrısıyiçün ve geŋiz úoúusıyiçün ãarmaşıú yapraġın dögüp (2)(2)(2)(2) ãuyın 

buruna ve geŋiz içine damzurasın defè Ćde nevè-i dìger azamurnuyı ُازمرنوء َ َ  dögüp 

èavrat (3)(3)(3)(3) südiyile úarışdırup burun içine damzurasın defè Ćde BÀb33BÀb33BÀb33BÀb33 burun úanı 

durmasa (4)(4)(4)(4) yabÀn zeytÿnı yapraġın dögüp ãuyın burnuŋ úan aúduġı ùarafına 

damzurasın defè Ćde nevè-i (5)(5)(5)(5) dìger naènÀyı dögüp burun üzerine úoyasın sÀkin Ćde 

nevè-i dìger sümüklü böcek (6)(6)(6)(6) úabuġın arıtlayup havana úoyup dögüp sirkeyile 

úarışdurasın burun üzerine ve hem alnına úoyasın (7)(7)(7)(7) ve zifti ve süngeri yaúasın kül 

Ćdesin sirkeyile úarışdurasın úoyun yüŋiyile ıãlayasın dögülmiş (8)(8)(8)(8) böcegi üzerine 

kim burun elin üzerindedür baãdurasın baġlayu úoyasın nÀfièdür BÀb34 (9)BÀb34 (9)BÀb34 (9)BÀb34 (9) burun ki 

úoúa úara ãarmaşıú yapraġın dögüp ãuyın alup burun içine damzurasın eyüdür (10)(10)(10)(10) 

nevè-i dìger varãamÿyı dögüp ãuyın zaèfirÀnıla burun içine úoyasın defè Ćde BÀb35 BÀb35 BÀb35 BÀb35 

(11)(11)(11)(11) burun úanın diŋdürmegiçün naènÀyı dögüp ãuyın alup burun içine damzura úanı 

dura BÀb36 (12)BÀb36 (12)BÀb36 (12)BÀb36 (12) dil aġrısıyiçün dil şişüp dil üstünde úabarcuúlar olursa úara zeytÿnı 

òÀm iken çeyneyüp (13)(13)(13)(13) aġız içinde dutasın defè Ćde nevè-i dìger bÀġ çıbuġın yaúup 

                                                 
16

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “ebūcehil úarpuzı” yazılmıştır. 
17

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “ãu teresi” yazılmıştır. 
18

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “naènaè” yazılmıştır. 
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kül Ćdüp úoyun yaġıyıla (14)(14)(14)(14) úarışdırup aġız içine dürtesin defè Ćde nevè-i dìger 

miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ْ ِ  toòmın dögüp eski (15)(15)(15)(15) balıla úarışdurup aġız içine úoyasın defè 

Ćde BÀb37BÀb37BÀb37BÀb37 aġız aġrısıyiçün aġız ki (16)(16)(16)(16) aġrıya ve hem ãulana naènÀyı dögüp ãuyın 

sirkeyile úarışdurup içesin defè Ćde nevè-i (17)(17)(17)(17) dìger bÀġ çıbuġınuŋ çengÀlini dögüp 

ãuyın içe defè Ćde ve ekşi enÀr ãuyın içe  

6b6b6b6b    

((((1) 1) 1) 1) defè Ćde nevè-i dìger mercimegi ùavaya úoyup úavurasın balıla úarışdırup yĆyesin 

aġız (2)(2)(2)(2) aġrısına ve ãulanmamasına nÀfièdür BÀb38 BÀb38 BÀb38 BÀb38 aġız aġrısıyiçün ki aġızda bir 

nesne çıúsa (3)(3)(3)(3) yÀòÿõ yaralansa kÀġıdı yaúup kül Ćde kinÀmomoyı    ِكناموموء ُ ُ َِ     dögüp un 

Ćdesin ve úurı gül yapraġın (4)(4)(4)(4) dögüp un Ćdesin birbiriyile úarışdurup her ãabÀó ve 

her aòşam aġzuŋa úoyasın defè Ćde (5) BÀb39(5) BÀb39(5) BÀb39(5) BÀb39 dil şişüp yarılsa naènÀyı dögüp ãuyın 

dil üzerine süresin defè Ćde (6)(6)(6)(6) nevè-i dìger mÀncÿrananuŋ    ْمانجُوراننك ُ َ َ ْ َ     yapraġın dögüp 

balıla úarışdurup dil üzerine úoyasın (7)(7)(7)(7) eyüdür ve zeytÿn yapraġın çeynemek daòı 

nÀfièdür BÀb40BÀb40BÀb40BÀb40 aġız úoúusın defè etmegiçün úuru (8)(8)(8)(8) defne yapraġın dögüp ve 

kerefüs toòmın dögüp ve kebereyi dögüp cümlesin un Ćdüp balıla (9)(9)(9)(9) úarışdurup 

yĆyesin eyüdür nevè-i dìger bögürtlen tefegin ãüciyile úaynadasın (10)(10)(10)(10) müòerrÀ    pişe    

ol tefegden yĆyesin nÀfièdür nevè-i dìger ãaúızı ve kerefüs toòmın úarışdırup (11)(11)(11)(11) 

benevşe şarÀbıyıla aġzuŋa úoyasın nÀfièdür BÀb41BÀb41BÀb41BÀb41 dudaú çatlamasıyiçün yeşil 

mÀzÿyı (12)(12)(12)(12) dögüp ãaúızu ve çam ãaúızı    ve kirÀs aġacınuŋ zamòuŋ ve úïz yaġın 

cümlesin cemè Ćdüp (13)(13)(13)(13) melhem Ćdüp dudaġa süresin defè Ćde nevè-i dìger kettÀn 

toòmın dögüp balıla úarışdurup (14)(14)(14)(14) dudaú üzerine úoyasın defè Ćde BÀb42BÀb42BÀb42BÀb42 aġızda 

óarÀret olsa şişse nuùúa (15)(15)(15)(15) úÀdir olmasa naènÀyı dögüp dil üzerine urasın óarÀretin 

defè Ćde BÀb43BÀb43BÀb43BÀb43 kimüŋ ki aġzınuŋ (16)(16)(16)(16) içi ve ùaşrası şişse dudaúları yarıla úuvÀyıyı    

ِقوآيىء ِ ُ     dögüp ãuyın çıúarasın ãuyını zaèfirÀn (17)(17)(17)(17) ve nişeste úarışdurıp süresin 

nÀfièdür BÀb44BÀb44BÀb44BÀb44 her kim úan tükürse urayuyı    ٖاوريوُيى َ ُ     
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7a7a7a7a    

(1) (1) (1) (1) dögüp ezesin içüresin nÀfièdür nevè-i dìger derakondya19 دراقونديه ãuyıla içe 

nÀfièdür (2)(2)(2)(2) nevè-i dìger vulÿ20    ُولو ُ     dĆdükleri úaya eze    ãuyıla içe eyüdür BÀb45 (3)BÀb45 (3)BÀb45 (3)BÀb45 (3) diş 

aġrısıyiçün aú ebe gömecinüŋ kökin sirkeyile úaynadup aġız içinde duta eyüdür 

nevè-i (4)(4)(4)(4) dìger bögürtlen yapraġın çeynese eyüdür nevè-i dìger kebereyi çeynese 

nÀfièdür (5)(5)(5)(5) dìger ve enÀr aġacınuŋ21 yapraġın ãuyıla úaynadasın ãuyın aġzuŋa 

dutasın nÀfièdür (6)(6)(6)(6) nevè-i dìger zeytÿn aġacınuŋ yapraġın çeynese nÀfièdür nevè-i 

dìger bögürtlen kökin (7)(7)(7)(7) dögesin ãuyın aġzuŋa úoyasın diş aġrısın defè Ćde nevè-i 

dìger úurı yarpuzı22 dögesin (8)(8)(8)(8) ùuzıla úarışdurasın defè Ćde BÀbb46BÀbb46BÀbb46BÀbb46 boġazda olan 

balġam içün ısırġan (9)(9)(9)(9) dikeni toòmın ve úabı çıúmış arpayı dögesin balıla ve sükerle 

úarışdurup yĆyesin boġazda olan balġamı (10)(10)(10)(10) defè Ćde nevè-i dìger zaèfirÀnı ãaġ 

yaġıyıla úarışdırasın boġaz dolayısına süresin (11)(11)(11)(11) defè Ćde BÀb47 BÀb47 BÀb47 BÀb47 boġazlaġunuŋ iç 

yüzi aġrısa ãaġ yaġın süresin (12)(12)(12)(12) üzerine ùuz ekesin defè Ćde nevè-i dìger ve termbi    

 ki kekikdür úuru encìrile ne úadar (13)(13)(13)(13) yĆrise ġÀyet nÀfièdür BÀb48BÀb48BÀb48BÀb48 eŋsede veyÀ    ترمبى

boynında yumrıcaú olsa arnuġulusu23    (14)  (14)  (14)  (14) آرنوغلوسو otın dögesin ve yabÀn òatme 

çiçegin yapraġın dögüp un eyleyesin ve kettÀn toòmın dögüp (15)(15)(15)(15) bunlaruŋla cemè 

Ćdesin yumrıcaú üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger úaçan bir kişinüŋ (16)(16)(16)(16) 

boġazında ve eŋsesinde yumrıcaú çıúarsa açılmasa deŋiz yĆngecin yaúup kül Ćdesin 

(17)(17)(17)(17) ve òÀm encìri dögesin küle úarışdurasın ve ġayrı yĆngeci úaynadup bunuŋ 

ãuyıyıla   

7b7b7b7b    

(1)(1)(1)(1) dögülmiş encìri ve engece َانكج َ َ  kökin úarışdurup melhem Ćde yumrıcaú üzerine 

urasın defè Ćde (2)(2)(2)(2) nevè-i dìger úuru naènÀyı dögesin ve kÀġıõı yaúup kül Ćdesin 

balıla úarışdırup (3)(3)(3)(3) üzerine úoyasın nÀfièdür nevè-i dìger mÀncÿrananuŋ ْننك ُ َ َمانجُوره  ْ َ     

yapraġın yaúup kül Ćdesin (4)(4)(4)(4) yumrıcaġı yuyasın üzerine bu küli úoyasın nÀfièdür 

                                                 
19

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “yılan bıçaġı” yazılmıştır. 
20

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “gil-i ermenì” yazılmıştır. 
21

 Metinde “aġacınuŋ” biçiminde yazılması gereken sözcük, “aġaçınuŋ” olarak yazılmıştır. 
22

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “naèna” yazılmıştır. 
23

 Satır arasına, sözcüğün üstüne “úuzı úulaġı” yazılmıştır. 
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nevè-i dìger göresin kim (5)(5)(5)(5) yumrıcaú açılmaz úatı durur sÿsam çiçegi kökin 

çıúarasın ve ãoġanı dögesin buġday (6)(6)(6)(6) unı ile yoġurasın ocaġı eşesin kül içinde 

bişüresin daòı yoġurasın üzerine (7)(7)(7)(7) urasın açıla BÀb49BÀb49BÀb49BÀb49 omuz aġrısıyiçün acı bÀdamı 

dögesin ãu içine ezesin (8)(8)(8)(8) içesin nÀfièdür nevè-i dìger ve ayu yaġın ve yarpuzı 

dögesin úarışdurasın (9)(9)(9)(9) omuza süresin nÀfièdür BÀb50BÀb50BÀb50BÀb50 boyın şişiyiçün CÀlinÿs eydür 

alma çekir----(10)(10)(10)(10)----degin ve alma yapraġın ãüciyile úaynadasın içesin nÀfièdür nevè-i 

dìger naènÀyı ve rıġÀ-(11)11)11)11)-nı    ٖرغانى َ ِ     sirkeyile ve ãuyıla úaynadasın içüresin nÀfièdür 

nevè-i dìger çavdarı ve defne yapraġın (12) (12) (12) (12) ãuyıla úaynadasın nÀfièdür BÀb51 BÀb51 BÀb51 BÀb51 her 

kimüŋ ki boynında veyÀ boynı dolayısında yumrı----(13)(13)(13)(13)----caú nesne çıúsa ãıġır 

danasınuŋ ödüni ãaġ yaġıyıla úarışdurasın süresin nÀfièdür (14) BÀb52(14) BÀb52(14) BÀb52(14) BÀb52 öksürük içün 

CÀlinÿs eydür keşìr toòmın dögesin ãüciyile úaynada----(15)(15)(15)(15)----sın içüre nÀfièdür nevè-i 

dìger sezÀbı ãuyıla úaynadup süker úatup içüre----(16)(16)(16)(16)----sin nÀfièdür BÀb53BÀb53BÀb53BÀb53 öksürük içün 

ki úan tüküre CÀlinÿs eydür semiz (17)(17)(17)(17) otınuŋ toòmın ãuyıla úaynadasın balıla 

yĆyesin nÀfièdür nevè-i dìger   

8a8a8a8a    

(1) (1) (1) (1) úovan içinde taòtaya yapışan bal mÿmın ve kiras aġacınuŋ ãaúızın alup bir 

ãaúãıya (2)(2)(2)(2) úoyup úor üzerine úoyup aġzuŋ içine dütsü Ćdesin úatlanu bildükçe 

nÀfièdür (3) (3) (3) (3) nevè-i dìger miròıla    َمرخ� ِ ْ  otınuŋ toòmın ãüciyile úaynadup içesin 

nÀfièdür (4) BÀb54(4) BÀb54(4) BÀb54(4) BÀb54 öksürük içün CÀlinÿs eydür sezÀbı ve kimnÿnı ve biberi balıla 

úaynadup (5)(5)(5)(5) yĆyesin nÀfièdür nevè-i dìger tere toòmın balıla úarışdırup yĆyesin 

nÀfièdür nevè-i dìger nevbet şekerin ve izmirnÿ    ُازمرنو ْ ِ ِْ     ve aġlaúÿrızÿ ِاغلقورزو ُ َ  (6)(6)(6)(6) 

dögesin yoġurasın òamìr gibi Ćdesin burçaú dÀnesi úadar yuvalaú Ćdesin her ãabÀó 

üç (7)(7)(7)(7) dÀnesini yĆyesin üzerine üç úaşıú şeker şerbetin içesin nÀfièdür nevè-i dìger 

(8)(8)(8)(8) merg-i mÀhì    kökin dögesin ãüciyile içesin nÀfièdür BÀb55 BÀb55 BÀb55 BÀb55 temregiyiçün (9)(9)(9)(9) 

CÀlinÿs eydür òamÿlyÿ    ُْخموليو ُ َ     kökin sirkeyile úaynadup üzerine urasın nÀfièdür nevè-

i (10)(10)(10)(10) dìger çiriş kökin sirkeyile úaynadup temregi üzerine baãdurasın nÀfièdür (11)(11)(11)(11) 

BÀb56 BÀb56 BÀb56 BÀb56 dutulmış ÀvÀz içün CÀlinÿs eydür kimüŋ ki ÀvÀzı (12)(12)(12)(12) dutulsa dögülmiş 

buġdayı balıla úaynadup yĆdüresin nÀfièdür ve òurma yĆmek daòı eyüdür (13) BÀb57(13) BÀb57(13) BÀb57(13) BÀb57 
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dilçik içün úapanmaz kelemüŋ24 yapraġın aġzuŋda çeyneyüp (14)(14)(14)(14) ãuyın aġzuŋda 

dutasın úatlanı bildügüŋ úadar yete    tüküresin birúaç kerre Ćdesin (15)(15)(15)(15) yene ol kelem 

yapraġın dögüp ãuyın çıúarıp başa süresin nÀfièdür nevè-i (16)(16)(16)(16) dìger çınÀr yapraġın 

dögüp ãuyın çıúarasın ve toòmın dögüp ãuyıla úarışdıra----(17)(17)(17)(17)----sın eŋseŋe boynuŋa 

süresin nÀfièdür BÀb58 BÀb58 BÀb58 BÀb58 yüz kim úarara her kimüŋ ki 

8b8b8b8b    

(1) (1) (1) (1) yüzi güneşden veyÀ maraødan úarara bir úïz aġacı bulasın ki içinde yaġmur ãuyı 

úala ol (2)(2)(2)(2) ãuyı alasın süresin yüzde olan lekeyi gidere nevè-i dìger pendÀnÿrÿnuŋ25    

ْپندانورُونك ُ ُ َ ْ َ         yapraġın (3)(3)(3)(3) dögüp yüz üzerine urasın lekeyi gidere nÀfièdür BÀb59BÀb59BÀb59BÀb59 

örtlemeyiçün    ْارتلميچُون ِ َ َ ْ ُ  CÀlinÿs eydür (4)(4)(4)(4) her kimüŋ ki yüzi şişe yılan buçaġınuŋ 

yapraġın alup dögesin ãuyın alasın yüze süresin (5)(5)(5)(5) nÀfièdür BÀb60BÀb60BÀb60BÀb60 úatı öksürük içün 

CÀlinÿs eydür her kimüŋ ki úatı öksürügi olsa balġamla (6)(6)(6)(6) úan gelse yarpuzı ve 

tetrÀnúuåÿ ُتترانقثو ُ ْ َ َ  dĆdükleri dikeni ve birúaç dÀne biber bir yĆre cemè Ćdüp ãarp (7)(7)(7)(7) 

ãüciyile úaynadup içüresin nÀfièdür BÀb61BÀb61BÀb61BÀb61 yüzi aġ eylemek içün CÀlinÿs (8)(8)(8)(8) eydür 

lÿpanÀriya    َلوپناريه َِ َ ُ     otını ve burçaú    unın úoyun ödiyile úarışdurup bir kiçirek pìde 

Ćdesin óÀcet (9)(9)(9)(9) olduúça ucından kesüp ezesin yüze süresin arı eyleye nevè-i dìger 

ãıġır danasınuŋ (10)(10)(10)(10) ödin balıla úarışdurup yüze süresin yüzi arı eyleye BÀb62BÀb62BÀb62BÀb62 ãarılıú 

içün (11)(11)(11)(11) CÀlinÿs eydür tìròÿvütÀnÿ    ُتيرخووتانو َُ ُ ْ ِ     otın şarÀbıla úaynadup içüresin defè 

Ćde nevè-i dìger (12)(12)(12)(12) òırasÿlaònÿnuŋ26    خنونك�ْخرسُو َُ ُ َ ِ  toòmın dögesin ãüciyile úaynadup 

içüre nÀfièdür dìger yılduzÿnya    َييليندونيا ُ ْ ِ ِ  (13) (13) (13) (13) kökin dögüp ãuyıla içüresin nÀfièdür 

BÀb63BÀb63BÀb63BÀb63 sıtma içün ve ãarılıú içün (14)(14)(14)(14) yılduzÿnya َيلدزونيا ُْ ُ ِ     otın dögüp yumurda 

ãarusıyıla úarışdırup içüresin nÀfièdür BÀb64 (15)BÀb64 (15)BÀb64 (15)BÀb64 (15) çigit içün yılan bıçaġı kökin dögüp 

yüze süresin nÀfièdür nevè-i dìger (16)(16)(16)(16) gövdede çigit olsa gögemi dögüp tenüŋe 

süresin nÀfièdür BÀb65 (17)BÀb65 (17)BÀb65 (17)BÀb65 (17) ãarılıú içün CÀlinÿs eydür bir kişi òastalıúdan úalúup 

beŋzi ãaru olsa üç 

    

                                                 
24

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “yabanì laóana, úapanmaz laóana” yazılmıştır. 
25

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “siŋürlü yapraġ” yazılmıştır. 
26

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “úapanmaz kelem” yazılmıştır. 
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9a9a9a9a    

(1) (1) (1) (1) dÀne burçaġı dögüp un eyleyüp içüresin otuz güne dek defè Ćde nevè-i dìger (2)(2)(2)(2) 

ayruú kökin ãüciyile úaynadup yedi gün her ãabÀó içüresin nÀfièdür BÀb66 (3)BÀb66 (3)BÀb66 (3)BÀb66 (3) úurãaú 

aġrısıyiçün bÀġ yapraġını ve çengÀlin dögüp maèìde üzerine úoyasın nÀfièdür (4)(4)(4)(4) 

nevè-i dìger zÿòÿyı ُزوخوى ُ  dögüp üzerine urasın defè Ćde nevè-i dìger (5)(5)(5)(5) gül 

yapraġını ãuyıla òaşılayup úarın üzerine urasın nÀfièdür nevè-i dìger ve eger úur----(6)(6)(6)(6)----

ãaú zaómetinden úarnı daòı şişse yarpuzı dögüp balıla úarışdurup yĆdüresin nÀfièdür 

(7)(7)(7)(7) nevè-i dìger tìlyi27    ِتيلىء ٖ     otın sirkeyile úaynadup içüresin defè Ćde nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) 

siŋirlü yapraġuŋ toòmın ãuyıla úaynadup içüresin nÀfièdür BÀb67BÀb67BÀb67BÀb67 ãafrÀ içün (9)(9)(9)(9) 

CÀlinÿs eydür ùoraú otı toòmın ve kerefüs toòmın ve kebere toòmın dögesin balıla 

úarışdırup yedüresin nÀfièdür (10)(10)(10)(10) nevè-i dìger ãaúızı dögüp sükerle úarışdırup üç 

kerre içüresin nÀfièdür BÀb68 (11)BÀb68 (11)BÀb68 (11)BÀb68 (11) úurãaú zaómetiyiçün kerefüs toòmın ve kimnÿn ve 

anason ve pelìn bunları dögesin sirkeyile ve zeyt (12)(12)(12)(12) yaġıyıla úarışdırup úor üzerine 

úoyasın ısıcaú ola úoyun yüŋin ısladasın üzerine (13)(13)(13)(13) bunları döşeyesin úurãaú 

üzerine úoyasın nÀfièdür nevè-i dìger lÿpanÀriya    َلوپناريه َِ َ ُ  (14) (14) (14) (14) otın üç dÀnesini ve on 

beş dÀne biber getüresin úarışdırup ãüciyile içüresin nÀfièdür (15)(15)(15)(15) nevè-i dìger òardal 

yapraġın ve naènÀyı dögüp sirkeyile balıla úarışdırup üzerine (16)(16)(16)(16) urasın defè Ćde 

nevè-i dìger defne toòmın on Ćki dÀne ve on bĆş dÀne biber (17)(17)(17)(17) dögesin betmez 

şerbetine úarışdırup ısıcaú Ćdüp içüresin nÀfièdür BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69    

9b9b9b9b    

(1) (1) (1) (1) maèìde kim úurãaúdur nesne úabÿl etmeyüp úuãsa úuvayı    ِقوهء َ ُ     dögesin ãuyın 

süciyile (2)(2)(2)(2) úarışdırup içüresin nÀfièdür nevè-i dìger kimüŋ ki úurãaġı aġrısa (3)(3)(3)(3) dÀru 

kökin ãuyıla úaynadup içüresin defè Ćde BÀb70BÀb70BÀb70BÀb70 úurãaú zaómetiyiçün (4)(4)(4)(4) úaçan ki 

úurãaú yĆl olup    şişse cinciveri    ِجنج ِورىِْ َ     otın balıla ve eski ãüciyile úarışdırup içüresin 

(5)(5)(5)(5) defè Ćde nevè-i dìger sezÀbı ve kimnÿn dögüp şïrbÀya úatup içe defè Ćde nevè-i 

(6)(6)(6)(6) dìger sezÀbı zeyt yaġıyıla úaynadasın ol zaómet üzerine od görmedük bal süresin 

(7)(7)(7)(7) daòı sezÀbı zeyt yaġıyıla üzerine urı úoyasın nÀfièdür BÀb71BÀb71BÀb71BÀb71 øíú nefes içün (8)(8)(8)(8) 

                                                 
27

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “ıòlamur” yazılmıştır. 
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buġday unı kepegin bekmezile úaynadup boynı dolayısına süresin defè Ćde nevè-i 

dìger (9)(9)(9)(9) it necisin balıla úarışdırup boynına süresin defè Ćde nevè-i dìger gögercin 

necisin balıla (10)(10)(10)(10) úarışdurup boynına süresin defè Ćde nevè-i dìger úurı mercimegi 

un Ćdüp birúaç (11)(11)(11)(11) biberile úarışdırasın yĆye defè Ćde BÀb72BÀb72BÀb72BÀb72 boġaz aġrısıyiçün 

sÿsam çiçegi kökin dögüp (12)(12)(12)(12) ãaġ yaġıyıla úarışdurup ısıcaú Ćdüp boġaz üzerine 

urasın defè Ćde BÀb73 (13)BÀb73 (13)BÀb73 (13)BÀb73 (13) baġır zaómetiyiçün sezÀb ve ùoraġ otı ãuyla úaynadup 

ãuyın içüre defè Ćde BÀb74 (14)BÀb74 (14)BÀb74 (14)BÀb74 (14) ùalaú içün ayıt toòmın dögüp zeyt yaġıyıla 

úarışdurup ùalaú üzerine süresin defè Ćde nevè-i (15)(15)(15)(15) dìger miròılanuŋ    ْمرخ�نك َُ ِ ْ     çiçegin 

ãaġ yaġıyıla    úarışdurup ùalaú üzerine süresin defè Ćde nevè-i (16)(16)(16)(16) dìger kebere kökin 

ãoyup úabın çıúarıp eski ãüciyile úaynadup iç defè Ćde nevè-i (17)(17)(17)(17) dìger zaèfirÀn ve 

bir el alduġı úadar gül yapraġı ve nişeste ve alÿmì    ٖآلومى ُ     otın günlük bunları dögüp  

10a10a10a10a    

(1) (1) (1) (1) balıla úarışdurup yaúı gibi Ćdüp ùalaú üzerine urasın ùalaġı defè Ćde nevè-i dìger 

(2)(2)(2)(2) arpa unın ve tìl ْتيل ِ  otın toòmın dögüp sirkeyile úarışdurup bunları òamìr Ćdüp 

óammÀmdan çıúduúdan ãoŋra (3)(3)(3)(3) ùalaú üzerine zeyt yaġın süresin ol òamìri yaúı gibi 

ùalaú üzerine urasın defè Ćde (4)(4)(4)(4) nevè-i dìger yĆlimúara toòmın dögüp eski ãüciyile 

úarışdırup içüresin defè Ćde nevè-i (5)(5)(5)(5) dìger miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ْ ِ  çiçegin ãüciyile içüre 

nÀfièdür nevè-i dìger miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ِ ْ  kökin (6)(6)(6)(6) úadeó Ćdüp andan ãu iç nÀfièdür 

nevè-i dìger tÀze sögüt yapraġın dögüp ãuyın çıkarıp (7) (7) (7) (7) óammÀmda içüresin 

içdiginden ãoŋra ãol yanına yaturdasın ùalaúı defè Ćde nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) eger tecribe 

etmek isterseŋ bir úoyunı ki ùalaúdan zaómeti ola óammÀma úoyasın sögüt yapraġın 

ãuyın (9)(9)(9)(9) içürüp ãol yanına yaturdasın bir zamÀn ãoŋra boġazlayasın içinde ùalaú 

bulunmaya gide (10) BÀb75(10) BÀb75(10) BÀb75(10) BÀb75 yürek aġrısıyiçün yarpuz çiçegin sirkeyile içe defè Ćde 

nevè-i (11)(11)(11)(11) dìger bögürtlen yemişini dögüp ãol meme üzerine ura defè Ćde BÀb76 BÀb76 BÀb76 BÀb76 

(12)(12)(12)(12) ciger aġrısıyiçün ayıt toòmın dögüp ãuyıla içüre nÀfièdür nevè-i dìger ve acı 

bÀdamı ão----(13)(13)(13)(13)----yup için yĆyesin ve ıspanaġı şïrbÀ Ćdüp içe nÀfièdür BÀb77BÀb77BÀb77BÀb77 iç 

aġrısıyiçün úuzı (14)(14)(14)(14) úulaġı yapraġın mercimekle úaynadup yĆdüresin nÀfièdür 

BÀb78BÀb78BÀb78BÀb78 isóÀl içün ki durmaya (15)(15)(15)(15) gül toòmın ãüciyile úaynadup içüre defè Ćde nevè-i 

dìger selvi    almasın ãüciyile (16)(16)(16)(16) içüresin defè Ćde nevè-i dìger miròılanuŋ    ْمرخ�نك َُ ْ ِ     
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toòmın ve çiçegin ãüciyile úaynadup (17)(17)(17)(17) içüresin defè Ćde BÀb79BÀb79BÀb79BÀb79 şiş olan úarın içün 

kettÀn toòmın dögesin balıla ve kepegile  

10b10b10b10b    

(1) (1) (1) (1) úarışdura şiş olan úarın üzerine ura defè Ćde nevè-i dìger içinde óarÀreti olsa (2) (2) (2) (2) 

tìl ْتيل ِ  otın ve ebe gömeci yapraġın ãuyıla úaynadup üzerine urasın defè Ćde nevè-i 

dìger ve eger (3)(3)(3)(3) úabø olmış ise eski ãüciyile eski encìri úaynadup üzerine urasın defè 

Ćde nevè-i (4)(4)(4)(4) dìger ve eger yanúusı olursa kim yĆmek yĆmese arpa unın ãaġ yaġıyıla 

úaynadasın (5)(5)(5)(5) yaúı Ćdesin úarın üzerine urasın defè nevè-i dìger ve eger kim úarında 

ãu durmış (6)(6)(6)(6) ola veyÀ bir nesne olsa yumrulansa renc gibi olsa ebe gömeci yapraġın 

ve kettÀn toòmın ve tìl    ْتيل ِ      toòmın (7)(7)(7)(7) dögüp ãuyıla úaynadasın yaúı gibi Ćdesin 

üzerine urasın defè Ćde BÀb 80 (8)BÀb 80 (8)BÀb 80 (8)BÀb 80 (8) her kimüŋ ki içinde óarÀreti olsa gerekdür ki úïz 

yapraġın ve andız ve úalya ve arpa unın ve tÀze úabaú bunları cemè Ćdüp dögüp yaúı 

gibi Ćdesin úarın (9)(9)(9)(9) üzerine urasın defè Ćde nevè-i dìger úavun içini toòmından 

ayırtlayup yaúı (10)(10)(10)(10) gibi Ćdüp óarÀreti olan úarın üzerine ura defè Ćde BÀb 81BÀb 81BÀb 81BÀb 81 her 

kimüŋ ki úarnı şişmiş (11)(11)(11)(11) olsa ve yĆllense ve maèìdesi úapanmış olsa defne 

yapraġın ve kimnÿnı ve peyġÀnÿ28    ُپيغانو َ ْ َ      döge ve arpa (12)(12)(12)(12) unın bunları balıla 

úarışdırup yaúu gibi Ćdüp úarın üzerine ura defè Ćde nevè-i ve eger úarnında (13)(13)(13)(13) 

ãoġulcan olsa naènÀyı ve şeftÀlÿ yapraġın dögüp sirkeyile úarışdırup yaúı Ćdesin 

úarnı üzerine (14)(14)(14)(14) urasın defè Ćde nevè-i dìger úoyın ödin ve ãıġır ödin ãoġulcanlu 

úarın üzerine (15)(15)(15)(15) süresin defè Ćde BÀb 82BÀb 82BÀb 82BÀb 82 her kimüŋ ki içinden úan geçe keçi 

boynuzı yemişin ve gül yapraġın (16)(16)(16)(16) ve çayırda biten úalemi    cemè Ćdesin dögesin 

ãüciyile úaynadasın içüresin defè Ćde nevè-i (17)(17)(17)(17) dìger anúÿrÀki    َانقوراكه     otın    

aġlaúÿrızÿ    اغلقورزو otı bu Ćkisin úaynadup içüresin ġÀyet eyüdür 

    

    

                                                 
28

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “sezÀb ” yazılmıştır. 
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11a11a11a11a    

(1) BÀb 83 (1) BÀb 83 (1) BÀb 83 (1) BÀb 83 her kimüŋ ki içi geçe dutamasalar aġlaúÿrızÿ ُاغلقورزو ِ ُ  otın ãumÀġıla ve 

Ćrkeç yaġın (2)(2)(2)(2) cemè Ćde ãuyıla úaynada bunları yĆdüresin ve şÀhtere ãuyından 

içüreler ġÀyet eyüdür nevè-i (3)(3)(3)(3) dìger úara çaltı kökin ve yapraġın dögüp ãuyın 

çıúarıp içüresin nÀfièdür BÀb84 (4)BÀb84 (4)BÀb84 (4)BÀb84 (4) her kimüŋ ki içi geçerse ve óarÀreti olursa 

bögürtlen yapraġın ve mersin yapraġın ve gök mÀzí ve kebere (5)(5)(5)(5) ve enÀr úabı ãarp 

ãüciyile úaynadup bezi üç úat Ćdüp bunları üzerine úoyasın baġlayasın nÀfièdür (6) (6) (6) (6) 

BÀb 85BÀb 85BÀb 85BÀb 85 kimüŋ ki içi úabø olsa ãıġır ödin ve şeb balıla úaynadasın yaúu (7)(7)(7)(7) gibi Ćdüp 

ãufrÀsı üzerine urasın ol sÀèat içi yüriye BÀb 86 BÀb 86 BÀb 86 BÀb 86 her kimüŋ ki (8)(8)(8)(8) içinden úan geçse 

birinci Ćrkeç yaġıyıla úaynadasın ince bĆzden süzüp ãuyın çıúarasın ol ãuya (9)(9)(9)(9) 

nişeste ve gül ãuyın úatasın ve ãarp ãüci úatasın aşaġadan óuúne Ćde içeriye gide 

içindeki (10)(10)(10)(10) balġamı ve ãafrÀsını döke maraøın defè Ćde nevè-i dìger ve eger 

sekirdenleri    aġrısa balı ùuzıla (11)(11)(11)(11) úaynadup süresin üzerine zeyt yaġın dökesin 

aşaġadan óuúne Ćdesin içerü gide cemìè (12)(12)(12)(12) maraøı söke BÀb87BÀb87BÀb87BÀb87 CÀlinÿs eydür 

kimüŋ ki içi úabø olsa pÿlıpÿẕı    ِپوُلپوُذى ِ     otın alup (13)(13)(13)(13) dört baòş Ćdesin bir baòşın 

ùavuú veyÀ balıú şïrbÀsında úaynadasın veyÀ úoyun eti şïrbÀsına (14)(14)(14)(14) úoyup içüre 

renci defè Ćde BÀb88BÀb88BÀb88BÀb88 her kimüŋ ki içi úabø olsa ebem gömeci zeyt (15)(15)(15)(15) yaġıyıla 

úaynadup yĆdiresün yürüde nevè-i dìger ãoġan cücügin zeyt yaġını (16)(16)(16)(16) bulaşdırup 

uvaú ùuz içine bulayasın úabø olan Àdemüŋ dübürine ãoúasın úabøın aça (17) BÀb89(17) BÀb89(17) BÀb89(17) BÀb89 

her kimüŋ ki içinden zïr gelse enÀr úabın ve mÀzíyı dögüp yumurdanuŋ  

11b11b11b11b    

(1) (1) (1) (1) aġıyıla úarışdırasın ve ince bĆzden süzesin zïrı olan Àdeme içüresin defè Ćde 

BÀb90 (2)BÀb90 (2)BÀb90 (2)BÀb90 (2) her kimüŋ ki içinden úan geçse durmasa tene dutmamış uvaú enÀrı kim 

yĆre dökülür òaş----(3)(3)(3)(3)----òaş ile úaynadup ãuyın içüresin ammÀ ùaèÀmı eski peynìr ve 

sezÀb ve yarpuzı ve ùoraú otını (4)(4)(4)(4) ve kerefüs bunları cemè Ćdüp úaynadup ãuyın 

içüresin defè Ćde nevè-i dìger (5)(5)(5)(5) yabÀn armÿdı    kökin úaynadup ãuyın içüresin defè 

Ćde BÀb91 BÀb91 BÀb91 BÀb91 úabø içün (6)(6)(6)(6) òarsÿlaònÿ    خنو� şïrbÀ Ćdüp yĆdüre nÀfièdür nevè-i    خَرسُو

dìger ve periplu úaøayı    ِپريپلوقاضهء َ ََ ُ  otın (7)(7)(7)(7) zeyt yaġıyıla úaynadup yĆdüresin úabø 
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defè ola BÀb92BÀb92BÀb92BÀb92 iç aġrısıyiçün geyik (8) (8) (8) (8) boynuzın dögüp úaynadup ãuyın içüresin defè 

nevè-i dìger labada toòmın dögüp (9)(9)(9)(9) ãuyın içüresin eyüdür BÀb93BÀb93BÀb93BÀb93 bögürdeki ãancu 

içün dÿd aġacı kökin çıúarasın (10)(10)(10)(10) úïz yapraġıyıla úaynadasın ısıcaúla içüresin 

eyüdür nevè-i dìger anúÿrÿyı ِانقوروء     úaynadup (11)(11)(11)(11) ãuyla içüresin eyüdür nevè-i dìger 

tirfil yapraġın dögesin ãuyın çıúarasın (12)(12)(12)(12) ãüciyile úarışdurasın içüresin nÀfièdür 

BÀb94BÀb94BÀb94BÀb94 oŋurġa aġrısıyiçün defne (13)(13)(13)(13) kökin ãüciyile úaynadup içüresin nÀfièdür 

BÀb95BÀb95BÀb95BÀb95 bir kimsenüŋ aġsıracaġı gelse (14)(14)(14)(14) aġsıramasa úara boyayı sirkeyile 

úarışdurasın úoúuna dura ol sÀèat aġsura nevè-i (15)(15)(15)(15) dìger isturuåyÿ ُاست ْ ْورُثيوُِ  kökiyile 

dögüp úarışdura úoúasın eyüdür ol sÀèat fetó ola (16) BÀb96(16) BÀb96(16) BÀb96(16) BÀb96 kimüŋ ki bögrinde ãancı 

olsa cinciveri29  ِجنجى ورى َ ِ ِْ  dögüp eski balıla ve eski (17)(17)(17)(17) ãüciyile úarışdurup her ãabÀó 

ac úarnıla içe defè Ćde BÀb97 BÀb97 BÀb97 BÀb97     

12a12a12a12a    

(1) (1) (1) (1) kimüŋ ki gövdesinde çıban gibi yumrıcaú gibi bir nesne çıúsa pendÀnÿrÿnuŋ30    

ْپندانورُونك ُ ُ َ ْ َ     yapraġın dögüp (2)(2)(2)(2) úoyun yaġıyıla úarışdırup ol maraøuŋ üzerine urasın 

defè Ćde nevè-i dìger labada-(3)(3)(3)(3)----nuŋ kökin ve yapraġın úaynadup ısıcaúla31 üzerine 

urasın defè Ćde nevè-i dìger kettÀn toòmın (4)(4)(4)(4) yabÀn òatmesinüŋ kökiyile dögüp 

üzerine urasın defè Ćde BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 her kimüŋ ki (5)(5)(5)(5) gövdesinde    yumrıcaú veyÀ buŋa 

beŋzer renc belürse aúnìõÀ    َاقنيذا َِ ْ     yapraġın dögüp yumurlanan renc üzerine (6)(6)(6)(6) urasın 

defè Ćde nevè-i dìger yabÀn zeytÿnı yapraġın dögüp üzerine urasın nÀfièdür (7)(7)(7)(7) nevè-i 

dìger ve eger ol yumurlanan renc açılmasa encìr aġacınuŋ úabın ãoyup (8)(8)(8)(8) üzerine 

urasın açıla ve dişi canavar necisin balıla úarışdırup üzerine urasın açıla (9) BÀb99(9) BÀb99(9) BÀb99(9) BÀb99 

her kimüŋ ki böbrekleri aġrısa isturuåyÿ    واستروثي     kökin úapanya َقاپنيا َْ َ  kökin úaynadup 

ısıcaú (10)(10)(10)(10) ãüciyile içüresin eyüdür nevè-i dìger buġday unı kepegi ve úurı ùoraġ otı 

ãuyıla úaynadup ãuyın alasın ùavuú yaġın ve úaz yaġın ol dĆdügüm ãuyıla (11)(11)(11)(11) 

òaşılayasın daòı üzerine zeyt yaġın ve bekmez dökesin úarışdırup óuúne Ćdesin ol 

maraøı (12)(12)(12)(12) defè Ćde BÀb100BÀb100BÀb100BÀb100 her kimüŋ ki boş yĆrleri aġrısa úurd yĆmiş úoyun 

                                                 
29

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına ve satır arasında sözcüğün hemen altına 

“zencebìl” yazılmıştır. 
30

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfanın üst kenarına “siŋirlü yapraġ” yazılmıştır. 
31

 “ısıcaúla” biçiminde yazılması gereken sözcük, “ıscaúla” olarak yazılmıştır. 
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derisini (13)(13)(13)(13) aġrıyan yĆrüŋ üzerine úoyasın eyüdür ve ol deriden úuşaú eyleye úuşana 

eyüdür BÀb101 (14)BÀb101 (14)BÀb101 (14)BÀb101 (14) kimüŋ ki göbegi aġrısa úÀsnıyı    ısıcaú ãuyıla yuyup göbek 

üzerine úoyasın nÀfièdür nevè-i (15)(15)(15)(15) dìger kimnÿnı dögüp göbek üzerine úoyasın 

eyüdür nevè-i dìger defne toòmın (16)(16)(16)(16) ve ùoraú otın toòmın dögüp ãüciyile içüresin 

nÀfièdür BÀb102 (17)BÀb102 (17)BÀb102 (17)BÀb102 (17) her kimüŋ ki ãancusı olsa ùoraú otın úaynadup içüresin eyüdür 

nevè-i dìger  

12b12b12b12b    

(1) (1) (1) (1) sezÀbı zeyt yaġıyıla úarışdırup úarnı üzerine süresin nÀfièdür nevè-i dìger (2)(2)(2)(2) 

kimnÿnı ãüciyile úaynadup içüresin nÀfièdür BÀb103BÀb103BÀb103BÀb103 kimüŋ ki úarnı şişmiş olsa (3)(3)(3)(3) 

ùoraġ otın úaynadup içüresin nÀfièdür nevè-i dìger ayıt toòmın dögesin zeyt (4)(4)(4)(4) 

yaġıyıla úarışdırup ve daòı şişmiş olan úarnı üzerine urasın nÀfièdür ammÀ ısıcaú 

yĆye ısıcaú (5)(5)(5)(5) içe ayaġ üzerine geze ãuyı az içe ve ġaøab etmeye ve ılıcaya gide 

nÀfièdür BÀb104 (6)BÀb104 (6)BÀb104 (6)BÀb104 (6) her kimüŋ ki yumrıcaġı olursa çayırlarda olan ãaz arasında biter 

úamış yapraġın ve ãarımãaú (7)(7)(7)(7) ãapın zeyt yaġıyıla úaynadup ve bir pÀre bal mÿmı 

úatup ince bĆzden süzesin sovuduúdan ãoŋra (8)(8)(8)(8) birez yoġurasın melhem Ćdesin bĆz 

üzerine sürüp yumrıcaú üzerine urasın nÀfièdür nevè-i (9)(9)(9)(9) dìger buġday unı birez 

ùuzıla ãucıġazla úarışdırup òamur eyleyesin melhem gibi bĆz üzerine sü----(10)(10)(10)(10)----resin 

maraø üzerine urasın eger kim aġırursa gÀh gÀh ãuyıla ıãladasın nÀfièdür BÀb105 (11)BÀb105 (11)BÀb105 (11)BÀb105 (11) 

kimüŋ ki òıyÀraġı olsa ud yĆrinde veyÀ Ćki budı arasında çıúsa bazı yapraġın alup 

arpa (12)(12)(12)(12) unın elekden geçüresin bazı ãuyıla òamìr Ćdesin melhem gibi Ćdüp üzerine 

urasın nÀfièdür (13)(13)(13)(13) nevè-i dìger ãoġanı úor üzerine bişürüp havÀna úoyup dögesin 

elekden geçmiş (14)(14)(14)(14) arpa unıyıla yoġurup yaúu Ćdüp üzerine urasın nÀfièdür nevè-i 

dìger zÿòÿyı    ِزوخوى ُ ُ  ve siŋerlü32 (15)(15)(15)(15) yapraġı dögüp bekmezle urasın eyüdür BÀb106BÀb106BÀb106BÀb106 

kimüŋ ki ãoġulcanı olsa göŋli bulansa (16)(16)(16)(16) naènÀyı dögüp sirkeyile içüresin eyüdür 

BÀb107BÀb107BÀb107BÀb107 ısıtma içün üşütse gün aşırı (17)(17)(17)(17) dutsa ùoraú otı ve topalaú ãuyıla úaynadup 

içüresin defè Ćde nevè-i dìger     

    

                                                 
32

 Metinde “siŋir” sözcüğü çoğu zaman “siŋer” biçiminde yazılmıştır.  
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13a13a13a13a    

(1) (1) (1) (1) ve eger kim Ćki gün aşırı dutsa hìç perhìz etmeye ne gerekse bulduġın yĆsün ve 

eger her gün (2)(2)(2)(2) üşüdürse varãamÿ toòmın ve kimnÿnı döge zeyt yaġıyıla úarışdura 

içüre nÀfièdür nevè-i (3)(3)(3)(3) dìger eger Àdemi üşütse aúnìõÀ    َاقنيذا َِ ْ     toòmın ve başaġın ve 

yedi dÀne biberi ve kinÀmomoyı    ِكيناموموء ُ ُ َِ     dögüp (4)(4)(4)(4) zeyt yaġıyıla úarışdurasın sıtma 

dutmazdan evvel içüresin eyüdür nevè-i dìger biberi (5)(5)(5)(5) ve yarpuzı sezÀbı dögüp zeyt 

yaġıyıla úarışdırup ãüciyile úaynadasın sıtma dutmazdan evvel (6)(6)(6)(6) içüresin nÀfièdür 

nevè-i dìger yılan derisin úor üzerine úoyup dütsü Ćdesin (7)(7)(7)(7) eyüdür nevè-i dìger 

canavar necisin úor üzerine úoyup dütsü Ćde sıtma dutmazdan (8)(8)(8)(8) evvel BÀb108 BÀb108 BÀb108 BÀb108 her 

kimi ki üç günde bir sıtma dutsa veyÀ dört günde bir dutsa (9)(9)(9)(9) veyÀ her gün dutsa 

cenciveri ٖورى َ ِجنجى     ْ َ   dögüp zeyt yaġıyıla úarışdırasın dutmaz evvel sıtma dutan (10) (10) (10) (10) 

Àdeme içüresin nÀfiè BÀb109BÀb109BÀb109BÀb109 sidügi dutulsa işemege úÀdir olmasa (11)(11)(11)(11) tere toòmın 

dögüp balıla úarışdurup içüresin eyüdür nevè-i dìger kerefüs eski (12)(12)(12)(12) ãüciyile 

úarışdurup içe eyüdür nevè-i dìger yĆngeci úaynadup yedüresin ve (13)(13)(13)(13) ãuyın 

içüresin nÀfièdür nevè-i dìger mÀlaåarÿ33    ثرُو�َما َ َ     kökin ve ayruú ãuyıla úaynadup (14)(14)(14)(14) 

içüresin eyüdür nevè-i dìger turb toòmın ve yabÀn turbı toòmın dögüp ãuyın (15)(15)(15)(15) 

içüresin nÀfièdür nevè-i dìger yedi dÀne ãarmıãaú tefegin tÀze ola ve on beş (16)(16)(16)(16) 

biberi dögüp úarışdurasın ãarp eski ãüciyile içüre eyüdür ammÀ óammÀmdan 

çıúduúdan ãoŋra (17)(17)(17)(17) içürmek ġÀyet eyüdür BÀb110BÀb110BÀb110BÀb110 kimüŋ ki sidügi yolında ùaş 

dursa yabÀn gülòatme 

13b13b13b13b    

(1) (1) (1) (1) kökin dögüp bir pÀre ùuz úoyasın ãuyın çıúarasın içüresin ùaşı pÀre pÀre Ćde (2)(2)(2)(2) 

fetó ola BÀb111BÀb111BÀb111BÀb111 kimüŋ ki sidügi dutulsa kekigi ãüciyile úaynadup içüresin (3)(3)(3)(3) defè 

Ćde ve bu nüsòayı úasıġı üzerine yazalar اس اوبوس كراويستونحون اسھھبونامھه فسوس كي�سن    

 ammÀ kim úızıl mürekkeb ola yazalar fetó ola BÀb112 BÀb112 BÀb112 BÀb112 her kim     روندسافتوايذاتو (4) (4) (4) (4)

döşege (5)(5)(5)(5) işese úaz dilin kesüp yaúup kül Ćdüp ãüciyile içüresin defè Ćde nevè-i 

dìger (6)(6)(6)(6) òorïs daşaġını bişürüp yĆdüresin eyüdür nevè-i dìger úumı bir úab içine 

                                                 
33

 Satır arasına, sözcüğün hemen altına “razyÀne” yazılmıştır. 
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úoyup ısıcaú (7) (7) (7) (7) Ćdesin ãufrÀsı    altına úoyasın eyüdür BÀb113BÀb113BÀb113BÀb113 kimüŋ ki gövdesinde 

veyÀ yüzinde veyÀ ellerinde (8)(8)(8)(8) úızıl úızıl şiş úabarsa zaèfirÀnı ãuyıla ezesin oturuşa 

ìsmìåi    ِايسميثى ِْ     ve yumurda aġını úarışdırasın (9)(9)(9)(9) ve oturuşmış zaèfirÀnı úarışdurasın ol 

úabaran maraø üzerine süre defè Ćde BÀb114 (10)BÀb114 (10)BÀb114 (10)BÀb114 (10) kimüŋ ki gövdesinde alaca belürse 

kimi úızıl kimi úara ve kimi ãaru gibi belürse naènÀyı dögesin ve úoġanuŋ (11)(11)(11)(11) 

toòmın dögesin bir yĆre cemè Ćdesin ol alacalara süresin defè Ćde BÀb115BÀb115BÀb115BÀb115 her kimüŋ 

ki (12)(12)(12)(12) cÀnı daralsa yarpuzı sirkeyile ıãladup úoúuna cÀnı rÀóat ola ve riġÀna    َريغان َ ٖ     

daòı úoúunsa eyüdür (13) BÀb116(13) BÀb116(13) BÀb116(13) BÀb116 yara içün dögseler zaómetlü olsa çınÀr úozaġın 

dögüp úoyun yaġıyıla dögüp (14)(14)(14)(14) úarışdurup ol zaómetlü yaraya urasın eyüdür nevè-i 

dìger tÀze naènÀyı úoyun yaġıyıla (15)(15)(15)(15) úarışdırup ol zaómetlü yaraya süresin nÀfièdür 

BÀb117 BÀb117 BÀb117 BÀb117 bir yara ki oŋulsa gĆrü açılsa (16)(16)(16)(16) úan aúsa örümce    yuvasını alup üzerine 

dögülmiş ãandelÿsı    ٖصانده لوسى ُ َ ْ َ  ekesin yara üzerine urasın úanın (17)(17)(17)(17) defè Ćde BÀb118BÀb118BÀb118BÀb118 

her kim düvìçe olsa başına zeyt yaġı süre ve üzerine ãaġ yaġı süre  

14a14a14a14a    

(1) (1) (1) (1) ve bu yaġlardan ısıcaúla birez içüresin eyüdür BÀb119BÀb119BÀb119BÀb119 her kim ki bevÀsırise 

havuc (2)(2)(2)(2) toòmın dögüp ãüciyile içüresin nÀfièdür bir daòı úara boyayı ãuyıla 

içüresin nÀfièdür nevè-i (3)(3)(3)(3) dìger miròılanuŋ    ْمرخ�نك َُ ِ ْ     toòmın ve çiçegin dögüp 

ãüciyile içüresin nÀfièdür nevè-i (4)(4)(4)(4) dìger zÿòÿnuŋ    ْزوخونك ُ ُ ُ     kökin yapraġıyıla dögüp 

ãuyın çıúarasın ãüciyile içüresin (5)(5)(5)(5) ve yapraġın ıãırduġı yĆre urasın nÀfièdür BÀb120BÀb120BÀb120BÀb120 

her kimün ki dÀnelü uyuzı (6)(6)(6)(6) olsa başında veyÀ bir yĆrde ekåer oġlancuúlarda 

olaġandur aġrıyustafzeyi ِاغريوُستافزهء َ َْ ْ ِ ْ َ     ve çam ãaúızın (7)(7)(7)(7) dögüp zeyt yaġıyıla 

úarışdurasın uyuza süresin defè Ćde nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) jìvÀyı öldüresin zeyt yaġıyıla ve 

sirkeyile úarışdurasın defè Ćde BÀb121 (9)BÀb121 (9)BÀb121 (9)BÀb121 (9) her kimüŋ temregü veyÀ kel olsa zeytÿn 

aġacınuŋ zamġını alup temregi üzerine süresin eyüdür (10)(10)(10)(10) nevè-i dìger yılan 

bıçaġınuŋ kökin dögüp temregi üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i (11)(11)(11)(11) dìger úara aġac 

kökin ve úabın úaynadup temregi üzerine urasın defè Ćde nevè-i dìger (12)(12)(12)(12) alma 

aġacı úabın yaúup kül Ćdesin sirkeyile úarışdurup temregi üzerine urasın defè Ćde 

(13) BÀb122(13) BÀb122(13) BÀb122(13) BÀb122 kehle içün acı    defne çiçegin ve yapraġın úaynadup kehle olan başa (14)(14)(14)(14) 

süresin defè Ćde nevè-i dìger aġrıyustafzeyi    ِاغريوُستافزهء َ َْ ْ ِ ْ َ     zeyt yaġıyıla úaynada gicisi 
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olan (15)(15)(15)(15) başa süresin defè Ćde BÀb123BÀb123BÀb123BÀb123 kel içün kel başı yuyasın geyik yaġın süresin 

(16)(16)(16)(16) yaġ üzerine çam ãaúızın bĆz üzerine yaúu Ćdüp kel başı üzerine ura defè Ćde 

nevè-i (17)(17)(17)(17) dìger kebere kökin sirkeyile úaynadup kel başa süresin defè Ćde nevè-i 

dìger  

14b14b14b14b    

(1) (1) (1) (1) doġan necisini dögüp sirkeyile úarışdırup kel başa süresin defè Ćde BÀb124 (2)BÀb124 (2)BÀb124 (2)BÀb124 (2) 

temregü içün yabÀn gülòatme toòmın tÀze iken temregü üzerine süresin BÀb125 (3)BÀb125 (3)BÀb125 (3)BÀb125 (3) 

kehle içün defne yapraġını dögüp zeyt yaġıyıla úaynadup başa süresin (4)(4)(4)(4) defè Ćde 

BÀb126BÀb126BÀb126BÀb126 her kimüŋ ki başı kel olsa canavar necisini veyÀ deve úıġın yaúup küli balıla 

ve (5)(5)(5)(5) zeyt yaġıyıla úarışdırup kel baş üzerine urasın defè Ćde BÀb127BÀb127BÀb127BÀb12734 (6)(6)(6)(6) her 

kimüŋ ki bir yeri yansa veyÀ òaşılansa siŋerlü yapraġı dögüp ãuyın çıúarıp kil ile (7)(7)(7)(7) 

úarışdırup ve içine birez nişeste úoyup melhem Ćdüp yanan yĆre úoyasın nÀfièdür 

nevè-i (8)(8)(8)(8) dìger yumurdanuŋ aġın çıúarıp ãarusın çalúayup ùavuú yüŋiyile süre----(9)(9)(9)(9)----

sin eyüdür nevè-i dìger çınÀr aġacınuŋ tÀze yapraġın dögüp úoyun ya----(10)(10)(10)(10)----ġıyıla 

úarışdırup yanuú üzerine süresin eyüdür BÀb128BÀb128BÀb128BÀb128 úılıç ve bıçaú (11)(11)(11)(11) yarasıyiçün 

úuvayı ِقوهء َ ُ  kökiyile dögüp ãuyın çıúarıp yara üzerine úoyasın nÀfièdür (12) BÀb129(12) BÀb129(12) BÀb129(12) BÀb129 

úılıç yarasıyiçün ebe gömecin dögüp úoyun yaġıyıla veyÀ canavar (13)(13)(13)(13) yaġıyıla 

úarışdırup yara üzerine urasın nÀfièdür nevè-i dìger ebe gömecini dögüp (14)(14)(14)(14) buġday 

etmegi içiyile yoġurasın yara üzerine úoyasın eyüdür ayırtlar çürigin çıúarur (15) (15) (15) (15) 

BÀb130BÀb130BÀb130BÀb130 her kim debe olsa vurunyÀyı    ِورُنياء َ ُ     dögüp ãuyın içüresin eyüdür nevè-i (16)(16)(16)(16) 

dìger selvi yapraġın dögüp deşek35    üzerine úoyasın eyüdür nevè-i dìger (17)(17)(17)(17) çam 

ãaúızın ve zifti zeyt yaġıyıla úarışdurasın daòı debe olan Àdemi başı  

 

 

                                                 
34

 “BÀb127” yazılması gerekirken “BÀb128” yazılmıştır. 
35

 Metinde “deşük” olarak yazılması gereken sözcük, “deşek” olarak yazılmıştır. 
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15a15a15a15a 

(1) (1) (1) (1) aşaġa Ćdüp baġırãıġın içerü úoyasın õikr olan terkìbleri yaúu Ćdüp hayÀ36 (2) (2) (2) (2) 

üzerine muókem baġlayasın on beş gün baġlu dursun ãoŋra gĆrü başı aşaġa (3)(3)(3)(3) Ćdüp 

uzlucaġıla baġırãaġı yerine úoyasın tekrÀr ol yaúuyı muókem baġlayu úoyasın (4)(4)(4)(4) 

dursun tÀ kim ãaġılup òïş ola BÀb131BÀb131BÀb131BÀb131 kimüŋ ki hayÀsı şişe (5)(5)(5)(5) ayıt yapraġın dögüp 

ãuyın çıúarasın ãaġ yaġıyıla úarışdırup üzerine (6)(6)(6)(6) úoyasın nÀfièdür nevè-i dìger 

kettÀn toòmın dögesin ve tìli    ِتيلى ٖ     toòmın dögüp (7)(7)(7)(7) zeyt yaġıyıla ve sirkeyile 

úaynadasın şişüŋ üzerine úoyasın nÀfièdür nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) kerefüs toòmın ve 

yapraġın dögüp üzerine urasın nÀfièdür nevè-i dìger miròılanuŋ    ْمرخ�نك َُ ِ ِْ  (9) (9) (9) (9) yapraġın 

dögüp ãüci balçıġın elile úarışdırup üzerine urasın nÀfièdür BÀb132 (10)BÀb132 (10)BÀb132 (10)BÀb132 (10) kimüŋ ki 

gövdesi ve yÀòÿõ başı ditrese davşan başın úor üzerine úoyup bişürüp yĆdüresin (11)(11)(11)(11) 

eyüdür ammÀ müdÀm yesün ki ditremesün eyüdür BÀb133BÀb133BÀb133BÀb133 her kimüŋ ki òıyÀregi 

çıúsa (12)(12)(12)(12) açılmasa labadayı    dögüp canavar yaġıyıla veyÀ úoyun yaġıyıla úarışdırup 

üzerine urasın eyüdür (13)(13)(13)(13) BÀb134BÀb134BÀb134BÀb134 ãufrÀsı çıúsa zaèfirÀnı dögüp gül ãuyıyıla ve 

yumurdanuŋ ãarusıyıla úarışdırasın (14)(14)(14)(14) dübüri üzerine úoyasın eyüdür nevè-i dìger 

mantarı yaúasın ãu içine dökesin ãaġ yaġıyıla (15)(15)(15)(15) úarışdurasın dübüri üzerine 

úoyasın eyüdür nevè-i dìger dÀrÿ kepegin evvel ãufrÀsını ãüciyile (16)(16)(16)(16) ıãladasın dÀrÿ 

kepegin üzerine urasın defè BÀb135 BÀb135 BÀb135 BÀb135 her kimüŋ ki dübürinde óarÀreti (17)(17)(17)(17) olsa mÀzíyı 

ãuyıla úaynadup andan ãoŋra çıúarıp dögesin daòı dübüri üzerine urasın defè Ćde  

15b15b15b15b    

(1) BÀb136(1) BÀb136(1) BÀb136(1) BÀb136 her kimüŋ ki ãufrÀsı    yĆri çıúsa incinÀrÀ    َاينجينارا َ ٖ ْ     kökin çıúarup ãuyıla 

úaynadup (2)(2)(2)(2) dögesin ãufrÀnuŋ yeri üzerine úoyasın eyüdür nevè-i dìger yunmaduú 

úoyun yüŋin yaúup (3)(3)(3)(3) zeyt yaġına bulayasın ãufrÀsı    çıúan Àdemüŋ ãufrÀsına    úoyasın 

eyüdür BÀb137 (4) BÀb137 (4) BÀb137 (4) BÀb137 (4) her kim uyurken ve otururken beliŋlese úunduz òayÀsın ve deve 

yüregin ve necisini dögüp bir yĆre cemè (5)  (5)  (5)  (5) Ćdüp yedüresin eyüdür ve eger dilerseŋ 

ki Àdemi tecribe Ćdesin delü midür veyÀ degüldür bal vĆresin yĆye (6)(6)(6)(6) eger yĆrse 

                                                 
36

 15a/1. ve 4. satırlarda “òayÀ” biçiminde ò ile yazılması gereken bu sözcük “hayÀ” biçiminde güzel 

he ile yazılmıştır. 
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delü degüldür ve eger yĆmezse delüdür BÀb138 BÀb138 BÀb138 BÀb138 her kimi ki köpek dalasa ısırġan (7)(7)(7)(7) 

dikenüŋ toòmın bir pÀre ùuzıla dögüp köpek ısırduġı yĆre urasın eyüdür nevè-i dìger 

peyġÀnÿyı    ِپيغانوء ُ َ ْ َ  (8) (8) (8) (8) dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurasın üzerine ura nÀfièdür BÀb139BÀb139BÀb139BÀb139 

her kimi ki úuduz dalasa (9)(9)(9)(9) yĆngeci yaúasın kül Ćdesin ãüciyile içüresin eyüdür 

nevè-i dìger şÀhmühreyi    ِمھرهء َُ ْ  içüre eyüdür (10)(10)(10)(10) ammÀ úırú gün ãarmıãaú شَاه 

yĆdüresin eyüdür BÀb140BÀb140BÀb140BÀb140 her kimi köpek ısırsa burçaú unın òamìr (11)(11)(11)(11) Ćdüp cirÀóat 

üzerine ura eyüdür BÀb141 BÀb141 BÀb141 BÀb141 her kimi úuduz dalasa aġ üzümüŋ çıbuġın (12)(12)(12)(12) ve dere 

yĆngecini yaúup kül Ćde ãüciyile içüre eyüdür BÀb142BÀb142BÀb142BÀb142 her kimi yılan ısırsa alma (13)(13)(13)(13) 

yapraġın dögüp üzerine urasın eyüdür nevè-i dìger naènÀyı úaynadup ãuyın içüresin 

((((14)14)14)14) eyüdür nevè-i dìger úaãnıyı dögesin elüŋe geyik yaġın süresin yılan senden úaça 

(15)(15)(15)(15) nevè-i dìger her kimi yılan ısırsa üzerine işeyesin ısırduġı yĆre úurşun úoyasın 

eyüdür (16)(16)(16)(16) nevè-i dìger úara çaltı kökin ve yapraġın ve toòmın dögüp yılan ısırduġı 

yaraya urasın (17)(17)(17)(17) eyüdür BÀb143BÀb143BÀb143BÀb143 her kim isterse yılanı ininden úova ãarmıãaġı ve 

peyġÀnÿyı    ِپيغانوء ُ َ ْ َ     yılan  

16a16a16a16a    

(1)(1)(1)(1) yuvasına úoyasın eyüdür BÀb144BÀb144BÀb144BÀb144 her kim isterse yılanı yavaş eyleye yılan otını 

(2)(2)(2)(2) dögüp ãüciyile içesin yılan ısırmaya nevè-i dìger dilerseŋ ki yılanı evden (3)(3)(3)(3) 

úovasın geyik boynuzunı yaúasın rayóÀsından evden úaça ve yılan bıçaġı ki alaca 

alaca (4)(4)(4)(4) ola ev içinde aãa úoyasın ol evde yılan durmaya BÀb145BÀb145BÀb145BÀb145 her kimi yılan 

ısırsa (5)(5)(5)(5) çiriş kökin cirÀóat üzerine urasın eyüdür nevè-i dìger miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ِ ِْ  

çiçegin ve (6)(6)(6)(6) toòmın dögüp üzerine urasın eyüdür nevè-i dìger sÿsam çiçegin kökin 

çıúarıp (7)(7)(7)(7) dögüp ısırduġı yĆre ura eyüdür BÀb146BÀb146BÀb146BÀb146 her kimi ki aġulasalar kekik 

dögüp (8)(8)(8)(8) ãüciyile içüresin def Ćde nevè-i dìger úïz içini ve zencebìli ve sezÀbı ve 

çavdarı (9)(9)(9)(9) dögüp cemè Ćdüp ãuyıla veyÀ ãüciyile içüresin aġuyı defè Ćde BÀb147 BÀb147 BÀb147 BÀb147 

(10)(10)(10)(10) yılanı ve èaúrebi ininden redd etmek içün geyik boynuzı ve tereyi ve lìtÀyı    ِليتاء َ ِ     

ve melanuåıyı37    ِم�نثىء ِ ُ َ َ     dögüp cemè (11) (11) (11) (11) Ćdüp yılan ve èaúreb ısırduġı sĆzdügüŋ yĆre 

úoyasın anda durmaya BÀb148 (12)BÀb148 (12)BÀb148 (12)BÀb148 (12) her kimi ki aru ısırsa úanúı aru gerekse olsun ebe 

gömeci yapraġın dögüp arı ãoúduġı (13)(13)(13)(13) yĆre urasın eyüdür nevè-i dìger sezÀbı 

                                                 
37

 Satır arasına sözcüğün hemen altına “rÀzyÀne” yazılmıştır. 
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dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup üzerine (14)(14)(14)(14) ura defè Ćde BÀb149BÀb149BÀb149BÀb149 eger isterseŋ sivri 

siŋegi bir yĆre cemè Ćdüp helÀk (15)(15)(15)(15) Ćdesin süngeri sirkeyile ıãladup bir yĆre aãa 

úoyasın bir yĆre cemè ola nevè-i dìger (16)(16)(16)(16) kenevür budaúların yatduġuŋ yĆre aãasın 

anda sivri siŋek uġramaya nevè-i dìger (17)(17)(17)(17) úaãnıyı yatduġuŋ yĆre dütsü Ćdesin sivri 

siŋek uġramaya BÀb150  BÀb150  BÀb150  BÀb150      

16b16b16b16b    

(1) (1) (1) (1) her kim isterse úovan arısı úaçmaya yataġın gözleye    izmirnÿyı ِازمرنوء ِ ُِ ْ         dütüzesin 

úovan arasında (2)(2)(2)(2) ayruú úaçmaya nevè-i dìger ve ebe gömeci avucuŋ içinde ovasın 

arı ısırmaya BÀb151 (3)BÀb151 (3)BÀb151 (3)BÀb151 (3) püreyi gidermek isterseŋ acı defne yapraġın ãuya úoyasın bir 

gece dura ol ãudan her nereye (4)(4)(4)(4) dökerseŋ büre úalmayup úırıla nevè-i dìger 

mÀncÿrananuŋ ْمانجُوراننك ُ َ َ ْ َ     yapraġın sirkeyile úaynadup (5)(5)(5)(5) nereye dökerseŋ úırıla 

nevè-i dìger ve eger bir yĆre cemè etmek dilerseŋ úuyı úazasın (6)(6)(6)(6) úuyunuŋ içine 

miròılanuŋ38    ْمرخ�نك َُ ِ ِْ  çıbuġın başı aşaġa dikesin ammÀ çıbuġı úoyun veyÀ keçi úanına 

(7)(7)(7)(7) bulayasın bir bir yĆre cemè ola BÀb152BÀb152BÀb152BÀb152 isterseŋ sivri siŋegi úovasın pelìni (8)(8)(8)(8) 

dögüp zeyt yaġıyıla úarışdırup yüzüŋe süresin üzerüŋe gelmeye nevè-i dìger ve 

runyÀyı ِرُنياى َ ْ  (9) (9) (9) (9) dütsü Ćdesin ol yĆre gelmeye BÀb153BÀb153BÀb153BÀb153 her kim yatduġı vaút òorlasa 

üç ya----(10)(10)(10)(10)----şında olan ãıġır danasınuŋ dişin götüre    uyurken òorlamaya BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154 her 

kim yatduġı (11)(11)(11)(11) vaút uyumasa mÀril toòmın ve óıøır ilyÀs çiçegin ve úurı gül 

yapraġın balıla ve birez ãuyıla bir sırça (12)(12)(12)(12) úadeóe úoyup başı üzerine úoyasın 

eyüdür nevè-i dìger kerefüs toòmın dögüp ãüciyile (13)(13)(13)(13) úarışdurup ùuluŋlarına süre 

eyüdür nevè-i dìger mÀril toòmın ve ùoraġ otı toòmın ve òaşòaş toòmın dögüp (14)(14)(14)(14) 

balıla cemè Ćdüp úaynadup maècÿn Ćdüp yĆdüresin eyüdür nevè-i dìger fesligen 

toòmın (15)(15)(15)(15) yumurda ãarusıyıla úarışdurup bĆz üzerine úoyup ùuluŋlarına 

yapışdurasın eyüdür BÀb155 (16)BÀb155 (16)BÀb155 (16)BÀb155 (16)  her kim isterse èavratıla yatmaya yarpuzı ve 

kebereyi ãuyıla úaynada içüresin eyüdür ayruú èavrat aŋmaya (17) BÀb156 (17) BÀb156 (17) BÀb156 (17) BÀb156 bir èavrat 

kim isterse úız oġlan gibi ola labada    toòmın dögüp üzerine dutuna 

    

                                                 
38

 Bu sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “nÀr çıbuġı” yazılmıştır. 



 100  

 

 

17a17a17a17a    

(1) (1) (1) (1) úız oġlan gibi ola bir èavratdan ki úan geçe naènÀyı dögüp ãuyın içüresin úanı 

diŋe BÀb157 (2)BÀb157 (2)BÀb157 (2)BÀb157 (2) bir èavratuŋ ki südi gelmese naènÀyı dögüp memeleri üzerine 

úoyasın südi gele BÀb158 (3)BÀb158 (3)BÀb158 (3)BÀb158 (3) bir èavratuŋ ki óayøı dutulsa kekigi dögüp bal 

şerbetiyile içüresin açıla BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 (4)(4)(4)(4) her kimüŋ ki yüzinde çigit olsa burçaú unını 

balıla úarışdurup yüze süresin eyüdür (5) BÀb160 (5) BÀb160 (5) BÀb160 (5) BÀb160 úabø içün kekik kökin úaynadup 

ãuyın içüre eyüdür nevè-i dìger (6)(6)(6)(6) ve kekik kökin úurudup bal şerbetiyile içüre 

öksürüge ġÀyet eyüdür nevè-i dìger bir kimesne (7)(7)(7)(7) úuãarsa bu şerbetden içüresin 

úuãmaz ola ve eger úuãmazsa bu şerbetden içüresin úuãa (8) BÀb161(8) BÀb161(8) BÀb161(8) BÀb161 cimÀè 

úuvvetiyiçün kekik toòmın dögüp ãüciyile içe nÀfièdür BÀb162 (9)BÀb162 (9)BÀb162 (9)BÀb162 (9) her kim Ćgrelti 

kökin dögüp balıla yĆye içinde olan ãoġulcanı döke BÀb163BÀb163BÀb163BÀb163 úabø içün (10)(10)(10)(10) pÿlıpÿõı39 

ٖپوُلپوُذى ِ         otınuŋ kökin dögüp ùavuú şïrbÀsıyla ya úoyun eti şïrbÀsıyla içe úabøı açıla 

(11) BÀb164(11) BÀb164(11) BÀb164(11) BÀb164 aġız aġrısıyiçün ifte lefÿ ُلفو َ َافته  ْ ِ  nÀm otı ki ãu içinde olur kökin ãuyıla 

úaynadup (12)  (12)  (12)  (12)  müåÿl    úadar úaynada ki üç paydan bir pay úala ol ãudan aġzında duta 

defè Ćde BÀb165 (13)BÀb165 (13)BÀb165 (13)BÀb165 (13) sızıyiçün ifte lefÿ    ُلفو َ َافته  ْ ِ  otınuŋ yapraġın dögüp ãuyın alup 

ãuyına birez biber úatup ol ãudan (14)(14)(14)(14) içe nÀfièdür nevè-i dìger ãarılıú içün meõkÿr 

otuŋ otuz èaded yapraġın alup dögüp (15)(15)(15)(15) ãuyın alup ol ãudan içe defè Ćde BÀb166BÀb166BÀb166BÀb166 

ãarılıú içün persiterÿ ve vütÀnÿ ُپرسترُوووتانو َ َُ ِ ْ َ  nÀm (16)(16)(16)(16) otuŋ kökin ve yapraġın dögüp 

ãuyın çıúarıp ol ãudan içe defè Ćde ammÀ bu otı her kim úaynadup (17)(17)(17)(17) içerse 

seròÿluġında40 kimse ile savaşmaya mücerrebdür BÀb167BÀb167BÀb167BÀb167 ùalaú içün ayıt  

17b17b17b17b    

(1) (1) (1) (1) toòmın sirkeyile ıãladalar gölgede úurudalar bir dirhem kebere bir dirhem fulful 

bir dirhem gök sÿsam bu dükelin (2) (2) (2) (2) bir yĆre úatalar dögeler eleyeler bĆş dirhemini 

bĆş dirhem bal úatalar her gün ùaŋla yĆyeler defè Ćde (3) faãıl(3) faãıl(3) faãıl(3) faãıl (4) Millet Óekìm(4) Millet Óekìm(4) Millet Óekìm(4) Millet Óekìm õikr õikr õikr õikr 

Ćtdügi bĆtdügi bĆtdügi bĆtdügi bÀbları beyÀn Àbları beyÀn Àbları beyÀn Àbları beyÀn ĆderĆderĆderĆder (5) BÀb1(5) BÀb1(5) BÀb1(5) BÀb1 úılıç ve buçaú yarasıyiçün BÀb2BÀb2BÀb2BÀb2 kimüŋ ki ayaġı 

uvansa BÀb3 (6)BÀb3 (6)BÀb3 (6)BÀb3 (6) yara içün BÀb4BÀb4BÀb4BÀb4 kimüŋ ki eli ve ayaġı burulsa BÀb5BÀb5BÀb5BÀb5 her yara içün 

                                                 
39

 Satır arasına sözcüğün hemen üstüne “sünbül” yazılmıştır. 
40

 “seròoşluġında” olması gereken sözcük “seròÿluġında” biçiminde yazılmış, dizine de aynen 

alınmıştır.  
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melhem BÀb6 (7)BÀb6 (7)BÀb6 (7)BÀb6 (7) her kim dilerse melhem Ćde BÀb7 BÀb7 BÀb7 BÀb7 her yaradan ki úan aúa BÀb8BÀb8BÀb8BÀb8 

kimde ki çıbÀn belürse (8)(8)(8)(8) BÀb9BÀb9BÀb9BÀb9 kimi ki bıçaġıla ursalar BÀb10BÀb10BÀb10BÀb10 sülük içün BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 

uyúu uyumasa BÀb12 (9)BÀb12 (9)BÀb12 (9)BÀb12 (9) èavratuŋ memeleri şişe BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 èavratuŋ memesi yarılsa 

BÀb14BÀb14BÀb14BÀb14 yanuú içün BÀb15 (10)BÀb15 (10)BÀb15 (10)BÀb15 (10) baş aġrısıyiçün BÀb16 BÀb16 BÀb16 BÀb16 burun úanı durmasa BÀb17BÀb17BÀb17BÀb17 her 

kim úan tükürse (11) BÀb18(11) BÀb18(11) BÀb18(11) BÀb18 dil aġrısıyiçün BÀb19BÀb19BÀb19BÀb19 úoŋaú içün BÀb20BÀb20BÀb20BÀb20 göz aġrısıyiçün 

BÀb21 (12)BÀb21 (12)BÀb21 (12)BÀb21 (12) úulaú aġrısıyiçün BÀb22 BÀb22 BÀb22 BÀb22 bir kişinüŋ úulaġından úan aúsa BÀb23BÀb23BÀb23BÀb23 úulaú 

aġrısıyiçün BÀb24BÀb24BÀb24BÀb24 úulaú aġrısıyiçün BÀb25BÀb25BÀb25BÀb25 úulaú ãaġır olsa (13) BÀb26(13) BÀb26(13) BÀb26(13) BÀb26 maúèad 

aġrısıyiçün BÀb27BÀb27BÀb27BÀb27 göz aġrısıyiçün BÀb28BÀb28BÀb28BÀb28 baş aġrı----(14)(14)(14)(14)----sıyiçün BÀb29BÀb29BÀb29BÀb29 başda olan 

yanúı içün BÀb30BÀb30BÀb30BÀb30 úararan diş içün BÀb31 (15)BÀb31 (15)BÀb31 (15)BÀb31 (15) meme aġrısıyiçün BÀb32BÀb32BÀb32BÀb32 beŋ 

gidermegiçün BÀb33BÀb33BÀb33BÀb33 úarın ve göbek aġrısıyiçün (16) BÀb34(16) BÀb34(16) BÀb34(16) BÀb34 diş aġrısıyiçün BÀb35BÀb35BÀb35BÀb35 diş 

aġrısıyiçün BÀb36BÀb36BÀb36BÀb36 nÀzile içün (17)(17)(17)(17) BÀb37BÀb37BÀb37BÀb37 baş aġrısıyiçün BÀb38 BÀb38 BÀb38 BÀb38 baġarãuú aġrısıyiçün 

BÀb39BÀb39BÀb39BÀb39 

18a18a18a18a    

(1) (1) (1) (1) ùalaú içün BÀb40BÀb40BÀb40BÀb40 ek yĆrleri aġrısıyiçün BÀb41BÀb41BÀb41BÀb41 úarında yürekde maraø olsa (2) (2) (2) (2) 

BÀb42BÀb42BÀb42BÀb42 diş aġrısıyiçün BÀb43BÀb43BÀb43BÀb43 èaúlı zÀ’il olsa BÀb44 BÀb44 BÀb44 BÀb44 ayaġ aġrısıyiçün (3) BÀb45(3) BÀb45(3) BÀb45(3) BÀb45 

bögrek aġrısıyiçün BÀb46 BÀb46 BÀb46 BÀb46 yan aġrısıyiçün BÀb47 (4)BÀb47 (4)BÀb47 (4)BÀb47 (4) göz gicisi içün BÀb48BÀb48BÀb48BÀb48 oġlan 

doġurmamaú içün BÀb49BÀb49BÀb49BÀb49 göz aġrısıyiçün BÀb50BÀb50BÀb50BÀb50 kimüŋ ki dişleri ãalınãa (5) BÀb51(5) BÀb51(5) BÀb51(5) BÀb51 

kimüŋ ki başı üşüse BÀb52BÀb52BÀb52BÀb52 siŋir aġrısıyiçün BÀb5BÀb5BÀb5BÀb53333 (6)(6)(6)(6) kimüŋ ki úarnında yılan olsa 

BÀb54 BÀb54 BÀb54 BÀb54 maúèad aġrısıyiçün BÀb55BÀb55BÀb55BÀb55 başda olan (7)(7)(7)(7) óarÀret içün BÀb56BÀb56BÀb56BÀb56 úurãaú 

aġrısıyiçün BÀb57 BÀb57 BÀb57 BÀb57 kimüŋ ki içinden úan geçse (8) BÀb58(8) BÀb58(8) BÀb58(8) BÀb58 kimüŋ ki èaúlı perÀkende 

olsa BÀb59BÀb59BÀb59BÀb59 öksürük içün BÀb60 (9)BÀb60 (9)BÀb60 (9)BÀb60 (9) kimüŋ ki aġzı ãulansa BÀb61BÀb61BÀb61BÀb61 kimüŋ ki maraø 

olup uvaú uvaú öksürse BÀb62 (10)BÀb62 (10)BÀb62 (10)BÀb62 (10) kimüŋ ki gözlerine úan inse BÀb63BÀb63BÀb63BÀb63 kimüŋ ki 

ayaġına kemük batsa BÀb64BÀb64BÀb64BÀb64 öksürük (11)(11)(11)(11) içün BÀb65BÀb65BÀb65BÀb65 iç aġrısıyiçün BÀb66BÀb66BÀb66BÀb66 maúèadı 

çıúsa BÀb67 (12)BÀb67 (12)BÀb67 (12)BÀb67 (12) úarın aġrısıyiçün BÀb68BÀb68BÀb68BÀb68 böyrek aġrısıyiçün BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69 úabø içün BÀb70 BÀb70 BÀb70 BÀb70 

(13)(13)(13)(13) bedeni gögerse eger ãovuúdan eger bereden BÀb71 BÀb71 BÀb71 BÀb71 úoŋaú içün BÀb72BÀb72BÀb72BÀb72 gögsi ve 

yanı (14)(14)(14)(14) aġrısa BÀb73BÀb73BÀb73BÀb73 datlu uyuz içün BÀb74BÀb74BÀb74BÀb74 nÀzile içün BÀb75BÀb75BÀb75BÀb75 ayaú şişiyiçün (15) (15) (15) (15) 

BÀb76BÀb76BÀb76BÀb76 her kimüŋ ÀvÀzı dutulsa BÀb77 BÀb77 BÀb77 BÀb77 úulaú aġrısıyiçün BÀb78 (16)BÀb78 (16)BÀb78 (16)BÀb78 (16) öksürük içün 

BÀb79BÀb79BÀb79BÀb79 baş aġrısıyiçün BÀb8BÀb8BÀb8BÀb80000 maúèad aġrısa BÀb81 (17)BÀb81 (17)BÀb81 (17)BÀb81 (17) dudaú yarılsa BÀb82BÀb82BÀb82BÀb82 

ùamarlar kesilse BÀb83BÀb83BÀb83BÀb83 diş aġrısıyiçün BÀb84BÀb84BÀb84BÀb84  
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18b18b18b18b    

(1) (1) (1) (1) sidügi dutulsa BÀb85BÀb85BÀb85BÀb85 kimüŋ ki gözleri yaşarsa BÀb86BÀb86BÀb86BÀb86 temregü içün (2) BÀb87(2) BÀb87(2) BÀb87(2) BÀb87 baş 

aġrısıyiçün BÀb88BÀb88BÀb88BÀb88 her kim uyumasa BÀb89BÀb89BÀb89BÀb89 boyun aġrısıyiçün (3) BÀb90(3) BÀb90(3) BÀb90(3) BÀb90 yürek 

aġrısıyiçün BÀb91 BÀb91 BÀb91 BÀb91 öksürük içün BÀb92BÀb92BÀb92BÀb92 ãoġulcan içün (4) BÀb93(4) BÀb93(4) BÀb93(4) BÀb93 kimüŋ ki burnından 

úan gelse BÀb94BÀb94BÀb94BÀb94 ùalaú içün BÀb95 (5)BÀb95 (5)BÀb95 (5)BÀb95 (5) ãafrÀsı boġazından gelse BÀb96 BÀb96 BÀb96 BÀb96 öksürük içün 

BÀb97BÀb97BÀb97BÀb97 öksürük içün (6)(6)(6)(6) BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 èavratuŋ südi olmasa BÀb99BÀb99BÀb99BÀb99 burun úoúusıyiçün 

BÀb100 BÀb100 BÀb100 BÀb100 bire içün (7) BÀ(7) BÀ(7) BÀ(7) BÀb101b101b101b101 óadden ziyÀde istifrÀġ Ćtse BÀb102BÀb102BÀb102BÀb102 her kim istifrÀġ 

Ćdüp sÀkin olmasa (8) BÀb103(8) BÀb103(8) BÀb103(8) BÀb103 nÀzile içün BÀb104BÀb104BÀb104BÀb104 dişleri ãalınsa BÀb105BÀb105BÀb105BÀb105 ùalaú içün 

(9) BÀb106(9) BÀb106(9) BÀb106(9) BÀb106 bevÀãır içün BÀb107BÀb107BÀb107BÀb107 bevÀãır içün BÀb108BÀb108BÀb108BÀb108 ùalaú içün BÀb109 (10)BÀb109 (10)BÀb109 (10)BÀb109 (10) beŋiz 

ãarusıyiçün BÀb110BÀb110BÀb110BÀb110 göz aġrısıyiçün BÀBÀBÀBÀb111 b111 b111 b111 ùımaú aġrısıyiçün BÀb112 (11)BÀb112 (11)BÀb112 (11)BÀb112 (11) ãarılıú 

içün BÀb113 BÀb113 BÀb113 BÀb113 her kim úan işese BÀb114BÀb114BÀb114BÀb114 ùalaú içün BÀb115 (12)BÀb115 (12)BÀb115 (12)BÀb115 (12) óÀya şişe BÀb116 BÀb116 BÀb116 BÀb116 

uyuz içün BÀb117BÀb117BÀb117BÀb117 cüõÀm    içün BÀb118BÀb118BÀb118BÀb118 baş aġrısıyiçün (13) BÀb119(13) BÀb119(13) BÀb119(13) BÀb119 temregü içün 

BÀb120BÀb120BÀb120BÀb120 ãaç uzamasıyiçün BÀb121BÀb121BÀb121BÀb121 kimüŋ ki úaşları (14)(14)(14)(14) dökülürse BÀb122 BÀb122 BÀb122 BÀb122 ãafrÀ içün 

BÀb123BÀb123BÀb123BÀb123 kimüŋ ki gözine aġ düşse BÀb124 (15)BÀb124 (15)BÀb124 (15)BÀb124 (15) nÀzileyiçün BÀb125BÀb125BÀb125BÀb125 kimüŋ ki gözleri 

donuú olsa BÀb126 BÀb126 BÀb126 BÀb126 diş aġrısıyiçün (16) BÀb127(16) BÀb127(16) BÀb127(16) BÀb127 öksürük içün BÀb128BÀb128BÀb128BÀb128 ùalaú içün 

BÀb129BÀb129BÀb129BÀb129 bir èavratuŋ ki içinden (17) (17) (17) (17) úan gele BÀb130BÀb130BÀb130BÀb130 şeb-kÿr içün BÀb131BÀb131BÀb131BÀb131 başda olan 

datlu uyuz içün  

19a19a19a19a    

(1) BÀb132(1) BÀb132(1) BÀb132(1) BÀb132 bir kimesne úan tükürse BÀb133BÀb133BÀb133BÀb133 ãançu41 içün BÀb134 (2) BÀb134 (2) BÀb134 (2) BÀb134 (2) bel aġrısıyiçün 

BÀb135 BÀb135 BÀb135 BÀb135 aġız yanúusıyiçün BÀb136BÀb136BÀb136BÀb136 göz aġrısıyiçün BÀb137 (3)BÀb137 (3)BÀb137 (3)BÀb137 (3) göz úapaġı úızarsa 

BÀb138BÀb138BÀb138BÀb138 zïr içün BÀb139BÀb139BÀb139BÀb139 bir kimesne òaşılansa (4) BÀb140(4) BÀb140(4) BÀb140(4) BÀb140 siŋer aġrısıyiçün BÀb141BÀb141BÀb141BÀb141 

bir kimesne iriŋ işese BÀb142 (5)BÀb142 (5)BÀb142 (5)BÀb142 (5) verem içün BÀb143BÀb143BÀb143BÀb143 ãoġulcan içün BÀb144BÀb144BÀb144BÀb144 baş 

aġrısıyiçün BÀb145 (6)BÀb145 (6)BÀb145 (6)BÀb145 (6) èavratuŋ emcegi şişe BÀb146BÀb146BÀb146BÀb146 barmaúları şişiyiçün BÀb147BÀb147BÀb147BÀb147 

burun domursa (7) BÀb148(7) BÀb148(7) BÀb148(7) BÀb148 gövde ãararsa BÀb149BÀb149BÀb149BÀb149 göz ãarusıyiçün BÀb150BÀb150BÀb150BÀb150 eylÿs42    

ْايلوس ُْ َ  (8)(8)(8)(8) zaómetiyiçün BÀb151BÀb151BÀb151BÀb151 kimüŋ ki gözleri yaşarsa BÀb152 BÀb152 BÀb152 BÀb152 kimüŋ ki sidügi 

dutulsa (9) BÀb153(9) BÀb153(9) BÀb153(9) BÀb153 ciger úaynasa BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154 úarnı veyÀ eli veyÀ ayaġı veyÀ òÀyası    şişe 

                                                 
41

 Metin boyunca “ãancu” biçiminde yazılan sözcük, burada “ãançu” olarak yazılmıştır. 
42

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “aġız aġrısına dĆrler” yazılmıştır. 
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(10) BÀb155(10) BÀb155(10) BÀb155(10) BÀb155 gözi şişiyiçün BÀb156 BÀb156 BÀb156 BÀb156 òÀya şişi içün BÀb157BÀb157BÀb157BÀb157 boġazlaġu aġrısıyiçün (11) (11) (11) (11) 

BÀb158BÀb158BÀb158BÀb158 yarım baş aġrısıyiçün BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 bir kimesne müdÀm-ı òamr    olsa BÀb160 (12)BÀb160 (12)BÀb160 (12)BÀb160 (12) 

kel baş içün BÀb161BÀb161BÀb161BÀb161 temregü içün BÀb162BÀb162BÀb162BÀb162 boġaz aġrısıyiçün BÀb163 (13)BÀb163 (13)BÀb163 (13)BÀb163 (13) nÀzile içün 

BÀb164 BÀb164 BÀb164 BÀb164 siŋer    aġrısıyiçün BÀb165BÀb165BÀb165BÀb165 içde olan óarÀret içün (14) BÀb166(14) BÀb166(14) BÀb166(14) BÀb166 her kim seròïş 

olmamaú isterse BÀb167BÀb167BÀb167BÀb167 siŋerleri bozulsa BÀb168 (15)BÀb168 (15)BÀb168 (15)BÀb168 (15) örtleme    َاورتلمه َ ْ ُ     içün BÀb169 BÀb169 BÀb169 BÀb169 

baş kemligiyiçün BÀb170 BÀb170 BÀb170 BÀb170 başda olan uyuz içün (16) BÀb171(16) BÀb171(16) BÀb171(16) BÀb171 úulaú aġrısıyiçün 

BÀb172 BÀb172 BÀb172 BÀb172 yüzi arı etmegiçün BÀb173 (17)BÀb173 (17)BÀb173 (17)BÀb173 (17) ãarılıú içün BÀb174BÀb174BÀb174BÀb174 ãafrÀ içün BÀb175BÀb175BÀb175BÀb175 

baġayiçün    ْباغيچُون ٖ َ َ  BÀb176  BÀb176  BÀb176  BÀb176  

19b19b19b19b    

(1) (1) (1) (1) maèìde aġrısıyiçün BÀb177 BÀb177 BÀb177 BÀb177 maèìde aġrısıyiçün BÀb178BÀb178BÀb178BÀb178 maèìde aġrısıyiçün (2) (2) (2) (2) 

BÀb179BÀb179BÀb179BÀb179 øíú nefes içün BÀb180BÀb180BÀb180BÀb180 ùalaú içün BÀb181BÀb181BÀb181BÀb181 yürek aġrısıyiçün (3)(3)(3)(3) Millet Óekìm Millet Óekìm Millet Óekìm Millet Óekìm 

insanda olan emrÀøun devÀsın beyÀn insanda olan emrÀøun devÀsın beyÀn insanda olan emrÀøun devÀsın beyÀn insanda olan emrÀøun devÀsın beyÀn ĆderĆderĆderĆder (4) BÀb1(4) BÀb1(4) BÀb1(4) BÀb1 bir kimesneyi úılıcıla veyÀ 

buçaàıla urup baàırãaúları dökülse (5)(5)(5)(5) buàday unın elekden geçüresin ve 

yumurdanuŋ aàın balıla úaynadup    bunları baàarãuú üzerine (6)(6)(6)(6) úoyasın eyüdür andan 

ãoŋra bazı kökin ve yumurdanuŋ aàın ve bal kim el degmemiş ola úaynadup (7)(7)(7)(7) 

üzerine úoyasın eyüdür BÀb2BÀb2BÀb2BÀb2 kimüŋ ki ayaàı veyÀ eli uvansa yumurdanuŋ aàın 

çalúayasın (8)(8)(8)(8) üstübi üzerine úoyup yara üzerine úoyasın bir Ćki gün baàlu dura anı 

çıúarduúdan ãoŋra zifti ve ãa----(9)(9)(9)(9)----úızı dÀrçìni ve günlügi cem‘ Ćdüp dögüp uvanuú 

olan yĆre úoyasın eyüdür BÀb3 (10)BÀb3 (10)BÀb3 (10)BÀb3 (10) yara içün kimi ki daşıla ursalar ãüciyi kepekle ve 

ùuzıla cem‘ Ćdüp üzerine úoyasın eyüdür (11) BÀb4(11) BÀb4(11) BÀb4(11) BÀb4 kimüŋ ki eli ve ayaàı burılsa ãuyı 

úaynadup içine birez ùuz úatup veyÀ (12)(12)(12)(12) deŋiz ãuyın úaynadup aàıran yeri ısıcaú ãu 

içine úoyup avadan dura ve hem ovasın ve yumurda----(13)(13)(13)(13)----nuŋ aàın çalúayup üzerine 

urasın eyüdür BÀb5BÀb5BÀb5BÀb5 her kim dilerse melhem Ćde her yara (14)(14)(14)(14) içün bir evengi َاونكه  

ãaúızı ve bir aúåÀy ْاقثاى َ َْ     günlük    ve bir    aúåÀy ْاقثاى َ َْ     çam ãaúızı ve Ćki aúåÀy ْاقثاى َ َْ  zift ve 

(15)(15)(15)(15) dümegi دوماكى    evengi    اونكه    ve ùuzsuz ãıġır yaġı evengi اونكه bir ve zeyt yaġların    

ve biraz aú    bal mÿmı evengi اونكه Ćki bunları cemè Ćdüp úaynadasın ve ince bĆzden 

geçüresin melhem ola (16) BÀb6(16) BÀb6(16) BÀb6(16) BÀb6 her yara içün melhem zifti artuú ãaúızı az ola zeyt 

yaġı birez úoyun yaġı (17)(17)(17)(17) bir yĆre cemè Ćdüp úaynada melhem ola her yaraya 

úoyasun nÀfièdür BÀb7BÀb7BÀb7BÀb7    
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20a20a20a20a    

(1) (1) (1) (1) her    yaradan ki úan aúa etmek úabını yaúup dögüp un gibi Ćde úanı durmayan 

yaranuŋ üzerine (2)(2)(2)(2) urasın sÀkin Ćde BÀb8 BÀb8 BÀb8 BÀb8 her kimde ki çıban veyÀ çıban gibi bir 

nesne belürse (3)(3)(3)(3) kim açılmasa banbuú toòmın ve kettÀn toòmın dögüp yumurdanuŋ 

aġıyıla úarışdırasın üzerine (4)(4)(4)(4) úoyasın açıla nevè-i dìger yabÀn ebe gömecinüŋ 

yapraġın ve kendüyi úaynadup (5)(5)(5)(5) úoyun yaġıyıla dögesin úarışdurasın çıban üzerine 

úoyasın eyüdür nevè-i dìger (6)(6)(6)(6) èavratuŋ memesinde bir nesne çıúsa açılmasa õikr 

Ćtdügümüzi üzerine úoyasın açıla (7)(7)(7)(7) dìger aú mermeri dögüp un gibi eyleyesin 

yumurdanuŋ aġıyıla úarışdura üzerine (8)(8)(8)(8) ura açıla BÀb9BÀb9BÀb9BÀb9 her kimi ki bıçaġıla ursalar 

çam ãaúızını dögüp ve bĆzi (9)(9)(9)(9) yaúup kül Ćdüp zeyt yaġıyıla úarışdurup yara üzerine 

urasın eyüdür BÀb10 (10)BÀb10 (10)BÀb10 (10)BÀb10 (10) her kim sülük içse veyÀ burnına girse sirkeyile balı 

úaynadup içüresin defè Ćde eger (11)(11)(11)(11) burnında ise geŋzine dökesin sülügi düşe BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 

her kim uyúu uyumasa (12) (12) (12) (12) aġrıyustafzenüŋ  ْاغريوُستافزه نك ُ ََ َْ ْ ِ ْ  ãuyın çıúarup sirkeyile ve 

èavrat südiyile úarışdurup bĆz üzerine (13)(13)(13)(13) yayasın alnı üzerine bir ùuluŋından43    bir 

ùuluŋa varınca yaúu gibi úoyasın BÀb12 (14)BÀb12 (14)BÀb12 (14)BÀb12 (14) bir èavratuŋ emcegi şişe buġday unı 

kepegin ve ùuzı úaynadup bĆz üzerine yayasın meme (15)(15)(15)(15) üzerine ura defè Ćde BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 

bir èavratuŋ ki memeleri yarılsa úurı üzüm toòmın (16)(16)(16)(16) yaúup dögesin bal mÿmıyıla 

úarışdırup üzerine úoyasın eyüdür eger kim èavratuŋ memesi şişmiş (17)(17)(17)(17) olsa daòı 

işlese yumurdanuŋ ãarusın balıla ve unıla ve ùuzıla ve ãuyıla bĆz üzerine úoyasın  

20b20b20b20b    

(1) (1) (1) (1) eyüdür BÀb14  BÀb14  BÀb14  BÀb14 kimüŋ ki bir yĆri yansa aġrıyustafze    َاغريوُستافزه َْ ْ ِ ْ َ  ãuyın ve yumurda 

aġın (2)(2)(2)(2) ve èavrat südin úarışdurup ùavuú yüŋiyile yanuú üzerine süresin eyüdür 

BÀb15 (3)BÀb15 (3)BÀb15 (3)BÀb15 (3) baş aġrısıyiçün tere unı sirkeyile ve gül yaġıyıla cemè Ćdüp aġrıyan başa 

süresin eyüdür (4) BÀb16(4) BÀb16(4) BÀb16(4) BÀb16 burun úanı durmasa òardalı ve úïz için dögüp yumurdanuŋ 

aġıyıla (5)(5)(5)(5) úarışdurup bezle    veyÀ üstübi    ile    alnı üzerine yapışdurasın defè Ćde BÀb17 BÀb17 BÀb17 BÀb17 

(6)(6)(6)(6) her kim úan tükürse naènÀ ãuyın sirkeyile ãabÀó ac úarnıla içüresin defè Ćde 

BÀb18 (7)BÀb18 (7)BÀb18 (7)BÀb18 (7) dil aġrısıyiçün zeytÿn yapraġın çeyneyüp avadan aġzuŋda dutasın eyüdür 

                                                 
43

 Metinde “ùuluŋından” yazılması gereken yerde “ùulumından” yazılmıştır. 
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BÀb19 (8)BÀb19 (8)BÀb19 (8)BÀb19 (8) úoŋaú içün aġriyanúuriye َاغرياا ََ ِ َنقوريهْ ِ ُ ْ     kökin uvaú doġrayasın ve lÿpanÀriya    

َلوپناريه َِ َ ُ     toòmın dögüp bunları bir çölmege (9)(9)(9)(9) úoyup úaynadasın başını ol ãuyıla 

yuyasın eyüdür BÀb20BÀb20BÀb20BÀb20 göz aġrısıyiçün úaranfili (10)(10)(10)(10) dögüp ãüciyile úoyasın Ćki gün 

yaturup ıãladasın panbuġı ol ãüciyle ıãladup (11)(11)(11)(11) aġrıyan göz üzerine ura defè Ćde 

nevè-i dìger eger aġrıyup geçmezse yumurda bişürüp (12)(12)(12)(12) Ćki pÀresin bir pÀresin bir 

göze bir pÀresin bir göze baġlayasın ısıcaúla bir úaç kerre böyle Ćdesin (13)(13)(13)(13) defè Ćde 

nevè-i dìger eger göz şişe etmek içini ãuya ıãladasın ãuyın ãıúasın (14)(14)(14)(14) ol ãudan 

banbuġıla göze úoyasın defè Ćde BÀb21BÀb21BÀb21BÀb21 úulaú aġrısıyiçün zeytÿn yapraġın (15)(15)(15)(15) ãuyın 

balıla úarışdırup úulaú içine damzurasın eyüdür nevè-i dìger ãüciyi (16)(16)(16)(16) balıla 

úarışdırup ısıcaúla úulaġa damzurasın eyüdür nevè-i dìger úızıl gül (17)(17)(17)(17) yapraġın 

úaynadup ãuyın úulaġa damzura eyüdür BÀb22BÀb22BÀb22BÀb22 bir kişinüŋ úulaġından   

21a21a21a21a    

(1) (1) (1) (1) úan aúsa kendene ãuyın úulaġa damzurasın eyüdür nevè-i dìger ãüciyi (2)(2)(2)(2) çirkin 

ãüciyile úarışdurup úulaġa damzura eyüdür BÀb23BÀb23BÀb23BÀb23 úulaú aġrısıyiçün (3) (3) (3) (3) güldebeyi 

ٔكلده به َ ُ   sirkeyi ısıcaú Ćdüp damzura veyÀ keçi sidügin ve keçi ödin úulaġa damzura 

eyüdür (4) BÀb24(4) BÀb24(4) BÀb24(4) BÀb24 úulaú aġrısıyiçün yedi zÿòÿyı ِزوخويى ُ ُ  dögüp ãuyın alup zeyt 

yaġıyıla (5)(5)(5)(5) úaynadup úulaġa damzurasın eyüdür BÀb25BÀb25BÀb25BÀb25 úulaú ãaġır olsa pırasa (6)(6)(6)(6) 

ãuyın çıúarasın ve ùavşan ödin ve èavrat südin úarışdurup úulaġa damzura (7)(7)(7)(7) eyüdür 

nevè-i dìger ãıġır danası ödin ve defne toòmın dögüp ãuyın çıúarasın (8)(8)(8)(8) úulaġa 

damzura nÀfièdür BÀb26BÀb26BÀb26BÀb26 maúèadı aġrısa mersin ve menevşe ve defne (9)(9)(9)(9) yapraġın ve 

selvi almasın ve enÀr yapraġın cümlesin dögüp ãuyıla úaynadup üstübi (10)(10)(10)(10) ol ãuya 

ıãladup ãufrÀsına    urasın eyüdür BÀb27BÀb27BÀb27BÀb27 göz aġrısıyiçün şÀbı (11)(11)(11)(11) úaynadup ve úurı 

fesligeni dögüp bir çölmek bulasın ki úullanmış ola şÀbıla fesligeni (12)(12)(12)(12) úaynadasın 

ãu ola andan ãoŋra úoyasın ki dögesin tekrÀr ùuzlanmamış úoyun yaġıyıla (13)(13)(13)(13) 

úarışdurasın göz üzerine süre nÀfièdür BÀb28BÀb28BÀb28BÀb28 baş aġrısıyiçün ãarmaşıú (14)(14)(14)(14) yapraġın 

úurudup dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup bir bĆze süresin daòı alnı üzerine bir 

şaúaúdan (15)(15)(15)(15) bir şaúaġa varınca yaúı gibi urasın defè Ćde BÀb29 BÀb29 BÀb29 BÀb29 bir kişinüŋ ki 

başında (16)(16)(16)(16) yanúısı olsa gül yaġın sirkeyile úarışdurup ısıcaú Ćdüp başa süre defè 

Ćde (17) BÀb30(17) BÀb30(17) BÀb30(17) BÀb30 her kimüŋ ki dişleri úara olsa gĆyik boynuzın dögüp un Ćde dişleri  
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21b21b21b21b    

(1) (1) (1) (1) anuŋla ovasın defè Ćde BÀb31BÀb31BÀb31BÀb31 bir èavratuŋ emcegi aġrıya sirkeyi ãüciyile (2)(2)(2)(2) 

úaynadup süngerle ısıcaúla meme üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger etmek (3)(3)(3)(3) 

içini sirkeyile òurmayıla úaynadup memesi üzerine úoyasın defè Ćde eyüdür BÀb32BÀb32BÀb32BÀb32 

(4)(4)(4)(4) kimüŋ ki gövdesinde bizbediye beŋi olsa evvel Àyine ile dürtesin úanaya bir kÀġıõ 

üzerine úara (5)(5)(5)(5) ãÀbÿnı yaya beŋi örtecek úadar andan ãoŋra ãÀbÿn üzerine 

söyinmemiş kirec ãaça (6)(6)(6)(6) ol beŋ üzerine úoya eyüdür BÀb33 BÀb33 BÀb33 BÀb33 kimüŋ ki    úarnı ve 

göbegi aġrısa bir ãovuú daş bulasın (7)(7)(7)(7) aġrı üzerine úoyasın defè Ćde BÀb34BÀb34BÀb34BÀb34 diş 

aġrısıyiçün mersin ve menevşe yapraġın ve mÀzí (8)(8)(8)(8) dögüp úaynadup ãuyın aġzuŋda 

dutasın defè Ćde BÀb35BÀb35BÀb35BÀb35 diş aġrısıyiçün zeytÿn (9)(9)(9)(9) ki ãuda yatmış ola ãuyın sezÀb ile 

úaynadup aġzuŋda dudasın eyüdür BÀb36 (10)BÀb36 (10)BÀb36 (10)BÀb36 (10) kimüŋ ki nÀzilesi olsa gözleri donuú 

olsa oŋat görmese kendene ãuyın el degmedük balıla (11)(11)(11)(11) úarışdurup göz üzerine 

urasın donuú göz nurlana BÀb37 BÀb37 BÀb37 BÀb37 baş aġrısıyiçün pazuyı (12)(12)(12)(12) uvaú doġrayup ãuyın 

çıúara ol ãuyıla başın yuyasın nÀfièdür BÀb38 BÀb38 BÀb38 BÀb38 baġırãaú (13)(13)(13)(13) aġrısıyiçün úurı etmegi 

yaúup dögüp un Ćdesin ãüciyile içüre defè Ćde BÀb39 BÀb39 BÀb39 BÀb39 ùalaú (14)(14)(14)(14) içün eski encìri ãarp 

sirkeyile úoyasın ıãlana beş on gün her ãabÀó ac úarnıla yĆdüre (15)(15)(15)(15) eyüdür BÀb40BÀb40BÀb40BÀb40 

kimüŋ ek yĆrlerinde ve kemüklerinde sızı olsa balı ãaġ yaġıyıla ve asapÿ َُاسپو َ  otı (16)(16)(16)(16) 

ve eski encìri cemè Ćdüp içüre eyüdür BÀb41BÀb41BÀb41BÀb41 kimüŋ ki úarnında veyÀ yüreginde bir 

maraøı (17)(17)(17)(17) olsa keçi boynuzı çekirdegin ãuyıla úaynadasın eriyince andan ãoŋra 

içüresin nÀfièdür BÀb42BÀb42BÀb42BÀb42  

22222222aaaa    

(1) (1) (1) (1) diş aġrısıyiçün siyzereti ِرتى َ َسيذه  ْ ِ  otı çeyneyesin defè Ćde BÀb43BÀb43BÀb43BÀb43 kimüŋ ki èaúlı 

zÀ’il olsa (2)(2)(2)(2) veyÀ mekre uġrasa kekik yapraġın ve kendeneyi ve naènÀyı ve sezÀbı44 

cemè Ćdüp ãuyıla úaynadup içüresin (3)(3)(3)(3) defè Ćde BÀb44BÀb44BÀb44BÀb44 ayaġ aġrısıyiçün zÿòÿyı    

ُزوخ ِوىُ     ãüciyile üç paydan bir pay úalınca (4)(4)(4)(4) úaynadup otuz dÀne biberi dögüp ol 

ãuyıla úarışdurup içüresin defè Ćde BÀb45 (5)BÀb45 (5)BÀb45 (5)BÀb45 (5) bögrek aġrısıyiçün kettÀn toòmın ve 

                                                 
44

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “ãu teresi” yazılmıştır. 
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mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ     kökin ve kebere
45 toòmın otuz dÀne ãüciyile úaynadup (6)(6)(6)(6) içüresin defè 

Ćde BÀbBÀbBÀbBÀb46464646 yan aġrısıyiçün alÿmì46 ِآلومى ُ     otın ãüciyile úarışdurup içüre----(7)(7)(7)(7)----sin eyüdür 

BÀb47BÀb47BÀb47BÀb47 kimüŋ ki gözleri giçise taóta gögercin úanın veyÀ üveyik úanın (8)(8)(8)(8) veyÀ 

keklik úanın giciyen göze süresin eyüdür BÀb48 BÀb48 BÀb48 BÀb48 oġlan doġurmamaú içün bu (9)(9)(9)(9) 

ùılsımı ölmiş keçiden veyÀ úoyun veyÀ inek buzaġusından ki anadan doġmaduú ola 

derisin (10)(10)(10)(10) kÀġıõ gibi eyleyüp yaza èavrat götüre erile yatduġı vaút hergiz óÀmile 

olmaya ùılsım budur (11)(11)(11)(11) χοι νύρϕ BÀb 49BÀb 49BÀb 49BÀb 49 göz aġrısıyiçün melanuåıyı نثى�ِما َ َ  dögüp 

yaġmur ãuyıyıla úarışdırasın ((((12)12)12)12) ve ince bĆzden süzesin ol ãudan gözleri üzerine 

úoyasın defè Ćde BÀb50 (13)BÀb50 (13)BÀb50 (13)BÀb50 (13) kimüŋ ki dişleri ãalınsa defne yapraġın çeynese eyüdür 

BÀb51BÀb51BÀb51BÀb51 kimüŋ ki başı üşüse (14) (14) (14) (14) aġlaúÿrızÿ    ُاغلقورزو     kökin ve úurı encìri ãuyıla 

úaynadup her ãabÀó ac úarnıla içüresin defè (15) (15) (15) (15) Ćde BÀb52 BÀb52 BÀb52 BÀb52 kimüŋ ki siŋerleri aġrısa 

kettÀn toòmın ve mÀreåÿ َمارثو َ     kökin ve kerefüs ve on ùoúuz (16)(16)(16)(16) dÀne biberi dögüp 

cemè Ćdüp zeyt yaġıyıla úaynada óammÀmdan çıúduúdan ãoŋra içüresin nÀfièdür 

(17) BÀb53(17) BÀb53(17) BÀb53(17) BÀb53 kimüŋ ki úarnında yılan olsa úoruú ãuyın içüresin sersem olup aşaġadan 

çıúa 

22b 22b 22b 22b     

(1) BÀb54(1) BÀb54(1) BÀb54(1) BÀb54 kimüŋ ki maúèadı aġrısa şeftÀlÿ yapraġın ãuyın ãarp ãüciyile içüre----(2)(2)(2)(2)----sin 

defè Ćde BÀb55BÀb55BÀb55BÀb55 kimüŋ ki başında yanúısı olsa aú ãoġanı çendeleyesin ve (3)(3)(3)(3) sezÀbı47 

zeyt yaġıyıla úarışdurup úavurasın daòı başa süresin defè Ćde BÀb56 (4)BÀb56 (4)BÀb56 (4)BÀb56 (4) úurãaú 

aġrısıyiçün kendene kökin dögesin ãüciyile içüresin eyüdür BÀb57 (5)BÀb57 (5)BÀb57 (5)BÀb57 (5) kimüŋ ki 

içinden úan geçse kimnÿnı dögüp balıla ve ãüciyile üç paydan bir pay úalınca 

úaynadasın (6)(6)(6)(6) ãuyından içüresin eyüdür BÀb58BÀb58BÀb58BÀb58 kimüŋ èaúlı perÀkende olsa kekigi 

ãuyıla úaynadup ay yeŋisinde içüresin eyüdür BÀb59BÀb59BÀb59BÀb59 öksürük içün ùurbı uvaú 

doġrayasın ãuyıla úaynadup (7)(7)(7)(7) dögesin bir bez içine úoyup ãıúasın ãuyın içüresin 

defè Ćde BÀb60 BÀb60 BÀb60 BÀb60 kimüŋ ki aġzı (8)(8)(8)(8) ãulansa ùurbı baralayup bal içinde yaturasın tamÀm 

bir hefte andan ãoŋra çıúarup sirkeyile (9)(9)(9)(9) úavurasın ac úarnıla yĆdüresin eyüdür 

BÀb61BÀb61BÀb61BÀb61 kimüŋ ki içinde maraøı olup uvaú (10)(10)(10)(10) uvaú öksürse úan tükürse ãarı zernìòı    

                                                 
45

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “úaranfil” yazılmıştır. 
46

 Sözcüğün üzeri işaretlenerek hemen üstüne “rÀzyÀne” yazılmıştır. 
47

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “ãu teresi” yazılmıştır. 
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ve ùuzı dögüp rufadan yumurda ile içüresin (11)(11)(11)(11) defè Ćde BÀb62BÀb62BÀb62BÀb62 kimüŋ ki gözlerine 

úan inse úolandaru ندرو�ُقو  otın yumurda aġıyıla úarışdırup (12)(12)(12)(12) yaúu eyleyesin göz 

üzerine úoyasın defè BÀb63 BÀb63 BÀb63 BÀb63 kimüŋ ki ayaġına kemük veyÀ demür batsa (13)(13)(13)(13) veyÀ 

aġaç batsa dere yĆngecini dögüp yara üzerine úoyasın eyüdür BÀb64BÀb64BÀb64BÀb64 kimüŋ ki 

öksürügi (14)(14)(14)(14) olsa ve işeyimese tetrÀnúaåÿ48 تترانقاثو    otın ısıcaú ãuyıla òaşlayasın gĆce 

òaşlayup ãabÀó balıla (15)(15)(15)(15) içüresin defè Ćde BÀb65 BÀb65 BÀb65 BÀb65 kimüŋ ki içi geçse enÀr úabın 

ãüciyile üç paydan (16)(16)(16)(16) bir pay úalınca úaynadup içüresin defè Ćde BÀb66BÀb66BÀb66BÀb66 kimüŋ ki 

ãufrÀsı    çıúsa úolandaru ندرو� úurusıyıla tütüzleyesin eyüdür BÀb67BÀb67BÀb67BÀb67 kimüŋ ki (17)(17)(17)(17)    قو

úarnı aġrısa mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ         ve kerefüs ve ùoraú  

23a23a23a23a    

(1) (1) (1) (1) otını dögüp úaynada üç paydan bir pay úalınca ac úarnıla içüresin defè Ćde BÀb68  BÀb68  BÀb68  BÀb68 

(2) (2) (2) (2) böyrek aġrısıyiçün ebe gömeci yapraġın ãüciyile úaynadup ac úarnıla içüresin 

defè Ćde (3)(3)(3)(3) BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69 her kim úabø olsa pazı yapraġın eriyince úaynadup içine bir pÀre 

ùuz (4)(4)(4)(4) úatup yĆdüresin defè Ćde BÀb70BÀb70BÀb70BÀb70 kimüŋ ki bedeni gögerse eger ãavuúdan ve 

eger bereden zeyt (5)(5)(5)(5) yaġıyıla ãüciyi úarışdurup yunmaduú úoyun yüŋin úavurasın 

gögermiş yĆre urasın eyüdür (6)(6)(6)(6) BÀb71BÀb71BÀb71BÀb71 kimüŋ ki başında úoŋaġı olsa bÀdam yaġın ve 

bal mÿmın ve jìveyi    úarışdurup (7)(7)(7)(7) başa süresin eyüdür BÀb72BÀb72BÀb72BÀb72 kimüŋ ki gögsi ve 

yanı aġrısa úalaåupu ُثوپو�ُقا َ َ  otı ãaġ yaġıyıla (8)(8)(8)(8) úarışdurup gögsi üzerine ve aġrıyan 

yĆre süresin eyüdür BÀb73 BÀb73 BÀb73 BÀb73 dÀnelü uyuz içün zift (9)(9)(9)(9) ve zeyt yaġın úarışdurup süre 

eyüdür BÀb74 BÀb74 BÀb74 BÀb74 nÀzile içün temür boġın    üç paydan bir (10)(10)(10)(10) pay úalınca úaynadup ol 

ãuyı zeytÿn yaġıyıla úarışdırup başa süresin eyüdür BÀb75 (11)BÀb75 (11)BÀb75 (11)BÀb75 (11) her kimüŋ ki ayaúları 

şişe ùuzlu ãuyı úaynadup ayaúları yuyasın ùırnaúların kese ve ökçelerin (12)(12)(12)(12) úazıyasın 

daòı uvaú dögesin şişmiş ayaúlara ekesin eyüdür BÀb76BÀb76BÀb76BÀb76 kimüŋ ÀvÀzı (13)(13)(13)(13) dutulsa 

úarnabyulaònÿyı49    خنو�ٔقارنبيو َ     dögüp ãuyın çıúarıp balıla úarışdırup óammÀm içinde 

içüresin (14)(14)(14)(14) eyüdür nevè-i dìger ebe gömeci zeyt yaġıyıla ve bekmezle ve sögüt 

çiçegin cemè Ćdüp (15)(15)(15)(15) úaynadup ãuyın içüresin eyüdür BÀb77BÀb77BÀb77BÀb77 úulaú aġrısıyiçün 

mardin    úuşı ödin (16)(16)(16)(16) ve dilkü ödin ısıcaúla yatduġı vaút úulaġa damzura nÀfièdür 

                                                 
48

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “tetre” yazılmıştır. 
49

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “laòana” yazılmıştır. 



 109  

 

 

BÀb78 (17)BÀb78 (17)BÀb78 (17)BÀb78 (17) öksürük içün tere toòmın dögüp ve bir bez úoyup úor üzerine úoyup aġzı 

içine dütsü Ćdesin  

23b23b23b23b    

(1) (1) (1) (1) eyüdür BÀb79  BÀb79  BÀb79  BÀb79 baş aġrısıyiçün defne toòmın dögüp ãıġıruŋ    ãaġ yaġıyıla ve (2)(2)(2)(2) aú 

ùavuú yumurdası ãarusıyıla cemè Ćdüp yaúı Ćdesin depesinden alnına varınca yaúu 

urasın nÀfièdür BÀb8BÀb8BÀb8BÀb80 (3)0 (3)0 (3)0 (3) maúèadı aġrısa yĆlimúara kökin ve ãıġır dili yapraġın ve 

kökin ãüciyile úaynadup ac úarnıla içüresin (4)(4)(4)(4) eyüdür BÀb81BÀb81BÀb81BÀb81 kimüŋ ki dudaúları 

yarılsa mürekkeb süresin veyÀ kettÀn toòmın dögüp (5)(5)(5)(5) balıla úarışdırup üzerine 

süresin BÀb82BÀb82BÀb82BÀb82 kimüŋ ki ùamarları kesilse zifti (6)(6)(6)(6) úaynadup yaúasın ve üzerine 

menevşe yapraġın dögüp úoyasın nÀfièdür BÀb83 (7)BÀb83 (7)BÀb83 (7)BÀb83 (7) diş aġrısıyiçün úabaú yapraġın 

dögüp sirke içine úoyasın diş üzerine urasın defè Ćde (8)(8)(8)(8) BÀb84 BÀb84 BÀb84 BÀb84 kimüŋ ki sidügi 

dutulsa tÀze defne yapraġın dögüp ãüciyile úarışdırup (9)(9)(9)(9) içüresin ac úarnıla nÀfièdür 

BÀb85BÀb85BÀb85BÀb85 kimüŋ ki gözleri yaşarsa noòÿdı un Ćdüp gül ãuyıyıla (10)(10)(10)(10) ve mÀreåÿ50    ُماره ثو َ َ     

ãüciyile úarışdurup göz úapaúları üzerine urasın defè Ćde ve eger gözlerinde aġ olsa 

(11)(11)(11)(11) úuzġun ödin úoyasın eyüdür BÀb86 BÀb86 BÀb86 BÀb86 temregü içün ãarmıãaġı defne yapraġın (12)(12)(12)(12) 

ve sezÀbı ve ùuz ve zeyt yaġı ãuyıla cemè Ćdüp úarışdurasın temregü üzerine úoyasın 

eyüdür (13) BÀb87(13) BÀb87(13) BÀb87(13) BÀb87 baş aġrısıyiçün úarlaġuç yuvasın alup balıla ve zeyt yaġıyıla 

úarışdırup (14)(14)(14)(14) alnına yaúu Ćdesin eyüdür BÀb88BÀb88BÀb88BÀb88 kim ki uyumasa defne yapraġına bu 

efsÿnı yazasın (15)(15)(15)(15) başı altına úoyasın kendüsin bilmeye βηϕονχσξ BÀb89BÀb89BÀb89BÀb89 boyun 

aġrısıyiçün (16)(16)(16)(16) úolandaru    َقولندرُو ُ     otın ve ùavuú necisin balıla úarışdurup boynuna 

süresin eyüdür BÀb90BÀb90BÀb90BÀb90 yürek aġrısıyiçün (17)(17)(17)(17) sezÀbı ve kettÀn toòmın balıla dögüp 

yaúu Ćdüp yürek üzerine baġlayasın eyüdür BÀb91 BÀb91 BÀb91 BÀb91     

24a24a24a24a    

(1) (1) (1) (1) öksürük içün ãaġ yaġı ve bal üç paydan bir pay úalınca úaynadup ac úarnıla 

içüresin eyüdür (2) BÀb92(2) BÀb92(2) BÀb92(2) BÀb92 ãoġulcan içün ãıġır ödin ve balı úarışdurup göbek üzerine 
                                                 
50

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “rÀzyÀne” yazılmıştır. 
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úoyasın eyüdür (3) BÀb93(3) BÀb93(3) BÀb93(3) BÀb93 kimüŋ ki burnından úan gelse durmasa şÀbı    ve alÿyı ٖالويى ُ َ  

otın cemè Ćdüp dögüp (4)(4)(4)(4) burnına úoyasın eyüdür BÀb94 BÀb94 BÀb94 BÀb94 ùalaú içün sögüt kökin ve 

yapraġın ve kebere kökin dögüp (5)(5)(5)(5) ãüciyile úaynadup ac úarnıla içüresin eyüdür 

BÀb95BÀb95BÀb95BÀb95 kimüŋ ki ãafrÀsı boġazından gelse (6)(6)(6)(6) ve hem aşaġadan aúsa enÀrı úurudup 

dögüp ãuyıla úarışdurup ac úarnıla içüresin eyüdür içdükden 51 (7) (7) (7) (7) ãoŋra ãarp ãüci 

içüresin eyüdür BÀb96BÀb96BÀb96BÀb9652525252    öksürük içün sezÀb yapraġın ãüciyile úaynadup içüresin 

eyüdür BÀb97BÀb97BÀb97BÀb97 öksürük içün tÀze çam aġacı yapraġın ãüciyile (8)(8)(8)(8) úaynadup içüre 

eyüdür BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 bir èavraduŋ südi olmaya mÀreåÿ53    ُماره ثو َ َ     toòmın ve kökin ãüciyile (9) (9) (9) (9) 

úaynadup içüre eyüdür nevè-i dìger melanuåıyı ٔملنيى  dögüp ãüciyile ac úarnıla 

içüresin eyüdür nevè-i (10)(10)(10)(10) dìger fesligen toòmın dögüp ãuyın ac úarnıla içüresin 

eyüdür nevè-i dìger sirkeyi (11)(11)(11)(11) ve ùuzı úarışdurup memesi üzerine úoyasın eyüdür 

BÀb99BÀb99BÀb99BÀb99 burun úoúusıyiçün tÀze (12)(12)(12)(12) yelimúara yapraġın dögüp ãuyın çıúarıp ısıcaú 

Ćdüp burnuŋ içine damzurasın eyüdür nevè-i (13)(13)(13)(13) dìger lemniåi54    لمنثى    dögüp izmirnÿ    

 úurãaúı ovasın    èavrat südiyle úarışdurup buruna geŋzine dökesin eyüdür (14) (14) (14) (14) ازمرنو

BÀb100BÀb100BÀb100BÀb100 bere içün çınÀr yapraġın tÀze iken dögüp canavar yaġıyıla yoġurasın bere 

üzerine (15)(15)(15)(15) úoyasın eyüdür nevè-i dìger naènÀyı dögüp canavar yaġıyıla úarışdurup 

bere üzerine ura----(16)(16)(16)(16)----sın eyüdür BÀb101BÀb101BÀb101BÀb101 her kim óadden ziyÀde úuãup diŋmezse bÀġ 

çıbuġı çengÀlin dögüp (17)(17)(17)(17) ãuyın içüresin ve yÀòÿõ mercimek unın balıla úarışdırup 

yĆdüresin veyÀ burçaú unın balıla 

24b24b24b24b    

(1)(1)(1)(1) úarışdurup yĆdüresin eyüdür BÀb102 BÀb102 BÀb102 BÀb102 her kim úuãup diŋdürmeseler eski peynìri 

ovasın (2)(2)(2)(2) ve aú ãoġanı dögüp ãaġ yaġıyıla ùava içinde úavurasın bir bĆz içine úoyup 

úor üzerine (3)(3)(3)(3) úoyasın defè Ćde BÀb103BÀb103BÀb103BÀb103 kimüŋ ki nÀzilesi olsa gözlerine aġ bulut 

gibi düşse yılan (4)(4)(4)(4) bıçaġı yapraġın dögüp ãuyın çıúarup úapaúlarına süresin eyüdür 

BÀb104BÀb104BÀb104BÀb104 kimüŋ ki dişleri (5)(5)(5)(5) ãalınsa dÿd    yapraġın veyÀ kökin veyÀ úabın sirkeyile 

úaynadup aġzuŋda dutasın veyÀ dÿd    aġacı úabını veyÀ yabÀn (6)(6)(6)(6) zeytÿnı yapraġın ve 

                                                 
51

 “içdükden” sözcüğü burada “içduúdan” biçiminde yazılmıştır. 
52

 “BÀb96”nın içeriği sayfa kenarına yazılıp ok işaretiyle metnin içindeki yeri gösterilmiştir. Bu 

yapılırken “BÀb96” yazılmamış, muhtemelen unutulmuştur. 
53

 Bu sözcüğün üzerine, satır arasına “rÀzyane”    yazılmıştır. 
54

 Bu sözcüğün üzerine işaret konmuş ve sayfa kenarına “yabÀni aãma” yazılmıştır. 
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menevşe yapraġın veyÀ tefegin ãüciyile üç paydan bir pay úalınca úaynadup ãuyın (7)(7)(7)(7) 

aġzında duta dişleri berk ola BÀb105BÀb105BÀb105BÀb105 kimüŋ ki ùalaúı şişmiş olsa encìr kökin dögüp 

(8)(8)(8)(8) buġday unıyıla cemè Ćdüp ve ãuyıla úarışdırup òayr Ćdesin ùalaú üzerine úoyasın 

defè Ćde BÀb106 (9)BÀb106 (9)BÀb106 (9)BÀb106 (9) bevÀãır içün lemniåi لمنثى otın dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup 

úaynadup yünmedük55 úoyun yüŋiyile ol ãuya (10)(10)(10)(10) ıãladasın maúèadı yerine úoyasın 

eyüdür BÀb107BÀb107BÀb107BÀb107 eger bevÀãırı içinden olursa defne (11)(11)(11)(11) toòmın dögüp ãuyın alup ol 

ãuya úoyun yüŋin ıãladup maúèadı yĆrine úoyasın eyüdür nevè-i dìger (12)(12)(12)(12) sÿsam 

çiçegi kökin dögüp arpa unıyıla úarışdırup ãuyıla úaynadup bir bĆz üzerine yayasın 

maúèadı üzerine (13)(13)(13)(13) úoyasın eyüdür nevè-i dìger úancuú eşek südin nişeste ile 

úarışdurup maúèadına úoyasın (14)(14)(14)(14) eyüdür nevè-i dìger siŋirlü yapraġın toòmın ve it 

necisi dögüp ãüciyile içüresin eyüdür (15) BÀb108(15) BÀb108(15) BÀb108(15) BÀb108 ùalaú içün ayıt aġacınuŋ toòmın 

dögüp ac úarnıla içüresin eyüdür BÀb109 (16)BÀb109 (16)BÀb109 (16)BÀb109 (16) kimüŋ ki beŋzi ãaru olsa dÿd aġacınuŋ 

kökin ãüciyile úaynadup ısıcaúla ac úarnıla içüresin (17)(17)(17)(17) eyüdür nevè-i dìger keçi 

boynuzı çekirdegin ãüciye úoyasın bir gün bir gece dursun andan ãoŋra  

25a25a25a25a    

(1) (1) (1) (1) çıúarıp ãüciyile ac úarnıla içüre eyüdür BÀb110BÀb110BÀb110BÀb110 göz aġrısıyiçün òıøır ilyÀs çiçegin 

(2)(2)(2)(2) dögüp ãuyın çıúarup bÀdam yaġıyıla úarışdırup aġrıyan göze süresin eyüdür 

BÀb111 (3)BÀb111 (3)BÀb111 (3)BÀb111 (3) kimüŋ ki ùamaúları aġrısa zeytÿn yapraġın úaynadup ãuyın aġzuŋda 

úoyasın bir sÀèat dura eyüdür (4)(4)(4)(4) nevè-i dìger mÀzÿyı    dögüp un Ćdesin úurı izmirnÿ 

ُازمرنو ْ ِ ِْ  otın un eyleyüp diş etlerine (5)(5)(5)(5) süre eyüdür BÀb112 BÀb112 BÀb112 BÀb112 kimüŋ ki gözlerine ãarulıú 

vÀúiè olsa veyÀ yüzüne veyÀ gövdesine (6)(6)(6)(6) pelìn yapraġın ãuyıla úaynadup ac úarnıla 

yĆdüresin defè Ćde BÀb113BÀb113BÀb113BÀb113 her kim úan işese (7)(7)(7)(7) ùurb toòmın dögüp sirkeyile ve 

balıla úarışdurup içüre eyüdür nevè-i dìger sidük dutulsa (8)(8)(8)(8) damla damla gücile 

işese úurı úabaġı ve toòmını dögüp un eyleyüp ãavuú ãuyıla ac úarnıla üç (9)(9)(9)(9) ãabÀó 

içüresin eyüdür nevè-i dìger Ģendrolivanio56 ذندروليوانو tÀze ãüciyile úaynadup (10)(10)(10)(10) 

sekiz gün her ãabÀó ac úarnıla içüresin eyüdür BÀb114BÀb114BÀb114BÀb114 ùalaú zaómetiyiçün arpa unın 

(11)(11)(11)(11) ãuyıla úaynadup bulamac Ćdesin bir bĆz üzerine yayasın bulamac içine ùavuú 

yaġın ve canavar yaġın (12)(12)(12)(12) úatasın ol bezi ùalaú üzerine urasın defè Ćde BÀb115BÀb115BÀb115BÀb115 
                                                 
55

 “yunmaduú” biçiminde yazılması gereken sözcük burada “yünmedük” biçiminde yazılmıştır.  
56

 Sözcüğün hemen üzerine “ãu teresi” yazılmıştır. 
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kimüŋ ki òÀyası şişe yanúusı (13)(13)(13)(13) olsa ve aġrısa ùopuúlarınuŋ altında iç yüzinden úan 

alasın eyüdür nevè-i dìger (14)(14)(14)(14) úurı üzümüŋ çekirdegin gideresin üzümi dögüp baúla 

unı ile úarışdırup ãuyıla úaynadup (15)(15)(15)(15) bĆz üzerine yayasın òÀya üzerine úoyasın 

defè Ćde BÀb116 BÀb116 BÀb116 BÀb116 kimüŋ ki uyuzı olsa zeytÿn (16)(16)(16)(16) zamġını ve erik zamġını ve 

keberenüŋ úabın úurudup bu üçini dögüp sirkeyile úarışdırasın güneşde (17)(17)(17)(17) uyuz 

olan kişiye süresin defè Ćde nevè-i dìger sÿsam çiçegin kökin ve tere toòmın balıla 

25b25b25b25b    

(1) (1) (1) (1) úarışdırup güne úarşu uyuza süresin eyüdür nevè-i dìger ãarı zernaġı57    dögüp 

ãüciyile (2)(2)(2)(2) úarışdırıp güne úarşu uyuza süresin eyüdür BÀb117BÀb117BÀb117BÀb117 cüõÀm58 içün 

úarnabyulaònÿ خنو� yapra----(3)(3)(3)(3)----ġın dögüp ãuyın çıúarasın her ãabÀó aòşam قرنبيو

içüresin defè Ćde nevè-i dìger (4)(4)(4)(4) gĆyik boynuzı dögüp un gibi Ćdesin ãüci içine 

úoyup ısıcaúla içüresin defè Ćde nevè-i (5)(5)(5)(5) dìger encìr yapraġın dögüp un gibi 

eyleyesen ve kākürdi dögüp un Ćdesin bu Ćkisin (6)(6)(6)(6) sirkeyile úarışdırup başına ve 

cemìè gövde süresin defè Ćde nevè-i dìger erik zamġını (7)(7)(7)(7) ve mÀzí ve deŋiz köpügin 

dögüp cemè Ćdüp sirkeyile úarışdırup BÀb118BÀb118BÀb118BÀb118 baş aġrısıyiçün (8)(8)(8)(8) etmek için ve ãıġır 

ödin sirkeyile úarışdırıp baş üzerine süresin defè Ćde BÀb119 (9)BÀb119 (9)BÀb119 (9)BÀb119 (9) temregü içün bir 

evengi َاونكه َ     amanyaúu59 ُامانياقو َ ْ َ َ     otın sirkeyile úarışdırıp temregü üzerine süresin 

eyüdür (10) BÀb120(10) BÀb120(10) BÀb120(10) BÀb120 isterseŋ ãaçı uzadasın laõanÿ60 ذنو�ُ َ َ  otın süci içine ezesin 

çalúaya----(11)(11)(11)(11)----sın ãaç üzerine süresin eyüdür nevè-i dìger yaġmur ãuyın ve sünbül ve 

laõanÿ ذنو�ُ َ َ  ve úurı úabaġı (12)(12)(12)(12) dögüp bir şişeye úoyup úırú gün dursun ve günde bir 

Ćki kerre şişeyi çalúayasın ve daraġı ol ãuya ıãladasın (13)(13)(13)(13) ve ãaçın darayasın eyüdür 

BÀb121 BÀb121 BÀb121 BÀb121 kimüŋ ki úaşları dökülse eski úulÿyı    ٔقلو ُ ُ     yaúup (14)(14)(14)(14) kül Ćdesin defne yaġıyıla 

úarışdırup úaşlara süre eyüdür nevè-i dìger óurma çekirdegin (15)(15)(15)(15) dögüp ve ayu 

yaġın úarışdurup úaş üzerine süresin eyüdür BÀb122BÀb122BÀb122BÀb122 kimüŋ ki ãafrÀsı (16)(16)(16)(16) olsa 

uyòudan úalúıcaú gözleri úararsa bir evengi اونكه    balıla sirkeyi bir evengi اونكه    encìr 

                                                 
57

 Satır arasına sözcüğün hemen altına “zernìò” yazılmıştır. 
58

 Sözcük burada “çüõÀm” şeklinde “ç”li yazılmıştır. 
59

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “nışadır otı” yazılmıştır. 
60

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “pipirim otı” yazılmıştır. 
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ãuyıla úaynadup (17)(17)(17)(17) ãuyın içüresin eyüdür ardınca üç    dÀne encìr yĆdüresin ve hem 

başına gül ãuyın süresin eyüdür  

26a26a26a26a    

(1) BÀb123 (1) BÀb123 (1) BÀb123 (1) BÀb123 kimüŋ ki gözlerine aġ düşse aġ gögercin yavrusın boġazlayup 

bögreklerinden (2)(2)(2)(2) úan alup èavrat südiyile úarışdurup göze damzurasın yedi sekiz 

keret defè ola BÀb124 (3)BÀb124 (3)BÀb124 (3)BÀb124 (3) kimüŋ ki nÀzilesi olsa gözlerine inse günlük ve ãaúız 

izmirnÿ    ُازمرنو ْ ِ ِْ   bu üçin dögüp ve dört aúsÀyı ٖاقساي َ ْ َ  (4)(4)(4)(4) úabuġı çıúmış baúla bulamacı 

bişmiş cemè Ćdüp yaúu gibi Ćdüp gözleri üzerine urasın eyüdür BÀb125 (5)BÀb125 (5)BÀb125 (5)BÀb125 (5) kimüŋ ki 

gözleri donuú olsa görmese mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ         ãuyın keklik ödin úarışdırup gözleri 

üzerine (6)(6)(6)(6) süresin eyüdür BÀb126BÀb126BÀb126BÀb126 diş aġrısıyiçün ġalatúa تقا�َغا ْ َ َ  çiçegin dögüp zeyt 

yaġıyıla úarışdırup (7)(7)(7)(7) ve ãüciyile úarışdırıp aġzuŋa úoyasın üç sÀèat dursun eyüdür 

nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) mÀreåÿ َماره ثو َ         kökin dögüp ãuyıla eski sirkeyile úarışdurup aġzuŋda 

dutasın eyüdür BÀb127 (9)BÀb127 (9)BÀb127 (9)BÀb127 (9) öksürük içün kimüŋ ki eski öksürügi olsa yĆlimúara 

yapraġın mÀreåÿ  َماره ُثوَ         kökin ve otuz dÀne (10)(10)(10)(10) buġday ve ùurb toòmın ãüciyile 

úaynadup ve balıla içüresin eyüdür BÀb128BÀb128BÀb128BÀb128 ùalaú içün (11)(11)(11)(11) mürver    yapraġın dögüp 

sirkeyile úarışdırup yaúı gibi ùalaú üzerine úoyasın defè Ćde nevè-i dìger (12) (12) (12) (12) 

miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ِ ِ  çiçegin ãüciyile üç paydan bir pay úalınca on beş gün her ãabÀó 

ac (13)(13)(13)(13) úarnıla içüresin eyüdür nevè-i dìger úabuġı çıúmış baúlayı dögüp un eyleyüp 

(14)(14)(14)(14) elekden geçüresin sezÀbıla úarışdurasın ve sirke úatasın yaúu Ćdüp ùalaú üzerine 

úoyasın (15)(15)(15)(15) nÀfièdür BÀb129 BÀb129 BÀb129 BÀb129 bir èavratuŋ ki içinden úan gele durmaya kelem ãuyına 

bir pÀre sirke úat (16)(16)(16)(16) içür eyüdür BÀb130BÀb130BÀb130BÀb130 şeb-kÿr kişiye kendene ãuyına bal úat göze 

damzur òïş ola (17) BÀb131(17) BÀb131(17) BÀb131(17) BÀb131 başda olan datlu uyuz içün mersin yapraġın ãüciyile 

úaynadup  

26b26b26b26b    

(1) (1) (1) (1) başa süresin defè Ćde nevè-i dìger mercümegi ãuyıla ve ãüciyile ve sirkeyile (2)(2)(2)(2) 

úaynadup başa süresin defè Ćde nevè-i dìger oġlaú derisinden olan (3)(3)(3)(3) kÀġıdı yaú kül 

eyle ãüciyile úarışdırup başa dürt defè Ćde BÀb132 (4)BÀb132 (4)BÀb132 (4)BÀb132 (4) bir kişi úan tükürse yunmaduú 
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úoyun yüŋin sirkeyile ıãla gül yaġın úat gögsi üzerine úo (5)(5)(5)(5) nÀfièdür BÀb133BÀb133BÀb133BÀb133 ãancu 

içün fesligen toòmın buçuú aúsÀy ْاقساى َ ْ َ     zeyt yaġın úat dög (6)(6)(6)(6) melhem gibi olur ãancu 

olduġı yĆre sür defè Ćde BÀb134BÀb134BÀb134BÀb134 bĆl aġrısıyiçün (7)(7)(7)(7) úavun çekirdegin dög bir pÀre bal 

úat ve ãüci úat aġrıyan yĆre ur òïş ola nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) bal mÿmı ve gül yaġı ve 

yumurda ãarusı ve ãüci bir yĆre cemè Ćdüp aġrıyan yĆre úo defè Ćde BÀb135 (9)BÀb135 (9)BÀb135 (9)BÀb135 (9) aġız 

yanúusıyiçün enÀr úabın dög ãüciyile úaynadup aġızda dut defè Ćde nevè-i dìger (10)(10)(10)(10) 

aġrıyustafzeyi    َاغريوُستافزه َْ ْ ِ ْ ءَِ      ãüciyile úaynadup aġızda dut defè Ćde nevè-i dìger ve 

revengi رونكى ve gül ãuyı (11)(11)(11)(11) ve bal bir yĆre cemè Ćdüp aġızda dut defè Ćde BÀb136BÀb136BÀb136BÀb136 

göz aġrısa úapaúları úararsa ùurbı (12)(12)(12)(12) dög úapaúları üzerine úo defè Ćde nevè-i dìger 

yaş pelìni dög bal mÿmın úatup òavulÿ61    ُخولو ُ َ     (13)(13)(13)(13) otın úatup birez gül yaġın úatup 

úaz ve ùavuú yaġın úatup melhem gibi eyle gözüŋ úapaġına sür (14)(14)(14)(14) nÀfièdür BÀb137BÀb137BÀb137BÀb137 

göz úapaġı úızarsa ìsÿpÿ ُٖايسُوپو  dĆdükleri otuŋ yapraġın ve úuru üzüm bu Ćkisin (15)(15)(15)(15) 

dögüp gözüŋ úapaġı üzerine úo defè Ćde nevè-i dìger pelìni dögüp göz üzerine úo 

defè Ćde (16)(16)(16)(16) ammÀ ãüciyi içmeye ve güne ve yĆle úarşu durmaya ve úan aldura 

BÀb138 (17)BÀb138 (17)BÀb138 (17)BÀb138 (17) zïr içün pelìni úaynadup her ãabÀó içe defè Ćde nevè-i dìger úunduz 

òÀyasın  

27a27a27a27a    

(1) (1) (1) (1) ılıcaú ãuyıla içe eyüdür nevè-i dìger biberi ve dögülmiş daru ve sirke ve bal 

cümlesin úarışdırıp (2)(2)(2)(2) her ãabÀó içe nÀfièdür BÀb139BÀb139BÀb139BÀb139 bir kimesne ocaġa yansa veyÀ 

òaşılansa dÿd aġacı (3) (3) (3) (3) yapraġın zeyt yaġıyıla úaynadup üzerine dürtsün eyüdür 

nevè-i dìger ve úaya úoruġın (4)(4)(4)(4) dögüp üzerine úo nÀfièdür BÀb140BÀb140BÀb140BÀb140 siŋer aġrısıyiçün 

kireci ãüci balçuġıyıla úarışdırıp (5) (5) (5) (5) süre nÀfièdür nevè-i dìger òardalı ve biberi 

dögüp üzerine süre nÀfièdür nevè-i (6)(6)(6)(6) dìger aluki ٖالوكى ُ َ  dĆdükleri otı ve reçin ve 

biberi dögüp aġrıyan yĆre bal sür üzerine úo defè Ćde (7)(7)(7)(7) nevè-i dìger yarpuzı62 ve 

biberi birez ãu úoy úarışdur üzerine úo nÀfièdür nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) ve rumurtanu 

 otın ãıú ãuyın al kepek úat üzerine úo nÀfièdür nevè-i dìger yılan bıçaġınuŋ    رومورتانو

(9)(9)(9)(9) kökin dögüp bal şerbetiyile içe nÀfièdür BÀb141BÀb141BÀb141BÀb141 bir kimesne iriŋ işese kettÀn 

toòmın (10) (10) (10) (10) ve úarġadüvlegin toòmın ve kerefüs toòmın balıla úaynadup her yatacaú 
                                                 
61

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “yĆr mürveri” yazılmıştır. 
62

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “naèna” yazılmıştır. 
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vaút úïz úadar yĆdür nÀfièdür (11)(11)(11)(11) nevè-i dìger acı bÀdam ve dögülmiş zaèfirÀn 

balıla úaynadup gĆce ile yĆdür nÀfièdür (12)(12)(12)(12) ammÀ ùaèÀmdan perhìz Ćt BÀb142BÀb142BÀb142BÀb142 verem 

içün yabÀn ebe gömeci yapraġın ãuyıla úaynadup (13)(13)(13)(13) üzerine úo nÀfièdür BÀb143BÀb143BÀb143BÀb143 

ãoġulcanı olsa úaya úoruġı ãuyın ãüciyile ac úarnıla (14)(14)(14)(14) içe nÀfièdür nevè-i dìger 

pelìni ãuyıla úaynadup içine ãıġır ödin úat (15)(15)(15)(15) ac úarnıla ãabÀó içe defè Ćde nevè-i 

dìger lÿpanÀriya    َلوپناريه َِ َ ُ     otın dögüp balıla yĆye (16)(16)(16)(16) nÀfièdür nevè-i dìger åìmÿ ُثيمو ٖ     

otın úaynadup ac úarnıla içe nÀfièdür BÀb144 (17)BÀb144 (17)BÀb144 (17)BÀb144 (17) baş aġrısıyiçün sezÀbı sirkeyile 

úaynadup gül yaġın úat alnına úulaġıla berÀber sür defè Ćde  

27b27b27b27b    

(1) BÀb14(1) BÀb14(1) BÀb14(1) BÀb145 5 5 5 èavrat ki emcegi şişe dögülmiş òurma ve etmek içi elile    yoġurup emcegi 

(2)(2)(2)(2) üzerine úoyasın nÀfièdür BÀb146BÀb146BÀb146BÀb146 kimüŋ ki barmaúları şişe gül yaġı ve günlük ve 

etmek (3)(3)(3)(3) içini ve zaèfirÀnı dögüp cemè Ćdüp yoġurup barmaúları üzerine úoyasın 

nÀfièdür mücerrebdür (4) BÀb147(4) BÀb147(4) BÀb147(4) BÀb14763 kimüŋ ki burnından úan aúsa diŋmese úurı 

zeytÿnı dögüp elekden geçüresin kettÀn bĆzin yaúup kül Ćdesin maãurayıla burnına 

üfüresin geŋzine gide defè Ćde BÀb148 BÀb148 BÀb148 BÀb148 kimüŋ ki gevdesi    ãararsa ve gözleri ãararsa 

arpa unın ve kettÀn toòmın (5)(5)(5)(5) ve dÀrçìni dögüp balıla ve sirkeyile ve ãuyıla 

úarışdırıp içüresin defè Ćde BÀb149 (6)BÀb149 (6)BÀb149 (6)BÀb149 (6) kimüŋ ki gözleri ãaru olsa èavrat südin 

ıssıcaúla ve melanuåı ُملنثى َ َ     dögüp sirkeyile úarışdırıp (7)(7)(7)(7) geŋzine dökesin defè Ćde 

BÀb150BÀb150BÀb150BÀb15064 kimüŋ ki elinde veyÀ ayaġında ilÿs65 ُايلو سِْ  dĆrler bir nesne (8)(8)(8)(8) çıúarsa 

melanuåı َملنثى َ     dögüp oġlan sidügiyile úarışdırup üzerine úoyasın defè Ćde BÀb151 (9)BÀb151 (9)BÀb151 (9)BÀb151 (9) 

kimüŋ ki gözleri yaşarsa ãüci içmesün ve ãoġan ve kendene ve ãarımãaú yĆmeye ve 

başın (10)(10)(10)(10) yumaya ve güneşde ve yĆlde ve dütünde durmaya gözleri ãaġılınca 

BÀb152BÀb152BÀb152BÀb152 kimüŋ ki (11)(11)(11)(11) sidügi dutulsa kirpi derisin úor üzerine altına tütsü Ćdesin ve 

her gün óammÀma girsün (12)(12)(12)(12) ùaèÀmı baúla ve dere yĆngeci ola ve ùurb toòmın 

dögüp ãuyın çıúarıp ãarp ãüciyile (13)(13)(13)(13) úarışdırup úaynada üç gün her ãabÀó içüresin 

nÀfièdür BÀb153BÀb153BÀb153BÀb153 kimüŋ ki cigerinde óarÀ----(14)(14)(14)(14)----reti olsa ãaġ yanı boş yĆrinden memesi 

üzerinden omuzına varınca aġrur ve ayaúları (15)(15)(15)(15) altı yanar ve ãuãar ve maèìdesi 

                                                 
63 “BÀb147” yazılması gerekirken “BÀb148” yazılmıştır. 
64

 “BÀb150” yazılması gerekirken “BÀb140” yazılmıştır. 
65

 Sözcüğün üzeri işaretlenip sayfa kenarına “nÀãır” yazılmıştır. 
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úapanur ve öksürür ve ãafrÀ úuãar anuŋ gibi maraødan ãaġ (16)(16)(16)(16) elinde şÀh ùamarından 

úan aldurasın ve arpa unın ve tìli    َتيلى ٖ     otın un eyleyesin ve kettÀn toòmın dögesin (17)(17)(17)(17) 

ve óurmayı dögesin bir çölmege úoyup ãuyıla úaynadup bir bĆz üzerine úoyasın yaúu 

Ćdüp cigeri üzerine     

28a28a28a28a    

(1) (1) (1) (1) úoyasın defè Ćde BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154 kimüŋ ki úarnı veyÀ ayaúları veyÀ òÀyası şişse ısırġan 

dikeni  (2)(2)(2)(2) toòmın ve kerefüs ve úıranyu    ُْقرانيو َ ِ     otı ãuyın sirkeye ve ãu úoyup 

úaynadup her ãabÀó ac úarnıla (3)(3)(3)(3) içüresin eyüdür nevè-i dìger gögercin necisin ve 

defne yaġın ve kākürd úarışdurup (4)(4)(4)(4) başına süresin ve ùalaġı üzerine ve úurãaú 

üzerine süresin ãu içürmeyesin ãüci (5)(5)(5)(5) içüresin ve şïrbÀ yĆdürmeyesin etmek veyÀ 

bir ġayrı nesne yĆdüresin günde bir kerre yĆdüresin ġayrı vaút (6)(6)(6)(6) yĆmek yĆmeye ve 

yatmaya ve oturmaya iş işleye ayaġ üzerine geze yemegi úuşluġın yĆye ve az yĆye 

ve balıú (7)(7)(7)(7) etin yĆye ve rufudan yumurda ãarusın yĆye ve úoyun etin kebÀb eyleyüp 

yĆye ve bir pÀre ãüci (8)(8)(8)(8) içüre ılıcaú Ćde ve pelìni úaynadup her ãabÀó ãucuġazla 

içüresin nÀfièdür BÀb155 (9)BÀb155 (9)BÀb155 (9)BÀb155 (9) kimüŋ ki gözleri şişse ãüci balçuġıyıla ve güli ve mÀzıyı 

dögüp ve üstübeci    ve ãüciyi cemè Ćdüp (10)(10)(10)(10) úarışdurup göz üzerine úoyasın eyüdür 

BÀb156BÀb156BÀb156BÀb156 kimüŋ ki òÀyası şişe yansa çiriş (11)(11)(11)(11) kökin ãuyıla úaynadup dögüp arpa 

unıyıla melhem Ćdüp yaúu gibi Ćdüp òÀya üzerine baġlayasın (12)(12)(12)(12) nÀfièdür BÀb157BÀb157BÀb157BÀb157 

kimüŋ ki boġazlaġusı aġrısa yanúısı olsa elinden úan aldurasın (13) (13) (13) (13) ãoġan yapraġın 

mercimegüle úaynadup ãuyıla ġarġara vĆrsün datlu yĆmekler yĆsün ve acı nesne (14)(14)(14)(14) 

yĆmesün BÀb158BÀb158BÀb158BÀb158 yarım baş aġrısıyiçün on ùoúuz dÀne biberi ve günlük ve gögercin 

necisin (15)(15)(15)(15) dögüp elekden geçürüp sirkeyile yoġurasın aġrıyan baş üzerine urasın 

defè Ćde (16)(16)(16)(16) BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 bir kimesne müdÀm òamìr-òïr ola istikrÀh etdürmek isteseŋ ãu 

(17)(17)(17)(17) baġasın66 bulup cigerin ve ödin havÀna úoyup dögüp kendüsini bilmeziken 

ãüciye úatup içüresin eyüdür 

    

                                                 
66

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, hemen altına “cemìè baġa” yazılmıştır. 
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28b28b28b28b    

(1) BÀb160 (1) BÀb160 (1) BÀb160 (1) BÀb160 kel baş içün başını úazıdasın gül ãuyıyıla ve ãÀpÿnıla başın yuyasın (2)(2)(2)(2) 

ovasın úanayınca andan ãoŋra ısıcaú eyleyüp tekrÀr başın yuyasın zifti úaynadup 

ısıcaúla baş (3)(3)(3)(3) üzerine úoyasın ve zift üzerine Àlÿyı ِٔآلوى ُ  otın un eyleyüp ekesin ve 

úolandaru �َقو نْدرُوُ     otın dögüp (4)(4)(4)(4) un Ćdesin anı daòı zift üzerine ekesin daòı üzerine 

yapışdurasın sekiz gün dursun (5)(5)(5)(5) andan ãoŋra uzlucaġıla zifti çıúarasın eger kim úıl 

úalur çınbızla çıúarasın tekrÀr evvelki (6)(6)(6)(6) gibi başın yuyasın eyüdür BÀb161 BÀb161 BÀb161 BÀb161 temregü 

içün labada    kökin çıúarıp yuyasın (7)(7)(7)(7) úurudasın dögüp un gibi Ćdesin ve kebere 

yapraġın ve kākürd ve günlük bunları dögüp (8)(8)(8)(8) sirkeyile úarışdurup temregü 

üzerine úoyasın defè Ćde BÀb162 BÀb162 BÀb162 BÀb162 boġaz aġrısıyiçün Àdemüŋ (9)(9)(9)(9) boġazı içinde 

olurmış rumca adına iskedi ٖاسكدى َ ْ ِ  dĆrler her kimde olursa ãaġ elinden úan (10)(10)(10)(10) aldura 

ve lÿpanÀriyayı    ِلوپناريائ َ َِ َ ُ  dögüp un gibi Ćdesin ve çam ãaúızın dögüp un gibi Ćdesin 

sirkeye (11)(11)(11)(11) úoyup úaynadasın úarışdırıp bir bĆz üzerine úoyup yaúı gibi Ćdüp 

boynına úoyasın eyüdür BÀb163BÀb163BÀb163BÀb163 (12)(12)(12)(12) nÀzile içün tere toòmın dögüp ekşi enÀr ãuyıyıla 

úarışdırıp yaúı gibi Ćdesin emigi üzerine úo----(13)(13)(13)(13)----yasın nÀfièdür BÀb164BÀb164BÀb164BÀb164 kimüŋ ki 

siŋerleri    aġrısa siŋerlü    yapraġın dögüp balıla úarışdırup (14)(14)(14)(14) aġrıyan siŋer    üzerine ura 

nÀfièdür BÀb165BÀb165BÀb165BÀb165 kimüŋ ki içinde óarÀreti olup ãuyı çoú içse (15)(15)(15)(15) aġlaúÿrızÿ اغليقورزو    

ve mÀrìl toòmın ãuyıla úaynadup ac úarnıla içüresin eyüdür BÀb166BÀb166BÀb166BÀb166 (16)(16)(16)(16) her kim ãüci 

içüp seròïş olmamaú isterse òurmayı keçi boynuzı ile úaynadup ãuyın (17)(17)(17)(17) ac úarnıla 

içe nÀfièdür nevè-i dìger kelem için alup ãüciye baturup yĆse  

29a29a29a29a    

(1) (1) (1) (1) seròïş olmaya BÀb167BÀb167BÀb167BÀb167 kimüŋ ki siŋerleri    bozulsa arsilÀn kemügin yaúup (2)(2)(2)(2) 

dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup bozılan siŋer üzerine süre nÀfièdür BÀb168 (3)BÀb168 (3)BÀb168 (3)BÀb168 (3) 

örtleme    َاورتلمه َ ْ ُ  içün her kimüŋ yüzi úızarsa şişse yabÀn zeytÿn yapraġın dögüp 

marandÿyı ِمارندوى ُ  (4)(4)(4)(4) ve zÿòÿyı    ِزوخوى ُ ُ     dögüp úarışdurasın ve birez kepek úatasın 

üzerine úoyasın eyüdür BÀb169 (5)BÀb169 (5)BÀb169 (5)BÀb169 (5) her kimüŋ başı kem olsa sümükleri ve aġzı ãuyı 

aúsa dumaġu gibi yedi dÀne mÀzÿ ve mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ   (6)  (6)  (6)  (6) toòmın ve ãaúızı ve kimnÿnı 
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ve aġrıyustafzeyi67    ِاغريوُستافزهء َ َْ ْ ِ ْ َ         ve birez ùuz cemè Ćdüp dögüp yaúı eyleyüp 

óammÀmdan (7)(7)(7)(7) çıúduúdan ãoŋra baş üzerine úoyasın eyüdür BÀb170BÀb170BÀb170BÀb170 her kimüŋ 

başında uyuzı (8)(8)(8)(8) olsa úan iriŋ aúsa mÀzÿyı ve úuru defne ve selvi almasın ve çam 

ãaúızı ve birez ùuz (9)(9)(9)(9) cemè eyleyüp bunları dögesin başı ãarp ãüciyile yuyasın 

üzerine ekesin nÀfièdür BÀb171 (10)BÀb171 (10)BÀb171 (10)BÀb171 (10) úulaú aġrısıyiçün etmek için ãıġır yaġın 

úarışdurup yoġurup úulaú üzerine urasın eyüdür (11)(11)(11)(11) BÀb172BÀb172BÀb172BÀb172 her kim isterse yüzi arı 

eyleye lÿpanÀriyayı68    َلوپ ِناريهءَ َ ِ َ     ve burçaġı dögüp úoyun ödiyile (12)(12)(12)(12) úarışdırıp her 

ãabÀó ve aòşam yüzine süre eyüdür BÀb173BÀb173BÀb173BÀb173 ãarılıú içün ipsiliõunya َاپسلذونيا ْ ُ ِ ِ ِ     (13)(13)(13)(13) otın 

yumurda ãarusıyla úarışdırıp ac úarnıla içüresin ve burçaġı dögüp her ãabÀó (14)(14)(14)(14) üç 

dÀnesin otuz güne degin istièmÀl Ćde nÀfièdür BÀb174BÀb174BÀb174BÀb174 ãafrÀ içün ãaúızı (15)(15)(15)(15) ve 

sükkeri dögüp ãuyıla içüresin eyüdür BÀb175BÀb175BÀb175BÀb175 kimüŋ ki baġası olsa úabaú (16)(16)(16)(16) kökin 

dögüp ãuyın çıúarasın balıla ve ãüciyile úarışdırıp bir evengi اونكى içüresin ay (17)(17)(17)(17) 

eskisinde nÀfièdür BÀb176 BÀb176 BÀb176 BÀb176 maèìde aġrısıyiçün yedügi siŋmese kerefüs toòmın  

29b29b29b29b    

(1) (1) (1) (1) ve kimnÿnı    ve anason ve pelìni zeyt yaġıyıla ve ãüciyile úaynadup úoyun yüŋin 

bu edviyelerüŋ (2)(2)(2)(2) ãuyına ıãladup úurãaú üzerine urasın nÀfièdür BÀb177BÀb177BÀb177BÀb177 maèìde 

aġrısıyiçün (3)(3)(3)(3) üç dÀne lÿpanÀriya    َلوپن َ َاريهُ ِ     ve üç dÀne biber ve on Ćki dÀne defne 

toòmın ve naènÀyı sirkeyile ve bekmezle (4)(4)(4)(4) ve ãuyıla úaynadup her ãabÀó ac úarnıla 

içüre nÀfièdür BÀb178BÀb178BÀb178BÀb178 maèìde aġrısıyiçün (5)(5)(5)(5) her ne yĆrse úuãa pevrinya    َپورنيا َِ     ãuyın 

ve cinciveri ِجنجورى َ ِ ِْ  ve eski bal ve kimnÿnı ve sezÀbı bunları dögüp (6)(6)(6)(6) ãuyıla 

úaynadup ac úarnıla içüresin eyüdür BÀb179BÀb179BÀb179BÀb179 øíú nefes içün kepegi bekmezle ve (7)(7)(7)(7) it 

ve gögercin tersiyle úarışdırup boynı dolayısına süresin eyüdür BÀb180 (8)BÀb180 (8)BÀb180 (8)BÀb180 (8) ùalaú içün 

ayıt toòmın zeyt yaġıyıla úarışdırıp sögüt úabuġın bir el ayası úadar alup (9)(9)(9)(9) üç pÀre 

Ćdüp ãüciyile úaynadup içüresin üç ãabÀó ac úarnıla nÀfièdür BÀb181 (10)BÀb181 (10)BÀb181 (10)BÀb181 (10) yürek 

aġrısıyiçün ve gögsün aġrısıyiçün yarpuz çiçegin sirkeyile úaynadup ac úarnıla 

içüresin (11)(11)(11)(11) defè Ćde nevè-i dìger ve bögürtlen dÿdın    ve úuzı úulaġı ve etmek içi 

cemè Ćdüp yürek (12)(12)(12)(12) üzerine ve gögsi üzerine úoyasın defè Ćde Faãıl (13)Faãıl (13)Faãıl (13)Faãıl (13) bu faãıl bu faãıl bu faãıl bu faãıl 

BuúrÀù Óekìm õikr BuúrÀù Óekìm õikr BuúrÀù Óekìm õikr BuúrÀù Óekìm õikr Ćtdügi bĆtdügi bĆtdügi bĆtdügi bÀbları beyÀn Àbları beyÀn Àbları beyÀn Àbları beyÀn ĆderĆderĆderĆder (14) BÀb1(14) BÀb1(14) BÀb1(14) BÀb1 sızı içün BÀb2BÀb2BÀb2BÀb2 öksürük içün 
                                                 
67

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “úoruú” yazılmıştır. 
68

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “burçaú úabuúları” yazılmıştır. 
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BÀb3BÀb3BÀb3BÀb3 kimüŋ ki içi yellense (15) BÀb4(15) BÀb4(15) BÀb4(15) BÀb4 óarÀret içün BÀb5 BÀb5 BÀb5 BÀb5 iç aġrısıyiçün BÀb6BÀb6BÀb6BÀb6 haøm69-ı 

ùaèÀm içün (16) BÀb7(16) BÀb7(16) BÀb7(16) BÀb7 başbart içün BÀb8BÀb8BÀb8BÀb8 ãalyÀr içün BÀb9 BÀb9 BÀb9 BÀb9 baş aġrısıyiçün (17) BÀb10(17) BÀb10(17) BÀb10(17) BÀb10 

maèìde ve ãoġulcan içün BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 aġız úoúusıyiçün BÀb12 BÀb12 BÀb12 BÀb12     

30a30a30a30a    

(1) (1) (1) (1) sigilcik içün BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 úarın aġrısıyiçün BÀb14 BÀb14 BÀb14 BÀb14 öksürük içün BÀb15BÀb15BÀb15BÀb15 istifrÀġ içün (2)(2)(2)(2) 

içün BÀbBÀbBÀbBÀb16 16 16 16 iç aġrısıyiçün BÀb17 BÀb17 BÀb17 BÀb17 óadden ziyÀde istifrÀġ içün BÀb18 (3)BÀb18 (3)BÀb18 (3)BÀb18 (3) öksürük içün 

BÀb19 BÀb19 BÀb19 BÀb19 èavratuŋ südi olmaya BÀb20BÀb20BÀb20BÀb20 cirÀóat içün BÀb21 (4)BÀb21 (4)BÀb21 (4)BÀb21 (4) øíú nefes içün BÀb22BÀb22BÀb22BÀb22 uyuz 

içün BÀb23 BÀb23 BÀb23 BÀb23 sısúa içün BÀb24BÀb24BÀb24BÀb24 yılan ısırsa (5) BÀb25(5) BÀb25(5) BÀb25(5) BÀb25 úulaú aġrısıyiçün BÀb26BÀb26BÀb26BÀb26 maèìde 

içün BÀb27BÀb27BÀb27BÀb27 burun ki úoúa (6)(6)(6)(6) BÀb28 BÀb28 BÀb28 BÀb28 ferah    içün BÀb29BÀb29BÀb29BÀb29 yüzde ki leke ola BÀb30BÀb30BÀb30BÀb30 ãaúal 

boyamaú içün (7) BÀb31(7) BÀb31(7) BÀb31(7) BÀb31 óarÀret içün BÀb32BÀb32BÀb32BÀb32 úarın yĆllenmek içün BÀb33BÀb33BÀb33BÀb33 cimÀè 

úuvvetiyiçün (8) BÀb34(8) BÀb34(8) BÀb34(8) BÀb34 úarın aġrısıyiçün BÀb35BÀb35BÀb35BÀb35 öksürük içün BÀb36BÀb36BÀb36BÀb36 øíú nefes içün 

(9) BÀb37(9) BÀb37(9) BÀb37(9) BÀb37 òÀya    şişiyiçün BÀb38BÀb38BÀb38BÀb38 burundan ve içinden gelen úan içün BÀb39 (10)BÀb39 (10)BÀb39 (10)BÀb39 (10) çoú 

uyumaú içün BÀb40BÀb40BÀb40BÀb40 işemege úÀdir olmasa BÀb41BÀb41BÀb41BÀb41 úarın aġrısıyiçün BÀb42 (11) BÀb42 (11) BÀb42 (11) BÀb42 (11) ãancu 

içün BÀb43BÀb43BÀb43BÀb43 ùalaú içün BÀb44BÀb44BÀb44BÀb44 èaúreb ısırsa BÀb45 (12)BÀb45 (12)BÀb45 (12)BÀb45 (12) úulaú aġrısıyiçün BÀb46BÀb46BÀb46BÀb46 köpek 

dalasa BÀb47BÀb47BÀb47BÀb47 bevÀãır içün BÀb48 (13)BÀb48 (13)BÀb48 (13)BÀb48 (13) cimÀè úuvvetiyiçün BÀb49BÀb49BÀb49BÀb49 ãancu içün BÀb50 BÀb50 BÀb50 BÀb50 

işemege úÀdir olmasa BÀb51 (14)BÀb51 (14)BÀb51 (14)BÀb51 (14) ãarılıú içün BÀb52 BÀb52 BÀb52 BÀb52 çoú uyumaú içün BÀb53BÀb53BÀb53BÀb53 úabø 

içün BÀb54 (15)BÀb54 (15)BÀb54 (15)BÀb54 (15) oġlan doġurmaú içün BÀb55BÀb55BÀb55BÀb55 iç aġrısıyiçün BÀb56BÀb56BÀb56BÀb56 haøm-ı ùaèÀm içün 

(16) BÀb57(16) BÀb57(16) BÀb57(16) BÀb57 cirÀóat içün BÀb58BÀb58BÀb58BÀb58 diş aġrısıyiçün BÀb59BÀb59BÀb59BÀb59 her kim uyumasa BÀb60 (17) BÀb60 (17) BÀb60 (17) BÀb60 (17) 

bĆl aġrısıyiçün BÀb61BÀb61BÀb61BÀb61 göz aġrısıyiçün BÀb62BÀb62BÀb62BÀb62 ùalaú içün BÀb63BÀb63BÀb63BÀb63    

30b30b30b30b    

(1) (1) (1) (1) úarın aġrısıyiçün BÀb64  BÀb64  BÀb64  BÀb64 ãıóóat içün BÀb65BÀb65BÀb65BÀb65 gevdesi alaca olsa BÀb66 (2)BÀb66 (2)BÀb66 (2)BÀb66 (2) burundan 

ve ġayrı yĆrden úan gelse BÀb67BÀb67BÀb67BÀb67 kemik çıúarmaú içün BÀb68 (3)BÀb68 (3)BÀb68 (3)BÀb68 (3) sidügi dutulsa 

BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69 ãoġulcan içün BÀb70BÀb70BÀb70BÀb70 yılan ısırsa BÀb71 (4)BÀb71 (4)BÀb71 (4)BÀb71 (4) ãıóóat içün BÀb72 BÀb72 BÀb72 BÀb72 úuduz dalasa 

BÀb73 BÀb73 BÀb73 BÀb73 aġızdan ãalyÀr aúsa (5)(5)(5)(5) BÀb74BÀb74BÀb74BÀb74 meflÿc içün BÀb75 BÀb75 BÀb75 BÀb75 mefÀãıl içün BÀb76BÀb76BÀb76BÀb76 øíú 

nefes içün (6) BÀb77(6) BÀb77(6) BÀb77(6) BÀb77 göz aġrısıyiçün BÀb78 BÀb78 BÀb78 BÀb78 başbart içün BÀb79 BÀb79 BÀb79 BÀb79 ãoġulcan içün (7) (7) (7) (7) 

BÀb80BÀb80BÀb80BÀb80 çıban içün BÀb81BÀb81BÀb81BÀb81 unutãaġu içün BÀb82 BÀb82 BÀb82 BÀb82 yaġlar çıúarmasıyiçün (8) BÀb83(8) BÀb83(8) BÀb83(8) BÀb83 

                                                 
69

 “haøm" biçiminde yazılması gereken sözcük, burada “òazm” olarak “ò” ile yazılmıştır. 
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yabÀn zeytÿn yaġı BÀb84 BÀb84 BÀb84 BÀb84 pelìd yaġı BÀb85 BÀb85 BÀb85 BÀb85 defne yaġı BÀb86 (9)BÀb86 (9)BÀb86 (9)BÀb86 (9) úïz yaġı BÀb87BÀb87BÀb87BÀb87 

ısırġan dikeni yaġı BÀb88 BÀb88 BÀb88 BÀb88 ardıç yaġı BÀb89BÀb89BÀb89BÀb89 mersin yaġı BÀb90BÀb90BÀb90BÀb90 (10)(10)(10)(10) zift yaġı BÀb91BÀb91BÀb91BÀb91 

ireçin yaġı BÀb92BÀb92BÀb92BÀb92 turb yaġı BÀb93BÀb93BÀb93BÀb93 ãaúız yaġı BÀb94BÀb94BÀb94BÀb94 òardal yaġı BÀb95 BÀb95 BÀb95 BÀb95 aġaç çürügi 

yaraya úoya (11) BÀb96(11) BÀb96(11) BÀb96(11) BÀb96 uvacuú balıú BÀb97BÀb97BÀb97BÀb97 úoyun yaġı BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 úuduz dalasa BÀb99 BÀb99 BÀb99 BÀb99 

(12)(12)(12)(12) ek yĆrleri aġrısa BÀb100BÀb100BÀb100BÀb100 istifrÀġ içün BÀb101BÀb101BÀb101BÀb101 göz aġrısıyiçün BÀb102 (13)BÀb102 (13)BÀb102 (13)BÀb102 (13) úabø 

içün BÀb103BÀb103BÀb103BÀb103 öksürük içün BÀb104BÀb104BÀb104BÀb104 yılan ısırsa BÀb105 (14)BÀb105 (14)BÀb105 (14)BÀb105 (14) ãaç boyamaú içün 

BÀb106BÀb106BÀb106BÀb106 úavuú aġrısıyiçün BÀb107BÀb107BÀb107BÀb107 istifrÀġ sÀkin içün (15) BÀb108(15) BÀb108(15) BÀb108(15) BÀb108 úarın aġrısıyiçün 

BÀb109BÀb109BÀb109BÀb109 úavuú aġrısıyiçün BÀb110 BÀb110 BÀb110 BÀb110 öksürük içün (16) BÀb111(16) BÀb111(16) BÀb111(16) BÀb111 siŋer aġrısıyiçün 

BÀb112BÀb112BÀb112BÀb112 úarın aġrısıyiçün BÀb113BÀb113BÀb113BÀb113 aòlaù içün (17) BÀb114(17) BÀb114(17) BÀb114(17) BÀb114 öksürük içün BÀb115 BÀb115 BÀb115 BÀb115 cemìè 

emrÀøa nÀfièdür BÀb116BÀb116BÀb116BÀb116 ayaú aġrısıyiçün  

31a31a31a31a    

(1) BÀb117 (1) BÀb117 (1) BÀb117 (1) BÀb117 çıban içün BÀb118BÀb118BÀb118BÀb118 iştÀh içün BÀb119BÀb119BÀb119BÀb119 maèìde içün (2) BÀb120(2) BÀb120(2) BÀb120(2) BÀb120 cemìè 

emrÀø içün BÀb121BÀb121BÀb121BÀb121 göz óarÀretiyiçün BÀb122BÀb122BÀb122BÀb122 úavuúda olan (3)(3)(3)(3) ùaş içün BÀb123BÀb123BÀb123BÀb123 diş 

aġrısıyiçün BÀb124BÀb124BÀb124BÀb124 úarın aġrısıyiçün BÀb125 (4)BÀb125 (4)BÀb125 (4)BÀb125 (4) yüzi yumışaú etmegiçün BÀb126BÀb126BÀb126BÀb126 

burun domursa BÀb127BÀb127BÀb127BÀb127 yılanı bì-òod etmegiçün (5) BÀb128(5) BÀb128(5) BÀb128(5) BÀb128 yürek aġrısıyiçün 

BÀb129BÀb129BÀb129BÀb129 eyegü    aġrısıyiçün BÀb130 BÀb130 BÀb130 BÀb130 ciger aġrısıyiçün (6) BÀb131(6) BÀb131(6) BÀb131(6) BÀb131 baş aġrısıyiçün 

BÀb132 BÀb132 BÀb132 BÀb132 iç aġrısıyiçün BÀb133BÀb133BÀb133BÀb133 ÀvÀz dutulsa BÀb134 (7)BÀb134 (7)BÀb134 (7)BÀb134 (7) siŋer    aġrısıyiçün BÀb135BÀb135BÀb135BÀb135 

uyuz içün BÀb136BÀb136BÀb136BÀb136 diş aġrısıyiçün BÀb137BÀb137BÀb137BÀb137 diş (8)(8)(8)(8) aġrısıyiçün BÀb138BÀb138BÀb138BÀb138 bevÀãır70 içün 

BÀb139 BÀb139 BÀb139 BÀb139 èavrat ki gebe ola oġlan mı doġurur (9)(9)(9)(9) úız mı anı bilmek içün BÀb140 BÀb140 BÀb140 BÀb140 èavrat 

ki südi olmaya BÀb141BÀb141BÀb141BÀb141 úıl bitürmegiçün (10) BÀb142(10) BÀb142(10) BÀb142(10) BÀb142 ãoġulcan içün BÀb143 BÀb143 BÀb143 BÀb143 demregü 

içün BÀb144BÀb144BÀb144BÀb144 sidügi dutulana ((((11) BÀb14511) BÀb14511) BÀb14511) BÀb145 donuú göz içün BÀb146BÀb146BÀb146BÀb146 öksürük içün 

BÀb147BÀb147BÀb147BÀb147 ùalaú (12)(12)(12)(12) içün BÀb148BÀb148BÀb148BÀb148 boyun aġrısıyiçün BÀb149BÀb149BÀb149BÀb149 dilcik içün BÀb150 (13)BÀb150 (13)BÀb150 (13)BÀb150 (13) 

dudaú çatlamasıyiçün BÀb151 BÀb151 BÀb151 BÀb151 örtleme    َاورتلمه َ ْ ُ     içün BÀb152BÀb152BÀb152BÀb152 èavrat úarnında ölen (14)(14)(14)(14) 

oġlan içün BÀb153BÀb153BÀb153BÀb153 bir òasta ki uyumasa BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154    bel aġrısıyiçün BÀb155 (15)BÀb155 (15)BÀb155 (15)BÀb155 (15) bevÀãır 

içün BÀb156BÀb156BÀb156BÀb156 öksürük içün BÀb157 BÀb157 BÀb157 BÀb157 uyuz içün BÀb158 (16)BÀb158 (16)BÀb158 (16)BÀb158 (16) oġlan ãarplansa BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 

giciyik içün BÀb160BÀb160BÀb160BÀb160 èavratuŋ ki südi olmaya (17) BÀb161(17) BÀb161(17) BÀb161(17) BÀb161 úoŋaú içün BÀb162BÀb162BÀb162BÀb162 sıtma 

içün BÀb163BÀb163BÀb163BÀb163 úarın aġrısıyiçün  
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 “bevÀãır” yazılması gerekirken “bivÀãır” yazılmıştır. 
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31b31b31b31b    

(1) BÀb164 (1) BÀb164 (1) BÀb164 (1) BÀb164 baş aġrısıyiçün BÀb165 BÀb165 BÀb165 BÀb165 bir òasta ki uyumasa BÀb166 (2)BÀb166 (2)BÀb166 (2)BÀb166 (2) baş aġrısıyiçün 

BÀb167BÀb167BÀb167BÀb167 ãaġırlıġıçün BÀb168BÀb168BÀb168BÀb168 aġız úoúusıyiçün (3) BÀb169(3) BÀb169(3) BÀb169(3) BÀb169 demregü içün BÀb170BÀb170BÀb170BÀb170 

èavrat ki içinden úan gele BÀb171 (4)BÀb171 (4)BÀb171 (4)BÀb171 (4) yürek aġrısıyiçün BuúrÀù Óekìm insanda olan BuúrÀù Óekìm insanda olan BuúrÀù Óekìm insanda olan BuúrÀù Óekìm insanda olan 

emrÀøuemrÀøuemrÀøuemrÀøuŋ devÀsŋ devÀsŋ devÀsŋ devÀsın beyÀn ın beyÀn ın beyÀn ın beyÀn Ćder (5) BĆder (5) BĆder (5) BĆder (5) BÀb1 Àb1 Àb1 Àb1 sızı içün her kim sezÀb yapraġın dögüp ãüciyile 

içe eyüdür nevè-i (6)(6)(6)(6) dìger bĆl aġrısıyiçün sezÀb ãuyın ãüciyile içe defè Ćde BÀb2 (7)BÀb2 (7)BÀb2 (7)BÀb2 (7) 

öksürük içün kendeneyi ocaġa pişirüp sükerile yĆse eyüdür nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) içinden 

úan gidene kendeneyi úaynadup ãuyın içse nÀfièdür BÀb3BÀb3BÀb3BÀb3 kimüŋ ki içi (9)(9)(9)(9) yĆllense 

ãavuú alsa rumca piperÿõe َرُوذه َپپه     ِ  dĆrler bir ot vardur ol otdan yĆse defè Ćde (10)(10)(10)(10) 

dìger ve ùalaú içün yemek daòı eyüdür BÀb4BÀb4BÀb4BÀb4 óarÀret içün rumca (11)(11)(11)(11) rÀmunÿ ُرامنو ُ َ     

dĆdükleri dikenüŋ yapraġın ve úabın dögüp içse defè Ćde BÀb5BÀb5BÀb5BÀb5 iç aġrısı (12)(12)(12)(12) içün 

úızıl güli şekerle cemè Ćdüp úaynadup istièmÀl Ćde nÀfièdür nevè-i dìger (13)(13)(13)(13) 

ãuãuzlıú içün daòı eyüdür nevè-i dìger her kimüŋ gözi aġrısa meõkÿr (14)(14)(14)(14) güli 

başuŋdan gözi üzerine úosa defè Ćde BÀb6BÀb6BÀb6BÀb6 her kim tereyi ùaèÀm üzre (1(1(1(15)5)5)5) yĆse haøm 

Ćde nevè-i dìger ùalaú içün tereyi dögüp ãuyın sirkeyile cemè (16)(16)(16)(16) Ćdüp içe nÀfièdür 

BÀb7BÀb7BÀb7BÀb7 yüzde ve gövdede olan başbart içün saúaúlu ُسققلو ْ َ َ     (17)(17)(17)(17) dĆdükleri otı dögüp 

ãuyın úaynadup yuna defè Ćde BÀb8BÀb8BÀb8BÀb8 her kimüŋ aġzından  

32a32a32a32a    

(1) (1) (1) (1) ãalyÀr aúsa aġrıyustafze    َاغريوُستافزه َْ ْ ِ ْ َ  dĆdükleri otı ãaúız birle aġzında çeynese defè 

Ćde (2) BÀb9(2) BÀb9(2) BÀb9(2) BÀb9 her kim başı aġrısa veyÀ uyuzı olsa òardalı dögüp yaş ise yaşın (3)(3)(3)(3) 

dögüp úurı ise úurısın dögüp uyuza ve aġrıyan başa süre nÀfièdür BÀb10 (4)BÀb10 (4)BÀb10 (4)BÀb10 (4) maèìde 

içün bişmiş ãarmıãaú yeŋ nÀfièdür nevè-i dìger ve ãoġulcan içün (5)(5)(5)(5) çig ãarımãaúı 

yĆse daşra döke nevè-i dìger bir kimesneyi úuduz dalasa ãa----(6)(6)(6)(6)----rımãaú yĆmek ve 

dögüp óarÀret üzerine úomaú nÀfièdür BÀb11BÀb11BÀb11BÀb11 tururlu ترورلى yapraú (7)(7)(7)(7) dĆdükleri otı 

dögüp ãuyıla aġzın yusa úoúusın defè Ćde nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) her kim işemege úÀdir 

olmasa butraú toòmın dögüp ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger (9)(9)(9)(9) büre defè etmegiçün 

butraġı úaynadup evi ol ãuyıla ãulasa ol evde pire úalmaya (10) BÀb12(10) BÀb12(10) BÀb12(10) BÀb12 sigilçik içün 

zeytÿn çekirdegin ve burçaġı dögüp un Ćdüp (11)(11)(11)(11) üzerine ura nÀfièdür BÀb13BÀb13BÀb13BÀb13 úarın 
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aġrısıyiçün mercimegi yedi defèa úaynadup ãuyın (12)(12)(12)(12) yabÀna döke ãoŋra mercimege 

sirke úatup yĆye nÀfièdür nevè-i dìger her kim bilÀ-sebep (13)(13)(13)(13) tükürse maèìdeden 

gelür otuz dÀne mercimegi dögüp un Ćdüp ãüciyile içe nÀfièdür (14) BÀb14(14) BÀb14(14) BÀb14(14) BÀb14 öksürük 

içün fulÿóÿ    ُفلوحُو ُ     dĆdükleri otuŋ kökin úaynadup ãüciyile içe nÀfièdür (15)(15)(15)(15) nevè-i 

dìger çiçegin úaynadup aú ãaça úosa úara ola nevè-i dìger (16)(16)(16)(16) yapraġın úaynadup od 

yanuġına úoya nÀfièdür BÀb15BÀb15BÀb15BÀb15 bir kimesne çoú istifrÀġ (17)(17)(17)(17) Ćdüp sÀkin olmasa 

bögrülceyi úaynadup yĆse nÀfièdür ve bögrülce müstehildür her kim yĆse  

32b32b32b32b    

(1) (1) (1) (1) ishÀl Ćder BÀb16BÀb16BÀb16BÀb16 iç aġrısıyiçün ebem gömecinüŋ kökin dögüp ãuyın içe (2)(2)(2)(2) 

nÀfièdür BÀb17BÀb17BÀb17BÀb17 her kim óadden ziyÀde istifrÀġ Ćtse óıøırilyÀs çiçegin (3)(3)(3)(3) úaynadup 

ãuyın içse úuãmaġı defè Ćde nevè-i dìger yüzde olan ãa----(4)(4)(4)(4)----rılıú içün ãuyından içe 

nÀfièdür BÀb18BÀb18BÀb18BÀb18 öksürük içün asúudõile َآسقودذله ِ ُ  dedükleri (5)(5)(5)(5) otuŋ kökin ãüciyile 

úaynadup içe defè Ćde nevè-i dìger her kimi yılan (6)(6)(6)(6) ve èaúreb ãoúsa meõkÿr otuŋ 

kökin dögüp üzerine úosa nÀfièdür BÀb19 (7)BÀb19 (7)BÀb19 (7)BÀb19 (7) èavraduŋ südi olmasa anaåÿ71 آنثو    

dĆdükleri otuŋ toòmın úaynadup ãuyın içe südi ola (8)(8)(8)(8) nevè-i dìger ãancu içün ve 

úuãmaú içün ãuyından içe nÀfièdür (9) BÀb20(9) BÀb20(9) BÀb20(9) BÀb20 cirÀóat üzerine aġarba آغربه    dĆdükleri 

otı dögüp üzerine úoya nÀfièdür (10)(10)(10)(10) nevè-i dìger işemege úÀdir olmayan kimesne 

ãuyından içse nÀfièdür (11) BÀb21(11) BÀb21(11) BÀb21(11) BÀb21 øíú nefes içün ve içinden úan geçen içün ve úan 

tüküren içün (12)(12)(12)(12) tereyi ve tÀnÿ ُتانو َ  nÀm otı ãuyıla úaynadup ãuyından içe nÀfièdür 

nevè-i dìger (13)(13)(13)(13) ve başda olan úoŋaú içün ãuyından başına süre defè Ćde BÀb22 (14)BÀb22 (14)BÀb22 (14)BÀb22 (14) 

uyuz içün ve temregiyiçün delüce otı ki buġdayda olur dögüp un Ćdüp (15)(15)(15)(15) turb 

ãuyıyıla cemè Ćdüp ve bir pÀre ùuz úatup üzerine süre nÀfièdür nevè-i (16)(16)(16)(16) dìger bĆl 

aġrısıyiçün delüceyi dögüp un Ćdüp turb ãuyıyıla (17)(17)(17)(17) úarışdırup birez bal úatup 

üzerine úoya nÀfièdür BÀb23BÀb23BÀb23BÀb23 sısúa içün  
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 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “rÀzyÀne” yazılmıştır. 
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33a33a33a33a    

(1) (1) (1) (1) aġrıyambili ِاغريامبل ِ ْ َ ِ ْ َ     dĆdükleri otı ãüciyile ve deŋiz ãuyıyıla úaynadup içe eyüdür 

BÀb24BÀb24BÀb24BÀb24 her kimi yılan ãoúa yabÀn (2)(2)(2)(2) pırasayı dögüp üzerine úoya nÀfièdür BÀb25BÀb25BÀb25BÀb25 

úulaú aġrısıyiçün yabÀn zeytÿnı yapraġın dögüp (3)(3)(3)(3) ãuyından úulaġa damzura ve 

úulaġa süre nÀfièdür nevè-i dìger başda olan úoŋaú içün (4)(4)(4)(4) meõkÿruŋ ãuyından başa 

süre nÀfièdür BÀb26BÀb26BÀb26BÀb26 maèìde azmamasıyiçün her ãabÀó datlu (5)(5)(5)(5) bÀdam yĆye eyüdür 

BÀb27 BÀb27 BÀb27 BÀb27 burun ki úoúa burçaġı ãuyıla úaynadup bir ol úadar bal úatup (6)(6)(6)(6) bir pÀre bĆz 

ıãladup yatıcaú burun delüklerine úoya nÀfièdür BÀb28 BÀb28 BÀb28 BÀb28 her kim ãıġır dili ãuyın içe 

dÀ’im (7)(7)(7)(7) ferah    ola BÀb29BÀb29BÀb29BÀb29 yüzde ki leke olsa pürunya َپرُُونيه ْ  dĆdükleri otuŋ kökin 

dögüp bal úatup (8)(8)(8)(8) yüzine süre defè Ćde nevè-i dìger meõkÿr otuŋ kökin zeyt 

yaġıyıla úaynadup òıyÀraú (9)(9)(9)(9) üzerine úoya aça Àdemde batmış kemik olsa bir cirÀóat 

üzerine úoya kemigi çıúara BÀb30 (10)BÀb30 (10)BÀb30 (10)BÀb30 (10) aú ãaúal veyÀ aú ãaç boyamaú içün bögürtlen 

tefegin úaynadup aú ãaça süre úara Ćde dìger nevè (11)(11)(11)(11) ve iç aġrısıyiçün ol ãudan içe 

nÀfièdür nevè-i dìger ve aġız aġrısıyiçün bögürtlen yapraġın (12)(12)(12)(12) çeyneye nÀfièdür 

BÀb31BÀb31BÀb31BÀb31 içde olan óarÀret içün aġlaúÿrızÿ غلقورزو    nÀm otuŋ kökin ãuyıla (13)(13)(13)(13) úaynadup 

içe nÀfièdür nevè-i dìger ve siŋir aġrısıyiçün meõkÿr otuŋ ãuyından içe (14)(14)(14)(14) defè Ćde 

BÀb32BÀb32BÀb32BÀb32 úarın yĆllenmek içün yarpuzı döge balıla cemè Ćde yĆye nÀfièdür nevè-i (15)(15)(15)(15) 

dìger ve bir kimesne bayılsa yarpuzı sirkeyile ıãladup burnına úoúlada nÀfièdür nevè-

i dìger (16)(16)(16)(16) aġız aġrısıyiçün yarpuzı yĆse nÀfièdür nevè-i dìger her kimi yılan veyÀ 

èaúreb ve köpek (17)(17)(17)(17) ıãırsa yarpuzı ãüciyile úaynadup içe nÀfièdür BÀb33BÀb33BÀb33BÀb33 cimÀè 

úuvvetiyiçün verezgüli72 ورزكلى    dĆdükleri  

33b33b33b33b    

(1) (1) (1) (1) otuŋ kökin dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup ayaġa süre cimÀèa úuvvet vĆre nevè-i 

dìger (2)  (2)  (2)  (2) ve işemege úÀdir olmasa meõkÿr otuŋ ãuyıyıla úaynadup içe nÀfièdür BÀb34BÀb34BÀb34BÀb34 

úarın aġrısıyiçün (3)(3)(3)(3) ve öksürük içün aġriyuõafni    اغريوذافنى yapraġın yĆse nÀfièdür ve 

toòmın balıla úarışdurup yĆse öksürüge ġÀyet eyüdür (4) BÀb35(4) BÀb35(4) BÀb35(4) BÀb35 öksürük içün defne 

yapraġın kökin ãüciyile úaynadup içe nÀfièdür nevè-i (5)(5)(5)(5) dìger oġlan doġuran èavrat 
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 Sözcüğün altına “zergüle” yazılmıştır. 
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ãarplansa ol ãudan içüreler tĆz doġura bi-èavni-illÀhi teèÀla (6) BÀb36(6) BÀb36(6) BÀb36(6) BÀb36 øíú nefes içün 

yılan bıçaġınuŋ kökin balıla úaynadup içe nÀfièdür ve hem muúavvìdür (7) BÀb37(7) BÀb37(7) BÀb37(7) BÀb37 

òÀya şişiyiçün noòÿd ve burçaú ve bal bu üçin úaynadup dögüp üzerine úoya 

nÀfièdür (8)(8)(8)(8) nevè-i dìger ve sigilcik içün ve temregü içün õikr olan terkìb üzre süresin 

nÀfièdür (9)(9)(9)(9) nevè-i dìger işemege úÀdir olmasa bunuŋ ãuyından içe nÀfièdür BÀb38 BÀb38 BÀb38 BÀb38 

(10)(10)(10)(10) bir kişinüŋ burnından veyÀ içinden úan geçse diŋmese naènÀyı dögüp ãuyın 

çıúarup sirke úatup (11)(11)(11)(11) içe defè Ćde BÀb39BÀb39BÀb39BÀb39 mÀrÿlı    her kim yĆse çoú uyuya ammÀ 

yunmaduú mÀrÿldur yunıcaú maøarratı (12)(12)(12)(12) gider nevè-i dìger her kim uyurken 

beliŋlerse mÀrÿl    toòmın dögüp yĆye defè ola BÀb40 (13)BÀb40 (13)BÀb40 (13)BÀb40 (13) işemege úÀdir olmasa 

puliúuçı پوُلى    قوجى dĆdükleri otı dögüp ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger (14)(14)(14)(14) ve 

baġırãaú zaómetiyiçün daòı ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger ve içinden úan gelse veyÀ 

bir (15)(15)(15)(15) cirÀóatden úan aúsa durmasa õikr olan otuŋ ãuyından içe defè Ćde BÀb41 (16)BÀb41 (16)BÀb41 (16)BÀb41 (16) 

úarın aġrısıyiçün ve ãarılıú içün mÀreåÿ    مَاره ثو kökin úaynadup ãuyın içe nÀfièdür 

BÀb42BÀb42BÀb42BÀb42 ãancu içün (17)(17)(17)(17) kimnÿnı dögüp bal úatup yĆse nÀfièdür nevè-i dìger ve òÀyada 

zaómet olsa kimnÿnı 

34a34a34a34a    

(1) (1) (1) (1) dögüp zeyt yaġıyıla úarışdurup yĆse nÀfièdür BÀb43 BÀb43 BÀb43 BÀb43 ùalaú içün kebere toòmın 

dögüp (2)(2)(2)(2) ãüciyile cemè Ćdüp úırú gün içe eyüdür nevè-i dìger her kimüŋ dişleri ve 

de dişleri (3)(3)(3)(3) eti aġrısa kebere kökin sirkeyile úaynadup ãuyın aġzında duta tüküre bir 

úaç defèa böyle Ćde eyüdür (4) BÀb44 (4) BÀb44 (4) BÀb44 (4) BÀb44 èaúreb ısırsa gül ãuyın yapraġın döge üzerine 

úosa nÀfièdür nevè-i dìger (5)(5)(5)(5) her kim sÿsen kökin úor üzerinde bişüre zeyt yaġıyıla 

cemè Ćde banbıú üzerine úoya nÀfièdür nevè-i (6)(6)(6)(6) dìger her kim uyuz olsa veyÀ 

siŋerleri    aġrısa sÿsam kökin dögüp balıla úarışdurup üzerine süre (7) (7) (7) (7) defè Ćde BÀb45 BÀb45 BÀb45 BÀb45 

úulaú aġrısıyiçün kenevür toòmın úaynada ãuyın úulaġa damzura nÀfièdür BÀb46 (8)BÀb46 (8)BÀb46 (8)BÀb46 (8) 

her kimi köpek dalasa isirgen73 dikeni yapraġın dögüp yara üzerine úoya nevè-i dìger 

burun (9)(9)(9)(9) domursa úanı diŋmese ısırġan dikeni yapraġın dögüp burun delüklerine 

úoya defè ola toòmın dögüp (10)(10)(10)(10) balıla yĆse muúavvìdür BÀb47BÀb47BÀb47BÀb47 bevÀãır içün ãoġan 

yapraġın zeyt yaġına úatup çürüde andan oturaú (11)(11)(11)(11) yerine úoya nÀfièdür nevè-i 

                                                 
73

 “ısırġan” sözcüğü burada “isirgen” biçiminde yazılmıştır. 
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dìger bir kişinüŋ ellerinde ve yÀòÿõ ġayrı yerinde alaca olsa ão----(12)(12)(12)(12)----ġan yapraġın 

dögüp zeyt yaġıyıla úarışdura güne úarşu süre eyüdür BÀb48BÀb48BÀb48BÀb48 tere toòmın yĆmek 

cimÀèa (13)(13)(13)(13) úuvvet vĆrür balıla yĆse nevè-i dìger uyuza ve temregüye süre defè Ćde 

nevè-i dìger (14)(14)(14)(14) bir evde ki yılan olsa tere toòmın dütüze ol evde yılan úalmaya 

BÀb49BÀb49BÀb49BÀb49    ãancu içün birez (15)(15)(15)(15) ùaruyı ùavaya úoyup úavura bir bĆze úoya ısıcaú ısıcaú 

üzerine úoya defè Ćde BÀb50 (16)BÀb50 (16)BÀb50 (16)BÀb50 (16) işemege úÀdir olmasa úanyaş toòmın úaynadup 

ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger ve içinden (17)(17)(17)(17) úan geçene içürseŋ defè Ćde BÀb51BÀb51BÀb51BÀb51 

ãarılıú içün zÀcı ãuyıla úaynadup ãuyına  

34b34b34b34b    

(1) (1) (1) (1) birez şeker úata içe nÀfièdür nevè-i dìger ol ãudan her kim içse ãoġulcanı döke 

nevè-i (2)(2)(2)(2) dìger ol ãudan başa sürseŋ úoŋaúı giderür BÀb52BÀb52BÀb52BÀb52 her kim zaèferÀnı çoú (3)(3)(3)(3) 

yĆse çoú uyuya ve yüregi tendürüst ola BÀb53BÀb53BÀb53BÀb53 úabø içün yabÀn fesligeni şekerle 

úaynadup (4)(4)(4)(4) ãuyın içe úabøı açıla BÀb54BÀb54BÀb54BÀb54 åilúÿ ve tÀnÿ ٖثيلقو    وتانو  nÀm otı oġlan 

doġurmayan èavrat (5)(5)(5)(5) yapraġın dögüp ãuyın çıúarıp ãuyı içine bir pÀre şeker úata içe 

oġlan eyleye ve yapraġın fercine úoya (6)(6)(6)(6) daòı eyile yata yüklü ola BBBBÀb55Àb55Àb55Àb55 iç 

aġrısıyiçün labada toòmın dögüp ãuyıla içe (7)(7)(7)(7) sÀkin ola nevè-i dìger labada    kökin 

döge uyuza süre òïş ola nevè-i dìger (8)(8)(8)(8) ve ùalaú üzerine daòı úosa nÀfièdür nevè-i 

dìger ve işemege úÀdir olmasa ol ãudan içe nÀfièdür (9) BÀb56(9) BÀb56(9) BÀb56(9) BÀb56 her kim kendeneyi 

zeyt yaġıyıla yĆye ùaèÀm haøm Ćde ve sidügin ãÀfì Ćde BÀb57 (10)BÀb57 (10)BÀb57 (10)BÀb57 (10) úılıç yarasıyiçün 

ki úanı durmaya rumca verye وريه    dĆrler ot ki derelerde olur dögüp cirÀóat üzerine 

(11)(11)(11)(11) vursa úanın sÀkin Ćde nevè-i dìger ve beŋiz ãarulıúıyiçün ãuyın balıla cemè Ćdüp 

beŋzine (12)(12)(12)(12) süre ãarulıġın gidere BÀb58BÀb58BÀb58BÀb58 diş aġrısıyiçün rumca74 apruanġaå آپروانغاث    

dĆrler bir dikendür her kim (13)(13)(13)(13) ol dikenüŋ kökin çeynese dişe nÀfièdür nevè-i dìger 

ve siŋer aġrısıyiçün kökin úaynadup ãuyın (14)(14)(14)(14) içe nÀfièdür BÀb59BÀb59BÀb59BÀb59 her kim uyumasa 

òaşòaş toòmın ve yapraġın úaynadup ãuyıyıla yüzin yuya (15)(15)(15)(15) uyòu getüre BÀb60 BÀb60 BÀb60 BÀb60 bĆl 

aġrısıyiçün rumca randìli ِرانديلى ْ َ     dĆrler bir ot vardur her kim kökin úaynadup (16)(16)(16)(16) içe 

nÀfièdür nevè-i dìger kim ki çoú derlerse ol ãudan sürüne derlemeye BÀb61 (17)BÀb61 (17)BÀb61 (17)BÀb61 (17) göz 

                                                 
74

 34b/12 ve 15. satırlarla 35a/10. satırda, “rumca” biçiminde yazılması gereken sözcük, “rumça” 

biçiminde “ç” ile yazılmıştır. 
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aġrısıyiçün lemìtÿtÿ ُلميتوتو ُ َٖ  nÀm otuŋ çiçegin dögüp yumurda ãarusıyla úarışdura 

gözüŋ úapaġı üzerine  

35a35a35a35a    

(1) (1) (1) (1) úoya nÀfièdür BÀb62  BÀb62  BÀb62  BÀb62 ùalaú içün miròıla    َمرخيله ِ ِْ     dĆdükleri otuŋ kökinden úadeó 

Ćdüp içinden (2)(2)(2)(2) ãu içe eyüdür BÀb63BÀb63BÀb63BÀb63 úarın aġrısıyiçün ve úavuú aġrısına mÀreåÿ     َماره َ

 kökin dögüp ãuyın (3)(3)(3)(3) çıúarıp bir pÀre şeker úatup içe nÀfièdür BÀb64BÀb64BÀb64BÀb64 melanuåı ثو

ِم�نثى ُ َ َ     nÀm otı etmege úatup yĆse (4)(4)(4)(4) tendürüst ola nevè-i dìger baş aġrısıyiçün õikr 

olan otı dögüp ãuyıla úarışdıra (5)(5)(5)(5) melhem gibi ola alnına úoya nÀfièdür nevè-i dìger 

diş eti aġrısıyiçün úaynadup (6)(6)(6)(6) sirkeyile aġzında duta nÀfièdür BÀb65 BÀb65 BÀb65 BÀb65 kimüŋ ki 

gövdesi alaca olsa èunnÀb aġı    yapraġın (7)(7)(7)(7) dögüp ġaliúupsı قوپسىغلي  ki ùuluŋa75 

sürerler birbirine úatup gövdesine süre defè Ćde BÀb66 (8)BÀb66 (8)BÀb66 (8)BÀb66 (8) burnından ve ġayrı 

yerinden úan gelse durmasa narduúa ناردقه    dĆdükleri otuŋ toòmın dögüp içse nÀfièdür 

(9)(9)(9)(9) nevè-i dìger ve úarın aġrısıyiçün şekerle toòmın yĆse nÀfièdür BÀb67 (10)BÀb67 (10)BÀb67 (10)BÀb67 (10) 

batmış76 kemik çıúarmaú içün rumca ıúsıravotanu َاقسر ْ وُوتانوِ     nÀm otı dögüp cirÀóat 

üzerine úosa ((((11)11)11)11) eyüdür ve bir yerinde demren ve yÀòÿõ aġac olsa çıúara BÀb68BÀb68BÀb68BÀb68 

sidügi durana yabÀn (12)(12)(12)(12) kerefüs toòmın ve kökin úaynadup ãuyıla andan ãoŋra içe 

nÀfièdür nevè-i dìger toòmın (13)(13)(13)(13) sirkeyile úarışdurup ùalaú üzerine úosa nÀfièdür 

BÀb69BÀb69BÀb69BÀb69 ãoġulcan içün yabÀn ((((14)14)14)14) ãarmıãaġın yĆse eyüdür BÀb70BÀb70BÀb70BÀb70 bir kimesneyi yılan 

ãoúsa davşan mÀyesin (15) (15) (15) (15) ãuyıla içe defè Ćde iç aġrısına daòı içse nÀfièdür nevè-i 

dìger èavratuŋ içinden (16)(16)(16)(16) úan gitse ãüciyile içe nÀfièdür BÀb71BÀb71BÀb71BÀb71 at mÀyesin    ve úuzı 

mÀyesin ve ãıġır (17)(17)(17)(17) mÀyesin ve ãu ãıġırı mÀyesin    ve geyik mÀyesin bunlaruŋ 

mÀyesinden ãüciyle içse tendürüst  

35b35b35b35b    

(1) (1) (1) (1) ola BÀb72 BÀb72 BÀb72 BÀb72 úuduz dalasa davşan úanın içe defè Ćde BÀb73BÀb73BÀb73BÀb73 her kimüŋ aġzı----(2)(2)(2)(2)----ndan 

ãalyÀr aúsa sıçanı dutup bişürüp yedürseler defè Ćde BÀb74 BÀb74 BÀb74 BÀb74 meflÿc içün (3)(3)(3)(3) eşek 

                                                 
75

 “ùuluŋ” biçiminde yazılması gereken sözcük “ùulum” olarak yazılmıştır.  
76

 “batmış” olarak yazılması gereken sözcük “fanumış” olarak yazılmıştır. 
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dırnaġın yaúup kül Ćde ãuya úoyup Ćki úaşıú ya üç úaşıú içe eyüdür bir kimseyi yılan 

(4)(4)(4)(4) ısırsa ya èaúreb    ısırsa eşek úafasın yaúup içüreler nÀfièdür nevè-i dìger ve (5)(5)(5)(5) 

siŋer aġrısıyiçün eşek sidügin içe nÀfièdür nevè-i dìger bir cirÀóat ki eti (6)(6)(6)(6) berÀber 

bitmeye yamrı yumrı úala üzerine eşek eti vuralar berÀber ola BÀb75BÀb75BÀb75BÀb75 mefÀãıl aġrı----(7)(7)(7)(7)----

sıyiçün baġa sidügin süre nÀfièdür BÀb76BÀb76BÀb76BÀb76 øíú nefes içün dilkü cigerin öykeninden (8)(8)(8)(8) 

içüreler defè Ćde nevè-i dìger úulaú aġrısıyiçün dilkü yaġından úulaġa damzura (9)(9)(9)(9) 

nÀfièdür BÀbBÀbBÀbBÀb77777777 göz aġrısıyiçün donuú göre keklik ödin ve davşancıl ödin ve òorïs 

(10)(10)(10)(10) ödin göze çeke defè Ćde BÀb78BÀb78BÀb78BÀb78 úoyun ödi Ćrkeç ödi ve ayu ödi her kimüŋ 

boynında (11)(11)(11)(11) başbart çıúarsa süre òïş ola nevè-i dìger úulaú aġrısıyiçün bu ödlerden 

èavrat (12)(12)(12)(12) südiyile úarışdura úulaú içine úoya nÀfièdür ve uyuz içün bu ödlerden raúı 

ãabÿnıyıla cemè Ćdüp ve kül (13)(13)(13)(13) úatup süre eyüdür BÀb79BÀb79BÀb79BÀb79 ãoġulcan içün úoyun 

boúın zeyt yaġıyıla úarışdırup göbek (14)(14)(14)(14) üzerine úoya eyüdür nevè-i dìger úaynar 

ãuyla òaşlansa bu yaġdan süre eyüdür (15) BÀb80(15) BÀb80(15) BÀb80(15) BÀb80 kimüŋ ki boynunda çıban gibi 

nesne çıúa kettÀn toòmın gögercin boúıyıla üzerine (16)(16)(16)(16) úosa nÀfièdür BÀb81BÀb81BÀb81BÀb81 

unutãaġu içün leglek necisin ãuyıla içüreler defè Ćde (17) BÀb82(17) BÀb82(17) BÀb82(17) BÀb82 yaġlar çıúarması 

beyÀnındadur acı bÀdam yaġınuŋ çıúarması budur ki úabı  

36a36a36a36a    

(1) (1) (1) (1) çıúmış dört avuç acı bÀdamı úaynar ãuyıla òaşlaya iç úabın çıúara aġaç havÀn 

içinde döge òamìr (2)(2)(2)(2) gibi ola andan ãoŋra Ćki úaşıú ãu úata avadan úarışdıra bir bĆz 

keseye úoya ãıúa ve    yÀòÿõ    eliyile ãıúa (3)(3)(3)(3) eyüdür oġlan yataġına ve baş aġrısına 

úulaú güvüldüsine ve siŋer aġrısına ve øíú nefes olana içe (4)(4)(4)(4) ve ùalaú üzerine süre 

ùalaúı olanı ve yüzde olan leke içün yüze süre ve her kim ki gözi oŋat (5)(5)(5)(5) görmeye 

balıla úarışdırıp göze süre nÀfièdür BÀb83 BÀb83 BÀb83 BÀb83 yabÀn zeytÿn yaġın sıtma dutan Àdeme (6)(6)(6)(6) 

sürseŋ eyüdür ve siŋer aġrısına sürseŋ eyüdür ve daòı èavratlar yüzine sürse 

yumışadur boyunda (7)(7)(7)(7) olan başbart içün süreler eyüdür BÀb84BÀb84BÀb84BÀb84 pelìd yaġın bÀdam 

yaġın çıúarur gibi çıúara (8)(8)(8)(8) yüzde ki çigid ola ve yÀòÿõ günden úarara yüzine süre 

eyüdür nevè-i dìger ve úulaú aġrısına (9)(9)(9)(9) úulaġa damzura eyüdür BÀb85BÀb85BÀb85BÀb85 defne 

yemişin bir çölmege úoya içine ãu úoya ve (10)(10)(10)(10) kebere kökin úoya Ćkisin úaynada 
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üzerine yaġı cemè olsa gerekdür ol yaġı alup baş aġrısına ùılÀ77    Ćde (11)(11)(11)(11) nevè-i dìger 

úulaú aġrısına damzura nÀfièdür ve daòı kimesneyi yılan ãoúsa ol yaġdan (12)(12)(12)(12) içe 

eyüdür ve daòı kimüŋ ki arúası alaca olsa arúasına süre eyüdür nevè-i dìger (13)(13)(13)(13) 

defne köki úabın ãüciyile úaynadup içe meåÀnede olan ùaşı çıúara ve daòı ciger 

aġrısına ol (14)(14)(14)(14) ãüciden içmek eyüdür BÀb86BÀb86BÀb86BÀb86 úïz yaġı cemìè maraøa nÀfìdür BÀb87 BÀb87 BÀb87 BÀb87 

(15)(15)(15)(15) ısırġan dikenini dögüp içine zeyt yaġı úoya bir pÀre ãu úoya bir úaba úoya 

güneşe úoya dört (16)(16)(16)(16) gün dura andan ãoŋra çalúayup yaġın bir ġayrı úaba úoya 

aġrıyan başa süre ve siŋerlere eyüdür (17) BÀb88(17) BÀb88(17) BÀb88(17) BÀb88 ardıç    aġacınuŋ yaġın oŋat görmez 

göze süre nÀfièdür nevè-i dìger  

36b36b36b36b    

(1)(1)(1)(1) úulaúda úurd olsa içine damzura úurtı döküle nevè-i dìger her kimüŋ ki dişi (2)(2)(2)(2) ve 

dişinüŋ eti aġrısa anuŋla aġzın yuya nÀfièdür ve daòı uyuza süre defè Ćder ve at 

uyuzına daòı (3)(3)(3)(3) eyüdür BÀb89BÀb89BÀb89BÀb89 mersin yaġı mersin yapraġın dögüp ãuyın çıúara 

andan ãoŋra zeyt (4)(4)(4)(4) yaġı úata güneşe úoya úaynaya andan ãoŋra serv úozaġın dögüp 

ve ùopalaúı kökin dögüp birbirine (5)(5)(5)(5) úata güneşde dört gün úaynaya andan ãoŋra bir 

úaba úoya her kimi ki od yaúsa ve yÀòÿõ òaşlansa (6)(6)(6)(6) ùılÀ78 Ćde nÀfièdür nevè-i dìger 

ve dökülen ãaça ve ãaúala süre dökülmez ola nevè-i (7)(7)(7)(7) dìger ve òÀya    şişine daòı 

eyüdür BÀb90BÀb90BÀb90BÀb90 zift yaġı bir çölmege zifti úoya (8)(8)(8)(8) ve zeyt yaġı úoya bir pÀre ãu úoya 

çölmegüŋ aġzına úoyun yapaġusın aã andan ãoŋra ocaġa úo (9(9(9(9)))) úaynasun anuŋ dütüni 

yapaġuda79 cemè olsa gerekdür yapaġuyı ãıúup yaġın çıúarup uyuza süre (10)(10)(10)(10) eyüdür 

ve başdaki uyuza süre aŋa daòı eyüdür BÀb91BÀb91BÀb91BÀb91 ireçin yaġı aú reçinden bir úaba (11) (11) (11) (11) 

úoya ve yaġmur ãuyın úoya günde úaynada üç gün üç gĆce çalúaya andan ãoŋra süze 

bir úaba úoya (12)(12)(12)(12) istièmÀl Ćdüp her kim yüze sürse yumışaú Ćde ve gözüŋ úapaúları 

aġrısa süre defè Ćde BÀb92 (13)BÀb92 (13)BÀb92 (13)BÀb92 (13) turb yaġı turb toòmın ve turb ãuyın bir çölmege 

úoyup úaynadup her kimüŋ ki biti olsa başına süre úırıla (14) BÀb93(14) BÀb93(14) BÀb93(14) BÀb93 ãaúız aġacı 

yaġın alup uyuza süre ve at uyuzına ve it uyuzına süre nÀfièdür (15) BÀb94(15) BÀb94(15) BÀb94(15) BÀb94 òardal 

yaġı òardal toòmın dögüp ãu úoya güneşe úoya úaynaya göz aġrısıyiçün (16)(16)(16)(16) göze 

                                                 
77

 Bu sözcük harekesiz yazılmıştır. 
78

 Bu sözcük harekesiz yazılmıştır. 
79

 “yapaġuda” biçiminde yazılması gereken sözcük, “yapaġda” biçiminde yazılmıştır. 



 129  

 

 

süre nÀfièdür BÀb95BÀb95BÀb95BÀb95 aġac çürügin yarada olan çürük ete úoya çürük (17)(17)(17)(17) eti gidere 

nevè-i dìger ve yüzde olan lekeye bal úatup süre nÀfièdür BÀb96 BÀb96 BÀb96 BÀb96     

37a37a37a37a    

(1) (1) (1) (1) uvacuú balıġı dutup úaynadup ùoraú otı úoyup ve zeyt yaġı ve ãüci úoyup 

úaynadup úarın aġrısıyiçün (2) (2) (2) (2) ãuyından içe nÀfièdür BÀb97BÀb97BÀb97BÀb97 úoyun yaġı ve Ćrkeç yaġı 

ve keçi yaġı zaèfirÀnıla úaynadup (3)(3)(3)(3) aġrıyan ayaġa ki sızısı ola süre nÀfièdür BÀb98BÀb98BÀb98BÀb98 

bir kimesneyi úuduz dalasa úuduzı öldüre (4)(4)(4)(4) anuŋ cigerinden yĆdüre nÀfièdür BÀb99BÀb99BÀb99BÀb99 

bir kimsenüŋ ek    yĆrleri elleri ayaúları dutulsa eşek (5)(5)(5)(5) cigerin yĆdüreler ac úarnıla 

eyüdür BÀb100BÀb100BÀb100BÀb100 her kim úuãmaú dilese yabÀn ùozın ùuzıla dögüp (6)(6)(6)(6) ãuyın içe úuãa 

nevè-i dìger ve acı bÀdamı dögüp ãuyın çıúara ãuyından içe (7)(7)(7)(7) úuãa BÀb101BÀb101BÀb101BÀb101 kimüŋ 

ki gözi aġrısa görmese fesligen yapraġını dögüp ãuyın göze süre (8)(8)(8)(8) nÀfièdür nevè-i 

dìger úarın aġrısıyiçün yabÀn armÿdın yĆse nÀfièdür BÀbBÀbBÀbBÀb102 (9)102 (9)102 (9)102 (9) úabø içün 

aġrıyamblu َاغريامبلو َ     yapraġın úaynadup bir pÀre bal úata içe úabøı yürüde BÀb103 BÀb103 BÀb103 BÀb103 

(10)(10)(10)(10) öksürük içün ardıç yemişin úaynada biber úata ve daòı ãüciyile içe nÀfièdür 

nevè-i dìger (11)(11)(11)(11) oġlancuúlar öksürügiyiçün bĆş dirhem úızıl ardıç yemişini üç 

dirhem havuc toòmın bir buçuú dirhem (12)(12)(12)(12) balıla maècÿn Ćde yĆmek yĆr oġlan 

olıcaú aŋa bir fınduú miúdÀrı yĆdüreler emizce olıcaú (13)(13)(13)(13) anası Ćki fınduú miúdÀrı 

yĆye bir ãabÀóda BÀb104BÀb104BÀb104BÀb104 bir kimesneyi yılan ısırsa (14)(14)(14)(14) kediyi boġazlayup 

baġırãaúların yabÀna atup kendüyi güneşde úuruda basturma Ćde óÀcet vaútinde (15) (15) (15) (15) 

yılan ãoúana yedüre nevè-i dìger ve sızı içün ayaúları aġrısa kediyi yaúup kül (16)(16)(16)(16) 

Ćde sirkeye úatup aġrıyan yĆre süre nÀfièdür BÀb105 BÀb105 BÀb105 BÀb105 ãaç ãaúal boyamaú içün (17)(17)(17)(17) 

pürnÀr ْپرُنار َْ     kökin úaynadup úoyulunca ve birez kül úatup aòşam ãaça ve ãaúala süre 

úara eyleye  

37b37b37b37b    

(1) BÀb106 (1) BÀb106 (1) BÀb106 (1) BÀb106 defni yapraġın úaynadup úavuú aġrısına göbeginden aşaġa úasıú üzerine 

vura (2)(2)(2)(2) defè Ćde nevè-i dìger her kim defne ãuyın içse úustura nevè-i dìger (3)(3)(3)(3) defne 

yemişin balıla úarışdırıp yĆse öksürügin defè Ćde nevè-i dìger úulaú aġrısıyiçün (4)(4)(4)(4) 



 130  

 

 

defne ãuyın úulaġa damzura nÀfièdür nevè-i dìger ve iç aġrısıyiçün (5)(5)(5)(5) defne ãuyın 

ãüciyile içe nÀfièdür nevè-i dìger sidügi dutulana daòı (6)(6)(6)(6) defne kökin úaynada ãuyın 

içe eyüdür BÀBÀBÀBÀb107b107b107b107 istifrÀġ Ćtse durmasa (7)(7)(7)(7) sögüt yapraġın döge bir pÀre biber úoya 

ve birez ãüci úoya ãuyından içe defè Ćde nevè-i (8)(8)(8)(8) dìger her kim úan tükürse 

ãuyından içe nÀfièdür nevè-i dìger ãoġulcanı (9)(9)(9)(9) olana sögüt aġacı úabın yaúa kül 

eyleye sirke úatup úarnına ùılÀ80 Ćde eyüdür nevè-i dìger (10)(10)(10)(10) ayaúları aġrıyana 

ãuyından süre nÀfièdür BÀb108BÀb108BÀb108BÀb108 úarın aġrısıyiçün úızılcuú (11)(11)(11)(11) yemişin yĆye nÀfièdür 

nevè-i dìger úızılcuú yapraġın yaúup kül Ćde temregüye süre (12)(12)(12)(12) nÀfièdür BÀb109BÀb109BÀb109BÀb109 

serv yapraġın dögüp bal úata içe úavuú aġrısına nÀfièdür nevè-i (13)(13)(13)(13) dìger úarın 

aġrısına süre nÀfièdür nevè-i dìger öksürük olana içe nÀfièdür (14)(14)(14)(14) nevè-i dìger ve 

úavluç içün serv yapraġın úaynadup üzerine úosa nÀfièdür nevè-i (15)(15)(15)(15) dìger serv 

yapraġın dütsü Ćtseŋ sivri siŋek úaça budaúlarından úaynadup ãuyın (16)(16)(16)(16) aú ãaça ve 

ãaúala dürte úara Ćde nevè-i dìger örtleme َاورتلمه َ ْ ُ     içün serv yapraġın kepegile (17)(17)(17)(17) 

úaynada üzerine ura nÀfièdür nevè-i dìger maèìde ki şişe maèìde üzerine úoya eyüdür  

38a38a38a38a    

(1) BÀb110 (1) BÀb110 (1) BÀb110 (1) BÀb110 öksürük içün fınduġı dögüp bal úatup ac úarnıla yatıcaú yĆse nÀfièdür 

nevè-i (2)(2)(2)(2) dìger her kimüŋ başında başbart olsa fınduġı yaúup úoyun yaġıyıla ve 

yÀòÿõ    ayu yaġıyıla (3)(3)(3)(3) úarışdura ùılÀ81    Ćde nÀfièdür BÀb111 BÀb111 BÀb111 BÀb111 rumca lefúa82    َلفقه ْ َ     

dĆdükleri aġacuŋ úabın alup (4)(4)(4)(4) dögüp ãuyın çıúarup siŋerleri aġrıyana içüreler 

nÀfièdür nevè-i dìger sidügi (5)(5)(5)(5) dutulana ol ãudan içe nÀfièdür nevè-i dìger èavrat ki 

yapraġın dögüp (6)(6)(6)(6) ãuyın içe óÀmile olmaya nevè-i dìger úulaú aġrısıyiçün yapraġın 

dögüp (7)(7)(7)(7) ılıcaú Ćdüp úulaġa damzura nÀfièdür BÀb112BÀb112BÀb112BÀb112 rumca tirúuke َترقوكه ُ ِ  

dĆdükleri (8)(8)(8)(8) aġacuŋ yemişin dögüp içe úarın aġrısına nÀfièdür BÀb113BÀb113BÀb113BÀb113 dÿt aġacınuŋ 

yemişin (9)(9)(9)(9) ãıúup şerbetin çıúara birez bal úata ocaúda ve yÀòÿõ güneşde bişüre her 

kim andan yese (10)(10)(10)(10) maèìdede olan aòlaùı çıúara nÀfièdür nevè-i dìger úarın 

aġrısıyiçün (11)(11)(11)(11) òÀm dÿt    yemişin dögüp ãuyıla içe nÀfièdür nevè-i dìger dÿt aġacınuŋ 

                                                 
80

 Bu sözcük harekesiz yazılmıştır. 
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 “ùılÀ” sözcüğü burada üstünlü olarak “ùalÀ” biçiminde yazılmış ancak doğrusu “ùılÀ” olduğu için o 

esas alınmıştır. 
82

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “úavaú” yazılmıştır. 
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(12)(12)(12)(12) kökinüŋ úabın çıúarup dögüp ãuyın içse müstehildür daòı ãoġulcanı ùaşra 

dökülür (13)(13)(13)(13) ve zehir içene nÀfièdür nevè-i dìger dÿt yapraġın yaúup kül Ćdüp zeyt 

(14)(14)(14)(14) úatup ocaġa yanana ve yÀòÿõ    òaşlansa üzerine süre nÀfièdür nevè-i dìger (15)(15)(15)(15) 

yılan ve èaúreb ısırsa dögüp üzerine úoya nÀfièdür nevè-i dìger diş aġrısına (16)(16)(16)(16) 

kökinüŋ úabın ve yapraġın ãuyıla úaynadup ol ãudan aġzında duta nÀfièdür BÀb114 BÀb114 BÀb114 BÀb114 

(17)(17)(17)(17) öksürük içün çam aġacı yapraġın tÀzesin dögüp bal úatup yĆse nÀfièdür BÀb115BÀb115BÀb115BÀb115  

38b38b38b38b    

(1)(1)(1)(1) datlu enÀr óÀr u raùbdur úışın yemek nÀfièdür maèìdeyi ıssıdur ekşi enÀr yazın 

yĆse óarÀreti defè Ćde (2)(2)(2)(2) datlusıyıla ekşisin bir yĆre cemè Ćdüp yĆyicek cemìè 

emrÀøa eyüdür nevè-i dìger (3(3(3(3)))) úarın aġrısına ekşi nÀruŋ úabların dögüp yaġmur 

ãuyıyıla içe nÀfièdür nevè-i dìger (4)(4)(4)(4) úulaú aġrısına datlu enÀruŋ ãuyından úulaġa 

damzura nÀfièdür nevè-i dìger (5)(5)(5)(5) diş etleri aġrısına ekşi enÀruŋ çiçegin dögüp diş 

etlerine süre eyüdür nevè-i dìger (6)(6)(6)(6) ãoġulcanı olana ekşi enÀr aġacı kökin úaynadup 

ãuyından içe nÀfièdür BÀb116BÀb116BÀb116BÀb116 (7)(7)(7)(7) yabÀn encìr südini cemè Ćdesin ayaúları aġrıyana 

süre nÀfièdür dizleri aġrıyana süre süre nÀfièdür (8)(8)(8)(8) nevè-i dìger yabÀn encìr yapraġın 

dögüp birez ùuz úata ve sirke úata başda olan baş-(9)9)9)9)-barta83 süre nÀfièdür nevè-i 

dìger yapraġın dögüp bal úatup bir kimesneyi köpek ısırsa (10)(10)(10)(10) üzerine ura nÀfièdür 

nevè-i dìger úarın aġrısına yabÀn encìri dögüp zeyt yaġın (11)(11)(11)(11) úata úarın üzerine süre 

nÀfièdür nevè-i dìger ve bĆl aġrısına ol yaġdan süre nÀfièdür (12)(12)(12)(12) nevè-i dìger bir 

kimesne derleyümese ol yaġdan süre derleye nevè-i dìger (13)(13)(13)(13) yılan ve èaúreb ısırsa 

üzerine ol yaġdan süre nÀfièdür BÀb117BÀb117BÀb117BÀb117 encìr yĆse ishÀl (14)(14)(14)(14) Ćder bir kimsenüŋ 

boynında çıban gibi nesne çıúsa encìri baúla unıyıla úarışdura melhem Ćdüp (15)(15)(15)(15) 

üzerine úosa nÀfièdür nevè-i dìger ve siŋer aġrısına ve úarın aġrısına süre nÀfièdür 

nevè-i (16)(16)(16)(16) dìger öksürük içün ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger öyken aġrısına (17)(17)(17)(17) içe 

nÀfièdür nevè-i dìger tatar úurdı içün úurı encìri ve sezÀbı úaynadup  
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 “başbart” olarak yazılması gereken sözcük, burada “başbavert” biçiminde yazılmıştır. 
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39a39a39a39a    

(1) (1) (1) (1) yürege ura nÀfièdür nevè-i dìger bir kimsenüŋ úarnı aġrısa şişse úuru encìri ve 

arpa (2)(2)(2)(2) unı ve ãüci üçin cemè Ćde melhem gibi Ćdüp şiş üzerine úoya nÀfièdür nevè-i 

dìger (3)(3)(3)(3) giciyik içün andan süre nÀfièdür BÀb118 BÀb118 BÀb118 BÀb118 hevenk üzümin yĆmek iştaha 

getürür (4)(4)(4)(4) nevè-i dìger bir kişi úan tükürse hevenk üzümin yĆmek nÀfièdür nevè-i 

dìger (5)(5)(5)(5) úuru üzümi yaġmur ãuyıyıla ıãladup òïşÀb Ćdüp ãuyından içe ãusuzluġın 

giderür (6)(6)(6)(6) nevè-i dìger èavratuŋ memesi ucı aġrıya úuru üzümi dögüp üzerine úoya 

nÀfièdür BÀb119 (7)BÀb119 (7)BÀb119 (7)BÀb119 (7) oġlancuúlaruŋ maèìdesi aġrısa yÀòÿõ boynı aġrıya baġa ödin 

maèìde üzerine ura ve aġrıyan (8)(8)(8)(8) yĆre süre nÀfièdür nevè-i dìger úulaúdan iriŋ aúsa 

baġa ödin úulaġa damzura (9)(9)(9)(9) defè Ćde nevè-i dìger bir Àdem ki şişe baġa úanın içe 

defè Ćde BÀBÀBÀBÀb120 (10)b120 (10)b120 (10)b120 (10) kirpi cigerin úuruda dögüp un Ćde ol undan ãuyıla içe cemìè 

emrÀøa nÀfièdür devÀdur (11) BÀb121(11) BÀb121(11) BÀb121(11) BÀb121 bir kişinüŋ gözleri óarÀreti olsa göz üzerine bir 

pÀre úavun úoya nÀfièdür (12)(12)(12)(12) nevè-i dìger úavunı ve toòmın döge ãuyın ala buġday 

unıyıla úarışdura günde úuruda óÀcet (13)(13)(13)(13) olıcaú èavratlar anuŋla yüzin yuya 

yumışaú Ćder nevè-i dìger her kim úuãmaú dilese (14)(14)(14)(14) úavun kökin döge ãuyın içe 

úuãdura BÀb122 BÀb122 BÀb122 BÀb122 tÀze kirÀsı yĆmek ishÀl Ćder kirÀs (15)(15)(15)(15) aġacınuŋ tefegin úuru 

beksimetile yĆse yüzinüŋ rengin eyü Ćder nevè-i dìger ve meåÀnede84    olan (16)(16)(16)(16) ùaş 

kirÀs tefegin dögüp ãüciyile içse meåÀnesinde    olan ùaşı çıúarur eyüdür (17) BÀb123(17) BÀb123(17) BÀb123(17) BÀb123 

rumca òamÿlÿ ُخامولو ُ َ  dĆdükleri otuŋ kökin döge birez biber úata ve bir pÀre bal mÿmı  

39b39b39b39b    

(1) (1) (1) (1) úata aġrıyan dişüŋ üzerine úoya nÀfièdür BÀb124BÀb124BÀb124BÀb124 ac úarnıla armÿd yĆmek 

øarardur toú úarnıla (2)(2)(2)(2) yĆmek nÀfièdür nevè-i dìger òÀm armÿd yĆmek iç aġrısına 

nÀfièdür nevè-i dìger (3)(3)(3)(3) dimÀġı dutulsa armÿd    yapraġın yaúup kül Ćde zeyt yaġıyıla 

úarışdıra burun delüklerine (4)(4)(4)(4) süre eyüdür BÀb125BÀb125BÀb125BÀb125 bÀdam aġacı kökin yaúup kül Ćde 

bÀdam yaġıyıla karışdıra èavratlar yüzine (5)(5)(5)(5) süre yumışada nevè-i dìger bir 

kimsenüŋ başı aġrısa süre nÀfièdür nevè-i (6)(6)(6)(6) dìger bir kimesne úan dükürse aġzına 
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 “meåÀnede” biçiminde yazılması gereken sözcük, “åÀnede” olarak yazılmıştır. 
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úoya nÀfièdür nevè-i dìger kimüŋ ki cigeri (7)(7)(7)(7) aġrısa bal úatup ùılÀ85    Ćde BÀb126BÀb126BÀb126BÀb126 

burun domursa bĆzi yaúa kül Ćde sirkeyile úarışdırup (8)(8)(8)(8) burun delüklerine úoya 

nÀfièdür BÀb127BÀb127BÀb127BÀb127 her kim sirkeyile dÀrÿyı aġzında çeynese yılanuŋ (9)(9)(9)(9) aġzına tükürse 

bì-òod ola BÀb128BÀb128BÀb128BÀb128 yürek aġrısına èunnÀb çekirdegin rumca86 (10) (10) (10) (10) safúlu َُفقلوس ْ  

dĆdükleri otı ve úoyun südin bu üçin úaynadup ãuyın içe eyüdür BÀb129 (11)BÀb129 (11)BÀb129 (11)BÀb129 (11) öyken 

aġrısına defne yapraġın ve úoyun boúın cemè Ćde dögüp aġrıyan yĆre ura nÀfièdür 

BÀb130 (12)BÀb130 (12)BÀb130 (12)BÀb130 (12) ciger aġrısına alma yapraġın dögüp yumurda ãarusın úoyup birez üzüm 

bekmezin úoya ciger üzerine úoya nÀfièdür (13) BÀb131(13) BÀb131(13) BÀb131(13) BÀb131 baş aġrısına şeftÀlÿ 

çekirdeginüŋ için ve tere toòmın ve gögercin boúın cemè Ćde döge (14)(14)(14)(14) bir pÀre sirke 

úata aġrıyan başa süre nÀfièdür BÀb132 BÀb132 BÀb132 BÀb132 iç aġrısına balı ãüciyile içe (15)(15)(15)(15) nÀfièdür 

BÀb133BÀb133BÀb133BÀb133 ÀvÀzı dutulsa ãaġ yaġın yumurda ãarusıyıla ve aġriopesi ِپسى َ ُاغرو     ِ ْ َ     bir yĆre 

(16)(16)(16)(16) cemè Ćde boynuna süre nÀfièdür BÀb134BÀb134BÀb134BÀb134 siŋer aġrısına ãaġ yaġı ve óurma 

çekirdegin ve (17)(17)(17)(17) úoyun úuyruġı cemè Ćde dögüp úaynada siŋer üzerine úoya 

nÀfièdür BÀb135BÀb135BÀb135BÀb135 uyuz içün  

40a40a40a40a    

(1) (1) (1) (1) kākürd87    ve    ıġrupisi ِاغرُوپسى ِِ ْ     ve bal mÿmı ve reçin zeyt yaġı ve defne aġacı köki 

ve bögürtlen yapraġın ve betroselinu (2)(2)(2)(2) ve kendene ve ùuz bir yĆre cemè Ćde dögüp 

uyuza süre defè Ćde BÀb136BÀb136BÀb136BÀb136 diş aġrısına yĆlümúara (3)(3)(3)(3) yapraġın dögüp ãuyın çıúarup 

bir pÀre úaãnı úatup ve yabÀn encìri yapraġın dögüp ãuyın úatup (4)(4)(4)(4) ve zencebìl 

úatup bir pÀre bal úatup bĆz üzerine yaúu Ćdüp aġrıyan ùarafına yüzi üzerine úoya 

nÀfièdür (5) BÀb137(5) BÀb137(5) BÀb137(5) BÀb137 diş aġrısına óarket    Ćde rumca iútilye َاقتليه ْ ِ ِْ     dĆdükleri otı ãüciyile 

úaynadup (6)(6)(6)(6) aġzında duta nÀfièdür nevè-i dìger ãaúız aġacı eskinu اسكنو ve mersin ve 

mÀzıyı dögüp bir çölmege (7)(7)(7)(7) úatup úaynada aġzında duta nÀfièdür BÀb138 BÀb138 BÀb138 BÀb138 bevÀãır 

içün aġriopisi ْاغر ِوپسىَ ِ ُ     ve ùuzı ve ãıġır (8)(8)(8)(8) ödin bu üçin şol úadar úaynada ki yĆlim 

gibi ola andan ãoŋra dübüri üzerine úoya nÀfièdür BÀb139 (9) BÀb139 (9) BÀb139 (9) BÀb139 (9) èavrat ki gebe ola 

úarnındaki oġlan Ćrkek midür úız mıdur bilmek dileseŋ yüzine naôar Ćdesin yüzi (10)(10)(10)(10) 

                                                 
85

 “ùılÀ” sözcüğü burada üstünlü olarak “ùalÀ” biçiminde yazılmış ancak doğrusu “ùılÀ” olduğu için o 

esas alınmıştır. 
86

 “rumca” sözcüğü burada “rumça” biçiminde “ç” ile yazılmıştır. 
87

 “kǖkürd” biçiminde yazılması gereken sözcük “kǖküd” olarak yazılmıştır. 
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òÿb ise Ćrkekdür òÿb degülse úızdur ve ãaġ memesi ãol memesinden berk ise 

Ćrkekdür (11)(11)(11)(11) eger berk degül ise ve hem úara ise úızdur BÀb140BÀb140BÀb140BÀb140 èavratuŋ südi 

olmasa zÿòÿ88 (12)(12)(12)(12) زوقو dĆdükleri otı úaynada ãuyın içe ve kendü yĆse eyüdür 

BÀb141BÀb141BÀb141BÀb141 úıl bitmesine kenevür kökin (13)(13)(13)(13) alup úaynadup ve ayu yaġın úatup başa 

süre ãaçı uzada BÀb142BÀb142BÀb142BÀb142 ãoġulcan içün (14)(14)(14)(14) lÿpanÀriya    َلوپنا َ َريهُ ِ     dĆdükleri otı ve ãaúız 

aġacı yapraġın balıla dögüp üzerine úosa úırıla BÀb143 (15)BÀb143 (15)BÀb143 (15)BÀb143 (15) demregü içün 

betroselinu dĆdükleri otı ùuzı ısıcaú Ćdüp üzerine úoya nÀfièdür BÀb144 (16)BÀb144 (16)BÀb144 (16)BÀb144 (16) sidügi 

dutulana aġu aġacı yapraġın ve aġrıyu mÀreåÿ    اغريوماره ثو    ve siŋerlü    yapraú ve 

ùopalaú89 ve riġÀnı ٖرغانى َ ِ  (17) (17) (17) (17) ve bulıterik بولى    تريك    ve kendene vaşaú yapraġın bunları 

ãuyıla úaynada üç paydan bir pay úalınca  

40b40b40b40b    

(1) (1) (1) (1) andan ãoŋra dÀrçìn ve zencebìl úoya içe defè Ćde BÀb145  BÀb145  BÀb145  BÀb145 donuú görür göz (2)  (2)  (2)  (2) 

içün serv aġacı yapraġın dögüp bal úatup gözüŋ úapaġı üzerine úoya nÀfièdür nevè-i 

dìger (3) (3) (3) (3) mÀreåe    َثه َماره     َ  kökin ãuyıla úaynada ol ãu ile gözin yuya nÀfièdür BÀb146 BÀb146 BÀb146 BÀb146 

öksürük içün (4)(4)(4)(4) safúlu سفقلو    ve anaåÿ آنثو    bu Ćkisin dögüp ãuyın içe nÀfièdür BÀb147BÀb147BÀb147BÀb147 

ùalaú içün rumca90 (5)(5)(5)(5) miròıla َِرخلهم ِ ْ     dĆdükleri otuŋ kökin ãüciyile úaynada içe 

nÀfièdür BÀb148BÀb148BÀb148BÀb148 boyun aġrısına (6)(6)(6)(6) úızıl sÿsam balıla cemè Ćde boyun üzerine úoya 

nÀfièdür BÀb149 BÀb149 BÀb149 BÀb149 dilçik içün yabÀn (7)(7)(7)(7) encìr yapraġın dögüp boyun üzerine úoyasın 

eyüdür BÀb150BÀb150BÀb150BÀb150 dudaú çatladuġı içün (8)(8)(8)(8) kikizi    ِكيكذى ِ     nÀm otı döge bir pÀre bal mÿmı 

úatup ve birez ıġrupisi ِاغرُوپسى ِِ ْ  ocaġa úoya erisün dudaú (9)(9)(9)(9) üzerine ura nÀfièdür 

BÀb151 BÀb151 BÀb151 BÀb151 örtleme َاورتلمه َ ْ ُ  içün serv aġacı yapraġın úaynadup ve geyik boynuzın (10) (10) (10) (10) 

yaúup ısırġan dikeni dögüp yumurda ãarusın úoya andan ãoŋra aġrıyan yĆre ùılÀ91    Ćde 

nÀfièdür (11) BÀb152(11) BÀb152(11) BÀb152(11) BÀb152 oġlan doġurmayup èavrat úarnında ölse keçi südin ãüciyile içe 

(12)(12)(12)(12) oġlan düşe nevè-i dìger úaùır dırnaġın èavratuŋ altına dütsü Ćde oġlan (13)(13)(13)(13) 

düşüre BÀb153BÀb153BÀb153BÀb153 bir òasta uyumasa mÀrÿl toòmın dögüp ãu içine úoyup (14)(14)(14)(14) andan 

ãoŋra defne yapraġın ve yÀòÿõ mersin yapraġın úaynadup ãu ile ayaúların yuyup 
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 Metin boyunca “zÿòÿ” biçiminde yazılmış olan sözcük sadece burada “zÿúÿ” olarak yazılmıştır. 
89 “ùopalaú” biçiminde yazılması gereken sözcük “ùopalan” olarak yazılmıştır. 
90

 “rumca” sözcüğü burada “rumça” biçiminde “ç” ile yazılmıştır. 
91

 “ùılÀ” sözcüğü burada üstünlü olarak “ùalÀ” biçiminde yazılmış ancak doğrusu “ùılÀ” olduğu için o 

esas alınmıştır. 
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andan ãoŋra (15)(15)(15)(15) ãüciyile mÀrÿl toòmın ayaġına süre nÀfièdür BÀb154BÀb154BÀb154BÀb154 bĆl aġrısıyiçün 

defne (16)(16)(16)(16) yemişinden on sekiz dÀne yemiş al her bir günde altı dÀnesin dögüp südile 

veyÀ sükerle ve yÀ-(17)(17)(17)(17)----òÿõ    balıla içe üç gün içe tÀ ki on sekiz tamÀm ola nÀfièdür 

BÀb155BÀb155BÀb155BÀb155 bevÀãır içün  

41a41a41a41a    

(1) (1) (1) (1) dübürine úalem úoya ve revedünyegi ِرودنيكى ْ ُ َ  dĆdükleri nesneyi úor üzerine dütsü 

Ćde dütüni içerü gide (2)(2)(2)(2) nÀfièdür BÀb156 BÀb156 BÀb156 BÀb156 öksürük içün òıyÀr toòmın ve úavun 

çekirdegin ve úabaú çekirdegin (3)(3)(3)(3) südligen ãuyıla bir pÀre ıãlada ve saóú Ćde ãıúa 

ãuyın ala    ve nebÀt süker úata içe ve òastaya (4)(4)(4)(4) içüre nÀfièdür nevè-i dìger öksürük 

içün ıġrupisi اغروپسى    úaynada bal úata ısıcaú içe (5)(5)(5)(5) nÀfièdür BÀb157BÀb157BÀb157BÀb157 uyuz içün 

kākürd92    ve jìve bunları sirkeyile ve zeyt yaġıyıla cemè Ćde (6)(6)(6)(6) süre nÀfièdür nevè-i 

dìger kākürd ve pelìd küli ve zerdÀlÿ úurusı ve zeyt yaġı bir yĆre cemè (7)(7)(7)(7) Ćde 

güneşe úarşu süre defè Ćde nevè-i dìger defne yaġın süre nÀfièdür BÀb158 (8)BÀb158 (8)BÀb158 (8)BÀb158 (8) oġlan 

ãarplansa gögercin boúın èavratuŋ altına tütsü Ćde andan ãoŋra larez رز�ْ َ َ  ve çıú daşra 

(9)(9)(9)(9) dĆye hemÀn sÀèat doġura inşÀllÀh BÀb159BÀb159BÀb159BÀb159 giciyik içün úaya úoruġın süre (10) (10) (10) (10) 

nÀfièdür BÀb160 BÀb160 BÀb160 BÀb160 èavratuŋ südi olmaya tereyi inek südiyile úaynada içe dört gün (11)(11)(11)(11) 

südi gele nevè-i dìger mÀreåÿ    ُماره ثو َ َ         ve anaåÿ
ُانثو 93 َ َ  ve kimnÿn ve bal bunları ãüciyile 

içe südi (12)(12)(12)(12) gele BÀb161 BÀb161 BÀb161 BÀb161 úoŋaú gidermesine ùurunc ãuyından başına süre nÀfièdür 

nevè-i (13) (13) (13) (13) dìger pazu yapraġın döge ãuyından ala günlük úata ve zeyt yaġı úata ve 

ãüci úata (14)(14)(14)(14) başa süre úoŋaú gide nÀfièdür BÀb162BÀb162BÀb162BÀb162 ısıtma içün ùurunc ãuyıyıla 

mürekkeb (15)(15)(15)(15) ãuyın cemè Ćde içe nÀfièdür BÀb163BÀb163BÀb163BÀb163 úarın aġrısına úoruú ãuyın içe 

nÀfièdür (16)(16)(16)(16) nevè-i dìger gül toòmın úaynada ãuyın içe nÀfièdür nevè-i dìger 

miròılanuŋ ْمرخ�نك َُ ِ ِْ  (17)(17)(17)(17) yemişin ve çiçegin ãüciyile úaynada içe nÀfièdür BÀb164BÀb164BÀb164BÀb164 baş 

aġrısına kendene kökin  

    

                                                 
92

 41a/5 ve 6. satırlarda, “kǖkürd” biçiminde yazılması gereken sözcük “kǖküd” olarak yazılmıştır. 
93

 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “yabÀni anaãon, rÀzyÀne” yazılmıştır. 
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41b41b41b41b    

(1) (1) (1) (1) zeyt yaġıyla úaynada yaġından başa süre eyüdür BÀb165 BÀb165 BÀb165 BÀb165 úarın şişe kettÀn toòmın 

(2)(2)(2)(2) döge ve kepek ve bal úata úaynada úarın üzerine yaúu Ćde nÀfièdür BÀb166BÀb166BÀb166BÀb166 òasta 

ki uyumasa (3)(3)(3)(3) acı bÀdam yaġın alnına süre eyüdür uyuya BÀb167 BÀb167 BÀb167 BÀb167 baş aġrısına ki 

serÀseme olur (4) (4) (4) (4) Ģendrolivanio ذندروليوانو ve mersin ve iskenÿ اسكنو ve luasetbe لعاستبه    

ve kebsÿ كبسو ve serv úozaġın aġruyumlazana اغريوملزانه ve biber ve ulóÿ-(5)(5)(5)(5)----nÿ 

 ve ãu kerdemesi    ve bir avuç ùuz bir yĆre cemè Ćde döge òastanuŋ başına úoya اولحونو

nÀfièdür BÀb168 (6)BÀb168 (6)BÀb168 (6)BÀb168 (6) ãaġırluġiçün úuzġun ödin úulaġa damzura nÀfièdür nevè-i dìger 

davşan ö----(7)(7)(7)(7)----din úulaġa damzura nÀfièdür BÀb169 BÀb169 BÀb169 BÀb169 aġız úoúusına úuru güli94 (verd) 

yaúa kül Ćde diş (8)(8)(8)(8) etlerine süre aġız úoúusın defè Ćde BÀb170 BÀb170 BÀb170 BÀb170 demregü içün enÀr 

aġacı ve pelìd aġacı yaúa (9)(9)(9)(9) kül Ćde ùuz úata temregi üzerine úoya nÀfièdür BÀb171BÀb171BÀb171BÀb171 

èavratuŋ içinden úan gele durmaya (10)(10)(10)(10) çividi ve kelem toòmın ve dÿt yemişi toòmın 

ãüciyile içüreler sÀkin ola BÀb172 (11)BÀb172 (11)BÀb172 (11)BÀb172 (11) úarın aġrısına eski peynìr ve sezÀb ãüciyile 

içe nÀfièdür temmet (12) temmet (12) temmet (12) temmet (12) şemsiyye óisÀbı üzre eyyÀm-ı nahìsÀt bildürür  

(13) sitevrì(13) sitevrì(13) sitevrì(13) sitevrì    2 9 9 8 3 1    ستورى   

        aòtevrì aòtevrì aòtevrì aòtevrì 26 23 11 53 اختورى  

(14) noerì(14) noerì(14) noerì(14) noerì    23 20 15 11 8 5    نويررى  

(15) dikevrì(15) dikevrì(15) dikevrì(15) dikevrì    27 24 14 6 1 ديكورى  

(16(16(16(16)))) yanÀrì yanÀrì yanÀrì yanÀrì    29 4 65 20 4 ينارى  

(17)(17)(17)(17) felvÀr felvÀr felvÀr felvÀr 26 23 19 16 9 4    فلوار  

42a42a42a42a    

(1) mart(1) mart(1) mart(1) mart    23 20 16 13 4  مارت  

(2)(2)(2)(2) abrilabrilabrilabril 30 22 8 6  ابرل  

(3)(3)(3)(3) mÀyıs mÀyıs mÀyıs mÀyıs 25 22 20 6 3  مايس  

(4)(4)(4)(4) eyÿnìeyÿnìeyÿnìeyÿnìssss    21 18 12 6 3 ايؤنيس  

(5)(5)(5)(5) eyÿleyÿleyÿleyÿlììììssss    26 22 18 6 4 ايؤليس  
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 Sözcüğün üzerine işaret konulmuş, sayfa kenarına “verd” yazılmıştır.  
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(6)(6)(6)(6) aaaaġustos ġustos ġustos ġustos 28 19 15 6 4 اغوستوس    

(7)(7)(7)(7) bu eyyÀmlarda bir kimse òasta olsa ãıóóat bulmaya evlenürse mübÀrek olmaya 

oġlan dünyaya (8)(8)(8)(8) gelse èömri uzun olmaya sefere gitse gĆrü gelmeye bu günler 

cimÀè işe yaramazdur óaõer etmek gerekdür (9)(9)(9)(9) mübÀrek mübÀrek mübÀrek mübÀrek olan günleri bildürür (10)olan günleri bildürür (10)olan günleri bildürür (10)olan günleri bildürür (10) 

óaú sübóÀne ve teèÀlÀ bu günleri muóammedi muãùafÀya bildürdi ki benì isrÀ’ile 

bildüre her ne iş ki dutmaú (11)(11)(11)(11) isteyeler ãatmaú ve almaú ve binÀ    ve nikÀó ve 

muèallime oġlan vĆrmek    ve sefere ve ticÀrete her ne ki maúãÿdı eyüdür  

(12)(12)(12)(12) sitevrìsitevrìsitevrìsitevrì    30 28 22 15 13 ستورى  

(13)(13)(13)(13) aòtevrìaòtevrìaòtevrìaòtevrì    27 20 10 8 7 اختورى 

(14)(14)(14)(14) noerìnoerìnoerìnoerì    ؤرىن  4 6 9 16 19 

(15)(15)(15)(15) dikevrìdikevrìdikevrìdikevrì    25 15 13 9 5    ديكورى 

(16)(16)(16)(16) yanÀrìyanÀrìyanÀrìyanÀrì    24 23 19 7 3 ينارى 

(17)(17)(17)(17) felvÀrfelvÀrfelvÀrfelvÀr    25 22 17 2 فلوار  

42b42b42b42b    

(1) mart(1) mart(1) mart(1) mart    24 15 14 12 1  مارت  

(2) abril(2) abril(2) abril(2) abril    23 15 11 7 4  ابرل  

(3(3(3(3) mÀyıs) mÀyıs) mÀyıs) mÀyıs    23 13 9 4 1  مايس 

(4) eyÿnìs (4) eyÿnìs (4) eyÿnìs (4) eyÿnìs 15 11 7 4 1    ايونيس 

(5)(5)(5)(5)    eyÿlìseyÿlìseyÿlìseyÿlìs    29 20 17 10 8  ايوليس 

(6) a(6) a(6) a(6) aġustosġustosġustosġustos    2495 16 12 7 2 اغوستوس temmettemmettemmettemmet 

(7) (7) (7) (7) peyvìnepeyvìnepeyvìnepeyvìne    َپيوينه ْ َ  nÀm otu nÀm otu nÀm otu nÀm otuŋ ne aãŋ ne aãŋ ne aãŋ ne aãıldur ve ne yıldur ve ne yıldur ve ne yıldur ve ne yĆrde olur ve ne óĆrde olur ve ne óĆrde olur ve ne óĆrde olur ve ne óÀããiyyeti vardur bildürürÀããiyyeti vardur bildürürÀããiyyeti vardur bildürürÀããiyyeti vardur bildürür 

(8)(8)(8)(8) peyvìne َپيوينه ٖ ْ َ  cemìè otlaruŋ anasıdur yüce daġlarda olur úuytu yĆrde yalım úaya 

altında ol otuŋ yapraúlarınuŋ (9)(9)(9)(9) teveccühi    aşaġadur aú çiçegi vardur köki Àdem 

barmaúlarına beŋzer bu ot çoú nesneye nÀfièdür óÀããiyyeti    çoúdur (10)(10)(10)(10) evvel óaããası 

budur kim bir kimsenüŋ nuùúı dutulsa söylemege kÀdir olmasa bu otuŋ kökinden 

aġzına (11)(11)(11)(11) ve yüzine tütsü Ćde eyüdür ve her kim kökinden götürse aŋa siór kÀr 

etmeye ve daòı her kim kökinden götürse (12)(12)(12)(12) yılandan ve çıyandan ve èaúrebden 

úorúmaya her kim kökin ve yapraġın evde tütsü Ćtse ol eve cin peri (13)(13)(13)(13) gelmeye 
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 Metinde 24 yazılması gerekirken 64 yazılmıştır. 
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kökin ve toòmın içmek cemìè emrÀøa nÀfièdür ve daòı bir kimsenüŋ ùalaúı olsa ol otı 

ãaġ (14) (14) (14) (14) dizine baġlaya ùalaúı gide ol otdan úapunuŋ üst Ćşigine ve alt Ćşigine úosa ol 

eve hìç (15)(15)(15)(15) òastalıú kÀr Ćtmeye ve her kim kökin ve toòmın ve yapraġın götürse 

begler selÀùinler gözine şìrìn görüne (16)(16)(16)(16) ve dutarı olan ay yeŋisinde ol otuŋ 

kökinden yĆse ve kendüye tütsü Ćde ãıóóat bula (17)(17)(17)(17) peyvìnenüpeyvìnenüpeyvìnenüpeyvìnenüŋŋŋŋ    ْنوك ُ َپيوينه  ٖ ْ َ     ne vechile ne vechile ne vechile ne vechile 

çıúaracaçıúaracaçıúaracaçıúaracaġġġġın beyÀn ın beyÀn ın beyÀn ın beyÀn ĆderĆderĆderĆder  

43a43a43a43a    

(1) (1) (1) (1) peyvìneyi ِپيويناى َِ ْ َ  çıúarmazdan evvel yedi ãabÀó ot üzerine vara bu isimleri oúuya 

òÿt ْخوت ُ  aòaf ْاخف َ َ  (2) (2) (2) (2) iyÀp ْاياپ َ ِ  iyÀf ْاياف َ ِ  belò ْبلخ َ     sülúÀm ْسُولقام َ ْ  mÿò ْموخ ُ  timm ّْتم ِ     liyÀr 

ْليار َ ِ  aòru ْاخرُو َ  afÀt ْافات َ َ  (3)  (3)  (3)  (3) liròÀm ْلرخام َ ْ ِ     sirf ْسيرف ِ  ùalòa َطلخه ْ َ  Àmìn ْآمين ٖ  Àmìn ْآمين ٖ  Àmìn 

ْآمين ٖ  bu isimler òalõayiúu ُخلذايقو ِ َ ْ َ     dilincedür (4)(4)(4)(4) oúuya aġustosuŋ on beşinde çıúarmaú 

başlaya güneş paråanbu پارثنبو adlu burcdan çıúıcaú (5)(5)(5)(5) çıúarmaġa şürÿè    etmek gerek 

aġustos on beşinde güneş paråanbu ْپارثنبو َ  burcdan çıúar (6)  (6)  (6)  (6) dìger    bir ot daòı vardur ki 

uråiperstra اورثى    پرسترا dĆrler bir kimsenüŋ başı aġrısa ol (7)(7)(7)(7) otdan bir òalúa Ćdüp 

başına úoya sÀkin ola daòı ol otı dögse sirkeyile cemè Ćtse (8)(8)(8)(8) başa süre aġrısın defè 

Ćde ve daòı her kimüŋ aġzı ve dişleri aġrısa bu otuŋ kökin dögüp (9)(9)(9)(9) aġzına úoya 

nÀfièdür ve her kim ol otı zeyt yaġıyıla úaynada òastanuŋ dökülen ãaçına (10)(10)(10)(10) süre 

ãaçı dökülmeye döküleni gĆrü bite bu faãıl úan aldurmabu faãıl úan aldurmabu faãıl úan aldurmabu faãıl úan aldurmaġġġġı beyÀn ı beyÀn ı beyÀn ı beyÀn ĆderĆderĆderĆder (11)(11)(11)(11) evvel gün 

úan aldursa óummÀ zaómetin getürür Ćkinci Ćkinci Ćkinci Ćkinci gün úan aldursa bedeni øaèìf (12)(12)(12)(12) 

düşürür üçünciüçünciüçünciüçünci gün úan aldursa beden øaèìf olur mevte iótinÀc olur dördünci dördünci dördünci dördünci gün úan 

(13)(13)(13)(13) aldursa ölse cÀ’izdür bĆşincibĆşincibĆşincibĆşinci gün úan aldursa èaúl-ı zÀ’il olur ve beden øaèìf olur 

(14)(14)(14)(14) altıncı altıncı altıncı altıncı gün úan aldurmaú eyüdür tendürüst olur yedinci yedinci yedinci yedinci gün aldurmaú 

yaramazdur uyòu getürür beden süst olur sekizincisekizincisekizincisekizinci gün yaramazdur bedende renc 

óÀãıl olur (15)(15)(15)(15) ùoúuzıncı ùoúuzıncı ùoúuzıncı ùoúuzıncı gün yaramazdur uyuz olur onuncıonuncıonuncıonuncı gün yaramazdur ãarılıú 

óÀãıl olur on birincion birincion birincion birinci (16)(16)(16)(16) gün eyüdür cemìè derde on Ćkinci on Ćkinci on Ćkinci on Ćkinci gün eyüdür cemìè 

aèøÀlarda olan emrÀø içün on üçünci (17) on üçünci (17) on üçünci (17) on üçünci (17) gün eyüdür beden semürür on dördüncion dördüncion dördüncion dördünci gün 

yaramazdur úan aldursa òasta ölür on bĆşincion bĆşincion bĆşincion bĆşinci  
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43b43b43b43b    

(1) (1) (1) (1) gün úan aldursa eyüdür beden maraødan úurtulur on altıncıon altıncıon altıncıon altıncı gün yaramazdur 

aèøÀya lerze vÀúiè (2)(2)(2)(2) olur on yĆdincion yĆdincion yĆdincion yĆdinci gün eyüdür úan aldursa beden tendürüst olur on on on on 

sekizincisekizincisekizincisekizinci gün eyüdür bedene úuvvet (3)(3)(3)(3) vĆrür onononon ùoúuzıncıùoúuzıncıùoúuzıncıùoúuzıncı gün yaramazdur bedeni 

süst olur yĆgirminciyĆgirminciyĆgirminciyĆgirminci gün yaramazdur Àdem ölüm óaddine (4)(4)(4)(4) gelür yĆgirmi birinciyĆgirmi birinciyĆgirmi birinciyĆgirmi birinci 

gün eyüdür aèøÀ tendürüst olur yĆgirmi ĆkinciyĆgirmi ĆkinciyĆgirmi ĆkinciyĆgirmi Ćkinci gün eyüdür aèøÀlarda maraøı (5)(5)(5)(5) defè 

Ćde yĆgirmi üçünciyĆgirmi üçünciyĆgirmi üçünciyĆgirmi üçünci gün eyüdür beden úuvvetlü olur ve tendürüst olur yĆgirmi yĆgirmi yĆgirmi yĆgirmi 

dördüncidördüncidördüncidördünci gün eyüdür cemìè (6)(6)(6)(6) emrÀøa yĆgirmiyĆgirmiyĆgirmiyĆgirmi bĆşincibĆşincibĆşincibĆşinci gün eyüdür èaúl-ı kÀmil olur 

yĆgirmi altyĆgirmi altyĆgirmi altyĆgirmi altıncııncııncııncı gün eyüdür aèøÀlar gerinmek----(7)(7)(7)(7)----ligi defè Ćde yĆgirmi yĆdinciyĆgirmi yĆdinciyĆgirmi yĆdinciyĆgirmi yĆdinci gün 

yaramazdur beden øaèìf olur yĆgirmi sekizinciyĆgirmi sekizinciyĆgirmi sekizinciyĆgirmi sekizinci gün eyüdür beden tendürüst (8)(8)(8)(8) olur 

yĆgirmi yĆgirmi yĆgirmi yĆgirmi ùoúuzıncıùoúuzıncıùoúuzıncıùoúuzıncı gün yaramazdur cemìè maraø óareket Ćder otuzuncı gün 

yaramazdur nÀgah ölür (9)(9)(9)(9) temmedtemmedtemmedtemmed (10)(10)(10)(10) ġurreġurreġurreġurre----i yanÀri yanÀri yanÀri yanÀr    ينار yekşenbih gün vÀúiè olsayekşenbih gün vÀúiè olsayekşenbih gün vÀúiè olsayekşenbih gün vÀúiè olsa 

ekin biçin eyü ola dört ayaúluya úırın gele bal çoú ola (11)(11)(11)(11) üzüm eyü ola pireler 

úırıla düşenbih gün vÀúièdüşenbih gün vÀúièdüşenbih gün vÀúièdüşenbih gün vÀúiè olsaolsaolsaolsa úış eyü ola yumışaú ola yaz ve yay ayları (12)(12)(12)(12) 

yaġmurlu ola üzüm eyü gele bal az ola mergi mefÀcÀt    çoú ola seşenbih gün vÀúiè seşenbih gün vÀúiè seşenbih gün vÀúiè seşenbih gün vÀúiè 

olursaolursaolursaolursa (13) (13) (13) (13) úış úatı ola ilk yaz úuraúlıú ola güz yaġmurlu ola ekin biçin yaramaz ola 

yemiş çoú ola dört ayaúlu eyü ola (14)(14)(14)(14) begler úırıla çoú gemiler ġarú ola bal miyÀne 

ola çeharşenbih gün vÀúiè olursaçeharşenbih gün vÀúiè olursaçeharşenbih gün vÀúiè olursaçeharşenbih gün vÀúiè olursa úış eyü ola yaènì ne yavuz ne yumışaú ve ne basù    

(15) (15) (15) (15) ola rÿzigÀr    eyü gele ilk yaz yaġmurlu ola yay ayları úuraú ola ekin biçin eyü 

gele üzüm çoú ola óayvÀnÀt uyana arılara ölüm gele pencşenbih gün vÀúiè olsapencşenbih gün vÀúiè olsapencşenbih gün vÀúiè olsapencşenbih gün vÀúiè olsa úış 

úatı ola (16)(16)(16)(16) ilk yaz yellü ola ekin biçin eyü gele begler úırıla cumèa gün vÀúiè olsacumèa gün vÀúiè olsacumèa gün vÀúiè olsacumèa gün vÀúiè olsa 

úış úatı ola ilk yaz yaġmurlu ola ekin biçin yaramaz gele güz úuraú ola üzüm çoú ola 

ceng ola yigitlere ölüm gele (17)(17)(17)(17) ve oġlancuúlar úırıla şenbih gün vÀúiè olursaşenbih gün vÀúiè olursaşenbih gün vÀúiè olursaşenbih gün vÀúiè olursa úış úatı 

ola ekin az ola ilk yaz ve yay aylarında yĆl ola güz òastalıú ola óayvÀnÀt úırıla üzüm 

çoú ola temmettemmettemmettemmet 956  
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DİZİNDİZİNDİZİNDİZİN    

abril: abril: abril: abril: ‹ Gr. Nisan, yılın dördüncü ayı. 

 a. 42a/2, 42b/2.  

ac:ac:ac:ac: Aç.  

 a. úarnıla 11b/17, 20b/6, 21b/14, 22a/14, 22b/9, 23a/1, 2, 23b/3, 9, 24a/1, 5, 6, 9, 

10, 24b/15, 16, 25a/1, 6, 8, 10, 26a/12, 27a/13, 15, 16, 28a/2, 28b/15, 17, 29a/13, 29b/4, 

6, 9, 10, 37a/5, 38a/1, 39b/1. 

acı:acı:acı:acı: Acı. 

 a. 28a/13; a. defne çiçegin 14a/13; a. defne yapraġın 3b/13, 16b/3. 

acı bÀdam:acı bÀdam:acı bÀdam:acı bÀdam: Acı badem. 

 a. 27a/11; a. yaġın 41b/3; a. yaġınuŋ 35b/17; a.-ı 4a/3, 7b/7, 10a/12, 36a/1, 37a/6. 

açaçaçaç----:::: Açmak, çözmek, sökmek. 

 úabøın a.-a 11a/16; a.-a 33a/9. 

açılaçılaçılaçıl----:::: Açılmak, ferahlamak. 

 úabøı a.-a 17a/10, 34b/4; a.-a 7b/7, 12a/8, 8, 17a/3, 20a/4, 6, 8; a.-masa 7a/16, 

12a/7, 15a/12, 20a/3, 20a/6; a.-maz 7b/5; a.-sa 2b/10, 13b/15. 

ad:ad:ad:ad: Ad, isim. 

 a.-ına 28b/9; a.-lu 43a/4. 

èaded: èaded: èaded: èaded: ‹ Ar. Sayı.         

 èa. 17a/14. 

Àdem: Àdem: Àdem: Àdem: ‹ Ar. İnsan. 

 À. 3a/5, 39a/9, 43b/3; sıtma dutan À.-e 13a/9, 36a/5; À. barmaúlarına 42b/9; À.-üŋ 

dübürine 11a/16; À.-de 33a/9; À.-e 11b/1; À.-i 13a/3, 14b/17, 15b/5; À.-üŋ 15b/3, 28b/8. 

aaaaġ: ġ: ġ: ġ: Ak, beyaz, göz akı; katarakt; krş. aú. 

 gözine a. düş- 18b/14; gözlerinde a. ol- 23b/10; gözlerine a. düş- 26a/1; èunnÀb 

a.-ı yapraġın 35a/6; yüzi a. eyle- 2a/7, 8b/7; a. bulut 24b/3; a. düş- 5b/4; a. gögercin 

yavrusın 26a/1; a. üzümüŋ çıbuġın 15b/11. 
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aaaaġac: ġac: ġac: ġac: Ağaç; krş. aàaç. 

 a. 35a/11; aġu a.-ı yapraġın 40a/16; alma a.-ı úabın 14a/12; ardıç a.-ınuŋ yaġın 

36a/17; ayıt a.-ınuŋ toòmın 24b/15; bÀdam a.-ı kökin 39b/4; çam a.-ı yapraġın tÀzesin 

38a/17; çınÀr a.-ınuŋ tÀze yapraġın 14b/9; defne a.-ı köki 40a/1; dÿd a.-ı úabını 24b/5; 

dÿd a.-ı kökin 11b/9; dÿd a.-ı yapraġın 27a/2; dÿd a.-ınuŋ kökin 24b/16; dÿt a.-ınuŋ 

kökinüŋ úabın 38a/11; dÿt a.-ınuŋ yemişin 38a/8; ekşi enÀr a.-ı kökin 38b/6; enÀr a.-ı 

41b/8; enÀr a.-ınuŋ yapraġın 7a/5; encìr a.-ınuŋ úabın 12a/7; kirÀs a.-ınuŋ ãaúızın 8a/1; 

kirÀs a.-ınuŋ tefegin 39a/14; kirÀs a.-ınuŋ zamòuŋ 6b/12; úïz a.-ı 8b/1; úïz a.-ı úabın 

4a/11; pelìd a.-ı 41b/8; ãaúız a.-ı 40a/6; ãaúız a.-ı yaġın 36b/14; ãaúız a.-ı yapraġın  

40a/14; serv a.-ı yapraġın  40b/2, 9; sögüt a.-ı úabın  37b/9; tÀze çam a.-ı yapraġın 24a/7; 

zeytÿn a.-ınuŋ yapraġın 7a/6; zeytÿn a.-ınuŋ zamġını 14a/9; a. çürügin 36b/16; a.-uŋ 

38a/3, 8. 

aaaaġaç: ġaç: ġaç: ġaç: Ağaç; krş. aàac.    

 a. bat- 22b/13; a. çürügi 30b/10; a. havÀn 36a/1; a.-lara 3b/12. 

aaaaġarba:ġarba:ġarba:ġarba:    ? 

 a. 32b/9. 

aaaaġġġġırırırır----: : : : Ağrımak; krş. aġrı-, aġru-.    

 úulaú a.-up 1b/12; a.-ursa 12b/10. 

aaaaġġġġız:ız:ız:ız: Ağız. 

 a. 6a/15; a. aġrısı 1b/14; a. aġrısına 6b/1; a. aġrısıyiçün 1b/14, 3a/9, 6a/15, 6b/2, 

17a/11, 33a/11, 16; a.-ı(aġzı) içine 23a/17; a.-ı(aġzı) ãulan- 18a/9, 22b/7; a.-ı(aġzı) ãuyı 

aú- 29a/5; a.-ın(aġzın) yu- 32a/7, 36b/2; a.-ına(aġzına) úo- 39b/6, 43a/9; a.-

ında(aġzında) çeyne- 32a/1, 39b/8; a.-ında(aġzında) dut- 17a/12, 24b/7, 34a/3, 35a/6, 

38a/16, 40a/6, 7; a.-ınuŋ(aġzınuŋ) içi 6b/15; a.-ınuŋ(aġzınuŋ) içi şiş- 2a/1 a. içinde 

6a/13, 7a/3; a. içine 6a/14, 15; a. úoúusın 1b/15, 6b/7, 41b/8; a. úoúusına 41b/7; a. 

úoúusıyiçün 29b/17, 31b/2; a.-uŋ(aġzuŋ) içine 8a/2; a.-uŋa(aġzuŋa) dut- 7a/5; a.-

uŋa(aġzuŋa) úo- 6b/4, 11, 7a/7, 26a/7; a.-uŋda(aġzuŋda) çeyne- 4b/1, 8a/13; a.-

uŋda(aġzuŋda) dut- 8a/14, 20b/7, 21b/8, 9, 24b/5, 26a/8; a.-uŋda(aġzuŋda) úo- 25a/3; a. 



 142 

yanúusıyiçün 19a/2, 26b/9; a.-da 2a/1, 6b/2, 14, 26b/9, 10, 11; a.-dan 30b/4; a.-ı(aġzı) 

43a/8; a.-ına(aġzına) 36b/8, 39b/9, 42b/10; a.-ından(aġzından) 31b/17, 35b/1. 

aaaaġlaúÿrġlaúÿrġlaúÿrġlaúÿrızÿ: ızÿ: ızÿ: ızÿ: ? 

a. 8a/5, 28b/15, 33a/12; a. kökin 22a/14; a. otı 10b/17; a. otın 11a/1.  

aaaaġrġrġrġrı:ı:ı:ı: Ağrı, hastalık. 

 a. 21b/7; aġız a.-sı 1b/14; aġız a.-sına 6b/1; aġız a.-sıyiçün 1b/14, 3a/9, 6a/15, 

6b/2, 17a/11, 33a/11, 16; ayaġ a.-sıyiçün 18a/2, 22a/3; ayaú a.-sıyiçün 30b/17; baġarãuú 

a.-sıyiçün  17b/17; baġırãaú a.-sıyiçün 21b/12; baş a.-sına 36a/3, 10, 39b/13, 41a/17, 

41b/3; baş a.-sıyiçün 1b/2, 4, 5, 3a/11, 3b/10, 4a/2, 17b/10, 13, 17, 18a/16, 18b/2, 12, 

19a/5, 20b/3, 21a/13, 21b/11, 23b/1, 13, 25b/7, 27a/17, 29b/16, 31a/6, 31b/1, 2, 35a/4; 

bĆl a.-sına 38b/11; bĆl a.-sıyiçün 26b/6, 30a/17, 31b/6, 32b/16, 34b/15, 40b/15; bel a.-

sıyiçün 19a/2, 31a/14; boġaz a.-sıyiçün 2a/11, 9b/11, 19a/12, 28b/8; boġazlaġu a.-

sıyiçün 2a/3, 19a/10; boyun a.-sına 40b/5; boyun a.-sıyiçün 18b/2, 23b/15, 31a/12; 

böbrek a.-sıyiçün 2b/4; bögrek a.-sıyiçün 18a/3, 22a/5; böyrek a.-sıyiçün 18a/12, 23a/2; 

burun a.-sıyiçün 1b/12, 6a/1; ciger a.-sına 36a/13, 39b/12; ciger a.-sıyiçün 2a/13, 10a/12, 

31a/5; dil a.-sıyiçün 1b/13, 6a/12, 17b/11, 20b/7; diş a.-sın 7a/7; diş a.-sına 38a/15, 

40a/2, 5; diş a.-sıyiçün 2a/2, 7a/3, 17b/16, 16, 18a/2, 17, 18b/15, 21b/7, 8, 22a/1, 23b/7, 

26a/6, 30a/16, 31a/3, 7, 7, 34b/12; diş eti a.-sıyiçün 35a/5; diş etleri a.-sına 38b/5; ek 

yĆrleri a.-sıyiçün 18a/1; eyegü a.-sıyiçün 31a/5; göbek a.-sıyiçün 2b/5, 17b/15; gögüs a.-

sıyiçün 29b/10; göz a.-sıyiçün 1b/9, 9, 10, 5a/11, 14, 16, 17b/11, 13, 18a/4, 18b/10, 

19a/2, 20b/9, 21a/10, 22a/11, 25a/1, 30a/17, 30b/6, 12, 34b/17, 35b/9, 36b/15; iç a.-sı 

31b/11; iç a.-sına 35a/15, 39b/2, 14; iç a.-sıyiçün 2a/13, 2b/1, 10a/13, 11b/7, 18a/11, 

29b/15, 30a/2, 15, 31a/6, 32b/1, 33a/11, 34b/6, 37b/4; úarın a.-sına 37b/13, 38a/8, 38b/3, 

10, 15, 41a/15, 41b/11; úarın a.-sıyiçün 18a/12, 30a/1, 8, 10, 30b/1, 15, 16, 31a/3, 17, 

32a/11, 33b/2, 16, 35a/2, 9, 37a/1, 8, 37b/10, 38a/10; úavuú a.-sına 35a/2, 37b/1, 12; 

úavuú a.-sıyiçün 30b/14, 15; úulaú a.-sına 36a/8, 11, 38b/4; úulaú a.-sıyiçün 1b/11, 11, 

5b/1, 5, 8, 12, 17b/12, 12, 12, 18a/15, 19a/16, 20b/14, 21a/2, 4, 23a/15, 29a/10, 30a/5, 

12, 33a/2, 34a/7, 35b/8, 11, 37b/3, 38a/6; úurãaú a.-sıyiçün 2a/9, 9a/3, 18a/7, 22b/4; 

maèìde a.-sıyiçün 19b/1, 1, 1, 29a/17, 29b/2, 4; maúèad a.-sıyiçün 17b/13, 18a/6; mefÀãıl 
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a.-sıyiçün 35b/6; meme a.-sıyiçün 17b/15; omuz a.-sıyiçün 2a/4, 7b/7; oŋurġa a.-sıyiçün 

2b/2, 11b/12; öyken a.-sına 38b/16, 39b/11; siŋer a.-sına 36a/3, 6, 38b/15, 39b/16; siŋer 

a.-sıyiçün 19a/4, 19a/13, 27a/4, 30b/16, 31a/7, 34b/13, 35b/5; siŋir a.-sıyiçün 18a/5, 

33a/13; ùımaú a.-sıyiçün 18b/10; yan a.-sıyiçün 18a/3, 22a/6; yarım baş a.-sıyiçün 1b/2, 

4, 3a/16, 3b/15, 19a/11, 28a/14; yürek a.-sına 39b/9; yürek a.-sıyiçün 2a/12, 10a/10, 

18b/3, 19b/2, 23b/16, 29b/10, 31a/5, 31b/4; a.-sın 5b/2, 43a/8. 

aaaaġrġrġrġrıııı----:::: Ağrımak; krş. aġır-, aġru-. 

 èavratuŋ emcegi a.-ya 21b/1; èavratuŋ memesi ucı a.-ya 39a/6; ayaúları a.-sa 

37a/15; ayaúları a.-yana 37b/10, 38b/7; başı a.-sa 32a/2, 39b/5, 43a/6; boġazlaġunuŋ iç 

yüzi a.-sa 7a/11; boġazlaġusı a.-sa 28a/12; boş yĆrleri a.-sa 2b/4, 12a/12; boynı a.-ya 

39a/7; böbrekleri a.-sa 12a/9; cigeri a.-sa 39b/6; dişinüŋ eti a.-sa 36b/2; dişleri a.-sa 

43a/8; dişleri eti a.-sa 34a/2; dizleri a.-yana 38b/7; ek yĆrleri a.-sa 30b/12; göbegi a.-sa 

12a/14, 21b/6; göz a.-sa 26b/11; gözi a.-sa 31b/13, 37a/7; gözüŋ úapaúları a.-sa 36b/12; 

úarnı a.-sa 22b/17, 39a/1; úulaú a.-ya 5b/15; úurãaġı a.-sa 9b/2; maúèad a.-sa 18a/16; 

maúèadı a.-sa 21a/8, 22b/1, 23b/3; oġlancuúlaruŋ maèìdesi a.-sa 39a/7; sekirdenleri a.-sa 

11a/10; siŋerleri a.-sa 22a/15, 28b/13, 34a/6; siŋerleri a.-yana 38a/4; ùamaúları a.-sa 

25a/3; yanı a.-sa 18a/13, 23a/7; a.-yan ayaġa 37a/3; a.-yan baş 28a/15; a.-yan başa 

20b/3, 32a/3, 36a/16, 39b/14; a.-yan dişüŋ 39b/1; a.-yan göz 20b/11; a.-yan göze 5a/15, 

25a/2; a.-yan siŋer 28b/14; a.-yan ùarafına 40a/4; a.-yan yĆre 23a/8, 26b/7, 8, 27a/6, 

37a/16, 39a/7, 39b/11, 40b/10; a.-yan yeri 19b/12; a.-yan yĆrüŋ 12a/13;  a.-sa 25a/13; a.-

ya 6a/16; a.-yup 20b/11. 

aaaaġrġrġrġrıyambili:ıyambili:ıyambili:ıyambili:    ‹ Gr. agriambeli/agrio ambeli/agrambeli    Üzüm    (Clemmatis flammula); krş.    

aġrıyamblu. 

 a. 33a/1. 

aaaaġrġrġrġrıyambluıyambluıyambluıyamblu:::: ‹ Gr. agriambeli/agrio ambeli/agrambeli    Üzüm    (Clemmatis flammula); krş.    

aġrıyambili. 

 a. yapraġın 37a/9. 

aaaaġrġrġrġrıyu: ıyu: ıyu: ıyu: ‹ Gr. agriyo/agriou    Yabani. 

 a. 40a/16. 
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aaaaġrġrġrġrıyustafze: ıyustafze: ıyustafze: ıyustafze: ‹ Gr. Koruk. 

 a. 32a/1; a.-nüŋ ãuyın 20a/12; a. ãuyın 20b/1; a.-yi 4b/17, 14a/6, 14, 26b/10, 

29a/6.     

aaaaġriyanúuriye: ġriyanúuriye: ġriyanúuriye: ġriyanúuriye: ‹ Gr. Eşek hıyarı, kabakgillerden, yabani tırmanıcı, otsu bir bitki, acı 

kavun (Ecballıum elaterium). 

 a. kökin 20b/8. 

aaaaġruġruġruġru----:::: Ağrımak; krş. aġrı-. 

 a.-r 27b/14. 

aaaaġrioġrioġrioġriopisipisipisipisi: : : : ‹ Gr. agrio-pisi/pıssitis Yabani üzümlerden yapılan bir şarap. Galenos’un 

hastaları tedavide kullandığı doktor şarabı olarak bilinen şarap; krş. aġriopesi, ıġrupisi. 

 a. 40a/7. 

aaaaġriopesiġriopesiġriopesiġriopesi::::    ‹ Gr. agrio-pisi/pıssitis Yabani üzümlerden yapılan bir şarap. Galenos’un 

hastaları tedavide kullandığı doktor şarabı olarak bilinen şarap; krş. aġriopisi, ıġrupisi. 

 a. 39b/15. 

aaaaġruyumlazana: ġruyumlazana: ġruyumlazana: ġruyumlazana: ‹ Gr. Yabani patlıcan (Solanum elaeagnifolium). 

 a.41b/4. 

aaaaġriġriġriġriyuõafni:yuõafni:yuõafni:yuõafni: ‹ Gr. agriodafni/agria daphni Yabani defne (Laurus nobilis).  

 a. yapraġın 33b/3. 

aaaaġsġsġsġsırırırır----:::: Aksırmak; krş. aġsur-. 

 a.-acaġı gel- 11b/13; a.-amasa 11b/14; a.-ımasa 2b/2. 

aaaaġsurġsurġsurġsur----:::: Aksırmak; krş. aġsır-. 

 a.-a 11b/14. 

aaaaġu:ġu:ġu:ġu: Zehir, ağı. 

 a.-yı 16a/9. 

aaaaġu aġacġu aġacġu aġacġu aġacı:ı:ı:ı: Zakkum ağacı. 

 a. a. yapraġın 40a/16. 

aaaaġulaġulaġulaġula----:::: Zehirlemek. 

 a.-salar 3a/2, 16a/7. 
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aaaaġustos:ġustos:ġustos:ġustos: ‹ Lat. Ağustos, yılın 31 gün süren sekizinci ayı. 

 a. 42a/6, 42b/6, 43a/5; a.-uŋ 43a/4. 

aòlaù:aòlaù:aòlaù:aòlaù: ‹ Ar. Karışım. 

 a. 30b/16; a.-ı 38a/10. 

aòşam:aòşam:aòşam:aòşam: Akşam. 

 a. 25b/3, 29a/12, 37a/17; her a. 6b/4. 

aòtevrì:aòtevrì:aòtevrì:aòtevrì:    ‹ Lat. Ekim, yılın onuncu ayı. 

 a. 41b/13, 42a/13. 

aú:aú:aú:aú: Ak, beyaz, göz akı; katarakt; krş. aġ. 

 a. 19b/15; göze a. düş- 1b/7; yumurda a.-ını(aġını) 13b/8; yumurda a.-

ıyıla(aġıyıla) 4b/11, 22b/11; yumurdanuŋ a.-ın(aġın) 14b/8, 19b/5, 6, 7, 12, 20b/1; 

yumurdanuŋ a.-ıyıla(aġıyıla) 11a/17, 20a/3, 7, 20b/4; a. çiçegi 42b/9; a. düşen göze 4b/4; 

a. düş- 4b/12; a. ebegömecinüŋ kökin 7a/3; a. gögercin necisin 4b/13; a. mermeri 20a/7; 

a. reçinden 36b/10; a. ãaç boya- 33a/10; a. ãaça 32a/15, 33a/10, 37b/16; a. ãaúal 33a/10; 

a. ãoġanı 22b/2, 24b/2; a. ùavuú yumurdası ãarusıyıla 23b/2. 

aúaúaúaú----:::: Akmak. 

 aġzı ãuyı a.-sa 29a/5; úan a.-a 17b/7, 20a/1; úan a.-duġı ùarafına 6a/4; úan a.-sa 

13b/16, 17b/12, 21a/1, 27b/4, 33b/15; ãalyÀr a.-sa 30b/4, 32a/1, 35b/2; a.-sa 5a/8, 24a/6, 

29a/8, 39a/8. 

èaúl:èaúl:èaúl:èaúl: ‹ Ar. Akıl. 

 èa.-ı kÀmil ol- 43b/6; èa.-ı perÀkende ol- 18a/8, 22b/6; èa.-ı zÀéil ol- 18a/2, 22a/1, 

43a/13. 

aúnìõÀ: aúnìõÀ: aúnìõÀ: aúnìõÀ: ‹ Gr. Isırgan otu (Urtica dioica). 

 a. toòmın 13a/3; a.  yapraġın 12a/5. 

èaúreb:èaúreb:èaúreb:èaúreb: ‹ Ar. Akrep. 

 èa. 33a/16; èa. ısır- 16a/11, 30a/11, 34a/4, 35b/4, 38a/15, 38b/13; èa. ãoú- 32b/6; 

èa.-den 42b/12; èa.-i 3a/2, 16a/10. 

aúåÀy: aúåÀy: aúåÀy: aúåÀy: ‹ Gr. acetabulum 0.684 litre ağırlığında bir ölçü birimi;    krş. aúsÀy. 

 bir a. 19b/14, 14; Ćki a. 19b/14. 
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aúsÀy:aúsÀy:aúsÀy:aúsÀy:    ‹ Gr. acetabulum 0.684 litre ağırlığında bir ölçü birimi; krş. aúåÀy. 

 buçuú a. 26b/5; dört a.-ı 26a/3. 

alalalal----:::: Almak. 

 a. 27a/8, 40b/16; úan a.-asın 25a/13; úan a.-up 26a/2; ãavuú a.-sa 31b/9; ãuyın a.-

a 41a/3; a.-a 39a/12, 41a/13; a.-asın 4a/9, 8b/2, 4, 12a/10; a.-duġı 9b/17; a.-maú 42a/11; 

a.-up 3a/13, 14, 5a/14, 5b/16, 17, 6a/9, 11, 8a/1, 8b/4, 11a/12, 12b/11, 13b/16, 14a/9, 

17a/13, 14, 15, 21a/4, 23b/13, 24b/11, 28b/17, 29b/8, 36a/10, 36b/14, 38a/3, 40a/13. 

alaca:alaca:alaca:alaca: Alaca, alacalı. 

 a. alaca ol- 16a/3, 3; a. belür- 2b/9, 13b/10; a. ol- 30b/1, 34a/11, 35a/6, 36a/12; 

a.-lara 13b/11. 

alduralduralduraldur----:::: Aldırmak. 

 úan a.-a 26b/16, 28b/9; úan a.-asın 27b/16, 28a/12; úan a.-maġı 43a/10; úan a.-

maú 43a/14; úan a.-sa 43a/11, 11, 12, 12, 13, 17, 43b/1, 2; a.-maú 43a/14. 

alın:alın:alın:alın: Alın. 

 a.-ı(alnı) 20a/13, 20b/5, 21a/14; a.-ına(alnına) 6a/6, 23b/2, 14, 27a/17, 35a/5, 

41b/3. 

alma:alma:alma:alma: Elma. 

 selvi a.-sın 4a/7, 10a/15, 21a/9, 29a/8; a. aġacı úabın 14a/12; a. çekirdegin 7b/9; 

a. yapraġın 7b/10, 15b/12, 39b/12. 

alt:alt:alt:alt: Alt. 

èavratuŋ a.-ına 41a/8; ayaúları a.-ı 27b/14; ùopuúlarınuŋ a.-ında 25a/13; a. Ćşigine 

42b/14; a.-ına 13b/7, 23b/15, 27b/11, 40b/12; a.-ında 42b/8. 

altı:altı:altı:altı: Altı. 

 a. 40b/16; a.-ncı gün 43a/14; a. yüz dört 1b/1. 

alukalukalukaluki: i: i: i: ‹ Gr. Siyah alıç (Rhammus oleoides). 

 e. 27a/6. 

alalalalÿmì: ÿmì: ÿmì: ÿmì: ‹ Gr. Sarımsak (Allium sativum).    

 a. otın 9b/17, 22a/6. 
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alÿyı:alÿyı:alÿyı:alÿyı:    ‹ Gr. Sabır, ödağacı, ödçiçeği (Aloe vera). 

 a. otın 24a/3, 28b/3. 

amanyaúu: amanyaúu: amanyaúu: amanyaúu: ? 

 a. otın 25b/9. 

Àmìn:Àmìn:Àmìn:Àmìn: ‹ Ar. Amin. 

 a. 43a/3, 3, 3. 

ammÀ:ammÀ:ammÀ:ammÀ: ‹ Ar. Ama. 

 a. 3a/13, 11b/3, 12b/4, 13a/16, 15a/11, 15b/10, 16b/6, 17a/16, 26b/16, 27a/12, 

33b/11; a. kim 13b/4. 

aaaaŋŋŋŋ----:::: Hatırlamak. 

 a.-maya 16b/16. 

aaaaŋa:ŋa:ŋa:ŋa: Ona. 

 a. 36b/10, 37a/12, 42b/11. 

ana:ana:ana:ana: Anne. 

 a.-dan 22a/9; a.-sı 37a/13; a.-sıdur 42b/8. 

anason:anason:anason:anason: ‹ Gr. Maydanozgillerden, kokulu tohumu hamur işlerinde ve rakı yapımında 

kullanılan, yurdumuzda ekimi yapılan bitki (Pimpinella anisum); krş. anaåÿ. 

 a. 9a/11, 29b/1. 

anaåÿ: anaåÿ: anaåÿ: anaåÿ: ‹ Gr. Anason (Pimpinella anisum); krş. anason. 

 a. 32b/7, 40b/4, 41a/11. 

anda:anda:anda:anda: Orada, o anda, o zaman. 

 a. 16a/11, 16. 

andan:andan:andan:andan: Ondan, sonra. 

 a. 10a/6, 15a/17, 19b/6, 21a/12, 21b/5, 17, 22b/8, 24b/17, 28b/2, 5, 34a/10, 

35a/12, 36a/2, 16, 36b/3, 4, 5, 8, 11, 38a/9, 39a/3, 40a/8, 40b/1, 10, 14, 14, 41a/8. 

andız:andız:andız:andız: 1. Yaprakları dikenli olan bir çeşit ardıç. 2. Servi ağacı. (Kökü ilaç olarak 

kullanılan bir bitki, raziyane.). 

 a. 10b/8. 
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andÿrÿúlÀ:andÿrÿúlÀ:andÿrÿúlÀ:andÿrÿúlÀ:    ‹ Gr. Sandal ağacı (Arbutus andrachne). 

 a.-nuŋ yapraàın 3b/6. 

anı:anı:anı:anı: Onu. 

 a. 19b/8, 28b/4, 31a/9. 

anúÿrÀki: anúÿrÀki: anúÿrÀki: anúÿrÀki: ‹ Gr. Küçük salatalık. 

 a. otın 10b/17. 

anúÿrÿ: anúÿrÿ: anúÿrÿ: anúÿrÿ: ‹ Gr. Salatalık    (Cucumis sativus). 

 a.-yı 11b/10. 

anuanuanuanuŋ:ŋ:ŋ:ŋ: Onun. 

 a. 27b/15, 36b/9, 37a/4; a.-la 21b/1, 36b/2, 39a/13. 

apruanapruanapruanapruanġaå:ġaå:ġaå:ġaå:    ? 

 a. 34b/12. 

ara:ara:ara:ara: Ara, mesafe, iki şeyin arası. 

 a.-sında 12b/6, 11, 16b/1. 

ard:ard:ard:ard: Art, arka. 

 úulaú a.-ında 5b/7; úulaú a.-ında olan şiş 1b/11; a.-ınca 25b/17. 

ardıç:ardıç:ardıç:ardıç: Servigillerden, güzel kokulu, yapraklarını kışın da dökmeyen, yuvarlak kara 

yemişleri ilaç olarak kullanılan bir ağaççık (Juniperus). 

 úızıl a. yemişini 37a/11; a. aġacınuŋ yaġın 36a/17; a. yaġı 30b/9; a. yemişin 

37a/10. 

arı 1:arı 1:arı 1:arı 1: Arı; krş. aru. 

 úovan a.-sı 3a/4, 16b/1; a. ısırmaya 16b/2; a. ãoúduġı yĆre 16a/12; a.-lara 

43b/15. 

arı 2:arı 2:arı 2:arı 2: Temiz, arı. 

yüzi a. et- 19a/16; yüzi a. eyle- 29a/11; a.-ca bal mÿmı 5a/9; a. eyle- 8b/9, 10. 

arıtlaarıtlaarıtlaarıtla----:::: Ayıklamak, temizlemek.  

a.-yup 6a/6. 

arúa:arúa:arúa:arúa: Arka, sırt. 

 a.-sı 36a/12; a.-sına 36a/12. 
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armÿd:armÿd:armÿd:armÿd: ‹ Far. Armut (Pirus communis). 

 a. 39b/1; òÀm a. 39b/2; yaban a.-ı kökin 11b/5; yaban a.-ın 37a/8; a. yapraġın 

39b/3. 

arnuarnuarnuarnuġulusu: ġulusu: ġulusu: ġulusu: ‹ Gr. Kuzukulağı (Rumex acetosella). 

 a. otın 7a/13. 

arpa:arpa:arpa:arpa: Arpa (Hordeum vulgare). 

 úabı çıúmış a.-yı 7a/9; a. unı 39a/1; a. unın 10a/2, 10b/4, 8, 11, 12b/11, 25a/10, 

27b/4, 16; a. unıyıla 12b/14, 24b/12, 28a/11. 

arsilÀn:arsilÀn:arsilÀn:arsilÀn: Arslan. 

 a. kemügin 29a/1. 

artuú:artuú:artuú:artuú: Fazla, ziyade. 

 a. 19b/16. 

aru:aru:aru:aru: Arı; krş. arı. 

 a. 16a/12; a. ısır- 3a/3, 16a/12. 

aãaãaãaã----:::: Bir şeyi aşağıya sarkacak biçimde bir yere iliştirip sarkıtmak. 

 a. 36b/8; a.-a úoyasın 16a/4, 15; a.-asın 16a/16. 

aãıl:aãıl:aãıl:aãıl: ‹ Ar. Kök, köken,kaynak. 

 a.-dur 42b/7. 

asapÿ:asapÿ:asapÿ:asapÿ:    ? 

 a. otı 21b/15. 

asúudõile:asúudõile:asúudõile:asúudõile:    ? 

 a. 32b/4. 

aşaaşaaşaaşaġa:ġa:ġa:ġa: Aşağı. 

 a. 37b/1; başı a. 16b/6; başı a. Ćt- 14b/17, 15a/2; a.-dan 11a/9, 11, 22a/17, 24a/6; 

a.-dur 42b/9. 

aşırı:aşırı:aşırı:aşırı: Ötede, ötesinde. 

 gün a. “Bir gün ara ile, iki günde bir” 12b/16, 13a/1. 

at:at:at:at: At.  

 a. 4b/12; a. mÀyesin 35a/16; a. uyuzına 36b/2, 14. 
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atatatat----:::: Atmak. 

 a.-up 37a/14. 

avadan:avadan:avadan:avadan: ‹ Far. İyice, adamakıllı. 

 a. 19b/12, 20b/7, 36a/2. 

ÀvÀz:ÀvÀz:ÀvÀz:ÀvÀz: ‹ Far. Ses. 

 dutulmış À. 2a/6, 8a/11; À. dutul- 31a/6; À.-ı dutul- 8a/11, 15, 23a/12, 39b/15. 

èavrat:èavrat:èavrat:èavrat: ‹ Ar. Kadın. 

 èa. 3a/6, 16b/16, 17, 22a/10, 27b/1, 31a/8, 9, 13, 31b/3, 38a/5, 40a/9; oġlan 

doġuran èa. ãarplan- 33b/5; oġlan doġurmayan èa. 34b/4; èa. úarnında 40b/11; èa. südin 

20b/2, 21a/6, 27b/6; èa. südine 4b/4; èa. südiyile 6a/2, 20a/12, 26a/2, 35b/11; èa. südiyle 

24a/13; èa.-uŋ(èavraduŋ) südi olma- 24a/8, 32b/7; èa.-uŋ altına 41a/8; èa.-uŋ emcegi 

aġrı- 21b/1; èa.-uŋ emcegi şiş- 19a/6, 20a/14; èa.-uŋ memeleri şiş- 17b/9; èa.-uŋ memesi 

şişmiş ol- 20a/16; èa.-uŋ memesi ucı aġrı- 39a/6; èa.-uŋ memesi yarıl- 17b/9; èa. -uŋ 

memesinde 20a/6; èa.-uŋ südi kesilmemegiçün 3a/7; èa.-uŋ südi olma- 18b/6, 30a/3, 

40a/11, 41a/10; èa.-dan 3a/6, 17a/1; èa.-ıla 16b/16; èa.-lar 36a/6, 39a/13, 39b/4; èa.-uŋ 

3a/7, 17a/2, 3, 18b/16, 20a/15, 26a/15, 31a/16, 35a/15, 40b/12, 41b/9. 

avuç:avuç:avuç:avuç: Avuç. 

a. 36a/1, 41b/5; a.-uŋ(avucuŋ) 16b/2. 

ay:ay:ay:ay: Ay 

 yay a.-ları 43b/11, 15; yay a.-larında 43b/17; a. eskisinde 29a/16; a. yeŋisinde 

22b/6, 42b/16. 

aya:aya:aya:aya: Aya, avuç içi. 

 el a.-sı 29b/8. 

ayaayaayaayaġ:ġ:ġ:ġ: Ayak; krş. ayaú. 

 a. 12b/5, 28a/6; a. aġrısıyiçün 18a/2, 22a/3. 

ayaú:ayaú:ayaú:ayaú: Ayak; krş. ayaġ. 

 aġrıyan a.-a(ayaġa) 37a/3; şişmiş a.-lara 23a/12; a. aġrısıyiçün 30b/17; a.-ı(ayaġı) 

burıl- 19b/11; a.-ı(ayaġı) burul- 17b/6; a.-ı(ayaġı) uvan- 17b/5; a.-ları aġrı- 37a/15, 

37b/10, 38b/7; a.-ları altı 27b/14; a.-ları dutul- 37a/4; a.-ları şiş- 23a/11; a. şişiyiçün 



 151 

18a/14; a.-a(ayaġa) 33b/1; a.-ı(ayaġı) 19a/9, 19b/7; a.-ına(ayaġına) 18a/10, 22b/12, 

40b/15; a.-ında(ayaġında) 27b/7; a.-ları 23a/11, 28a/1; a.-ların 40b/14. 

ayaúlu:ayaúlu:ayaúlu:ayaúlu: Ayaklı, ayağı olan. 

 dört a. 43b/13; dört a.-ya  43b/10. 

ayırtlaayırtlaayırtlaayırtla----:::: 1. Seçmek, ayırıp çıkarmak. 2. Ayıklamak, temizlemek. 

 a.-r 14b/14; a.-yup 10b/9. 

ayıt:ayıt:ayıt:ayıt: Mine çiçeğigillerden, Akdeniz çevresinde yetişen, mavi, beyaz veya menekşe 

renginde çiçekler açan, 1-2 m boyunda bir ağaççık, hayıt (Vitex agnus-castus). 

 a. aġacınuŋ toòmın 24b/15; a. toòmın 9b/14, 10a/12, 12b/3, 17a/17, 29b/8; a. 

yapraġın 15a/5. 

Àyine:Àyine:Àyine:Àyine: ‹ Far. Ayna. 

 a. 21b/4. 

ayruú 1:ayruú 1:ayruú 1:ayruú 1: Başka, gayrı, maada, diğer.  

 a. 16b/2, 16b/16. 

ayruú 2:ayruú 2:ayruú 2:ayruú 2: Ayrık otu (Agropyrum repens). 

  a. 13a/13; a. kökin 9a/2. 

ayu:ayu:ayu:ayu: Ayı. 

 a. ödi 35b/10; a. ödin 4b/8; a. yaġın 7b/8, 25b/15, 40a/13; a. yaġıyıla 38a/2. 

az:az:az:az: Az, yetersiz. 

a. 12b/5, 19b/16, 28a/6; a. ola 43b/12, 17. 

aèøÀ:aèøÀ:aèøÀ:aèøÀ: ‹ Ar. Organlar, uzuv. 

 a. 43b/4; a. cemìè a.-larda 43a/16; a.-lar 43b/6; a.-larda 43b/4; a.-ya 43b/1. 

azazazaz----:::: Azmak, kontrolden çıkmak. 

 maèìde a.-mamasıyiçün 33a/4. 

azamurnu:azamurnu:azamurnu:azamurnu: ? ? ? ? 

 a.-yı 6a/2. 

bÀb:bÀb:bÀb:bÀb: ‹ Ar. Bölüm,kısım. 

 b. 1b/2; b.-ları 17b/4, 29b/13. 
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bÀdam:bÀdam:bÀdam:bÀdam: ‹ Far. Badem (Amygdalus communis).  

 acı b. 27a/11; acı b. yaġın 41b/3; acı b. yaġınuŋ 35b/17; acı b.-ı 4a/3, 7b/7, 

10a/12, 36a/1, 37a/6; datlu b. 33a/4; tÀze b.-ı 3b/11; b. aġacı kökin 39b/4; b. yaġın 5b/1, 

13, 23a/6, 36a/7; b. yaġıyıla 25a/2, 39b/4. 

bÀbÀbÀbÀġ:ġ:ġ:ġ: ‹ Far. Bağ, üzüm bağı. 

 b. çıbuġı çengÀlin 24a/16; b. çıbuġın 6a/13; b. çıbuġınuŋ çengÀlini 6a/17; b. 

yapraġın 3b/10; b. yapraġını 9a/3. 

babababaġa:ġa:ġa:ġa: Kaplumbağa. 

 ãu b.-sın 28a/16; b. úanın 39a/9; b. ödin 39a/7, 8; b. sidügin 35b/7. 

babababaġa 2:ġa 2:ġa 2:ġa 2:    ? 

b.-sı olsa 29a/15; b.-yiçün 19a/17.    

babababaġarãuú:ġarãuú:ġarãuú:ġarãuú: Bağırsak; krş.    baġırãaú. 

 b. aġrısıyiçün 17b/17, 19b/5. 

babababaġġġġır:ır:ır:ır: Bağır, karaciğer. 

 b. zaómetiyiçün 2a/12, 9b/13. 

babababaġġġġırãaú: ırãaú: ırãaú: ırãaú: Bağırsak; krş. baġarãuú. 

 b. aġrısıyiçün 21b/12; b.-ları dökül- 19b/4; b. zaómetiyiçün 33b/14; b.-

ı(baġırãaġı) 15a/3; b.-ların 37a/14; b.-ın(baġırãıġın) 15a/1. 

babababaġlaġlaġlaġla----:::: Bağlamak. 

 b.-yu úoyasın 6a/8, 15a/3; b.-ya 42b/14; b.-yasın 11a/5, 15a/2, 20b/12, 23b/17, 

28a/11. 

babababaġlu:ġlu:ġlu:ġlu: Bağlı. 

 b. dur- 15a/2, 19b/8. 

bahÀneli:bahÀneli:bahÀneli:bahÀneli: Bahanesi olan; krş. bahÀnelü. 

 b. 1b/8. 

bahÀnelü:bahÀnelü:bahÀnelü:bahÀnelü: Bahanesi olan; krş. bahÀneli. 

 b. 5a/1. 

baòş:baòş:baòş:baòş: ‹ Ar. Bölüm. 

 b. Ćt- “Bölmek” 11a/13; b.-ın 11a/13. 
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baúla:baúla:baúla:baúla: ‹ Ar. Bakla (Vicia faba). 

 b. 27b/12; úabuġı çıúmış b. bulamacı 26a/4; úabuġı çıúmış b.-yı 26a/13; b. unı 

25a/14; b. unıyıla 38b/14. 

bal:bal:bal:bal: Bal. 

 b. 15b/5, 17b/2, 19b/6, 22b/8, 24a/1, 26a/16, 26b/7, 11, 27a/1, 6, 32b/17, 33a/5, 

7, 33b/7, 17, 36b/17, 37a/9, 37b/12, 38a/1, 9, 17, 38b/9, 39b/7, 40a/4, 40b/2, 41a/4, 11, 

41b/2, 43b/10, 12, 14; arıca b. mÿmı 5a/9; çig b. 3a/12; dütün görmedük b.-ıla 5a/2, 14; 

el degmedük b.-ıla 21b/10; eski b. 29b/5; eski b.-ıla 6a/14, 11b/16; od görmedük b. 9b/6; 

od görmedük çig b. 3a/14; b. mÿmı 12b/7, 19b/15, 26b/8, 39a/17, 40a/1, 40b/8; b. 

mÿmın 8a/1, 23a/6, 26b/12; b. mÿmıyıla 20a/16; b. şerbetiyile 17a/3, 6, 27a/9; b.-ı 

11a/10, 20a/10, 21b/15, 24a/2, 39b/14; b.-ıla 3b/1, 4b/7, 11, 5b/17, 6b/1, 6, 8, 13, 7a/9, 

7b/2, 17, 8a/4, 5, 12, 8b/10, 9a/6, 9, 15, 9b/4, 9, 9, 10a/1, 17, 10b/12, 11a/6, 12a/8, 

13a/11, 14b/4, 16b/11, 14, 17a/4, 9, 19b/5, 20a/17, 20b/15, 16, 22b/5, 14, 23a/13, 23b/5, 

13, 16, 17, 24a/17, 17, 25a/7, 17, 25b/16, 26a/10, 27a/10, 11, 15, 27b/5, 28b/13, 29a/16, 

33a/14, 33b/3, 6, 34a/6, 10, 34a/13, 34b/11, 36a/5, 37a/12, 37b/3, 40a/14, 40b/6, 17. 

balçıú:balçıú:balçıú:balçıú: Balçık, kil; krş. balçuú. 

 ãüci b.-ın(balçıġın) 15a/9. 

balçuú:balçuú:balçuú:balçuú: Balçık, kil; krş. balçıú. 

    ãüci b.-ıyıla(balçuġıyıla) 27a/4, 28a/9. 

balbalbalbalġam:ġam:ġam:ġam: ‹ Ar. Balgam, eski tıp anlayışına göre bünyeyi meydana getiren dört ana öğeden 

biri. Eski tıbba göre bünye kan, safra, kara safra(sevda) ve balgam olmak üzere dört 

öğeden oluşur. Bu öğelerin bir birine oranları mizaç özelliğini ortaya çıkarır. Dengenin 

bozulması durumunda çeşitli hastalıklar ortaya çıkar.  

 b. 2a/2, 7a/8; b.-ı 7a/9, 11a/10; b.-la 8b/5. 

balıú:balıú:balıú:balıú: Balık. 

 uvacuú b. 30b/11; uvacuú b.-ı(balıġı) 37a/1; b. etin 28a/6; b. şïrbÀsında 11a/13. 

banbıú:banbıú:banbıú:banbıú: bkz. banbuú. 

 b. 34a/5. 
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banbuú:banbuú:banbuú:banbuú: ‹ Far. Pamuk (Gossypium). 

 b. toòmın 20a/3; b.-ıla (banbuġıla) 20b/14. 

baralabaralabaralabarala----: : : : Parçalamak. 

 b.-yup 22b/8. 

barmaú:barmaú:barmaú:barmaú: Parmak. 

 Àdem b.-larına 42b/9; b.-ları şiş- 27b/2; b.-ları şişiyiçün 19a/6; b.-ları 27b/3. 

baãdurbaãdurbaãdurbaãdur----:::: Bastırmak. 

 b.-asın 6a/8, 8a/10. 

basù:basù:basù:basù: ‹ Far. Uzun, yorucu. 

 b. ol- 43b/14. 

basturma:basturma:basturma:basturma: Pastırma. 

 b. Ćt- 37a/14. 

baş:baş:baş:baş: Baş, kafa. 

 b. 3b/10, 4a/3, 25b/8, 28b/2, 29a/7; aġrıyan b. 28a/15; aġrıyan b.-a 20b/3, 32a/3, 

36a/16, 39b/14; davşan b.-ın 15a/10; gicisi olan b.-a 14a/14; kehle olan b.-a 14a/13; kel 

b. 4a/5, 14b/5, 19a/12, 28b/1; kel b.-a 14a/17, 14b/1; kel b.-ı 4a/5, 14a/15, 16; pırasa b.-

ın 4a/4; yarım b. aġrısıyiçün 1b/2, 4, 3a/16, 3b/15, 19a/11, 28a/14; b. aġrısına 36a/3, 10, 

39b/13, 41a/17, 41b/3; b. aġrısıyiçün 1b/2, 4, 5, 3a/11, 3b/10, 4a/2, 17b/10, 13, 17, 

18a/16, 18b/2, 12, 19a/5, 20b/3, 21a/13, 21b/11, 23b/1, 13, 25b/7, 27a/17, 29b/16, 31a/6, 

31b/1, 2, 35a/4; b. çegzil- 1b/8; b. çegzin- 4b/15; b. dumaġusıyiçün 3b/16; b.-ı aġrı- 

32a/2, 39b/5, 43a/6; b.-ı aşaġa 16b/6; b.-ı aşaġa Ćt- 14b/17, 15a/2; b.-ı üşü- 18a/5, 

22a/13; b.-ını úazıt- 28b/1; b. kemligiyiçün 19a/15; b.-uŋ úoŋaġın 3b/3; b.-a 3a/13, 15, 

16, 17, 3b/1, 2, 4, 11, 12, 13, 14, 16, 4a/1, 4, 10, 8a/15, 14b/3, 21a/16, 22b/3, 23a/7, 10, 

26b/1, 2, 3, 33a/4, 34b/2, 40a/13, 41a/14, 41b/1, 43a/8; b.-da 1b/5, 4a/6, 17b/14, 18a/6, 

18b/17, 19a/15, 26a/17, 32b/13, 33a/3, 38b/8; b.-daki 36b/10; b.-ı 4a/1, 8, 14b/4, 16b/12, 

23b/15, 29a/5, 9; b.-ı ditre- 15a/10; b.-ın 21b/12, 27b/9, 28b/1, 2, 6; b.-ına 13b/17, 25b/6, 

17, 28a/4, 32b/13, 36b/13, 41a/12, 41b/5, 43a/7; b.-ında 14a/6, 21a/15, 22b/2, 23a/6, 

29a/7, 38a/2; b.-ını 20b/9; b.-uŋdan 31b/14. 
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başaú:başaú:başaú:başaú: Başak. 

 b.-ın(başaġın) 13a/3. 

başbart:başbart:başbart:başbart: Yara, çıban, sivilce, yara bere; krş. başbarù. 

 b. 29b/16, 30b/6, 31b/16, 35b/11, 36a/7, 38a/2; b.-a 38b/8. 

başbarù:başbarù:başbarù:başbarù: Yara, çıban, sivilce, yara bere; krş. başbart. 

 b. 4a/6. 

başlabaşlabaşlabaşla----:::: Başlamak. 

 b.-ya 43a/4. 

batbatbatbat----:::: Batmak. 

 aġaç b.-sa 22b/13; demür b.-sa 22b/12; kemük b.-sa 18a/10; b.-mış kemik 33a/9, 

35a/10. 

baturbaturbaturbatur----:::: Batırmak. 

 b.-up 28b/17. 

bayılbayılbayılbayıl----:::: Bayılmak. 

 b.-sa 33a/15. 

bazı:bazı:bazı:bazı: Pazı, ıspanakgillerden yaprakları sebze olarak kullanılan bir bitki, yaban pancarı, 

yabani ıspanak (Beta vulgaris varcicla); krş. pazı, pazu. 

 b. kökin 19b/6; b. ãuyıla 12b/12; b. yapraġın 12b/11.    

beden:beden:beden:beden: ‹ Ar. Beden, vücut. 

 b. 43a/12, 13, 14, 17, 43b/1, 2, 5, 7, 7; b.-i göger- 18a/13, 23a/4; b.-de 43a/14; b.-

e 43b/2; b.-i 43a/11, 43b/3. 

beg:beg:beg:beg: Bey. 

 b. ler 42b/15, 43b/14, 16. 

bekmez:bekmez:bekmez:bekmez: Pekmez; krş. betmez. 

 b. 12a/11; üzüm b.-in 39b/12; b.-ile 9b/8; b.-le 12b/15, 23a/14, 29b/3, 6. 

beksimet:beksimet:beksimet:beksimet: ‹ Gr. Peksimet. 

 úuru b.-ile 39a/15. 

bĆl:bĆl:bĆl:bĆl: Bel; krş. bel. 

 b. aġrısına 38b/11; b. aġrısıyiçün 26b/6, 30a/17, 31b/6, 32b/16, 34b/15, 40b/15. 
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bel:bel:bel:bel: Bel; krş. bĆl. 

 b. aġrısıyiçün 19a/2, 31a/14. 

belibelibelibeliŋleŋleŋleŋle----:::: Korkmak, ürpermek, korkuyla sıçramak. 

 b.-mek 2b/16; b.-rse 33b/12; b.-se 15b/4. 

belürbelürbelürbelür----:::: Belirmek, ortaya çıkmak. 

 alaca b.-se 2b/9, 13b/10; b.-se 12a/5, 13b/10, 17b/7, 20a/2. 

bebebebeŋ:ŋ:ŋ:ŋ: Benek, vücut beni. 

 b. 17b/15, 21b/6; bizbediye b.-i 21b/4; b.-i 21b/5. 

bebebebeŋiz:ŋiz:ŋiz:ŋiz: Beniz, çehre. 

 b.-i(beŋzi) ãaru ol- 8b/17, 24b/16; b. ãarulıúıyiçün 34b/11; b. ãarusıyiçün 18b/10; 

b.-ine(beŋzine) 34b/11. 

bebebebeŋzeŋzeŋzeŋze----:::: Benzemek. 

 b.-r 12a/5, 42b/9. 

benevşe:benevşe:benevşe:benevşe: ‹ Far. Menekşe (Viola tricolor); krş. menevşe. 

 b. şarÀbıyıla 6b/11. 

berberberberÀber:Àber:Àber:Àber: ‹ Far. Birlikte, bir arada, aynı düzeyde. 

 b. 27a/17, 35b/6; b. ol- 35b/6. 

bere:bere:bere:bere: Vurma ve incitme sonucu vücudun herhangi bir yerinde oluşan çürük. 

 b. 24a/14, 14, 15; b.-den 18a/13, 23a/4. 

berk:berk:berk:berk: Berk, sağlam. 

 b. 40a/10, 11; b. ol- 24b/7. 

bĆş:bĆş:bĆş:bĆş: Beş; krş. beş. 

 b. 17b/2, 2, 37a/11; b.-inci gün 43a/13. 

beş:beş:beş:beş: Beş; krş. bĆş. 

 b. on gün 21b/14. 

beşik:beşik:beşik:beşik: bişik Pişik. 

 b. 1b/7, 4b/10. 

betmez:betmez:betmez:betmez: Pekmez; krş. bekmez. 

 b. şerbetine 9a/17. 
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betroselinu:betroselinu:betroselinu:betroselinu: ‹ Gr. peterselie Maydanoz (petroselinum crispum).  

 b. 40a/1, 15. 

bevÀãır:bevÀãır:bevÀãır:bevÀãır: ‹ Ar. Basurlar, mayasıllar; krş. bevÀsir. 

 b. 18b/9, 9, 24b/9, 30a/12, 31a/8(bivÀsır), 15, 34a/10, 40a/7, 40b/17; b.-ı 24b/10. 

bevÀsir:bevÀsir:bevÀsir:bevÀsir: ‹ Ar. Basurlar, mayasıllar; krş. bevÀãır. 

 b.-ise 2b/11, 14a/1. 

beyÀn:beyÀn:beyÀn:beyÀn: ‹ Ar. Açıklama, izah. 

 b. Ćder 17b/4, 19b/3, 29b/13, 31b/4, 42b/17, 43a/10; b.-ındadur 35b/17. 

bĆz:bĆz:bĆz:bĆz: Bez; krş. bez. 

 b. 12b/8, 9, 14a/16, 16b/15, 20a/12, 14, 17, 24b/2, 12, 25a/11, 15, 27b/17, 

28b/11, 33a/6, 40a/4; ince b.-den 11a/8, 11b/1, 12b/7, 19b/15, 22a/12; kettÀn b.-in 27b/4; 

b. keseye 36a/2; b.-e 21a/14, 34a/15; b.-i 20a/8, 39b/7. 

bez:bez:bez:bez: Bez; krş. bėz. 

 b. 4b/8, 22b/7, 23a/17; ince kettÀn b.-inden 5a/9; b.-i 11a/5, 25a/12; b.-le 20b/5. 

bıçaú:bıçaú:bıçaú:bıçaú: Bıçak; krş. buçaú. 

 b. yarasıyiçün 14b/10; b.-ıla (bıçaġıla) 17b/8, 20a/8. 

biber:biber:biber:biber: ‹ Gr. Biber. 

 b. 8b/6, 9a/14, 16, 17a/13, 29b/3, 37a/10, 37b/7, 39a/17, 41b/4; b.-i 3b/15, 8a/4, 

13a/3, 4, 16, 22a/4, 16, 27a/1, 5, 6, 7, 28a/14; b.-ile 9b/11. 

biçin:biçin:biçin:biçin: Ekin biçme, biçim, hasat. 

 ekin b. “Ekim, ekip biçme işi” 43b/10, 13, 15, 16, 16. 

bìbìbìbì----òod:òod:òod:òod: ‹ Far. Kendinden geçmiş olan, ne yaptığının farkında olmayan, bayılmış. 

 b. et- 3a/1, 31a/4; b. ol- 39b/9. 

bilbilbilbil----:::: Bilmek. 

 úatlanı b.-dügi 4a/2; úatlanı b.-dügüŋ 8a/14; úatlanu b.-dükçe 8a/2; kendüsin b.-

meye 23b/15; kendüsini b.-meziken 28a/17; b.-mek 31a/9, 40a/9. 

bilÀ sbilÀ sbilÀ sbilÀ sebeb:ebeb:ebeb:ebeb: ‹ Ar. Sebepsiz. 

 b. 32a/12. 
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bildürbildürbildürbildür----:::: Bildirmek. 

 b.-di 42a/10; b.-e 42a/10; b.-ür 41b/12, 42a/9, 42b/7. 

bile:bile:bile:bile: Birlikte, beraber. 

 b. 5a/3. 

binÀ:binÀ:binÀ:binÀ: ‹ Ar. Yapı. 

 b. 42a/11. 

bir:bir:bir:bir: Bir, herhangi bir. 

 b. 2b/2, 10, 3a/2, 3, 6, 13, 4a/1, 6, 4b/8, 12, 6b/2, 7a/15, 8a/1, 8b/1, 6, 8, 17, 

9b/17, 10a/8, 9, 10b/6, 11a/13, 11b/13, 12a/1, 12b/7, 13b/1, 6, 11, 15, 14a/2, 6, 14b/6, 

15b/4, 7, 16a/14, 15, 15, 16b/3, 5, 7, 7, 11, 17, 17a/1, 2, 3, 6, 12, 17b/1, 1, 1, 2, 12, 

18b/16, 19a/1, 3, 4, 11, 19b/4, 14, 14, 14, 15, 15, 17, 20a/2, 6, 13, 13, 14, 15, 20b/1, 8, 

12, 12, 12, 12, 17, 21a/11, 14, 14, 15, 15, 21b/1, 4, 6, 16, 22a/3, 22b/5, 7, 8, 16, 23a/1, 3, 

9, 17, 24a/1, 8, 24b/2, 6, 12, 25a/3, 11, 25b/9, 12, 12, 16, 16, 26a/12, 15, 15, 26b/4, 7, 8, 

11, 27a/2, 9, 27b/7, 17, 17, 28a/5, 7, 16, 28b/11, 29a/16, 29b/8, 31a/14, 31b/1, 9, 32a/5, 

16, 32b/15, 33a/5, 6, 9, 15, 33b/10, 14, 34a/11, 14, 15, 34b/5, 12, 15, 35a/3, 11, 14, 

35b/3, 5, 36a/2, 9, 15, 15, 16, 36b/5, 7, 8, 10, 11, 13, 37a/3, 4, 9, 12, 13, 13, 37b/7, 

38b/2, 9, 12, 14, 39a/1, 4, 9, 11, 11, 17, 39b/5, 6, 14, 15, 40a/2, 3, 4, 6, 17, 40b/8, 13, 

41a/3, 6, 41b/5, 5, 42a/7, 42b/10, 13, 43a/6, 6, 7; dört günde b. 13a/8; günde b. 28a/5; 

her b. 40b/16; üç günde b. 2b/7, 13a/8; 14; b. buçuú 37a/11; b. Ćki gün 19b/8; b. gece 

24b/17; b. gün 24b/17; b. birine 35a/7, 36b/4; b. biriyile 6b/4. 

bire:bire:bire:bire: bkz. pire. 

 b. 18b/6. 

birez:birez:birez:birez: Biraz. 

 b. 12b/8, 9, 14a/1, 14b/7, 16b/11, 17a/13, 19b/11, 16, 26b/13, 27a/7, 29a/4, 6, 8, 

32b/17, 34a/14, 34b/1, 37a/17, 37b/7, 38a/9, 38b/8, 39a/17, 39b/12, 40b/8. 

birinc:birinc:birinc:birinc: ‹ Far. Pirinç. 

 b.-i 11a/8. 

birúaç:birúaç:birúaç:birúaç: Birkaç, az sayıda, az. 

 b. 3b/8, 9, 8a/14, 8b/6, 9b/10, 20b/12, 34a/3; b. gün 5a/5, 6. 
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birle:birle:birle:birle: İle, vasıtasıyla, birlikte. 

 b. 32a/1. 

bişbişbişbiş----:::: Pişmek; krş. piş-. 

 b.-miş ãarmıãaú 32a/4; b.-miş 26a/4. 

bişürbişürbişürbişür----:::: Pişirmek; krş. pişir-. 

 b.-e 34a/5, 38a/9; b.-esin 7b/6; b.-üp 12b/13, 13b/6, 15a/10, 20b/11, 35b/2. 

bit:bit:bit:bit: Bit, parazit; krş. kehle. 

 b.-i 36b/13. 

bitbitbitbit----:::: Oluşmak, gövermek, meydana gelmek. 

 úıl b.-mesine 40a/12; b.-e 43a/10; b.-en 10b/16; b.-er 12b/6; b.-meye 35b/6. 

bitürbitürbitürbitür----:::: Oluşturmak, gövertmek. 

 úıl b.-megiçün 31a/9. 

bizbediye bebizbediye bebizbediye bebizbediye beŋi:ŋi:ŋi:ŋi: Bir çeşit ben. 

 b. b. 21b/4. 

boboboboġaz:ġaz:ġaz:ġaz: Boğaz. 

 b. 9b/12; b. aġrısıyiçün 2a/11, 9b/11, 19a/12, 28b/8; b. dolayısına 7a/10; b.-da 

2a/2, 7a/8, 7a/9; b.-ı 28b/9; b.-ında 7a/16; b.-ından 18b/5, 24a/5. 

boboboboġazlaġazlaġazlaġazla----:::: Boğazlamak. 

 b.-yasın 10a/9; b.-yup 26a/1, 37a/14. 

boboboboġazlaġu:ġazlaġu:ġazlaġu:ġazlaġu: Gırtlak, hançere. 

 b. aġrısıyiçün 2a/3, 19a/10; b.-nuŋ iç yüzi aġrı- 7a/11; b.-sı aġrı- 28a/12. 

boú:boú:boú:boú: Bok, dışkı, curuf. 

 gögercin b.-ın 39b/13, 41a/8; gögercin b.-ıyıla 35b/15; úoyun b.-ın 35b/13, 

39b/11; leglek b.-ın 4b/9; temür b.-ın(boġın) 23a/9. 

boş:boş:boş:boş: Boş. 

 b. yĆrinden “Böğür” 27b/14; b. yĆrleri aġrı- 2b/4, 12a/12. 

boya:boya:boya:boya: Boya. 

 úara b.-yı 11b/14, 14a/2. 
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boyaboyaboyaboya----:::: Boyamak. 

 aú ãaç b.-maú 33a/10; ãaç b.-maú 30b/14; ãaúal b.-maú 30a/6, 37a/16. 

boyın:boyın:boyın:boyın: Boyun; krş. boyun. 

 b. şişiçün 2a/4; b. şişiyiçün 7b/9. 

boynuz:boynuz:boynuz:boynuz: Boynuz. 

 gĆyik b.-ı 25b/4; geyik b.-ı 16a/10; gĆyik b.-ın 21a/17; geyik b.-ın 11b/7, 40b/9; 

geyik b.-unı 16a/3. 

boyun:boyun:boyun:boyun: Boyun; krş. boyın. 

 b. 40b/6, 7; b. aġrısına 40b/5; b. aġrısıyiçün 18b/2, 23b/15, 31a/12; b.-ı(boynı) 

dolayısına 9b/8, 29b/7; b.-ı(boynı) dolayısında 7b/12; b.-da 36a/6; b.-ı(boynı) aġrı- 

39a/7; b.-ına(boynına) 9b/9, 10, 28b/11; b.-ında(boynında) 2a/3, 4, 7a/13, 7b/12, 35b/10, 

38b/14; b.-uŋa(boynuŋa) 8a/17; b.-una(boynuna) 23b/16, 39b/16; b.-unda(boynunda) 

35b/15. 

bozılbozılbozılbozıl----:::: Bozulmak; krş. bozul-. 

 b.-an siŋer 29a/2. 

bozulbozulbozulbozul----:::: Bozulmak; krş. bozıl-. 

 siŋerleri b.-sa 19a/14, 29a/1. 

böbrek:böbrek:böbrek:böbrek: bkz. bögrek, böyrek. 

 b. aġrısıyiçün 2b/4; b.-leri aġrı- 12a/9. 

böcek:böcek:böcek:böcek: Böcek. 

 dögülmiş b.-i(böcegi) 6a/7. 

bögrek:bögrek:bögrek:bögrek: Böbrek; krş. böbrek, böyrek. 

 b. aġrısıyiçün 18a/3, 22a/5; b.-lerinden 26a/1. 

bögrülce:bögrülce:bögrülce:bögrülce: Börülce (Vigna sinensis). 

 b. 32a/17; b.-yi 32a/17. 

bögür:bögür:bögür:bögür: İnsan vücudunun kaburga ile kalça arasındaki bölümü, böğür. 

 b.-deki 11b/9; b.-inde(bögrinde) 2b/3, 11b/16. 
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bögürtlen:bögürtlen:bögürtlen:bögürtlen: Böğürtlen (Rubus caesus). 

 b. dÿdın 29b/11; b. kökin 7a/6; b. tefegin 6b/9, 33a/10; b. yapraġın 4a/9, 7a/4, 

11a/4, 33a/11, 40a/1; b. yemişini 10a/11. 

böyle:böyle:böyle:böyle: Böyle, bu şekilde. 

 b. 20b/12, 34a/3. 

böyrek:böyrek:böyrek:böyrek: bkz. bögrek, böbrek. 

 b. aġrısıyiçün 18a/12, 23a/2. 

bu:bu:bu:bu: Bu. 

 b. 4a/8, 7b/4, 10b/17, 13b/3, 14a/1, 17a/7, 7, 16, 17b/1, 22a/8, 23b/14, 25a/16, 

25b/5, 26a/3, 26b/14, 29b/1, 13, 33b/7, 35b/11, 12, 14, 39b/10, 40a/8, 40b/4, 42a/7, 8, 

10, 42b/9, 10, 43a/1, 3, 8, 10; b.-dur 22a/10, 35b/17, 42b/10; b.-ŋa 12a/5; b.-nları 3a/13, 

9a/11, 13, 9b/17, 10a/2, 10b/8, 12, 11a/2, 5, 11b/4, 19b/5, 15, 20b/8, 28b/7, 29a/9, 29b/5, 

40a/17, 41a/5, 11; b.-nlaruŋ 35a/17; b.-nlaruŋla 7a/15; b.-nuŋ 7a/17, 33b/9. 

buçaú:buçaú:buçaú:buçaú: Bıçak; krş. bıçaú. 

 b. yarasıyiçün 2b/13, 17b/5; b.-ıla(buçaġıla) 19b/4. 

buçuú:buçuú:buçuú:buçuú: Buçuk, yarım. 

 b. 26b/5; bir b. 37a/11. 

bud:bud:bud:bud: But, kalça ile diz kapağı arası kısım. 

 b.-ı 12b/11. 

budaú:budaú:budaú:budaú: Budak. 

 kenevür b.-ların 16a/16; b.-larından 37b/15. 

bubububuġday:ġday:ġday:ġday: Buğday (Triticum aestivum). 

 b. 26a/10; dögülmiş b.-ı 8a/12; b. etmegi için 5b/7; b. etmegi içiyile 14b/14; b. 

etmegin için 4a/14; b. unı 7b/5, 12b/9; b. unı kepegi 12a/10; b. unı kepegin 9b/8, 20a/14; 

b. unın 19b/5; b. unıyıla 24b/8, 39a/12; b.-da 32b/14. 

bulbulbulbul----:::: Bulmak. 

 ãıóóat b.-a 42b/16; ãıóóat b.-maya 42a/7; b.-asın 8b/1, 21a/11, 21b/6; b.-duġın 

13a/1; b.-up 28a/17. 
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bulabulabulabula----:::: Bulamak, sürmek. 

 b.-yasın 11a/16, 15b/3, 16b/7. 

bulamabulamabulamabulamac:c:c:c: Bulamaç. 

 b. 25a/11; úabuġı çıúmış baúla b.-ı 26a/4; b. Ćt- 25a/11. 

bulanbulanbulanbulan----:::: Bir şeye bulaşmak. 

 göŋli b.-sa 12b/15. 

bulaşdırbulaşdırbulaşdırbulaşdır----:::: Bulaştırmak. 

 b.-up 11a/16. 

bulıterik: bulıterik: bulıterik: bulıterik: ? 

 b. 40a/17. 

bulunbulunbulunbulun----:::: Bulunmak. 

 b.-maya 10a/9. 

bulut:bulut:bulut:bulut: Bulut. 

 aġ b. 24b/3. 

burc:burc:burc:burc: ‹ Ar. Burç. 

 b.-dan 43a/4, 5. 

burçaú:burçaú:burçaú:burçaú: Burçak (Vicia ervilia). 

 b. 33b/7; b. dÀnesi 8a/6; b. unın 8b/8, 15b/10, 24a/17; b. unını 17a/4; b.-ı 

(burçaġı) 9a/1, 29a/11, 13, 32a/10, 33a/5. 

burılburılburılburıl----:::: Burulmak; krş. burul-. 

 ayaġı b.-sa 19b/11. 

burulburulburulburul----:::: Burulmak; krş. burıl-. 

 ayaġı b.-sa 17b/6. 

burun:burun:burun:burun: Burun. 

 b. 1b/13, 6a/5, 6, 8, 9, 30a/5, 33a/5; b. aġrısıyiçün 1b/12, 6a/1; b. delüklerine 

33a/6, 34a/9, 39b/3, 8; b. domur- 19a/6, 31a/4, 34a/8, 39b/7; b.-ından(burnından) úan 

gel- 18b/4, 24a/3; b. içine 6a/3, 9, 10, 11; b. úanı durma- 1b/12, 6a/3, 17b/10, 20b/4; b. 

úanın 1b/13, 6a/11; b. úoúusıyiçün 18b/6, 24a/11; b.-uŋ(burnuŋ) içine 24a/12; b.-a 6a/2, 
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24a/13; b.-dan 30a/9, 30b/2; b.-ına(burnına) 20a/10, 24a/4, 27b/4, 33a/15; b.-

ında(burnında) 20a/11; b.-ından(burnından) 27b/4, 33b/10, 35a/8; b.-uŋ(burnuŋ) 6a/4. 

butraú:butraú:butraú:butraú: Pıtrak (Xantium spinosum). 

 b. toòmın 32a/8; b.-ı(butraġı) 32a/9. 

buzabuzabuzabuzaġu:ġu:ġu:ġu: Buzağı. 

 inek b.-sından 22a/9. 

büre:büre:büre:büre: bkz. pire. 

 b. 16b/4, 32a/9. 

cÀéiz:cÀéiz:cÀéiz:cÀéiz: ‹ Ar. Uygun, yerinde sayılan. 

 c.-dür 43a/13. 

cÀn:cÀn:cÀn:cÀn: ‹ Far. Can. 

 c.-ı daral- 2b/10, 13b/12; c.-ı rÀóat ol- 13b/12. 

canavar:canavar:canavar:canavar: ‹ Far. Canlı, hayvan. 

 dişi c. necisin 12a/8; c. necisin 13a/7; c. necisini 14b/4; c. yaġın 25a/11; c. 

yaġıyıla 14b/12, 15a/12, 24a/14, 15. 

cemè:cemè:cemè:cemè: ‹ Ar. Toplam, toplama. 

 c. Ćt- 3a/13, 15, 3b/6, 4a/1, 4b/9, 10, 11, 5a/2, 5b/3, 6b/12, 7a/15, 8b/6, 10b/8, 

10b/16, 11a/2, 11b/4, 13b/11, 15b/4, 16a/9, 10, 14, 16b/14, 19b/9, 10, 15, 17, 20b/3, 

21b/16, 22a/2, 16, 23a/14, 23b/2, 12, 24a/3, 24b/8, 25b/7, 26a/4, 26b/8, 11, 27b/3, 28a/9, 

29a/6, 29b/11, 31b/12, 15, 32b/15, 33a/14, 34a/2, 34a/5, 34b/11, 35b/12, 38b/2, 38b/7, 

39a/2, 39b/11, 13, 16, 17, 40a/2, 40b/6, 41a/5, 6, 15, 41b/5, 43a/7; c. et- 3a/3, 16b/5; c. 

eyle- 29a/9; c. ol- 16a/15, 16b/7, 36a/10, 36b/9. 

cemìè:cemìè:cemìè:cemìè: ‹ Ar. Bütün. 

 c. aèøÀlarda 43a/16; c. derde 43a/16; c. emrÀø 31a/2; c. emrÀøa 30b/17, 38b/2, 

39a/10, 42b/13, 43b/5; c. gövde 25b/6; c. maraø 43b/8; c. maraøa 36a/14; c. maraøı 

11a/11; c. otlaruŋ 42b/8. 

cenciver: cenciver: cenciver: cenciver: ‹ Gr. ginger Zencefil (Zingiber officinale roscoe);krş. cinciveri,    piperÿõe. 

 c.-i 13a/9. 
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ceng:ceng:ceng:ceng: ‹ Far. Savaş. 

 c. ol- 43b/16. 

ciger:ciger:ciger:ciger: ‹ Far. Karaciğer. 

 c. 39b/12; dilkü c.-in 35b/7; eşek c.-in 37a/4; kirpi c.-in 39a/10; c. aġrısına 

36a/13, 39b/12; c. aġrısıyiçün 2a/13, 10a/12, 31a/5; c.-i aġrı- 39b/6; c. úayna- 19a/9; c.-i 

27b/17; c.-in 28a/17; c.-inde 27b/13; c.-inden 37a/4. 

cimÀè:cimÀè:cimÀè:cimÀè: ‹ Ar. Cinsel birleşme. 

 c. 42a/8; c. úuvvetiyiçün 3a/8, 17a/8, 30a/7, 13, 33a/17; c.-a 33b/1, 34a/12. 

cin:cin:cin:cin: ‹ Ar. Dini inanışa göre duyularla kavranamayan, insanlar gibi anlama ve irade 

yeteneğine sahip, ilahi emirlere uymakla yükümlü tutulan yaratık. 

 c. 42b/12. 

cinciveri: cinciveri: cinciveri: cinciveri: ‹ Gr. ginger Zencefil (Zingiber officinale roscoe); krş. cenciver, piperÿõe. 

 c. 11b/16, 29b/5; c. otın 9b/4.  

cirÀóat:cirÀóat:cirÀóat:cirÀóat: ‹ Ar. Yara. 

 c. 15b/11, 16a/5, 30a/3, 16, 32b/9, 33a/9, 34b/10, 35a/10, 35b/5; c.-den 33b/15. 

cumèa:cumèa:cumèa:cumèa: ‹ Ar. Cuma günü. 

 c. gün 43b/16. 

cücük:cücük:cücük:cücük: Tomurcuk, soğan, marul vb. benzer katmerli bitkilerin en iç bölümü. 

 ãoġan c.-in(cücügin) 11a/15. 

cümle:cümle:cümle:cümle: ‹ Ar. Bütün, hep. 

 c.-sin 4a/1, 6b/8, 12, 21a/9, 27a/1. 

cüõÀm:cüõÀm:cüõÀm:cüõÀm: ‹ Ar. Cüzzam hastalığı. 

 c. 18b/12, 25b/2. 

çalúaçalúaçalúaçalúa----:::: Çalkalamak. 

 ç.-ya 36b/11; ç.-yasın 19b/7, 25b/10, 12; ç.-yup 14b/8, 19b/13, 36a/16. 

çam:çam:çam:çam: Çam ağacı (Pinus). 

 tÀze ç. aġacı yapraġın 24a/7; ç. aġacı yapraġın tÀzesin 38a/17; ç. ãaúızı 6b/12, 

19b/14, 29a/8; ç. ãaúızın 5a/10, 14a/6, 16, 14b/17, 28b/10; ç. ãaúızını 20a/8. 
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çatlaçatlaçatlaçatla----:::: Çatlamak. 

 dudaú ç.-duġı 40b/7. 

çatlama:çatlama:çatlama:çatlama: Çatlamak işi. 

 dudaú ç.-sıyiçün 1b/15, 6b/11, 31a/13. 

çavdar:çavdar:çavdar:çavdar: Çavdar (Secale cereale). 

 ç.-ı 7b/11, 16a/8. 

çayır:çayır:çayır:çayır: Çayır. 

 ç.-da 10b/16; ç.-larda 12b/6. 

çegzilçegzilçegzilçegzil----:::: Dönmek; krş. çegzin-.  

baş ç.-e 1b/8. 

çegzilme:çegzilme:çegzilme:çegzilme: Dönme. 

 ç.-sin 4b/17. 

çegzinçegzinçegzinçegzin----:::: Dönmek; krş. çegzil-. 

 baş ç.-e 4b/15. 

çeharşenbih:çeharşenbih:çeharşenbih:çeharşenbih: ‹ Far. Dördüncü gün, çarşamba günü.  

 ç. gün 43b/14. 

çekçekçekçek----:::: Çekmek, ilaç sürmek, herhangi bir nesneyi tedavi amacıyla bir organa çekmek. 

 ç.-e 35b/10. 

çekirdek:çekirdek:çekirdek:çekirdek: Çekirdek. 

 alma ç.-in(çekirdegin) 7b/9; óurma ç.-in(çekirdegin) 25b/14, 39b/16; úabaú ç.-

in(çekirdegin) 41a/2; úavun ç.-in(çekirdegin) 26b/7, 41a/2; keçiboynuzı ç.-

in(çekirdegin) 21b/17, 24b/17; úurı üzümüŋ ç.-in(çekirdegin) 25a/14; şeftÀlÿ ç.-

inüŋ(çekirdeginüŋ) için 39b/13; èunnÀb ç.-in(çekirdegin) 39b/9; zeytÿn ç.-in(çekirdegin) 

32a/10. 

çendele-: Ufak ufak doğramak. 

 ç.-yesin 22b/2. 

çengÀl:çengÀl:çengÀl:çengÀl: ‹ Far. Çengel. 

 bÀġ çıbuġı ç.-in 24a/16; bÀġ çıbuġınuŋ ç.-ini 6a/17; ç.-in 9a/3. 
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çeyneçeyneçeyneçeyne----:::: Çiğnemek. 

 aġzında ç.-se 32a/1, 39b/8; aġzuŋda ç.-yesin 4b/1; aġzuŋda ç.-yüp 8a/13; ç.-mek 

6b/7; ç.-se 7a/4, 4, 6, 22a/13, 34b/13; ç.-ye 33a/12; ç.-yesin 22a/1; ç.-yüp 6a/12, 20b/7. 

çıban:çıban:çıban:çıban: Çıban. 

 ç. 2b/3, 12a/1, 17b/7, 20a/2, 2, 5, 30b/7, 31a/1, 35b/15, 38b/14. 

çıbuú:çıbuú:çıbuú:çıbuú: ‹ Far. çÿbek. Çubuk. 

 aġ üzümüŋ ç.-ın(çıbuġın) 15b/11; bÀġ ç.-ı(çıbuġı) çengÀlin 24a/16; bÀġ ç.-

ın(çıbuġın) 6a/13; bÀġ ç.-ınuŋ(çıbuġınuŋ) çengÀlini 6a/17; miròılanuŋ ç.-ın(çıbuġın) 

16b/6; ç.-ı(çıbuġı) 16b/6. 

çıúçıúçıúçıú----:::: Çıkmak, belirmek. 

 ç. 41a/8; òıyÀregi ç.-sa 15a/11; úabı ç.-mış 35b/17; úabı ç.-mış arpayı 7a/9; 

úabuġı ç.-mış baúla bulamacı 26a/4; úabuġı ç.-mış baúlayı 26a/13; maúèadı ç.-sa 18a/11; 

ãufrÀsı ç.-an 2b/15, 15b/3; ãufrÀsı ç.-sa 15a/13, 22b/16; ãufrÀsı yĆri ç.-sa 15b/1; ãufrÀsı 

yeri ç.-sa 2b/15; yumrıcaú ç.-arsa 7a/16; ç.-mamış ola 4b/7, ç.-a 4a/7, 22a/17, 35b/15; ç.-

ar 43a/5; ç.-arsa 27b/8, 35b/11; ç.-duúdan 10a/2, 13a/16, 22a/16, 29a/7; ç.-ıcaú 43a/4; ç.-

sa 2a/4, 2b/3, 5b/12, 6b/2, 7b/13, 12a/1, 12b/11, 20a/6, 38b/14. 

çıúarçıúarçıúarçıúar----:::: Çıkarmak. 

 úabın ç.-ıp 9b/16; kemigi ç.-a 33a/9; kemik ç.-maú 30b/2, 35a/10; ãuyın ç.-a 

21b/12, 36b/3, 37a/6; ãuyın ç.-asın 3b/14, 4b/3, 6, 7, 6b/16, 8a/16, 11a/8, 11b/11, 13b/1, 

14a/4, 15a/5, 21a/7, 25b/3, 29a/16; ãuyın ç.-ıp 5b/15, 8a/15, 10a/6, 11a/3, 14b/6, 11, 

17a/16, 23a/13, 24a/12, 27b/12, 34b/5, 35a/2; ãuyın ç.-up 5a/13, 5b/9, 11, 24b/4, 25a/2, 

33b/10, 38a/4, 40a/3; yaġın ç.-up 36b/9; yaġlar ç.-ması 35b/17; yaġlar ç.-masıyiçün 

30b/7; ç.-a 35a/11, 36a/1, 7, 13, 38a/9, 10; ç.-acaġın 42b/17; ç.-asın 5a/2, 5b/6, 7b/5, 

11b/9, 21a/6, 28b/5, 5; ç.-duúdan 19b/8; ç.-ıp 14b/8, 15a/17, 16a/6, 25a/1, 28b/6; ç.-

maġa 43a/5; ç.-maú 43a/4; ç.-ması 35b/17; ç.-mazdan 43a/1; ç.-up 15b/1, 20a/12, 22b/8, 

38a/12; ç.-ur 14b/14, 36a/7, 39a/16. 

çınÀr:çınÀr:çınÀr:çınÀr: ‹ Far. Çınar ağacı (Platunus orientalis). 

 ç. aġacınuŋ tÀze yapraġın 14b/9; ç. úozaġın 13b/13; ç. yapraġın 8a/16, 24a/14. 
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çınbız:çınbız:çınbız:çınbız: ‹ Gr. Cımbız. 

 ç.-la 28b/5. 

çıyan:çıyan:çıyan:çıyan: Çok ayaklılardan sarımtrak renkte, zehirli böcek, çıyan.  

 ç.-dan 42b/12. 

çiçek:çiçek:çiçek:çiçek: Çiçek. 

 acı defne ç.-in(çiçegin) 14a/13; aú ç.-i(çiçegi) 42b/9; ekşi enÀruŋ ç.-in(çiçegin) 

38b/5; óıøırilyÀs ç.-in(çiçegin) 16b/11, 32b/2; òıøırilyÀs ç.-in(çiçegin) 25a/1; sögüt ç.-

in(çiçegin) 23a/14; susam ç.-i(çiçegi) kökin 9b/11, 24b/12; susam ç.-i(çiçegi) kökin 

7b/5; susam ç.-in(çiçegin) kökin 16a/6, 25a/17; yaban òatme ç.-in(çiçegin) yapraġın 

7a/14; yarpuz ç.-in(çiçegin) 10a/10, 29b/10; ç.-in(çiçegin) 5a/16, 9b/15, 10a/5, 16; 

14a/3, 16a/5, 26a/6, 12; 32a/15, 34b/17, 41a/17. 

çig:çig:çig:çig: Çiğ, ham. 

 od görmedük ç. bal 3a/14; ç. bal 3a/12; ç. ãarmıãaúı 32a/5. 

çigid:çigid:çigid:çigid: Bazı kimselerin yüzlerinde bulunan nokta nokta esmer lekeler, çil; krş. çigit. 

 ç. ol- 36a/8. 

çigit:çigit:çigit:çigit: Bazı kimselerin yüzlerinde bulunan nokta nokta esmer lekeler, çil; krş. çigid. 

 ç. 1b/6, 2a/8, 3a/8, 4a/10, 8b/15; ç. ol- 8b/16, 17a/4; ç.-i 4a/13. 

çiriş:çiriş:çiriş:çiriş: Çiriş otu (Asphodelus). 

 ç. kökin 8a/10, 16a/5, 28a/10; ç. otı kökin 3a/16. 

çirkin:çirkin:çirkin:çirkin: ‹ Far. Çirkin. 

 ç. ãüciyile 21a/2. 

çivid:çivid:çivid:çivid: Turpgillerden, yapraklarından mavi boya çıkarılan bitki (İsalis tinctoria).  

ç.-i 41b/10.    

çoú:çoú:çoú:çoú: Çok. 

 ç. 28b/14, 30a/10, 14, 32a/16, 33b/11, 34b/2, 3, 16, 42b/9, 43b/14; ç. ol- 43b/10, 

12, 13, 15, 16, 17; ç.-dur 42b/9. 

çölmek:çölmek:çölmek:çölmek: Çömlek. 

 ç. 21a/11; ç.-e(çölmege) 20b/8, 27b/17, 36a/9, 36b/7, 13, 40a/6; ç.-üŋ(çölmegüŋ) 

36b/8. 
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çürik:çürik:çürik:çürik: Çürük; krş. çürük. 

 ç.-in(çürigin) 14b/14. 

çürük:çürük:çürük:çürük: Çürük; krş. çürik. 

 aġac ç.-in(çürügin) 36b/16; aġaç ç.-i(çürügi) 30b/10; ç. ete 36b/16; ç. eti 36b/16.  

çürütçürütçürütçürüt----: : : : Çürütmek.  

 ç.-e(çürüde) 34a/10.    

dadadadaġ:ġ:ġ:ġ: Dağ. 

 yüce d.-larda 42b/8. 

daòı:daòı:daòı:daòı: Dahi, da/de. 

 d. 3b/2, 6b/7, 7b/6, 8a/12, 9a/6, 9b/7, 12a/11, 12b/4, 13b/12, 14a/2, 14b/17, 

15a/17, 20a/17, 21a/14, 22b/3, 23a/12, 28b/4, 4, 31b/10, 13, 33b/14, 34b/6, 8, 35a/15, 

36a/6, 11, 12, 13, 36b/2, 2, 7, 10, 37a/10, 37b/5, 38a/12, 42b/11, 13, 43a/6, 7, 8. 

dÀéim:dÀéim:dÀéim:dÀéim: ‹ Ar. Devamlı, sürekli. 

 d. 33a/6.    

daladaladaladala----:::: Isırmak yaralamak, sokmak. 

 köpek d.-sa 15b/6, 30a/12, 34a/8; úuduz d.-sa 2b/16, 17, 15b/8, 11, 30b/4, 11, 

32a/5, 35b/1, 37a/3. 

damla:damla:damla:damla: Damla. 

 d. damla 25a/8, 8. 

damzurdamzurdamzurdamzur----:::: Damlatmak. 

 d. 26a/16; d.-a 5b/17, 6a/11, 20b/17, 21a/2, 3, 3, 21a/6, 8, 23a/16, 33a/3, 34a/7, 

35b/8, 36a/9, 11, 36b/1, 37b/4, 38a/7, 38b/4, 39a/8, 41b/6, 7; d.-asın 5b/1, 2, 3, 4, 5, 5, 6, 

10, 10, 12, 13, 15, 16, 6a/2, 3, 4, 9, 20b/15, 16, 21a/1, 5, 24a/12, 26a/2. 

dana:dana:dana:dana: Dana. 

 ãıġır d.-sı ödin 21a/7; ãıġır d.-sınuŋ dişin 16b/10; ãıġır d.-sınuŋ ödin 8b/9; ãıġır 

d.-sınuŋ ödüni 7b/13. 
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dÀne:dÀne:dÀne:dÀne: ‹ Far. Tane, tohum; krş. tene. 

 d. 3b/15, 17, 8b/6, 9a/1, 14, 16, 16, 13a/3, 15, 22a/4, 5, 16, 25b/17, 26a/9, 

28a/14, 29a/5, 29b/3, 3, 3, 32a/13, 40b/16; burçaú d.-si 8a/6; d.-ler 5b/12; d.-sin 29a/14, 

40b/16; d.-sini 8a/7, 9a/14. 

dÀnelü:dÀnelü:dÀnelü:dÀnelü: Tanelerden oluşmuş, taneli. 

 d. uyuz 2b/11, 23a/8; d. uyuzı 14a/5.    

daradaradaradara----:::: Taramak. 

 ãaçın d.-yasın 25b/13. 

daraú:daraú:daraú:daraú: Tarak. 

 d.-ı(daraġı) 25b/12. 

daraldaraldaraldaral----:::: İçi sıkılmak, patlayacak hale gelmek, daralmak. 

 cÀnı d.-sa 2b/10, 13b/12. 

dÀrçìn:dÀrçìn:dÀrçìn:dÀrçìn: ‹ Far. Tarçın (Cinnamomum). 

 d. 40b/1; d.-i 19b/9, 27b/5.    

daru:daru:daru:daru: Darı, mısır (Panicum miliaceum); krş. ùaru. 

 dögülmiş d. 27a/1; d. kepegin 15a/15, 16; d. kökin 9b/3; d.-yı 39b/8.    

daş:daş:daş:daş: Taş; krş. ùaş. 

 ãovuú d. 21b/6; d.-ıla 19b/10. 

daşaú:daşaú:daşaú:daşaú: Er bezi, erkeklik bezi, haya. 

 òoros d.-ını(daşaġını) 13b/6. 

daşra:daşra:daşra:daşra: Dışarı; krş. ùaşra. 

 d. 32a/5, 41a/8. 

datlu: datlu: datlu: datlu: Tatlı. 

 d. 28a/13; d. bÀdam 33a/4; d. enÀr 38b/1; d. enÀruŋ ãuyından 38b/4; d. uyuz 1b/5, 

18a/14, 18b/17, 26a/17; d.-sıyıla 38b/2. 

davşan:davşan:davşan:davşan: Tavşan; krş. ùavşan. 

 d. başın 15a/10; d. úanın 35b/1; d. mÀyesin 35a/14; d. ödin 5b/3, 41b/6. 

davşancıl:davşancıl:davşancıl:davşancıl: Çoğu tavşan avlamakla beslenen kartal, akbaba vb. yırtıcı kuş. 

 d. ödin 4b/9, 35b/9. 
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de:de:de:de: da/de, dahi. 

 d. 34a/2. 

dĆdĆdĆdĆ----:::: Demek, söylemek. 

 d.-dügüm 12a/10; d.-dükleri 3b/17, 5a/8, 12, 7a/2, 8b/6, 26b/14, 27a/6, 31b/11, 

17, 32a/1, 7, 14, 32b/4, 7, 9, 33a/1, 7, 17, 33b/13, 35a/1, 8, 38a/3, 7, 39a/17, 10, 40a/5, 

12, 14, 15, 40b/5, 41a/1; d.-rler 5a/16, 27b/7, 28b/9, 31b/9, 34b/10, 12, 15, 43a/6; d.-ye 

41a/9. 

debedebedebedebe:::: Fıtıklı, kasığı yarık. 

 d. 2b/14; d. ol- 14b/15, 14b/17. 

defèa: defèa: defèa: defèa: ‹ Ar. Defa, kez, kere. 

 d. 32a/11, 34a/3. 

defne:defne:defne:defne: ‹ Gr. Defne ağacı (Laurus nobilis); krş. defni. 

 acı d. çiçegin 14a/13; acı d. yapraġın 3b/13, 16b/3; úurı d. yapraġın 4a/7; úuru d. 

29a/8; úuru d. yapraġın 6b/7; tÀze d. yapraġın 23b/8; d. aġacı köki 40a/1; d. köki úabın 

36a/13; d. kökin 11b/12, 37b/6; d. ãuyın 37b/2, 4, 5; d. toòmın 9a/16, 12a/15, 21a/7, 

23b/1, 24b/10, 29b/3; d. yaġı 30b/8; d. yaġın 5b/5, 28a/3, 41a/7; d. yaġıyıla 25b/14; d. 

yapraġın 4a/9, 7b/11, 10b/11, 21a/8, 22a/13, 23b/11, 39b/11, 40b/14; d. yapraġın kökin 

33b/4; d. yapraġına 23b/14; d. yapraġını 14b/3; d. yemişin 36a/9, 37b/3; d. yemişinden 

40b/15. 

defni:defni:defni:defni: ‹ Gr. Defne ağacı (Laurus nobilis); krş. defne. 

 d. yapraġın 37b/1. 

dedededefè:fè:fè:fè: ‹ Ar. Savmak, def etmek. 

 d. 4b/5, 10b/5, 11b/8, 15a/16, 22b/12; d. Ćt- 3a/17, 17, 3b/1, 2, 3b/8, 9, 10, 11, 

12, 13, 14, 16, 4a/3, 5, 6, 9, 10, 12, 15, 16, 4b/1, 2, 3, 6, 8, 9, 11, 12, 14, 17, 17, 5a/2, 4, 

10, 12, 17, 5b/2, 6, 7, 9, 10, 12, 13, 14, 6a/2, 3, 4, 10, 13, 14, 15, 16, 17, 6b/1, 4, 5, 13, 

14, 15, 7a/7, 8, 10, 11, 12, 15, 7b/1, 8b/11, 9a/1, 4, 7, 16, 9b/3, 5, 5, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 

14, 15, 16, 10a/1, 3, 4, 7, 10, 11, 15, 16, 17, 10b/1, 2, 3, 7, 9, 10, 10b/12, 14, 15, 16, 

11a/10, 14, 11b/1, 4, 5, 17, 12a/2, 3, 4, 6, 12, 12b/17, 13b/3, 5, 9, 11, 17, 14a/7, 8, 10, 

11, 12, 14, 15, 16, 17, 14b/1, 4, 5, 15a/17, 16a/8, 9, 14, 17a/12, 15, 16, 17b/2, 20a/10, 
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15, 20b/5, 6, 11, 13, 14, 21a/15, 16, 21b/1, 2, 3, 7, 8, 13, 22a/1, 3, 4, 6, 12, 14, 22b/2, 3, 

7, 11, 15, 16, 23a/1, 2, 4, 23b/7, 10, 24b/3, 8, 25a/6, 12, 15, 17, 25b/3, 4, 6, 8, 26a/11, 

26b/1, 2, 3, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 15, 15, 17, 27a/6, 15, 17, 27b/4, 5, 7, 8, 28a/1, 15, 28b/8, 

29b/11, 12, 31b/6, 9, 11, 14, 17, 32a/1, 7, 32b/3, 5, 13, 33a/8, 14, 33b/11, 15, 34a/7, 13, 

15, 17, 35a/7, 15, 35b/1, 2, 8, 10, 16, 36b/2, 12, 37b/2, 3, 7, 38b/1, 39a/9, 9, 40a/2, 

40b/1, 41a/7, 41b/8, 43a/8, 43b/5, 7; d. et- 1b/15, 3a/4, 5, 6b/7, 32a/9; d. ol- 3a/15, 

11b/7, 26a/2, 33b/12, 34a/9. 

degdegdegdeg----:::: Değmek. 

el d.-medük balıla 21b/10; el d.-memiş ol- 3a/12, 19b/6. 

degin:degin:degin:degin: Değin, kadar; krş. dek. 

 d. 29a/14. 

degül:degül:degül:degül: Değil. 

 d. 40a/11; d.-dür 15b/5, 6; d.-se 40a/10. 

dek:dek:dek:dek: Değin, kadar; krş. degin. 

 d. 9a/1. 

delü:delü:delü:delü: Deli. 

 d. 15b/5, 6; d.-dür 15b/6. 

delüce:delüce:delüce:delüce: Buğday aralarında biten siyah, acı bir bitki. 

 d. otı 32b/14; d.-yi 32b/16. 

delük:delük:delük:delük: Delik. 

 burun d.-lerine 33a/6, 34a/9, 39b/3, 8. 

demregü:demregü:demregü:demregü: Temriye hastalığı; krş. temregü, temregi.  

 d. 2b/11, 31a/10, 31b/3, 40a/15, 41b/8.    

demren:demren:demren:demren: Diken. 

 d. 35a/11. 

demür:demür:demür:demür: Demir; krş. temür. 

 d. bat- 22b/12. 

ĢĢĢĢendrolivanendrolivanendrolivanendrolivaniiiioooo:::: ‹ Gr. Biberiye (Rosmarinus officinalis).  

 d. 25a/9, 41b/4. 
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dedededeŋiz:ŋiz:ŋiz:ŋiz: Deniz. 

 d. köpügin 25b/7; d. ãuyın 19b/12; d. ãuyıyıla 33a/1; d. yĆngecin 7a/16. 

depe:depe:depe:depe: Tepe, başın üst bölümü. 

 d.-sinden 23b/2. 

derakondderakondderakondderakondya: ya: ya: ya: ‹ Gr. Yılan bıçağı (Dracunculus vulgaris). 

 d. 7a/1. 

derd:derd:derd:derd: ‹ Far. Hastalık, dert. 

 cemìè d.-e 43a/16; d.-e 5a/8. 

dere:dere:dere:dere: Dere. 

 d. yĆngeci 27b/12; d. yĆngecini 15b/12, 22b/13; d.-lerde 34b/10. 

deri:deri:deri:deri: Deri. 

 kirpi d.-sin 3b/2, 27b/11; úoyun d.-sini 12a/12; oġlaú d.-sinden 26b/2; yılan d.-

sin 13a/6; d.-den 12a/13; d.-sin 22a/9. 

derlederlederlederle----:::: Terlemek. 

 d.-meye 34b/16; d.-rse 34b/16; d.-ye 38b/12; d.-yümese 38b/12. 

deşek:deşek:deşek:deşek:    deşük Deşilmiş olan, oyuk, yara. 

 d. 14b/16. 

devÀ:devÀ:devÀ:devÀ: ‹ Ar. İlaç. 

 d.-dur 39a/10; d.-sın 19b/3, 31b/4. 

deve:deve:deve:deve: Deve. 

 d. úıġın 14b/4; d. yüregin 15b/4. 

dırnaú:dırnaú:dırnaú:dırnaú: Tırnak; krş. ùırnaú. 

 eşek d.-ın(dırnaġın) 35b/3; úaùır d.-ın(dırnaġın) 40b/12. 

dìger:dìger:dìger:dìger: ‹ Far. Diğer, başka, öteki. 

d. 7a/5, 8b/12, 20a/7, 31b/10, 43a/6; nevè-i d. 1b/10, 3a/17, 3b/1, 1, 5, 6, 8, 10, 

11, 13, 4a/4, 6, 9, 12, 14, 4b/2, 3, 5, 6, 8, 11, 12, 14, 17, 5a/5, 12, 5b/2, 2, 3, 6, 9, 10, 11, 

13, 14, 16, 6a/2, 4, 5, 10, 13, 14, 16, 6b/1, 6, 9, 10, 13, 7a/1, 2, 3, 4, 6, 6, 7, 10, 12, 15, 

7b/2, 3, 4, 8, 10, 11, 15, 17, 8a/3, 5, 5, 7, 9, 15, 8b/2, 9, 11, 15, 9a/1, 4, 4, 5, 7, 7, 10, 13, 

15, 16, 9b/2, 5, 5, 8, 9, 10, 14, 15, 16, 10a/1, 4, 4, 5, 6, 7, 10, 12, 15, 16, 10b/1, 2, 3, 5, 9, 
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14, 16, 11a/2, 10, 15, 11b/4, 6, 8, 10, 11, 14, 12a/2, 3, 6, 7, 10, 14, 15, 17, 12b/1, 3, 8, 

13, 14, 17, 13a/2, 4, 6, 7, 11, 12, 13, 14, 15, 13b/5, 6, 14, 14a/2, 3, 7, 10, 10, 11, 14, 16, 

17, 14b/7, 9, 13, 15, 16, 15a/6, 7, 8, 14, 15, 15b/2, 7, 9, 13, 14, 15, 16, 16a/2, 5, 6, 8, 13, 

15, 16, 16b/2, 4, 5, 8, 12, 13, 14, 17a/5, 6, 14, 20a/4, 5, 20b/11, 13, 15, 16, 21a/1, 7, 

21b/2, 23a/14, 24a/9, 9, 10, 12, 15, 24b/11, 13, 14, 17, 25a/4, 7, 9, 13, 17, 25b/1, 3, 4, 6, 

11, 14, 26a/7, 11, 13, 26b/1, 2, 7, 9, 10, 12, 15, 17, 27a/1, 3, 5, 5, 7, 7, 8, 11, 14, 15, 16, 

28a/3, 28b/17, 29b/11, 31b/5, 7, 12, 13, 15, 32a/4, 5, 7, 8, 12, 15, 15, 32b/3, 5, 8, 10, 12, 

15, 33a/3, 8, 11, 13, 14, 15, 16, 33b/1, 4, 8, 9, 12, 13, 14, 17, 34a/2, 4, 5, 8, 11, 13, 13, 

16, 34b/1, 1, 7, 7, 8, 11, 13, 16, 35a/4, 5, 9, 12, 15, 35b/4, 5, 8, 11, 14, 36a/8, 11, 12, 17, 

36b/1, 6, 6, 17, 37a/6, 8, 10, 15, 37b/2, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 14, 16, 17, 

38a/1, 4, 5, 6, 10, 11, 13, 14, 15, 38b/2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 12, 12, 15, 15, 16, 17, 39a/1, 

2, 4, 4, 6, 8, 9, 12, 13, 15, 39b/2, 2, 5, 5, 6, 40a/6, 40b/2, 12, 41a/4, 6, 7, 11, 12, 16, 16, 

41b/6; d. nevè 33a/10. 

dikdikdikdik----:::: Dikmek, sabit bir yere tesbit etmek. 

 d.-esin 16b/6. 

diken:diken:diken:diken: Diken. 

 ısırġan d.-i 40b/10; ısırġan d.-i toòmın 7a/8, 28a/1; ısırġan d.-i yaġı 30b/9; ısırġan 

d.-i yapraġın 34a/9; ısırġan d.-ini 36a/15; ısırġan d.-üŋ toòmın 15b/6; isirgen d.-i 

yapraġın 34a/8; d.-dür 34b/12; d.-i 8b/6; d.-üŋ 31b/11, 34b/13. 

dikevrì:dikevrì:dikevrì:dikevrì: ‹ Lat. Aralık, yılın onikinci ayı. 

 d. 41b/15, 42a/15. 

dil 1:dil 1:dil 1:dil 1: Dil, tat alma organı. 

 d. 6a/12, 6b/5, 6, 15; úaz d-in 13b/5; d. aġrısıyiçün 1b/13, 6a/12, 17b/11, 20b/7; 

d. şiş- 1b/14, 6a/12, 6b/5. 

dil 2:dil 2:dil 2:dil 2: Lisan, konuşma sistemi. 

    d.-incedür 43a/3. 

dilçik:dilçik:dilçik:dilçik: Bademcik. 

 d. 2a/6, 8a/13, 31a/12(dilcik), 40b/6. 
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diledilediledile----:::: Arzu etmek, dilemek. 

    d.-rse 17b/7, 19b/13; d.-rseŋ 15b/5, 16a/2, 16b/5; d.-se 37a/5, 39a/13; d.-seŋ 

40a/9. 

dilkü:dilkü:dilkü:dilkü: Tilki. 

 d. cigerin 35b/7; d. ödin 23a/16; d. yaġından 35b/8. 

dimÀdimÀdimÀdimÀġ:ġ:ġ:ġ: ‹ Ar. Beyin. 

 d.-ı dutul- 39b/3. 

didididiŋŋŋŋ----:::: Dinmek, dinlenmek, durmak. 

 úanı d.-e 17a/1; úanı d.-mese 34a/9; d.-mese 27b/4, 33b/10; d.-mezse 24a/16. 

didididiŋdürŋdürŋdürŋdür----:::: Dindirmek, durdurmak. 

 d.-megiçün 1b/13, 6a/11; d.-meseler 24b/1. 

dirhem:dirhem:dirhem:dirhem: ‹ Ar. Okkanın dört yüzde biri. 

 d. 17b/1, 1, 1, 2, 37a/11, 11, 11; d.-ini 17b/2. 

diş:diş:diş:diş: Diş. 

 d. 23b/7; aġrıyan d.-üŋ 39b/1; úararan d. 17b/14; ãıġır danasınuŋ d.-in 16b/10; d. 

aġrısın 7a/7; d. aġrısına 38a/15, 40a/2, 5; d. aġrısıyiçün 2a/2, 7a/3, 17b/16, 16, 18a/2, 17, 

18b/15, 21b/7, 8, 22a/1, 23b/7, 26a/6, 30a/16, 31a/3, 7, 7, 34b/12; d. eti aġrısıyiçün 

35a/5; d. etleri aġrısına 38b/5; d. etlerine 25a/4, 38b/5, 41b/7; d.-inüŋ eti aġrı- 36b/2; d.-

leri aġrı- 43a/8; d.-leri eti aġrı- 34a/2; d.-leri ãalın- 18a/4, 18b/8, 22a/13, 24b/4; d.-e 

34b/13; d.-i 36b/1; d.-leri 21a/17, 17, 24b/7, 34a/2. 

dişi:dişi:dişi:dişi: Dişi. 

 d. canavar necisin 12a/8. 

ditreditreditreditre----:::: Titremek. 

 başı d.-se 15a/10; d.-mesün 15a/11. 

diz:diz:diz:diz: Diz. 

 ãaġ d.-ine 42b/13; d.-leri aġrıyana 38b/7. 

dodododoġġġġ----: : : : Doğmak. 

 d.-maduú ol- 22a/9. 
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dodododoġan:ġan:ġan:ġan: Kartalgillerden sırtı kül rengi ve enine çizgili, küçük kuş, fare vb. ile beslenen ve 

alıştırılarak kuş avında kullanılan yırtıcı bir kuş (Falco peregrinus). 

 d. necisini 14b/1. 

dodododoġraġraġraġra----:::: Doğramak. 

 d.-yasın 20b/8, 22b/6; d.-yup 21b/12. 

dodododoġurġurġurġur----:::: Doğurmak. 

 oġlan d.-an èavrat ãarplan- 33b/5; oġlan d.-maú 30a/15; oġlan d.-mamaú 18a/4, 

22a/8; oġlan d.-mayan èavrat 34b/4; oġlan d.-mayup 40b/11; d.-a 33b/5, 41a/9; d.-ur 

31a/8. 

dolaşdolaşdolaşdolaş----:::: Dolaşmak. 

 d.-an 3b/12. 

dolay:dolay:dolay:dolay: Muhit, çevre, etraf. 

 boġaz d.-ısına 7a/10; boynı d.-ısına 9b/8, 29b/7; boynı d.-ısında 7b/12. 

domurdomurdomurdomur----:::: Burun kanamak. 

 burun d.-sa 19a/6, 31a/4, 34a/8, 39b/7. 

donuú:donuú:donuú:donuú: Canlılığı olmayan, fersiz. 

 d. gör- 35b/9; d. görür göz 40b/1; d. göz 5a/6, 21b/11, 31a/11; d. ol- 1b/7, 4b/1, 

18b/15, 21b/10, 26a/5; d.-ı(donuġı) 4b/4; d.-ın(donuġın) 4a/16, 4b/2. 

dögdögdögdög----:::: Dövmek, ezmek. 

 d. 26b/5, 7, 9, 12, 12; d.-e 10b/11, 13a/2, 33a/14, 34a/4, 34b/7, 36a/1, 37b/7, 

39a/12, 14, 17, 39b/13, 40b/8, 41a/13, 41b/2, 5; d.-eler 17b/2; d.-esin 3b/5, 7, 10, 11, 13, 

14, 15, 4a/3, 4, 7, 16, 17, 4b/2, 3, 4, 7, 10, 7a/7, 7, 9, 14, 17, 7b/2, 5, 7, 8, 14, 8a/6, 8, 

8b/4, 12, 9a/9, 11, 17, 9b/1, 10a/17, 10b/16, 11b/11, 12b/3, 13, 13b/10, 11, 15a/6, 17, 

15b/2, 14, 20a/5, 16, 21a/12, 22b/4, 7, 23a/12, 27b/16, 17, 29a/9; d.-se 43a/7; d.-seler 

2b/10, 13b/13; d.-üp 3a/12, 14, 3b/3, 5, 9, 4a/1, 4b/5, 5a/1, 3, 3, 13, 14, 16, 5b/8, 9, 10, 

11, 15, 16, 17, 6a/1, 2, 4, 5, 6, 9, 10, 11, 14, 16, 17, 6b/3, 4, 5, 6, 8, 8, 8, 12, 13, 15, 16, 

7a/1, 14, 14, 8a/15, 16, 16, 8b/3, 13, 14, 15, 16, 9a/1, 3, 4, 6, 10, 15, 9b/5, 11, 14, 17, 

10a/2, 4, 6, 11, 12, 10b/7, 8, 13, 11a/3, 17, 11b/8, 8, 15, 16, 12a/1, 4, 5, 6, 15, 16, 

12b/15, 16, 13a/3, 5, 9, 11, 14, 16, 13b/1, 13, 13, 14a/2, 3, 4, 7, 10, 14b/1, 3, 6, 9, 11, 12, 
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13, 15, 16, 15a/5, 6, 8, 9, 12, 13, 15b/4, 7, 8, 13, 16, 16a/2, 6, 7, 7, 9, 10, 12, 13, 16b/8, 

12, 13, 17, 17a/1, 2, 3, 8, 9, 10, 13, 14, 16, 19b/9, 20a/1, 3, 7, 8, 20b/4,8, 10, 21a/4, 7, 9, 

11, 14, 17, 21b/8, 13, 22a/4, 11, 16, 22b/5, 10, 13, 23a/1, 13, 17, 23b/1, 4, 6, 7, 8, 17, 

24a/3, 4, 6, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 24b/2, 4, 7, 9, 11, 12, 14, 15, 25a/2, 4, 7, 8, 14, 16, 

25b/1, 3, 4, 5, 5, 7, 12, 15, 26a/3, 6, 8, 11, 13, 26b/15, 15, 27a/4, 5, 6, 9, 15, 27b/3, 4, 5, 

6, 8, 12, 28a/9, 11, 15, 17, 28b/3, 7, 7, 10, 10, 12, 13, 29a/2, 3, 4, 6, 11, 13, 15, 16, 

29b/5, 31b/5, 11, 15, 17, 32a/2, 3, 3, 6, 7, 8, 10, 13, 32b/1, 6, 9, 14, 16, 33a/2, 2, 7, 

33b/1, 7, 10, 12, 13, 17, 34a/1, 1, 6, 8, 9, 9, 12, 34b/5, 6, 10, 17, 35a/2, 4, 7, 8, 10, 

36a/15, 36b/3, 4, 4, 15, 37a/5, 6, 7, 37b/12, 38a/1, 4, 5, 6, 8, 11, 12, 15, 17, 38b/3, 5, 8, 

9, 10, 39a/6, 10, 16, 39b/11, 12, 17, 40a/2, 3, 3, 6, 14, 40b/2, 4, 7, 10, 13, 16, 43a/8. 

dögüldögüldögüldögül----:::: Dövülmek, ezilmek. 

 d.-miş böcegi 6a/7; d.-miş buġdayı 8a/12; d.-miş daru 27a/1; d.-miş encìri 7b/1; 

d.-miş òurma 27b/1; d.-miş ãandalÿsı 13b/16; d.-miş zaèfirÀn 27a/11. 

dökdökdökdök----:::: Dökmek. 

 ãoġulcanı d.-e 17a/9, 34b/1; d.-e 11a/10, 32a/5, 12; d.-erseŋ 16b/4, 5; d.-esin 

11a/11, 12a/11, 15a/14, 20a/11, 24a/13, 27b/7. 

döküldöküldöküldökül----:::: Dökülmek. 

 baġırãaúları d.-se 19b/4; úaşları d.-se 25b/13; úaşları d.-ürse 18b/13; úurtı d.-e 

36b/1; ãaçı d.-meye 43a/10; d.-en ãaça 36b/6; d.-en ãaçına 43a/9; d.-mez ola 36b/6; d.-

eni 43a/10; d.-ür 11b/2, 38a/12. 

dört:dört:dört:dört: Dört. 

 d. 11a/13, 26a/3, 36a/1; d. ayaúlu 43b/13; d. ayaúluya 43b/10; d. gün 36a/15, 

36b/5, 41a/10; d. günde bir 13a/8; d.-ünci(dördünci) gün 43a/12. 

döşedöşedöşedöşe----:::: Döşemek. 

 d.-yesin 9a/13. 

döşek:döşek:döşek:döşek: Döşek. 

 d.-e(döşege) işe- 2b/8, 13b/4. 
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dÿd:dÿd:dÿd:dÿd: ‹ Far. Dut (Morus); krş. dÿt. 

 bögürtlen d.-ın 29b/11; d. aġacı úabını 24b/5; d. aġacı kökin 11b/9; d. aġacı 

yapraġın 27a/2; d. aġacınuŋ kökin 24b/16; d. yapraġın 24b/5. 

dudaú:dudaú:dudaú:dudaú: Dudak. 

 d. 6b/14, 40b/8; d. çatla- 40b/7; d. çatlamasıyiçün 1b/15, 6b/11, 31a/13; d.-ları 

yarıl- 6b/16, 23b/4; d. yarıl- 18a/17; d.-a(dudaġa) 6b/13. 

dumadumadumadumaġu:ġu:ġu:ġu: Nezle. 

 d. 1b/5, 29a/5; baş d.-sıyiçün 3b/16. 

dumanlı:dumanlı:dumanlı:dumanlı: Dumanlı, sisli, buğulu; krş. dumanlu. 

 d. 1b/6. 

dumanlu:dumanlu:dumanlu:dumanlu: Dumanlı, sisli, buğulu; krş. dumanlı. 

 d. ol- 4a/15. 

durdurdurdur----:::: Durmak. 

 baġlu d.-a 19b/8; baġlu d.-sun 15a/2; burun úanı d.-masa 1b/12, 6a/3, 17b/10, 

20b/4; úanı d.-a 6a/11; úanı d.-maya 34b/10; úanı d.-mayan yaranuŋ 20a/1; úarında ãu 

d.-mış ola 10b/5; úoúuna d.-a 11b/14; sidügi d.-ana 35a/11; sidügi yolında ùaş d.-sa 

13a/17; d.-a 16b/3, 19b/12, 25a/3, 36a/16; d.-masa 11b/2, 24a/3, 33b/15, 35a/8, 37b/6; 

d.-maya 10a/14, 16a/4, 11, 26a/15, 26b/16, 27b/10, 41b/9; d.-sun 15a/4, 24b/17, 25b/12, 

26a/7, 28b/4. 

dÿt:dÿt:dÿt:dÿt: ‹ Far. Dut (Morus); krş. dÿd. 

 òÀm d. yemişin 38a/11; d. aġacınuŋ kökinüŋ úabın 38a/11; d. aġacınuŋ yemişin 

38a/8; d. yapraġın 38a/13; d. yemişi toòmın 41b/10  

dutdutdutdut----:::: Tutmak. 

 d. 26b/9, 10, 11; aġzında d.-a 17a/12, 24b/7, 34a/3, 35a/6, 38a/16, 40a/6, 7; 

aġzuŋa d.-asın 7a/5; aġzuŋda d.-asın(dudasın) 21b/9; aġzuŋda d.-asın 8a/14, 20b/7, 

21b/8, 24b/5, 26a/8; sıtma d.-an Àdeme 13a/9, 36a/5; sıtma d.-mazdan 13a/4, 5, 7; tene 

d.-mamış uvaú enÀrı 11b/2; üç günde bir d.-an sıtma 2b/7; üç günde bir sıtma d.-sa 

13a/8; d.-a 7a/3; d.-amasalar 2a/15, 11a/1; d.-arı 42b/16; d.-asın 6a/13; d.-maú 42a/10; 

d.-maz 13a/9; d.-sa 12b/17, 13a/1, 8, 9; d.-up 35b/2, 37a/1. 
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dutudutudutudutullll----:::: Tutulmak; krş. tutul-. 

 ÀvÀz d.-sa 31a/6; ÀvÀzı d.-sa 8a/11, 18a/15, 23a/12, 39b/15; ayaúları d.-sa 37a/4; 

dimÀġı d.-sa 39b/3; óayøı d.-sa 17a/3; nuùúu d.-sa 42b/10; sidügi d.-ana 31a/10, 37b/5, 

38a/4, 40a/16; sidügi d.-sa 2b/7, 8, 13a/10, 13b/2, 18b/1, 19a/8, 23b/8, 27b/11, 30b/3; 

sidük d.-sa 25a/7; d.-mış ÀvÀz 2a/6, 8a/11. 

dutundutundutundutun----:::: Tutunmak, herhangi bir şeyi ilaç olarak sürmek, sarmak. 

 d.-a 16b/17. 

dübür:dübür:dübür:dübür: ‹ Ar. Kıç, makat. 

 Àdemüŋ d.-ine 11a/16; d.-i 15a/14, 15, 17, 40a/8; d.-inde 2b/15, 15a/16; d.-ine 

41a/1. 

dükel:dükel:dükel:dükel: Hep, cümle, hepsi, bütün, herkes. 

 d.-in 17b/1. 

dükürdükürdükürdükür----:::: Tükürmek; krş. tükür-. 

 úan d.-se 39b/6. 

dümegi:dümegi:dümegi:dümegi: ? 

 d. 19b/15. 

dünya:dünya:dünya:dünya: ‹ Ar. Dünya. 

 d.-ya gel- 42a/7. 

dürtdürtdürtdürt----:::: Sürmek, ilaç, merhem vb. şeyleri sürmek. 

 d. 26b/3; d.-e 37b/16; d.-esin 6a/14, 21b/4; d.-sün 27a/3. 

düşdüşdüşdüş----:::: Düşmek. 

 aġ d.-e 5b/4; aú d.-en göze 4b/4; aú d.-se 4b/12; göze aú d.-e 1b/7; gözine aġ d.-

se 18b/14; gözlerine aġ d.-se 26a/1; oġlan d.-e 40b/12; d.-e 20a/11; d.-se 24b/3. 

düşenbih:düşenbih:düşenbih:düşenbih: ‹ Far. Pazartesi günü. 

 d. gün 43b/11. 

ddddüşürüşürüşürüşür----:::: Düşürmek. 

 oġlan d.-e 40b/12; øaèìf d.-ür 43a/11. 

dütsü:dütsü:dütsü:dütsü: Tütsü; krş. tütsü. 

 d. Ćt- 8a/2, 13a/6, 13a/7, 16a/17, 16b/9, 23a/17, 37b/15, 40b/12, 41a/1. 
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dütün:dütün:dütün:dütün: Duman 

 d. görmedük balıla 5a/2, 14; d.-de 27b/10; d.-i 36b/9, 41a/1; d.-ile 4b/7. 

dütüzdütüzdütüzdütüz----:::: Tütsü şeklinde yakmak, tüttürmek. 

 d.-e 34a/14; d.-esin 16b/1. 

düvìçe:düvìçe:düvìçe:düvìçe: ‹ Ar. devì Kulak çınlaması. 

 d. ol- 2b/11(düvice), 13b/17.  

ebe gömeci:ebe gömeci:ebe gömeci:ebe gömeci: Ebegümeci (Malva sylvestris); krş. ebem gömeci. 

 e. 16b/2, 23a/14; aú e.-nüŋ kökin 7a/3; yaban e. yapraġın 27a/12; yaban e.-nüŋ 

yapraġın 20a/4; e. yapraġın 10b/2, 6, 16a/12, 23a/2; e.-n 14b/12; e.-ni 14b/13 

ebem gömeci: ebem gömeci: ebem gömeci: ebem gömeci: Ebegümeci (Malva sylvestris); krş. ebe gömeci. 

 e. 11a/14; e.-nüŋ kökin 32b/1. 

edviye:edviye:edviye:edviye: ‹ Ar. İlaç, ilaçlar. 

 e.-lerüŋ 29b/1. 

efsÿn:efsÿn:efsÿn:efsÿn: ‹ Ar. Büyü, efsun. 

 e.-ı 23b/14. 

eger:eger:eger:eger: ‹ Far. Eğer, şayet. 

 e. 3a/14, 5b/14, 9a/5, 10a/8, 10b/2, 4, 12, 11a/10, 12a/7, 13a/1, 3, 15b/5, 6, 6, 

16a/14, 16b/5, 17a/7, 18a/13, 13, 20a/10, 20b/11, 13, 23a/4, 4, 23b/10, 24b/10, 40a/11; 

e. kim 10b/5, 12b/10, 13a/1, 20a/16, 28b/5. 

ĆĆĆĆgrelti:grelti:grelti:grelti: Eğrelti otu (Pteridium aquilinum). 

 e. kökin 17a/9.  

ek:ek:ek:ek: Ek. 

 e. yĆrleri “Mafsal, oynak yeri, büküm yeri” 37a/4; e. yĆrleri aġrı- 30b/12; e. 

yĆrleri aġrısıyiçün 18a/1; e. yĆrlerinde 21b/15. 

ekekekek----: : : : Dökmek, serpmek. 

 e.-esin 5a/10, 7a/12, 13b/16, 23a/12, 28b/3, 4, 29a/9. 

Ćki:Ćki:Ćki:Ćki: İki. 

 Ć. 12b/11, 13a/1, 19b/14, 15, 20b/12, 25b/12, 35b/3, 36a/2, 37a/13; bir Ć. gün 

19b/8; Ć. gün 20b/10; Ć.-nci gün 43a/11; Ć.-sin 10b/17, 25b/5, 26b/14, 36a/10, 40b/4. 
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ekin:ekin:ekin:ekin: Ekin, buğday. 

 e. 43b/17; e. biçin “Ekim, ekip biçme işi” 43b/10, 13, 15, 16, 16. 

ekåer:ekåer:ekåer:ekåer: ‹ Ar. Çoğunlukla, genellikle. 

 e. 14a/6. 

ekşi:ekşi:ekşi:ekşi: Ekşi. 

 e. enÀr 38b/1; e. enÀr aġacı kökin 38b/6; e. enÀr ãuyın 6a/17; e. enÀr ãuyıyıla 

28b/12; e. enÀruŋ çiçegin 38b/5; e. nÀruŋ úabların 38b/3; e.-sin 38b/2. 

el:el:el:el: El. 

 e. 9b/17; ãaġ e.-inde 27b/15; ãaġ e.-inden 28b/9; e. ayası 29b/8; e. degmedük 

balıla 21b/10; e. degmemiş ol- 3a/12, 19b/6; e.-i uvan- 19b/7; e.-i 17b/6, 19a/9, 19b/11; 

e.-ile 15a/9, 27b/1; e.-in 6a/8; e.-inde 27b/7; e.-inden 28a/12; e.-iyile 36a/2; e.-leri 37a/4; 

e.-lerinde 13b/7, 34a/11; e.-üŋe 15b/14. 

eleeleeleele----:::: Elemek. 

 e.-yeler 17b/2. 

elek:elek:elek:elek: Elek. 

 e.-den geç- 12b/13; e.-den geçür- 12b/12, 19b/5, 26a/14, 27b/4, 28a/15. 

emcek:emcek:emcek:emcek: Meme; krş. emik, meme. 

 èavratuŋ e.-i(emcegi) şiş- 19a/6, 20a/14; èavratuŋ e.-i(emcegi) aġrı- 21b/1; e.-

i(emcegi) şiş- 27b/1; e.-i(emcegi) 27b/1. 

emik:emik:emik:emik: Meme; krş. emcek, meme. 

 e.-i(emigi) 28b/12. 

emizce:emizce:emizce:emizce: Emzikli, emzikte olan (çocuk). 

 e. 37a/12. 

emrÀø:emrÀø:emrÀø:emrÀø: ‹ Ar. İlletler, hastalıklar. 

 e. 43a/16; cemìè e. 31a/2; cemìè e.-a 30b/17, 38b/2, 39a/10, 42b/13, 43b/5; 

envÀè-ı e. 1b/1; e.-un 19b/3; e.-uŋ 31b/4. 

enÀr:enÀr:enÀr:enÀr: ‹ Far. Nar ağacı ve meyvesi (Punica granatum); krş. nÀr. 

 datlu e. 38b/1; datlu e.-uŋ ãuyından 38b/4; ekşi e. 38b/1; ekşi e. aġacı kökin 

38b/6; ekşi e. ãuyın 6a/17; ekşi e. ãuyıyıla 28b/12; ekşi e.-uŋ çiçegin 38b/5; tene 
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dutmamış uvaú e.-ı 11b/2; e. aġacı 41b/8; e. aġacınuŋ yapraġın 7a/5; e. úabı 11a/5; e. 

úabın 11a/17, 22b/15, 26b/9; e. yapraġın 21a/9; e.-ı 24a/6. 

encìr:encìr:encìr:encìr: ‹ Far. İncir ağacı ve meyvesi (Ficus carica). 

 e. 25b/17, 38b/13; dögülmiş e.-i 7b/1; eski e.-i 10b/3, 21b/14, 16; òÀm e.-i 7a/17; 

úurı e.-i 22a/14, 38b/17; úuru e.-i 39a/1; úuru e.-ile 7a/12; yaban e. südini 38b/7; yaban 

e. yapraġın 38b/8, 40b/6; yaban e.-i 38b/10; yaban e.-i yapraġın 3b/1, 40a/3; e. aġacınuŋ 

úabın 12a/7; e. kökin 24b/7; e. ãuyıla 25b/16; e. yapraġın 25b/5; e.-i 38b/14. 

engece:engece:engece:engece:    ? 

    e. kökin 7b/1. 

eeeeŋse:ŋse:ŋse:ŋse: Ense. 

 e.-de 2a/3, 7a/13; e.-ŋe 8a/17; e.-sinde 7a/16. 

envÀè:envÀè:envÀè:envÀè: ‹ Ar. Çeşit, tür. 

 e.-ı emrÀø 1b/1. 

er:er:er:er: Erkek. 

 e.-ile 22a/10. 

erierierieri----:::: Erimek. 

 e.-sün 40b/8; e.-yince 21b/17, 23a/3. 

erik:erik:erik:erik: Gülgillerden, beyaz çiçekli bir ağaç, erik (Prunus domestica). 

 e. zamġını 25a/16, 25b/6. 

Ćrkeç:Ćrkeç:Ćrkeç:Ćrkeç: Üç yaşını bitirmiş erkek keçi. 

 Ć. ödi 35b/10; Ć. yaġı 37a/2; Ć. yaġın 11a/1; Ć. yaġıyıla 11a/8. 

Ćrkek:Ćrkek:Ćrkek:Ćrkek: Erkek; krş. erkek. 

 Ć. 40a/9; Ć.-dür 40a/10, 10.    

erkek:erkek:erkek:erkek: Erkek; krş. Ćrkek. 

 e. oġlan 5b/3. 

eski:eski:eski:eski: Eski, müzmin. 

 e. 25b/13; ay e.-sinde 29a/16; ãarp e. ãüciyile 13a/16; e. bal 29b/5; e. balıla 6a/14, 

11b/16; e. encìri 10b/3, 21b/14, 16;; e. öksürügi 26a/9; e. peynìr 11b/3, 41b/11; e. 

peynìri 24b/1; e. sirkeyile 26a/8; e. ãüciyile 9b/4, 16, 10a/4, 10b/3, 11b/16, 13a/11. 
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eskinu:eskinu:eskinu:eskinu:    ‹ Gr. Sakız ağacı (Pistacia lentiscus); krş.    iskenÿ. 

 e. 40a/6. 

eşeşeşeş----:::: Eşelemek, toprak,kül gibi toz durumunda bulunan şeyleri hafifçe kazıp karıştırmak. 

 e.-esin 7b/6. 

eşek:eşek:eşek:eşek: Eşek. 

 úancuú e. südin 24b/13; e. cigerin 37a/4; e. dırnaġın 35b/3; e. eti 35b/6; e. úafasın 

35b/4; e. sidügin 35b/5. 

Ćşik:Ćşik:Ćşik:Ćşik: Kapı boşluğunun alt kısmında bulunan alçak basamak, eşik. 

 alt Ć.-ine(Ćşigine) 42b/14; úapunuŋ üst Ć.-ine(Ćşigine) 42b/14. 

etetetet:::: Et. 

 balıú e.-in 28a/6; çürük e.-e 36b/16; çürük e.-i 36b/16; diş e.-i aġrısıyiçün 35a/5; 

diş e.-leri aġrısına 38b/5; diş e.-lerine 25a/4, 38b/5, 41b/7; dişinüŋ e.-i aġrı- 36b/2; 

dişleri e.-i aġrı- 34a/2; eşek e.-i 35b/6; úoyun e.-i şïrbÀsına 11a/13; úoyun e.-i şïrbÀsıyla 

17a/10; úoyun e.-in 28a/7; e.-i 35b/5. 

ĆtĆtĆtĆt----:::: Etmek, yapmak; krş. et-. 

 baòş Ć.-esin(Ćdesin) 11a/13; basturma Ć.- e(Ćde) 37a/14; başı aşaġa Ć.-üp(Ćdüp) 

14b/17, 15a/2; beyÀn Ć.-er(Ćder) 17b/4, 19b/3, 29b/13, 31b/4, 42b/17, 43a/10; bulamac 

Ć.-esin(Ćdesin) 25a/11; cemè Ć.-e(Ćde) 11a/2, 33a/14, 34a/5, 39a/2, 39b/11, 13, 16, 17, 

40a/2, 40b/6, 41a/5, 6, 15, 41b/5; cemè Ć.-esin(Ćdesin) 4b/9, 10, 11, 5a/2, 7a/15, 10b/16, 

13b/11, 38b/7; cemè Ć.-üp(Ćdüp) 3a/13, 15; 3b/6, 4a/1, 5b/3, 6b/12, 8b/6, 10b/8, 11b/4, 

15b/4, 16a/9, 10, 14, 16b/14, 19b/9, 10, 15, 17, 20b/3, 21b/16, 22a/2, 16, 23a/14, 23b/2, 

12, 24a/3, 24b/8, 25b/7, 26a/4, 26b/8, 11, 27b/3, 28a/9, 29a/6, 29b/11, 31b/12, 15, 

32b/15, 34a/2, 34b/11, 35b/12, 38b/2; cemè Ć.-se 43a/7; defè Ć.-e(Ćde) 3a/17, 17, 3b/1, 2, 

8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 4a/3, 5, 9, 10, 12, 15, 16, 4b/1, 2, 3, 6, 8, 9, 11, 12, 14, 17, 

17, 5a/2, 4, 10, 12, 17, 5b/2, 6, 7, 9, 10, 12, 13, 14, 6a/2, 3, 4, 10, 13, 14, 15, 16, 17, 

6b/1, 4, 5, 13, 14, 15, 7a/7, 8, 10, 11, 12, 15, 7b/1, 8b/11, 9a/1, 4, 7, 16, 9b/3, 5, 5, 8, 9, 

10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 10a/1, 3, 4, 7, 10, 11, 15, 16, 17, 10b/1, 2, 3, 7, 9, 10, 12, 14, 

15, 16, 11a/10, 14, 11b/1, 4, 5, 17, 12a/2, 3, 4, 6, 12, 12b/17, 13b/3, 5, 9, 11, 17, 14a/7, 

8, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 14b/1, 4, 5, 15a/17, 16a/8, 9, 14, 17a/12, 15, 16, 17b/2, 
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20a/10, 15, 20b/5, 6, 11, 13, 14, 21a/15, 16, 21b/1, 2, 3, 7, 8, 13, 22a/1, 3, 4, 6, 12, 14, 

22b/2, 3, 7, 11, 15, 16, 23a/1, 2, 4, 23b/7, 10, 24b/3, 8, 25a/6, 12, 15, 17, 25b/3, 4, 6, 8, 

26a/11, 26b/1, 2, 3, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 15, 15, 17, 27a/6, 15, 17, 27b/4, 5, 7, 8, 28a/1, 15, 

28b/8, 29b/11, 12, 31b/6, 9, 31b/11, 14, 17, 32a/1, 7, 32b/3, 5, 13, 33a/8, 14, 33b/11, 15, 

34a/7, 13, 15, 17, 35a/7, 15, 35b/1, 2, 8, 10, 16, 36b/12, 37b/2, 3, 7, 38b/1, 39a/9, 9, 

40a/2, 40b/1, 41a/7, 41b/8, 43a/8, 43b/5, 7; defè Ć.-er(Ćder) 4a/6, 36b/2; dütsü Ć.-e(Ćde) 

13a/7, 40b/12, 41a/1; dütsü Ć.-esin(Ćdesin) 8a/2, 13a/6, 16a/17, 16b/9, 23a/17; dütsü Ć.-

seŋ 37b/15; eyü Ć.-er(Ćder) 39a/15; òalúa Ć.-üp(Ćdüp) 43a/7; òamìr Ć.-esin(Ćdesin) 

12b/12; òamìr Ć.-üp(Ćdüp) 10a/2, 15b/10; óareket Ć.-er(Ćder) 43b/8; óarket Ć.-e(Ćde) 

40a/5; òayr Ć.-esin(Ćdesin) 24b/8; haøm Ć.-e(Ćde) 31b/15, 34b/9; helÀk Ć.-esin(Ćdesin) 

16a/14; òïşÀb Ć.-üp(Ćdüp) 39a/5; óuúne Ć.-e(Ćde) 11a/9; óuúne Ć.-esin(Ćdesin) 11a/11; 

òuúne Ć.-esin(Ćdesin) 12a/11; ılıcaú Ć.-e(Ćde) 28a/8; ılıcaú Ć.-üp(Ćdüp) 38a/7; ısıcaú Ć.-

esin(Ćdesin) 13b/6; ısıcaú Ć.-üp(Ćdüp) 5b/14, 9a/17, 9b/12, 21a/3, 16, 24a/12, 40a/15; 

ishÀl Ć.-er(Ćder) 32b/1, 38b/13, 39a/14; istifrÀġ Ć.-üp(Ćdüp)18b/7, 32a/16; istifrÀġ Ć.-se 

18b/7, 32b/2, 37b/6; istikrÀh Ć.-e(Ćde) 3a/6; istièmÀl Ć.-e(Ćde) 5a/5, 6, 29a/14, 31b/12; 

istièmÀl Ć.-üp(Ćdüp) 36b/12; úadeó Ć.-üp(Ćdüp) 10a/6, 35a/1; úanın sÀkin Ć.-e(Ćde) 

34b/11; úara Ć.-e(Ćde) 33a/10, 37b/16; kÀr Ć.-meye 42b/15; kül Ć.-e(Ćde) 6b/3, 15b/12, 

35b/3, 37a/15, 37b/11, 39b/3, 4, 7, 41b/7, 9; kül Ć.-esin(Ćdesin) 3a/16, 3b/2, 4a/11, 14, 

6a/7, 7a/16, 7b/2, 3, 14a/12, 15b/9, 25b/14, 27b/4; kül Ć.-üp(Ćdüp) 6a/13, 13b/5, 20a/9, 

38a/13; maècÿn Ć.-e(Ćde) 37a/12; maècÿn Ć.-üp(Ćdüp) 16b/14; melhem Ć.-e(Ćde) 7b/1, 

17b/7, 19b/13; melhem Ć.-esin(Ćdesin) 12b/8; melhem Ć.-üp(Ćdüp) 5a/9, 6b/13, 14b/7, 

28a/11, 38b/14; naôar Ć.-esin(Ćdesin) 40a/9; pÀre pÀre Ć.-e(Ćde)13b/1; perhìz Ć. 27a/12; 

pìde Ć.-esin(Ćdesin) 8b/8; saóú Ć.-e(Ćde) 41a/3; sÀkin Ć.-e(Ćde) 6a/5, 20a/2; sidügin ãÀfi 

Ć.-e(Ćde) 34b/9; şïrbÀ Ć.-üp(Ćdüp) 10a/13, 11b/6; tecribe Ć.-esin(Ćdesin) 15b/5; teélìf Ć.-

dükleri 1b/1; ùılÀ Ć.-e(Ćde) 36a/10, 36b/6, 37b/9, 38a/3, 39b/7, 40b/10; tütsü Ć.-e(Ćde) 

41a/8, 42b/11, 16; tütsü Ć.-esin(Ćdesin) 27b/11; tütsü Ć.-se 42b/12; un Ć.-e(Ćde) 21a/17, 

39a/10; un Ć.-esin(Ćdesin) 6b/3, 4, 21b/13, 25a/4, 25b/5, 28b/4; un Ć.-üp(Ćdüp) 4b/13, 

6b/8, 9b/10, 23b/9, 32a/10, 13, 32b/14, 16; yaúı Ć.-esin(Ćdesin) 10b/5, 13, 23b/2; yaúu 

Ć.-e(Ćde) 41b/2; yaúu Ć.-esin(Ćdesin) 23b/14; yaúu Ć.-üp(Ćdüp) 12b/14, 14a/16, 15a/1, 
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23b/17, 26a/14, 27b/17, 40a/4; yumışaú Ć.-e(Ćde) 36b/12; yumışaú Ć.-er(Ćder) 39a/13; 

yuvalaú Ć.-esin(Ćdesin) 8a/6; õikr Ć.-dügi 17b/4, 29b/13; õikr Ć.-dügümüzi 20a/6; Ć.-

e(Ćde) 20a/1, 34a/3; Ć.-esin(Ćdesin) 8a/6, 14, 10b/7, 8, 20b/12, 25b/4, 28b/7, 10, 10, 12; 

Ć.-üp(Ćdüp) 10a/1, 10b/10, 12, 11a/5, 7, 12b/12, 26a/4, 28a/11, 28b/11, 29b/9, 39a/2. 

etetetet----:::: Etmek, yapmak; krş. Ćt-. 

 bì-òod e.-megiçün 31a/4; bì-òod e.-mek 3a/1; cemè e.-megiçün 3a/3; cemè e.-

mek 16b/5; defè e.-megiçün 1b/15, 3a/4, 5, 6b/7, 32a/9; ġaøab e.-meye 12b/5; óazer e.-

mek 42a/8; kÀr e.-meye 42b/11; nesne úabÿl e.-meyüp 9b/1; nesneyi úabÿl e.-meyüp 

2a/10; perhìz e.-meye 13a/1; redd e.-megiçün 3a/2; redd e.-mek 16a/10; şürÿè e.-mek 

43a/5; tecribe e.-mek 10a/8; yumışaú e.-megiçün 31a/4; yüzi arı e.-megiçün 19a/16.    

etdüretdüretdüretdür----:::: Ettirmek, yaptırmak. 

 istikrÀh e.-mek 28a/16.  

etmek:etmek:etmek:etmek: Ekmek. 

 e. 28a/5; buġday e.-i(etmegi) için 5b/7; buġday e.-i(etmegi) içiyile 14b/14; 

buġday e.-in(etmegin) için 4a/14; úurı e.-i(etmegi) 21b/13; e. içi 4b/10, 27b/1, 29b/11; e. 

için 25b/8, 29a/10; e. içini 20b/13, 21b/2, 27b/2; e. úabını 20a/1; e.-e(etmege) 35a/3. 

ev:ev:ev:ev: Ev. 

 e. 16a/4; e.-de 16a/4, 32a/9, 34a/14, 14, 42b/12; e.-den 16a/2, 3; e.-e 42b/12, 14; 

e.-i 32a/9. 

evengi: evengi: evengi: evengi: ‹ Gr. uncia 27.88 gram değerinde bir ağırlık ölçüsü. 

 e. 19b/15, 15, 15, 29a/16; bir e. 19b/14, 25b/9, 16, 16. 

evlenevlenevlenevlen----:::: Evlenmek, aile kurmak. 

 e.-ürse 42a/7. 

evvel:evvel:evvel:evvel: ‹ Ar. İlk, birinci, ilkin. 

 e. 13a/4, 5, 8, 9, 15a/15, 21b/4, 42b/10, 43a/1; e. gün 43a/11; e.-ki 28b/5. 

eyegü:eyegü:eyegü:eyegü: Kaburga. 

 e. aġrısıyiçün 31a/5. 

eyileyileyileyil----:::: Eğilmek. 

 e.-e 34b/6. 
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eyiteyiteyiteyit----:::: Söylemek, demek. 

 e.-ür(eydür) 4a/5, 11, 16, 17, 4b/1, 5a/1, 3, 7, 11, 5b/1, 8, 7b/9, 14, 16, 8a/4, 9, 

11, 8b/3, 5, 8, 11, 17, 9a/9, 11a/12. 

eyeyeyeylelelele----:::: Yapmak, etmek. 

 e. 26b/13; arı e.-ye 8b/9, 10; cemè e.-yüp 29a/9; òamur e.-yesin 12b/9; ısıcaú e.-

yüp 28b/2; úara e.-ye 37a/17; kebÀb e.-yüp 28a/7; úuşaú e.-ye 12a/13; kül e. 26b/3; kül 

e.-ye 37b/9; oġlan e.-ye 34b/5; un e.-yesin 7a/14, 27b/16; un e.-yüp 4a/7, 9a/1, 25a/4, 8, 

26a/13, 28b/3; yaúı e.-yüp 29a/6; yaúu e.-yesin 22b/12; yavaş e.-ye 16a/1; yüzi aġ e.-

mek 2a/7, 8b/7; yüzi arı e.-ye 29a/11; e.-yesen 25b/5; e.-yesin 20a/7; e.-yüp 22a/10. 

eylÿs:eylÿs:eylÿs:eylÿs:    ‹ Gr. ilius/kelos Nasır; krş. ilÿs. 

 e. zaómetiyiçün 19a/7. 

eyÿleyÿleyÿleyÿlììììs:s:s:s:    ‹ Lat. Temmuz, yılın yedinci ayı. 

 e. 42a/5, 42b/5. 

eyÿneyÿneyÿneyÿnììììs:s:s:s:    ‹ Gr. Haziran, yılın altıncı ayı. 

 e. 42a/4, 42b/4. 

eyü:eyü:eyü:eyü: İyi. 

 e. Ćt- 39a/15; e. gel- 43b/12, 15, 15, 16; e. ol- 43b/10, 11, 11, 13, 14; e.-dür 

4b/15, 5a/5, 6, 6a/9, 6b/7, 9, 7a/2, 3, 4, 8a/12, 10b/17, 11a/2, 11b/9, 10, 11, 15, 12a/10, 

13, 13, 15, 17, 12b/15, 16, 13a/4, 7, 11, 12, 14, 16, 17, 13b/6, 7, 12, 14, 14a/1, 9, 14b/9, 

10, 14, 15, 16, 15a/11, 11, 12, 14, 15, 15b/2, 3, 5, 7, 9, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 

16a/1, 5, 6, 7, 13, 16b/12, 13, 14, 15, 16, 17a/4, 5, 6, 19b/6, 7, 9, 10, 13, 20a/5, 9, 16, 

20b/1, 2, 3, 7, 9, 15, 16, 17, 21a/1, 2, 3, 5, 7, 10, 21b/3, 6, 9, 15, 16, 22a/7, 8, 13, 22b/4, 

6, 6, 9, 13, 17, 23a/5, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 15, 23b/1, 4, 11, 12, 14, 16, 17, 24a/1, 2, 4, 5, 6, 

7, 7, 8, 9, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 16, 24b/1, 4, 10, 11, 13, 14, 14, 15, 17, 25a/1, 2, 3, 5, 7, 

9, 10, 13, 25b/1, 2, 9, 11, 13, 14, 15, 17, 17, 26a/4, 6, 7, 8, 10, 13, 16, 27a/1, 3, 28a/3, 

10, 17, 28b/6, 11, 15, 29a/4, 7, 10, 12, 15, 29b/6, 7, 31b/5, 7, 10, 13, 33a/1, 5, 33b/3, 

34a/2, 3, 12, 35a/2, 11, 14, 35b/3, 13, 14, 14, 36a/3, 6, 6, 7, 8, 9, 12, 12, 14, 16, 36b/3, 7, 

10, 10, 37a/5, 37b/6, 9, 17, 38b/2, 5, 39a/16, 39b/4, 10, 40a/12, 40b/7, 41b/1, 3, 42a/11, 

42b/11, 43a/14, 16, 16, 17, 43b/1, 2, 2, 4, 4, 5, 5, 6, 6, 7. 
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eyyÀm:eyyÀm:eyyÀm:eyyÀm: ‹ Ar. Günler, gündüzler. 

 e.-ı nahìsÀt 41b/12; e.-larda 42a/7. 

ezezezez----:::: Ezmek. 

 e.-e 7a/2; e.-esin 7a/1, 7b/7, 8b/9, 13b/8, 25b/10. 

faãıl:faãıl:faãıl:faãıl: ‹ Ar. Kısım, bölüm, fasıla, mevsim. 

 f. 17b/3, 29b/12, 13, 43a/10. 

felvÀr: felvÀr: felvÀr: felvÀr: ‹ Lat. Şubat, yılın ikinci ayı. 

 f. 41b/17, 42a/17. 

ferah:ferah:ferah:ferah: ‹ Ar. Gönül açıklığı, sevinç, sevinme. 

 f. 30a/6; f. ol- 33a/7. 

ferc:ferc:ferc:ferc: ‹ Ar. Kadın cinsel organı, vulva. 

 f.-ine 34b/5. 

fesligen:fesligen:fesligen:fesligen: ‹ Gr. Fesleğen (Ocimum basilicum). 

 úurı f.-i 21a/11; yaban f.-i 34b/3; f. toòmın 16b/14, 24a/10, 26b/5; f. yapraġını 

37a/7; f.-i 21a/11. 

fetó:fetó:fetó:fetó: ‹ Ar. Açma, açılma. 

 f. ol- 11b/15, 13b/2, 4. 

fınduú:fınduú:fınduú:fınduú: ‹ Ar. Fındık (Corylus avellana). 

 f. 37a/12, 13; f.-ı(fınduġı) 38a/1, 2. 

fulful:fulful:fulful:fulful: ‹ Ar. Biber. 

 f. 17b/1. 

fulÿóÿ:fulÿóÿ:fulÿóÿ:fulÿóÿ:    ‹ Gr. moloha Ebegümeci (Malva silvestris).  

 f. 32a/14. 

gÀh:gÀh:gÀh:gÀh: ‹ Far. Zaman, an. 

 g. gÀh 12b/10,10. 

ġalatúa: ġalatúa: ġalatúa: ġalatúa: ? 

 ġ. çiçegin 26a/6. 

ġaliúupsġaliúupsġaliúupsġaliúupsı: ı: ı: ı: ? 

 ġ. 35a/7. 
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ġarġara:ġarġara:ġarġara:ġarġara: ‹ Ar. Gargara, ilacı ağızda çalkalama. 

 ġ. vĆr- 28a/13. 

ġarú:ġarú:ġarú:ġarú: ‹ Ar. Suya batma; batma. 

 ġ. ol- 43b/14. 

ġÀyet:ġÀyet:ġÀyet:ġÀyet: ‹ Ar. Çok, fazla, son derece. 

 ġ. 5a/15, 7a/13, 10b/17, 11a/2, 13a/17, 17a/6, 33b/3. 

ġayrġayrġayrġayrı:ı:ı:ı: ‹ Ar. Ayrı, başka, artık, diğer. 

 ġ. 4b/12, 7a/17, 28a/5, 5, 30b/2, 34a/11, 35a/8, 36a/16. 

ġaøabġaøabġaøabġaøab: ‹ Ar. Öfke, kızgınlık, hiddet. 

 ġ. et- 12b/5. 

gebe:gebe:gebe:gebe: Gebe, hamile, yüklü; krş. óÀmile. 

 g. ol- 31a/8, 40a/9. 

gĆce:gĆce:gĆce:gĆce: Gece; krş. gece. 

 g. 22b/14, 27a/11; her g. 5a/15; üç g. 36b/11. 

gece:gece:gece:gece: Gece; krş. gĆce. 

 g. 16b/3; bir g. 24b/17. 

geçgeçgeçgeç----:::: Geçmek. 

 elekden g.-miş 12b/13; içi g.-e 2a/15, 11a/1; içi g.-erse 11a/4; içi g.-se 2a/16, 

22b/15; úan g.-e 2a/15, 2b/1, 10b/15, 17a/1; úan g.-en 32b/11; úan g.-ene 34a/17; úan g.-

se 2a/16, 11a/8, 11b/2, 18a/7, 22b/5, 33b/10; g.-mezse 20b/11. 

geçürgeçürgeçürgeçür----:::: Geçirmek. 

 elekden g.-esin 12b/12, 19b/5, 26a/14, 27b/4; elekden g.-üp 28a/15; g.-esin 

19b/15. 

gelgelgelgel----:::: Gelmek. 

 ölüm g.-e 43b/15, 16; aġsıracaġı g.-se 11b/13; burnından úan g.-se 18b/4, 24a/3; 

dünyaya g.-se 42a/7; eyü g.-e 43b/12, 15, 15, 16; úan g.-e 18b/17, 26a/15, 31b/3, 41b/9; 

úan g.-se 8b/6, 30b/2, 33b/14, 35a/8; úırın g.-e 43b/10; ölüm óaddine g.-ür 43b/3; südi 

g.-e 17a/2, 41a/11, 11; südi g.-mese 17a/2; yaramaz g.-e 43b/16; zor g.-se 2a/17, 11a/17; 

g.-en 30a/9; g.-meye 16b/8, 9, 42a/8, 42b/13; g.-se 18b/5, 24a/5; g.-ür 32a/13. 
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gemi:gemi:gemi:gemi: Gemi. 

 g.-ler 43b/14. 

gegegegeŋiz:ŋiz:ŋiz:ŋiz: Geniz. 

 g. içine 6a/2; g. úoúusıyiçün 6a/1; g.-ine(geŋzine) 20a/11, 24a/13, 27b/4, 7. 

gerek:gerek:gerek:gerek: Gerek, ihtiyaç. 

 g. 43a/5; g.-dür 5b/16, 10b/8, 36a/10, 36b/9, 42a/8. 

gerekgerekgerekgerek----:::: Gerekmek, ihtiyaç duymak. 

 g.-se 13a/1, 16a/12. 

geringeringeringerin----:::: Gerinmek. 

 g.-mekligi 43b/6. 

gĆrü:gĆrü:gĆrü:gĆrü: Geri, arka, tekrar. 

 g. 2b/10, 13b/15, 15a/2, 42a/8, 43a/10. 

getürgetürgetürgetür----:::: Getirtmek. 

 iştahÀ g.-ür 39a/3; uyòu g.-e 34b/15; uyòu g.-ür 43a/14; g.-esin 9a/14; g.-ür 

43a/11. 

gevde:gevde:gevde:gevde: Gövde, vücut; krş. gövde. 

 g.-si ãarar- 27b/4; g.-si 30b/1. 

gĆyik:gĆyik:gĆyik:gĆyik: Geyik; krş. geyik. 

 g. boynuzı 25b/4; g. boynuzın 21a/17. 

geyik:geyik:geyik:geyik: Geyik; krş. gĆyik. 

 g. boynuzı 16a/10; g. boynuzın 11b/7, 40b/9; g. boynuzunı 16a/3; g. mÀyesin 

35a/17; g. yaġın 4a/5, 14a/15, 15b/14. 

gezgezgezgez----:::: Gezmek. 

 g.-e 12b/5, 28a/6. 

ġġġġıdÀ:ıdÀ:ıdÀ:ıdÀ: ‹ Ar. Besin, gıda. 

 ġ.-sı 3a/13. 

gibi:gibi:gibi:gibi: Gibi. 

 g. 2b/3, 3a/7, 4a/12, 8a/6, 10a/1, 3, 10b/6, 7, 8, 10, 12, 11a/7, 12a/1, 1, 12b/9, 12, 

13b/10, 16b/17, 17a/1, 20a/1, 2, 7, 13, 21a/15, 22a/10, 24b/3, 25b/4, 5, 26a/4, 11, 26b/6, 
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13, 27b/15, 28a/11, 28b/6, 7, 10, 10, 11, 12, 29a/5, 35a/5, 35b/15, 36a/2, 7, 38b/14, 

39a/2, 40a/8. 

gici:gici:gici:gici: Kaşıntı. 

 göz g.-si 18a/4; g.-si olan başa 14a/14. 

gicigicigicigici----:::: Kaşınmak; krş. giçi-. 

 g.- yen göze 22a/8. 

giciyik:giciyik:giciyik:giciyik: Kaşıntı. 

 g. 31a/16, 39a/3, 41a/9. 

giçigiçigiçigiçi----:::: Kaşınmak; krş. gici-. 

 gözleri g.-se 22a/7. 

gidergidergidergider----:::: Gidermek, ortadan kaldırmak. 

 g.-e 4a/13, 8b/2, 3, 34b/12, 36b/17; g.-esin 25a/14; g.-megiçün 1b/4, 3b/3, 

17b/15; g.-mek 16b/3; g.-mesine 41a/12; g.-ür 34b/2, 39a/5. 

girgirgirgir----:::: Girmek. 

 g.-se 20a/10; g.-sün 27b/11. 

gitgitgitgit----:::: Gitmek, geçmek, yok olmak. 

 úan g.-ene(gidene) 31b/8; úan g.-se 35a/16; sefere g.-se 42a/8; g.-e(gide) 4b/4, 

10a/9, 11a/9, 11, 12b/5, 27b/4, 41a/1, 14, 42b/14; g.-er(gider) 33b/12. 

göbek:göbek:göbek:göbek: Göbek. 

 g. 12a/14, 15, 24a/2, 35b/13; g. aġrısıyiçün 2b/5, 17b/15; g.-i(göbegi) aġrı- 

12a/14, 21b/6; g.-inden(göbeginden) 37b/1. 

gögem:gögem:gögem:gögem: Gövemeriği, çakal eriği (Prunos spinosa). 

 g.-i 8b/16. 

gögergögergögergöger----:::: Morarmak, yeşermek, mavileşmek, bitki yapraklanmak. 

 bedeni g.-se 18a/13, 23a/4; g.-miş yĆre 23a/5. 

gögercin:gögercin:gögercin:gögercin: Güvercin. 

 aġ g. yavrusın 26a/1; aú g. necisin 4b/13; toòta g. úanın 22a/7; g. boúın 39b/13, 

41a/8; g. boúıyıla 35b/15; g. necisin 4a/13, 9b/9, 28a/3, 14; g. tersiyle 29b/7. 
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gögüs:gögüs:gögüs:gögüs: Göğüs. 

 g.-i(gögsi) 18a/13, 23a/7, 8, 26b/4, 29b/12; g.-ün(gögsün) aġrısıyiçün 29b/10; 

gök:gök:gök:gök: Yeşil, mavi. 

 g. mÀzí 11a/4; g. susam 17b/1. 

gölge:gölge:gölge:gölge: Gölge. 

 g.-de 17b/1. 

gögögögöŋül:ŋül:ŋül:ŋül: Gönül, kalp, yürek. 

 g.-i(göŋli) bulan- 12b/15. 

görgörgörgör----:::: Görmek. 

 donuú g.-e 35b/9; donuú g.-ür göz 40b/1; dütün g.-medük balıla 5a/2, 14; od g.-

medük bal 9b/6; od g.-medük çig bal 3a/14; oŋat g.-mese 21b/10; oŋat g.-meye 4a/15, 

36a/4; oŋat g.-mez göze 36a/17; g.-mez ol- 1b/9, 5a/6; g.-e 1b/6, 5a/13; g.-esin 7b/4; g.-

mese 26a/5, 37a/7; g.-meye 1b/7, 1b/7. 

görüngörüngörüngörün----:::: Görünmek. 

 gözine şìrìn g.-e 42b/15. 

götürgötürgötürgötür----:::: Götürmek; taşımak; kaldırmak; gidermek. 

 g.-e 16b/10, 22a/10; g.-se 42b/11, 11, 15. 

gövde:gövde:gövde:gövde: Gövde, vücut; krş. gevde. 

 cemìè g. 25b/6; g. ãarar- 19a/7; g.-de 8b/16, 31b/16; g.-si 2b/9, 15a/10, 35a/6; g.-

sinde 2b/3, 9, 12a/1, 5, 13b/7, 10, 21b/4; g.-sine 25a/5, 35a/7. 

göz:göz:göz:göz: Göz. 

 g. 1b/6, 6, 7, 7, 8, 8, 9, 4a/15, 16, 17, 17, 4b/1, 2, 3, 8, 10, 10, 11, 5a/1, 12, 17, 

21a/13, 21b/11, 22b/12, 26b/15, 28a/10, 39a/11; aġrıyan g. 20b/11; aġrıyan g.-e 5a/15, 

25a/2; aú düşen g.-e 4b/4; donuú görür g. 40b/1; donuú g. 5a/6, 21b/11, 31a/11; giciyen 

g.-e 22a/8; úanlu g. 5a/4; oŋat görmez g.-e 36a/17; g. aġrı- 26b/11; g. aġrısıyiçün 1b/9, 

9, 10, 5a/11, 14, 16, 17b/11, 13, 18a/4, 18b/10, 19a/2, 20b/9, 21a/10, 22a/11, 25a/1, 

30a/17, 30b/6, 12, 34b/17, 35b/9, 36b/15; g.-e aú düş- 1b/7; g. gicisi 18a/4; g. 

óarÀretiyiçün 31a/2; g.-i aġrı- 31b/13, 37a/7; g.-i şişiyiçün 19a/10; g.-ine aġ düş- 18b/14; 

g.-ine şìrìn görün- 42b/15; g. úapaġı 19a/3, 26b/14; g. úapaúları 23b/10; g.-leri giçi- 
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22a/7; g.-leri óarÀreti ol- 39a/11; g.-leri úarar- 25b/16; g.-leri ãarar- 27b/4; g.-leri şiş- 

28a/9; g.-leri yaşar- 18b/1, 19a/8, 23b/9, 27b/9; g.-lerinde aġ ol- 23b/10; g.-lerine aġ 

düş- 26a/1; g.-lerine úan in- 18a/10, 22b/11; g.-ãarusıyiçün 19a/7; g. şiş- 20b/13; g.-üŋ 

úapaġı 26b/15, 34b/17, 40b/2; g.-üŋ úapaġına 26b/13; g.-üŋ úapaúları aġrı- 36b/12; g.-de 

5a/3; g.-e 4b/5, 9, 14, 15, 5a/2, 13, 5b/4, 20b/12, 12, 14, 26a/2, 16, 35b/10, 36a/5, 

36b/16, 37a/7; g.-i 31b/14, 36a/4; g.-in 40b/3; g.-ine 4b/12; g.-leri 4b/4, 18b/15, 21b/10, 

22a/12, 26a/4, 5, 5, 27b/6, 10; g.-lerine 24b/3, 25a/5, 26a/3. 

gözlegözlegözlegözle----:::: Bir şeyin olmasını ve bir kimsenin gelmesini beklemek, gözetlemek, dikkatle 

bakmak. 

 g.-ye 16b/1. 

ġurre:ġurre:ġurre:ġurre:    ‹ Ar. Arabî ayın birinci gecesi ve günü. 

 ġ.-i yanÀr 43b/10. 

güc:güc:güc:güc: Güç, kuvvet, zor. 

 g.-ile işe- 25a/8. 

gül:gül:gül:gül: ‹ Far. Gül (Rosa canina). 

 úızıl g. yapraġın 20b/16; úızıl g.-i 31b/12; úurı g. yapraġın 6b/3, 16b/11; úuru g.-i 

41b/7; yaban g.-ü 13a/17, 14b/2; g. ãuyı 26b/10; g. ãuyın 3a/11, 11a/9, 25b/17, 34a/4; g. 

ãuyıyıla 15a/13, 23b/9, 28b/1; g. toòmın 10a/15, 41a/16; g. yaġı 26b/8, 27b/2; g. yaġın 

3a/12, 21a/16, 26b/4, 13, 27a/17; g. yaġıyıla 20b/3; g. yapraġı 9b/17; g. yapraġın 5a/11, 

10b/15; g. yapraġını 9a/5; g.-i 28a/9, 31b/14. 

güldebe:güldebe:güldebe:güldebe: güldibi 1. Gelinciğin henüz çiçek açmamış durumu. 2. Tarlalarda biten 

pancargillerden bir bitki. 

 g.-yi 21a/3. 

gülòatme: gülòatme: gülòatme: gülòatme: Ebegümecigillerden, yaprakları geniş ve yuvarlak, çiçekleri büyük ve türlü 

renklerde olan, çok yıllık otsu bir bitki (Althaea rosea); krş. òatme. 

 yaban g. kökin 13a/17; yaban g. toòmın 14b/2. 

gün 1:gün 1:gün 1:gün 1: Gün, yirmi dört saatlik zaman dilimi. 

 altıncı g. 43a/14; bĆşinci g. 43a/13; beş on g. 21b/14; bir Ćki g. 19b/8; bir g. 

24b/17; birúaç g. 5a/5, 6; cumèa g. 43b/16; çeharşenbih g. 43b/14; dördünci g. 43a/12; 
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dört g. 36a/15, 36b/5, 41a/10; dört g.-de bir 13a/8; düşenbih g. 43b/11; Ćki g. 20b/10; 

Ćkinci g. 43a/11; evvel g. 43a/11; her g. 13a/1, 9, 17b/2, 27b/11; úırú g. 15b/10, 25b/12, 

34a/2; úış g.-leri 3a/14; mübÀrek olan g.-leri 42a/9; onaltıncı g. 43b/1; onbeş g. 15a/2, 

26a/12; onbĆşinci g. 43a/17; onbirinci g. 43a/15; ondördünci g. 43a/17; onĆkinci g. 

43a/16; onsekizinci g. 43b/2; onùoúuzıncı g. 43b/3; onuncı g. 43a/15; onüçünci g. 

43a/16; onyĆdinci g. 43b/2; otuz g.-e 9a/1, 29a/14; otuzuncı g. 43b/8; pencşenbih g. 

43b/15; sekiz g. 25a/10, 28b/4; sekizinci g. 43a/14; seşenbih g. 43b/12; şenbih g. 43b/17; 

ùoúuzıncı g. 43a/15; üç g. 27b/13, 36b/11, 40b/17; üç g.-de bir 2b/7, 13a/8; üçünci g. 

43a/12; yĆdinci g. 43a/14; yĆgirmi altıncı g. 43b/6; yĆgirmi bĆşinci g. 43b/6; yĆgirmi 

birinci g. 43b/4; yĆgirmi dördünci g. 43b/5; yĆgirmi Ćkinci g. 43b/4; yĆgirminci g. 

43b/3; yĆgirmi sekizinci g. 43b/7; yĆgirmi ùoúuzıncı g. 43b/8; yĆgirmi üçünci g. 43b/5; 

yĆgirmi yĆdinci g. 43b/7; yedi g. 9a/2; yekşenbih g. 43b/10; g. aşırı 12b/16, 13a/1; g.-de 

bir 28a/5; g.-de 25b/12, 40b/16; g.-ler 42a/8; g.-leri 42a/10. 

gün 2:gün 2:gün 2:gün 2: Güneş; krş. güneş. 

 g.-de 3b/15, 36b/11, 39a/12; g.-den 36a/8; g.-e 25b/1, 2, 26b/16, 34a/12. 

güneş:güneş:güneş:güneş: Güneş; krş. gün 2. 

 g. 43a/4, 5; g.-de 25a/16, 27b/10, 36b/5, 37a/14, 38a/9; g.-den 8b/1; g.-e 36a/15, 

36b/4, 15, 41a/7. 

günlük:günlük:günlük:günlük: Günlük ağacı ve bundan elde edilen zamk; ak günlük (Boswelia), kara günlük 

(Cordex styracis) olmak üzere iki türü bulunur. Günlük ağacından ayrıca buhur yapılır. 

 g. 9b/17, 19b/14, 26a/3, 27b/2, 28a/14, 28b/7, 41a/13; g.-i(günlügi) 19b/9. 

güvüldü:güvüldü:güvüldü:güvüldü: Kulak uğultusu. 

 úulaú g.-sine 36a/3. 

güz:güz:güz:güz: Güz, sonbahar. 

 g. 43b/13, 16, 17. 

óÀcet:óÀcet:óÀcet:óÀcet: ‹ Ar. İhtiyaç. 

 ó. ol- 8b/8, 39a/12; ó. vaútinde 37a/14. 

óadd:óadd:óadd:óadd: ‹ Ar. Had, sınır. 

 ölüm ó.-ine gel- 43b/3; ó.-den ziyÀde 18b/7, 24a/16, 30a/2, 32b/2. 
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òalúa:òalúa:òalúa:òalúa: ‹ Ar. Halka. 

 ò. Ćt- 43a/7. 

òalõayiúu:òalõayiúu:òalõayiúu:òalõayiúu:    ‹ Gr. Aramice. 

 ò. 43a/3. 

òÀm:òÀm:òÀm:òÀm: ‹ Far. Ham, olgunlaşmamış, işlenmemiş, pişmemiş. 

 ò. armÿd 39b/2; ò. dÿt yemişin 38a/11; ò. encìri 7a/17; ò. iken 6a/12. 

óÀmile:óÀmile:óÀmile:óÀmile: ‹ Ar. Hamile, gebe; krş. gebe. 

 ó. ol- 22a/10, 38a/6. 

òamìr:òamìr:òamìr:òamìr: ‹ Ar. Hamur; krş. òamur. 

 ò. 8a/6, 36a/1; ò. Ćt- 10a/2, 12b/12, 15b/10; ò.-i 10a/3. 

òamìròamìròamìròamìr----òïr:òïr:òïr:òïr: ‹ Ar.-Far. Hamur yiyen, hamur yiyici. 

 ò. ol- 28a/16. 

óammÀm:óammÀm:óammÀm:óammÀm: ‹ Ar. Hamam. 

 ó. 23a/13; ó.-a 10a/8, 27b/11; ó.-da 10a/7; ó.-dan 3a/11, 10a/2, 13a/16, 22a/16, 

29a/6. 

òamr:òamr:òamr:òamr: ‹ Ar. Şarap. 

 müdÀm-ı ò. ol- 19a/11. 

òamÿlÿ:òamÿlÿ:òamÿlÿ:òamÿlÿ: ‹ Gr. Papatya (Matricaria chamomilla); krş. òamÿlyÿ. 

 ò. 39a/17. 

òamÿlyÿ:òamÿlyÿ:òamÿlyÿ:òamÿlyÿ:    ‹ Gr. Papatya (Matricaria chamomilla); krş. òamÿlÿ. 

 ò. kökin 8a/9. 

òamur:òamur:òamur:òamur: ‹ Ar. Hamur; krş. òamìr. 

 ò. eyleyesin 12b/9. 

óÀr: óÀr: óÀr: óÀr: ‹ Ar. Sıcak, sıcak özelliğe sahip. 

 ó. u raùbdur “sıcak ve nemli özellikte” 38b/1. 

óarÀret:óarÀret:óarÀret:óarÀret: ‹ Ar. Hararet, hastalıkta ateş, yanma, humma. 

 ó. 18a/7, 19a/13, 29b/15, 30a/7, 31b/10, 32a/6, 33a/12; göz ó.-iyiçün 31a/2; 

gözleri ó.-i olsa 39a/11; ó.-i ol- 2a/1, 14, 16, 2b/15, 6b/14, 10b/1, 8, 10, 11a/4, 15a/16, 

27b/13, 28b/14; ó.-i 38b/1; ó.-in 6b/15. 
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òardal:òardal:òardal:òardal: ‹ Ar. Hardal otu, ak hardal (Snapis alba) ve yabani hardal (Snapis arvensis) 

olmak üzere başlıca iki türü vardır. 

 ò. toòmın 36b/15; ò. yaġı 30b/10, 36b/15; ò. yapraġın 9a/15; ò.-ı 20b/4, 27a/5, 

32a/2. 

óareket:óareket:óareket:óareket: ‹ Ar. Hareket. 

 ó. Ćt- 43b/8. 

óarket:óarket:óarket:óarket: ‹ Ar. Hareket. 

 ó. Ćt- 40a/5. 

òarsÿlaònÿ: òarsÿlaònÿ: òarsÿlaònÿ: òarsÿlaònÿ: ‹ Gr. Lahana (Brassica oleracea); krş. òırasÿlaònÿ. 

 ò. 11b/6; ò. toòmın 3b/9. 

óÀãıl:óÀãıl:óÀãıl:óÀãıl: ‹ Ar. Meydana gelen şey. 

 ó. ol- 43a/14, 15. 

óaããa:óaããa:óaããa:óaããa: ‹ Ar. Etki, özellik. 

 ó.-sı 42b/10. 

óÀããiyyet:óÀããiyyet:óÀããiyyet:óÀããiyyet: ‹ Ar. òÀããiyyet Kuvvet, tesir (bir şeye mahsus olan). 

 ó.-i 42b/7, 42b/9. 

òasta:òasta:òasta:òasta: ‹ Far. Hasta. 

 ò. 31a/14, 31b/1, 40b/13, 41b/2, 43a/17; ò. ol- 42a/7; ò.-nuŋ 41b/5, 43a/9; ò.-ya 

41a/3. 

òastalıú:òastalıú:òastalıú:òastalıú: ‹ Far.-T. Hastalık. 

 ò. 42b/15; ò. ol- 43b/17; ò.-dan 8b/17. 

òaşòaş:òaşòaş:òaşòaş:òaşòaş: ‹ Ar. Haşhaş (Papaver somniferum). 

 ò. 11b/2; ò. toòmın 16b/13, 34b/14. 

òaşılaòaşılaòaşılaòaşıla----:::: Haşlamak; krş. òaşla-. 

 ò.-yasın 12a/11; ò.-yup 9a/5. 

òaşılanòaşılanòaşılanòaşılan----:::: Haşlanmak; krş. òaşlan-. 

 ò.-sa 14b/6, 19a/3, 27a/2. 

òaşlaòaşlaòaşlaòaşla----:::: Haşlamak; krş. òaşıla-. 

 ò.-ya 36a/1; ò.-yasın 22b/14; ò.-yup 22b/14. 



 195 

òaşlanòaşlanòaşlanòaşlan----:::: Haşlanmak; krş. òaşılan-. 

 ò.-sa 35b/14, 36b/5, 38a/14. 

òatme:òatme:òatme:òatme: ‹ Ar. òaùmi Ebegümecigillerden, bazı cinslerinin kök ve çiçekleri hekimlikte 

kullanılan, çok yıllık otsu bir süs bitkisi, ağaçküpesi (Althaea officinalis); krş. gülòatme. 

 yaban ò. çiçegin yapraġın 7a/14; yaban ò.-sinüŋ kökiyile 12a/4. 

havÀn:havÀn:havÀn:havÀn: ‹ Far. Havan. 

 aġaç h. 36a/1; h.-a 6a/6, 12b/13, 28a/17. 

havuc:havuc:havuc:havuc: ‹ Far. hevìc Havuç (Daucus carota). 

 h. toòmın 14a/1, 37a/11. 

òavulÿ: òavulÿ: òavulÿ: òavulÿ: ‹ Gr. Yer mürveri (Sambucus ebulus). 

 ò. otın 26b/12. 

òayÀ:òayÀ:òayÀ:òayÀ: ‹ Far. Taşak, testis; krş. òÀya. 

 úunduz ò.-sın 15b/4; ò.-sı şişe 25a/12. 

òÀya:òÀya:òÀya:òÀya: ‹ Far. Taşak, testis; krş. òayÀ. 

 ò. 15a/1(hayÀ), 25a/15, 28a/11; úunduz ò.-sın 26b/17; ò.-sı şişe 15a/4(hayÀ), 

19a/9, 28a/10; ò.-sı şişse 28a/1; ò. şişe 18b/12; ò. şişi 19a/10; ò. şişine 36b/7; ò. şişiyiçün 

2b/14, 30a/9, 33b/7; ò.-da 33b/17.  

òayr:òayr:òayr:òayr: ‹ Ar. İyilik, fayda, iyi. 

 ò. Ćt- 24b/8. 

óayvÀn:óayvÀn:óayvÀn:óayvÀn: ‹ Ar. Hayvan. 

ó. 4b/12. 

óayvÀnóayvÀnóayvÀnóayvÀnÀt:Àt:Àt:Àt: ‹ Ar. Hayvanlar. 

 ó. 43b/15, 17. 

óayø:óayø:óayø:óayø: ‹ Ar. Adet olma, regl olma. 

 ó.-ı dutul- 17a/3; ó.-ı tutul- 3a/7. 

óaõer:óaõer:óaõer:óaõer: ‹ Ar. Sakınma, kaçınma, korunma, çekinme. 

 ó. et- 42a/8. 

haøm:haøm:haøm:haøm: ‹ Ar. Midedeki yiyecekleri sindirme. 

 h.-ı ùaèÀm 29b/15; h. Ćt- 30a/15, 31b/15, 34b/9. 
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hefte:hefte:hefte:hefte: ‹ Far. Hafta. 

 h. 22b/8. 

óekìm:óekìm:óekìm:óekìm: ‹ Ar. Hekim, tabip, doktor. 

 buúraù ó. 29b/13, 31b/4; buúraù ó.-üŋ 1b/1; cÀlinÿs ó. 4a/5, 10, 15, 17, 4b/1, 5a/1, 

3, 5b/1; millet ó. 17b/4, 19b/3. 

helÀk:helÀk:helÀk:helÀk: ‹ Ar. Mahvolma, ölme. 

 h. Ćt- 16a/14. 

hem:hem:hem:hem: ‹ Far. Hem, ve daha. 

 h. 6a/6, 16, 19b/12, 24a/6, 25b/17, 33b/6, 40a/11. 

hemÀn:hemÀn:hemÀn:hemÀn: ‹ Far. Hemen, derhal. 

 h. sÀèat 41a/9. 

her:her:her:her: ‹ Far. Her, hep, bütün. 

 h. 27a/10; h. aòşam 6b/4; h. bir 40b/16; h. gĆce 5a/15; h. gün 13a/1, 9, 17b/2, 

27b/11; h. kim 2a/1, 2b/8, 11, 11, 3a/6, 6b/17, 13b/4, 17, 14a/1, 14b/15, 15b/4, 17, 16a/1, 

16b/1, 9, 10, 16, 17a/9, 16, 17b/7, 10, 18b/2, 7, 11, 19a/14, 19b/13, 20a/10, 11, 20b/6, 

23a/3, 24a/16, 24b/1, 25a/6, 28b/16, 29a/11, 30a/16, 31b/5, 14, 32a/2, 8, 12, 17, 32b/2, 

33a/6, 33b/11, 12, 34a/5, 6, 34b/1, 2, 9, 12, 14, 15, 36a/4, 36b/12, 37a/5, 37b/2, 8, 38a/9, 

39a/13, 39b/8, 42b/11, 11, 12, 15, 43a/9; h. kimde 20a/2, 28b/9; h. kimi 13a/8, 15b/6, 8, 

15b/10, 11, 12, 15b/15, 16a/4, 7, 12, 20a/8, 32b/5, 33a/1, 16, 34a/8, 36b/5; h. kimüŋ 

2a/4, 14, 15, 15, 16, 17, 2b/10, 7b/12, 8a/17, 8b/4, 5, 10b/8, 10, 15, 11a/1, 4, 7, 14, 17, 

11b/2, 12a/4, 9, 12, 17, 12b/6, 13b/11, 14a/5, 9, 14b/4, 6, 15a/11, 16, 15b/1, 17a/4, 

18a/15, 21a/17, 23a/11, 29a/3, 5, 7, 31b/13, 17, 34a/2, 35b/1, 10, 36b/1, 13, 38a/2, 

43a/8; h. ne 29b/5, 42a/10, 11; h. nereye 16b/3; h. ãabÀó 6b/4, 8a/6, 9a/2, 11b/17, 

21b/14, 22a/14, 25a/10, 25b/3, 26a/12, 26b/17, 27a/2, 27b/13, 28a/2, 8, 29a/12, 13, 

29b/4, 33a/4; h. yara 17b/6, 19b/13, 16; h. yaradan 17b/7, 20a/1; h. yaraya 19b/17. 

hergiz:hergiz:hergiz:hergiz: ‹ Far. Asla, hiçbir zaman. 

 h. 22a/10. 
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hevenk:hevenk:hevenk:hevenk: ‹ Far. Àveng Bir ipe geçirilmiş veya birbirine bağlanmış yaş yemiş veya sebze 

bağı. 

 h. üzümin 39a/3, 4. 

òırasÿlaònÿ:òırasÿlaònÿ:òırasÿlaònÿ:òırasÿlaònÿ:    ‹ Gr. Lahana (Brassica oleracea); krş. òarsÿlaònÿ. 

ò.-nuŋ toòmın 8b/12. 

òıyÀr:òıyÀr:òıyÀr:òıyÀr: ‹ Ar. Hıyar, salatalık (Cucumis sativus). 

 ò. toòmın 41a/2. 

òıyÀraú:òıyÀraú:òıyÀraú:òıyÀraú: ‹ Far. Hıyarcık, kasık bezlerinin iltihaplanmasıyla ortaya çıkan bir tür çıban; 

krş. òıyÀrek. 

 ò. 2b/6(òıyÀraġ), 2b/14, 33a/8; ò.-ı(òıyÀraġı) ol- 12b/11. 

òıyÀrek:òıyÀrek:òıyÀrek:òıyÀrek: ‹ Far. Hıyarcık, kasık bezlerinin iltihaplanmasıyla ortaya çıkan bir tür çıban; 

krş.    òıyÀraú. 

 ò.-i(òıyÀregi) çıú- 15a/11. 

óıøır ilyÀs:óıøır ilyÀs:óıøır ilyÀs:óıøır ilyÀs: ‹ Ar. óıøır+ilyÀs Hıdırellez çiçeği, erguvani salep (Orchis purpurea); krş 

òıøırilyÀs. 

 ó. çiçegin 16b/11, 32b/2. 

òıøıròıøıròıøıròıøır    ilyÀsilyÀsilyÀsilyÀs: : : : ‹ Ar. óıøır+ilyÀs Hıdırellez çiçeği, erguvani salep (Orchis purpurea); krş. . . . óıøır 

ilyÀs. 

 ò. çiçegin 25a/1. 

hìç:hìç:hìç:hìç: ‹ Far. Hiç. 

 h. 13a/1, 42b/14. 

óisÀb:óisÀb:óisÀb:óisÀb: ‹ Ar. Hesap. 

 şemsiyye ó.-ı 41b/12. 

òorlaòorlaòorlaòorla----:::: Horlamak. 

 ò.-mamaú 3a/5; ò.-maya 16b/10; ò.-sa 16b/9. 

òorïs:òorïs:òorïs:òorïs:‹ Far. Horoz. 

 ò. daşaġını 13b/6; ò. ödin 35b/9. 

òïş:òïş:òïş:òïş: ‹ Far. Hoş, iyi, iyileşmiş. 

 ò. ol- 15a/4, 26a/16, 26b/7, 34b/7, 35b/11. 
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òïşÀb:òïşÀb:òïşÀb:òïşÀb: ‹ Far. Hoşaf. 

 ò. Ćt- 39a/5. 

òÿb:òÿb:òÿb:òÿb: ‹ Far. Güzel. 

 ò. 40a/10, 10. 

óuúne:óuúne:óuúne:óuúne: ‹ Ar. Makattan ilaç şırınga etme, lavman. 

 ó. Ćt- 11a/9, 11, 12a/11. 

óummÀ:óummÀ:óummÀ:óummÀ: ‹ Ar. Başta sıtma olmak üzere ateşli hastalıklara verilen genel ad. 

 ó. zaómetin 43a/11. 

óurma:óurma:óurma:óurma: bkz. òurma. 

 ó. çekirdegin 25b/14, 39b/16; ó.-yı 27b/17. 

òurma:òurma:òurma:òurma: ‹ Far. Hurma (Phoenix dactylifera). 

 ò. 8a/12; dögülmiş ò. 27b/1; ò.-yı 28b/16; ò.-yıla 21b/3. 

ııııġrġrġrġrupisi:upisi:upisi:upisi:    ‹ Gr. agrio-pisi/pıssitis Yabani üzümlerden yapılan bir şarap. Galenos’un 

hastaları tedavide kullandığı doktor şarabı olarak bilinen şarap; krş. aġriopisi, aġriopesi. 

 ı. 40a/1, 40b/8, 41a/4. 

ıúsıraıúsıraıúsıraıúsıravovovovotanu: tanu: tanu: tanu: ‹ Gr. ıúsıruvotanu Ökse otu (Viscum alba). 

 ı. 35a/10. 

ılıca:ılıca:ılıca:ılıca: Ilıca, sıcak su kaynağı, kaplıca. 

 ı.-ya 12b/5. 

ılıcaú:ılıcaú:ılıcaú:ılıcaú: Ilıkça, ılık. 

 ı. Ćt- 28a/8, 38a/7; ı. ãuyıla 27a/1. 

ısıcaú:ısıcaú:ısıcaú:ısıcaú: Sıcak; krş. issi. 

 ı. 5b/4, 12b/4, 4, 41a/4; ı. ısıcaú 5a/11, 11 34a/15, 15; ı. Ćt- 5b/14, 9a/17, 9b/12, 

13b/6, 21a/3, 16, 24a/12, 40a/15; ı. eyleyüp 28b/2; ı. iken 5b/4; ı. ol- 9a/12; ı. ãu 19b/12; 

ı. ãuyıla 12a/14, 22b/14; ı. ãüciyile 12a/9; ı.-la 11b/10, 12a/3, 14a/1, 20b/12, 16, 21b/2, 

23a/16, 24b/16, 25b/4, 27b/6(ıssıcaúla), 28b/2. 

ıãırıãırıãırıãır----:::: Isırmak; krş. ısır-. 

 köpek ı.-sa 33a/16; ı.-duġı 14a/5. 
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ısırısırısırısır----:::: Isırmak; krş. ıãır-. 

 èaúreb ı.-duġı 16a/11; èaúreb ı.-sa 30a/11, 34a/4, 35b/4, 38a/15, 38b/13; arı ı.-

maya 16b/2; aru ı.-sa 3a/3, 16a/12; ı.-duġı yĆre 15b/15, 16a/7; köpek ı.-duġı yĆre 15b/7; 

köpek ı.-sa 2b/16, 17, 15b/10, 38b/9; yılan ı.-duġı yaraya 15b/16; yılan ı.-maya 16a/2; 

yılan ı.-sa 2b/17, 3a/1, 15b/12, 15, 16a/4, 30a/4, 30b/3, 13, 35b/3, 37a/13. 

ısırısırısırısırġan:ġan:ġan:ġan: Isırgan otu (Urtica); krş. isirgen. 

 ı. dikeni 40b/10; ı. dikeni toòmın 7a/8, 28a/1; ı. dikeni yaġı 30b/9; ı. dikeni 

yapraġın 34a/9; ı. dikenini 36a/15; ı. dikenüŋ toòmın 15b/6. 

ısıtma:ısıtma:ısıtma:ısıtma: Sıtma hastalığı; krş. sıtma. 

 ı. 12b/16, 41a/14. 

ıãlaıãlaıãlaıãla----:::: Islatmak; krş. ıãlat-. 

 ı. 26b/4; ı.-yasın 6a/7. 

ıãlanıãlanıãlanıãlan----:::: Islanmak. 

 ı.-a 21b/14. 

ıãlatıãlatıãlatıãlat----:::: Islatmak; krş.    ıãla-. 

 ı.-a(ıãlada) 41a/3; ı.-alar(ıãladalar) 17b/1; ı.-asın(ıãladasın) 9a/12(ısladasın), 

12b/10, 15a/16, 20b/10, 13, 24b/10, 25b/12; ı.-up(ıãladup) 13b/12, 16a/15, 20b/10, 

21a/10, 24b/11, 29b/2, 33a/6, 15, 39a/5. 

ıspanaú:ıspanaú:ıspanaú:ıspanaú: ‹ Gr. Ispanak (Spinacia oleracea). 

 ı.-ı(ıspanaġı) 10a/13. 

ıssıtıssıtıssıtıssıt----:::: Isıtmak, kızdırmak. 

 ı.-ur(ıssıdur) 38b/1. 

iç:iç:iç:iç: İç, insanın veya herhangi bir şeyin içi. 

 aġız i.-inde 6a/13, 7a/3; aġız i.-ine 6a/14, 15; aġzı i.-ine 23a/17; aġzınuŋ i.-i 

6b/15; aġzınuŋ i.-i şiş- 2a/1; aġzuŋ i.-ine 8a/2; boġazlaġunuŋ i. yüzi aġrı- 7a/11; buġday 

etmegi i.-in 5b/7; buġday etmegi i.-iyile 14b/14; buġday etmegin i.-in 4a/14; burnuŋ i.-

ine 24a/12; burun i.-ine 6a/3, 9, 10, 11; etmek i.-i 4b/10, 27b/1, 29b/11; etmek i.-in 

25b/8, 29a/10; etmek i.-ini 20b/13, 21b/2, 27b/2; geŋiz i.-ine 6a/2; úavun i.-ini 10b/9; 

kelem i.-in 28b/17; úïz i.-in 20b/4; úïz i.-ini 16a/8; úulaú i.-ine 5b/1, 12, 20b/15, 
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35b/12; úulaú i.-ünde 5b/12; şeftÀlÿ çekirdeginüŋ i.-in 39b/13; i. aġrısı 31b/11; i. 

aġrısına 35a/15, 39b/2, 14; i. aġrısıyiçün 2a/13, 2b/1, 10a/13, 11b/7, 18a/11, 29b/15, 

30a/2, 15, 31a/6, 32b/1, 33a/11, 34b/6, 37b/4; i.-i geç- 2a/15, 16, 11a/1, 4, 22b/15; i.-i 

yĆllen- 31b/8; i.-i yellen- 29b/14; i.-i yüri- 11a/7; i. úabın 36a/1; i. yüzinden 25a/13; i. de 

19a/13, 33a/12; i.-i 1b/8, 5a/8, 11a/6, 12, 14; i.-in 10a/13; i.-inde 2a/14, 15, 7b/6, 8a/1, 

8b/1, 10a/9, 10b/1, 8, 16a/4, 16b/2, 17a/9, 11, 22b/8, 9, 23a/13, 24b/2, 28b/9, 14, 36a/1; 

i.-indeki 11a/9; i.-inden 2a/17, 2b/1, 10b/15, 11a/8, 17, 11b/2, 18a/7, 18b/16, 22b/5, 

24b/10, 26a/15, 30a/9, 31b/3, 8, 32b/11, 33b/10, 14, 34a/16, 35a/1, 15, 41b/9; i.-ine 

4b/8, 5b/5, 7b/7, 11a/16, 13b/6, 14b/7, 15a/14, 16b/6, 19b/11, 12, 22b/7, 23a/3, 23b/7, 

24b/2, 25a/11, 25b/4, 10, 27a/14, 34b/5, 36a/9, 15, 36b/1, 40b/13; i.-ünden 2a/16. 

içiçiçiç----:::: İçmek. 

 i. 9b/16, 10a/6, 27a/13; zehir i.-ene 38a/13; i.-diginden 10a/7; i.-dükden 24a/6; i.-

e 3b/8, 6a/17, 17, 7a/1, 2, 9b/5, 10a/10, 13, 11b/17, 12b/5, 5, 13a/12, 17a/8, 10, 14, 15, 

16, 26b/17, 27a/1, 2, 9, 14, 15, 16, 28b/17, 31b/5, 6, 16, 32a/8, 13, 14, 32b/1, 4, 5, 7, 8, 

12, 33a/1, 6, 11, 13, 13, 17, 33b/2, 4, 6, 9, 11, 13, 14, 15, 16, 34a/2, 16, 34b/1, 4, 5, 6, 8, 

14, 16, 35a/2, 3, 12, 15, 16, 35b/1, 3, 5, 36a/3, 12, 13, 37a/2, 6, 6, 9, 10, 37b/5, 6, 7, 8, 

12, 13, 38a/5, 6, 8, 11, 38b/3, 6, 16, 17, 39a/5, 9, 10, 14, 39b/10, 14, 40a/12, 40b/1, 4, 5, 

11, 17, 17, 41a/3, 4, 10, 11, 15, 15, 16, 17, 41b/11; i.-erse 17a/17; i.-esin 6a/16, 7b/8, 10, 

8a/3, 7, 8, 16a/2; i.-mek 36a/14, 42b/13; i.-mesün 27b/9; i.-meye 26b/16; i.-se 20a/10, 

28b/14, 31b/8, 11, 32b/3, 10, 34b/1, 35a/8, 15, 17, 37b/2, 38a/12, 39a/16; i.-üp 28b/16. 

içeri:içeri:içeri:içeri: İçeri; krş. içerü. 

 i.-ye 11a/9. 

içerü:içerü:içerü:içerü: İçeri; krş. içeri. 

 i. 11a/11, 15a/1, 41a/1. 

içün:içün:içün:içün: İçin. 

 i. 1b/1, 3, 3, 3, 5, 5, 6, 11, 14, 2a/2, 5, 5, 5, 6, 6, 6, 7, 7, 7, 8, 8, 8, 9, 9, 11, 12, 13, 

14, 16, 17, 17, 2b/1, 2, 4, 5, 6, 6, 6, 6, 7, 10, 11, 11, 12, 12, 12, 12, 12, 13, 14, 14, 14, 15, 

16, 3a/1, 4, 5, 5, 8, 8, 9, 9, 10, 10, 3b/4, 8, 12, 4a/5, 10, 5a/4, 7, 5b/7, 7a/8, 7b/14, 16, 

8a/4, 11, 13, 8b/5, 7, 10, 13, 13, 15, 17, 9a/8, 9b/7, 14, 10a/14, 17, 11b/5, 9, 12b/16, 
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13b/13, 14a/13, 15, 14b/2, 3, 16a/10, 17a/5, 9, 14, 15, 17, 17b/6, 6, 8, 9, 11, 14, 14, 16, 

18a/1, 4, 4, 7, 8, 11, 12, 13, 14, 14, 16, 18b/1, 3, 3, 4, 5, 5, 6, 8, 8, 9, 9, 9, 11, 11, 12, 12, 

13, 14, 16, 16, 17, 17, 19a/1, 3, 5, 5, 10, 12, 12, 13, 13, 15, 15, 17, 17, 19b/2, 2, 10, 14, 

16, 20b/8, 21b/14, 22a/8, 22b/6, 23a/8, 9, 17, 23b/11, 24a/1, 2, 4, 7, 7, 14, 24b/9, 15, 

25b/2, 9, 26a/9, 10, 17, 26b/5, 17, 27a/12, 28b/1, 6, 12, 29a/3, 12, 14, 29b/6, 8, 14, 14, 

15, 15, 16, 16, 17, 30a/1, 1, 1, 2, 2, 3, 3, 4, 4, 4, 5, 6, 6, 7, 7, 8, 8, 9, 10, 11, 11, 12, 13, 

14, 14, 14, 15, 15, 16, 17, 30b/1, 2, 3, 4, 5, 5, 5, 6, 6, 7, 7, 12, 13, 13, 14, 14, 15, 16, 17, 

31a/1, 1, 1, 2, 3, 7, 8, 9, 10, 10, 11, 11, 12, 12, 13, 14, 15, 15, 15, 16, 17, 17, 31b/3, 5, 7, 

10, 10, 12, 13, 15, 16, 32a/4, 4, 10, 14, 32b/4, 4, 8, 8, 11, 11, 11, 13, 14, 17, 33a/3, 10, 

12, 14, 33b/3, 4, 6, 8, 8, 16, 16, 34a/1, 10, 14, 17, 34b/3, 35a/1, 10, 13, 35b/2, 7, 12, 13, 

16, 36a/4, 7, 37a/9, 10, 15, 16, 37b/14, 16, 38a/1, 17, 38b/16, 17, 39a/3, 39b/17, 40a/7, 

13, 15, 40b/2, 3, 4, 6, 7, 9, 17, 41a/2, 4, 5, 9, 14, 41b/8, 43a/16.    

içüriçüriçüriçür----:::: İçirmek. 

 i. 26a/16; i.-e 7b/15, 8b/12, 9b/13, 10a/5, 12, 15, 11a/14, 13a/2, 16, 15b/9, 12, 

17a/5, 6, 21b/13, 16, 24a/8, 9, 25a/1, 7, 28a/8, 29b/4, 41a/4; i.-eler 11a/2, 33b/5, 35b/4, 

8, 16, 38a/4, 41b/10; i.-esin 3b/9, 4b/16, 7a/1, 7b/11, 15, 8b/7, 11, 13, 14, 9a/1, 2, 7, 8, 

10, 14, 17, 9b/2, 3, 4, 10a/2, 4, 7, 16, 17, 10b/16, 17, 11a/3, 11b/1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 

12, 13, 12a/10, 16, 17, 12b/2, 3, 16, 17, 13a/4, 6, 10, 11, 13, 14, 15, 13b/1, 2, 5, 14a/1, 2, 

2, 3, 4, 14b/15, 15b/9, 13, 16a/8, 9, 16b/16, 17a/1, 3, 7, 7, 20a/10, 20b/6, 21b/17, 22a/2, 

4, 6, 6, 14, 16, 17, 22b/1, 4, 6, 6, 7, 10, 15, 16, 23a/1, 2, 13, 15, 23b/3, 9, 24a/1, 5, 6, 7, 

7, 9, 10, 17, 24b/14, 15, 16, 25a/9, 10, 25b/3, 4, 17, 26a/10, 13, 27b/5, 13, 28a/3, 5, 8, 

17, 28b/15, 29a/13, 15, 16, 29b/6, 9, 10; i.-mek 13a/17; i.-meyesin 28a/4; i.-seŋ 34a/17; 

i.-üp 10a/9. 

iftelefÿ: iftelefÿ: iftelefÿ: iftelefÿ: ‹ Gr. Karaağaç (Ulmus campestris). 

 i. 17a/11; i. otınuŋ yapraġın 17a/13. 

iótinÀc:iótinÀc:iótinÀc:iótinÀc: ‹ Ar. Meyletme, bir şeye dönme. 

 i. ol- 43a/12. 

iútilye:iútilye:iútilye:iútilye: ? 

 i. 40a/5. 
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ile:ile:ile:ile: İle. 

 i. 3b/3, 4a/8, 4b/10, 7b/6, 11b/3, 14b/6, 17a/17, 20b/5, 21b/4, 9, 22b/10, 24b/13, 

25a/14, 27a/11, 28b/16, 40b/3,14. 

ilk yaz:ilk yaz:ilk yaz:ilk yaz: İlkbahar. 

 i. 43b/13, 15, 16, 16, 17. 

ilÿs:ilÿs:ilÿs:ilÿs: ‹ Gr. ilius/kelos Nasır; krş.    eylÿs 

 i. 27b/7. 

in:in:in:in: İn. 

 i.-inden 3a/1, 2, 15b/17, 16a/10. 

inininin----:::: İnmek. 

 gözlerine úan i.-se 18a/10, 22b/11; i.-se 26a/3. 

ince:ince:ince:ince: İnce. 

 i. bĆzden 11a/8, 11b/1, 12b/7, 19b/15, 22a/12; i. kettÀn bezinden 5a/9. 

incinÀrÀ:incinÀrÀ:incinÀrÀ:incinÀrÀ: ‹ Gr. Enginar (Cynara scolymus). 

 i. kökin 15b/1. 

inek:inek:inek:inek: İnek. 

 i. buzaġusından 22a/9; i. südiyile 41a/10. 

insan:insan:insan:insan: ‹Ar. İnsan. 

 i.-da 19b/3, 31b/4. 

inşÀllÀh:inşÀllÀh:inşÀllÀh:inşÀllÀh: ‹ Ar. İnşallah. 

 i. 41a/9. 

ipsiliõunya:ipsiliõunya:ipsiliõunya:ipsiliõunya:    ? 

 i. otın 29a/12. 

ireçin:ireçin:ireçin:ireçin: ‹ Gr. Bazı bitkilerde, özellikle çamlarda oluşan, katı veya yarı akışkan organik 

salgı maddesi, ağaç sakızı; krş. reçin. 

 i. yaġı 30b/10, 36b/10. 

iriiriiriiriŋ:ŋ:ŋ:ŋ: İrin. 

 i. 29a/8, 39a/8; i. işe- 19a/4, 27a/9. 
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iriiriiriiriŋlenŋlenŋlenŋlen----:::: İrinlenmek, enfekte olmak.  

 i.-se 5a/7. 

ise:ise:ise:ise: İse (şart edatı). 

 i. 10b/3, 20a/11, 32a/2, 3, 40a/10, 10, 11, 11. 

isóÀl:isóÀl:isóÀl:isóÀl: ‹ Ar. Hafifleme, azalma, sehl olma, ishal; krş. ishÀl. 

 i. 2a/13, 10a/14. 

ishÀl:ishÀl:ishÀl:ishÀl: ‹ Ar. Hafifleme, azalma, sehl olma, ishal; krş. isóÀl. 

 i. Ćt- 32b/1, 38b/13, 39a/14. 

isim:isim:isim:isim: ‹ Ar. İsim, ad. 

 i.-ler 43a/3; i.-leri 43a/1. 

isirgen:isirgen:isirgen:isirgen: Isırgan otu (Urtica); krş. ısırġan. 

 i. dikeni yapraġın 34a/8. 

iskedi: iskedi: iskedi: iskedi: ? 

 i. 28b/9. 

iskenÿ:iskenÿ:iskenÿ:iskenÿ:    ‹ Gr. Sakız ağacı (Pistacia lentiscus); krş.    eskinu. 

 i. 41b/4. 

ìsmìåi:ìsmìåi:ìsmìåi:ìsmìåi: ? 

 i. 13b/8. 

issi:issi:issi:issi: Sıcak; krş.    ısıcaú. 

 i.-den 3a/11. 

isteisteisteiste----:::: Aramak, istemek. 

 i.-rse 3a/6, 15b/17, 16a/1, 16b/1, 16, 17, 19a/14, 28b/16, 29a/11; i.-rseŋ 10a/8, 

16a/14, 16b/3, 7, 25b/10; i.-seŋ 28a/16; i.-yeler 42a/11. 

istifrÀistifrÀistifrÀistifrÀġ:ġ:ġ:ġ: ‹ Ar. Boşaltma, kusma, vücutta fazla olan herhangi bir maddeyi azaltma. 

 i. 30a/1, 2, 30b/12, 14; i. Ćt- 18b/7, 7, 32a/16, 32b/2, 37b/6. 

istikrÀh:istikrÀh:istikrÀh:istikrÀh: ‹ Ar. Tiksinme, iğrenme. 

 i. Ćt- 3a/6; i. etdür- 28a/16. 

istièmÀl:istièmÀl:istièmÀl:istièmÀl: ‹ Ar. Kullanma. 

 i. Ćt- 5a/5, 6, 29a/14, 31b/12, 36b/12. 
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isturuåyÿ:isturuåyÿ:isturuåyÿ:isturuåyÿ: ? 

 u. kökin 12a/9; u. kökiyile 11b/15. 

ìsÿpÿ:ìsÿpÿ:ìsÿpÿ:ìsÿpÿ: ‹ Gr. Hardal otu (Sinapis arvensis). 

 i. 26b/14. 

iş:iş:iş:iş: İş. 

 i. 42a/10; i.-e yaramazdur 42a/8; i. işle- 28a/6. 

işeişeişeişe----:::: İşemek, idrarını yapmak. 

 döşege i.-se 2b/8, 13b/4; gücile i.-se 25a/8; iriŋ i.-se 19a/4, 27a/9; úan i.-se 

18b/11, 25a/6; i.-mege úÀdir ol- 13a/10, 30a/10, 13, 32a/8, 33b/2, 9, 13, 34a/16, 34b/8; 

i.-mege úÀdir olmayan kimesne 32b/10; i.-yesin 15b/15; i.-yimese 22b/14. 

işitişitişitişit----:::: İşitmek, duymak. 

 i.-mese 1b/12. 

işleişleişleişle----:::: Çalışmak, faaliyete geçmek, etki etmek, kullanmak. 

 iş i.-ye 28a/6; i.-se 20a/17. 

iştÀh:iştÀh:iştÀh:iştÀh: ‹ Ar. Yemek yeme isteği; krş. iştah. 

 i. 31a/1. 

iştah:iştah:iştah:iştah: Ar. Yemek yeme isteği; krş. iştÀh. 

 i.-a getür- 39a/3. 

it:it:it:it: İt, köpek. 

 i. 29b/7; i. necisi 24b/14; i. necisin 9b/9; i. uyuzına 36b/14. 

it üzümi:it üzümi:it üzümi:it üzümi: İtüzümü (Solanum nigrum). halk ağzında Böğürtlen. 

 i.-n 3b/17. 

izmirnÿ:izmirnÿ:izmirnÿ:izmirnÿ: ‹ Gr. Mürr, mirra, mürrüsafi, sarı sakız (Commiphora myrrha/Balsamodendron 

myrrha).   

 i. 8a/5, 24a/13, 26a/3; úurı i. otın 25a/4; i.-yı 16b/1. 

jìvÀ:jìvÀ:jìvÀ:jìvÀ: ‹ Far. Cıva; krş. jìve. 

 j.-yı 14a/8. 

jìve:jìve:jìve:jìve: ‹ Far. Cıva; krş.    jìvÀ. 

 j. 41a/5; j.-yi 23a/6. 
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úab 1:úab 1:úab 1:úab 1: Kap. 

 k. 13b/6; k.-a 36a/15, 16, 36b/5, 10, 11. 

úab 2:úab 2:úab 2:úab 2: Kabuk. 

 alma aġacı ú.-ın 14a/12; defne köki ú.-ın 36a/13; dÿd aġacı ú.-ını 24b/5; dÿt 

aġacınuŋ kökinüŋ ú.-ın 38a/11; ekşi nÀruŋ ú.-ların 38b/3; enÀr ú.-ı 11a/5; enÀr ú.-ın 

11a/17, 22b/15, 26b/9; encìr aġacınuŋ ú.-ın 12a/7; etmek ú.-ını 20a/1; iç ú.-ın 36a/1; úïz 

aġacı ú.-ın 4a/11; keberenüŋ ú.-ın 25a/16; sögüt aġacı ú.-ın 37b/9; yaş úalem ú.-ın 3a/17; 

ú.-ı çıú- 35b/17; ú.-ı çıúmış arpayı 7a/9; ú.-ın çıúar- 9b/16; ú.-ın 14a/11, 24b/5, 31b/11, 

38a/3, 16. 

úabaú:úabaú:úabaú:úabaú: Kabak (Cucurbita). 

 úurı ú.-ı(úabaġı) 25a/8, 25b/11; tÀze ú. 3a/13, 10b/8; tÀze ú.-ı(úabaġı) 3a/12; tÀze 

ú ãuyın 5b/6; ú. çekirdegin 41a/2; ú. kökin 29a/15; ú. yapraġın 23b/7. 

úabarúabarúabarúabar----:::: Kabarmak, şişmek. 

 ú.-an 13b/9; ú.-sa 13b/8. 

úabarcuú:úabarcuú:úabarcuú:úabarcuú: Kabarcık. 

 ú. 5a/7; ú. ol- 1b/9; ú.-lar 6a/12. 

úabÿl:úabÿl:úabÿl:úabÿl: ‹ Ar. Kabul. 

 nesne ú. et- 9b/1; nesneyi ú. et- 2a/10. 

úabuú:úabuú:úabuú:úabuú: Kabuk. 

 sögüt ú.-ın(úabuġın) 29b/8; sümüklü böcek ú.-ın(úabuġın) 6a/5; ú.-ı(úabuġı) 

çıúmış baúla bulamacı 26a/4; ú.-ı(úabuġı) çıúmış baúlayı 26a/13. 

úabø:úabø:úabø:úabø: ‹ Ar. Kabız. 

 ú. 2a/16, 17, 17, 2b/1, 3a/8, 9, 11b/5, 7, 17a/5, 9, 18a/12, 30a/14, 30b/13, 34b/3, 

37a/9; ú.-ı açıl- 17a/10, 34b/4; ú.-ı yürüt- 37a/9; ú.-ın aç- 11a/16; ú. ol- 10b/3, 11a/6, 12, 

14, 16, 23a/3. 

úaçúaçúaçúaç----:::: Kaçmak. 

 ú.-a 15b/14, 16a/3, 37b/15; ú.-mamaú 3a/4; ú.-maya 16b/1, 2. 
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úaçan:úaçan:úaçan:úaçan: Ne zaman, ne zaman ki. 

 ú. 7a/15; ú. ki 9b/4; ú. kim 5a/7. 

úadar:úadar:úadar:úadar: ‹ Ar. Kadar. 

 ú. 4a/2, 8a/6, 14, 9b/17, 17a/12, 21b/5, 27a/10, 29b/8, 33a/5; ne ú. 5a/13, 7a/12; 

şol ú. 40a/8. 

úadeó:úadeó:úadeó:úadeó: ‹ Ar. Kadeh. 

 sırça ú.-e 16b/11; ú. Ćt- 10a/6, 35a/1. 

úÀdir:úÀdir:úÀdir:úÀdir: ‹ Ar. Güçlü, gücü yeter. 

 işemege ú. ol- 13a/10, 30a/10, 13, 32a/8, 33b/2, 9, 13, 34a/16, 34b/8; işemege ú. 

olmayan kimesne 32b/10; nuùúa ú. ol- 6b/14; söylemege ú. ol- 42b/10. 

úafa:úafa:úafa:úafa: ‹ Ar. Kafa, baş. 

 eşek ú.-sın 35b/4. 

kÀkÀkÀkÀġġġġıd:ıd:ıd:ıd: ‹ Far. Kağıt; krş. kÀġıõ. 

 ú.-ı 6b/3, 26b/3. 

kÀkÀkÀkÀġġġġıõ:ıõ:ıõ:ıõ: ‹ Far. Kağıt; krş.    kÀġıd. 

 k 21b/4, 22a/10; k.-ı 7b/2. 

úalúalúalúal----:::: Kalmak. 

 ú.-a 8b/1, 17a/12, 35b/6; ú.-ınca 22a/3, 22b/5, 16, 23a/1, 10, 24a/1, 24b/6, 

26a/12, 40a/17; ú.-maya 32a/9, 34a/14; ú.-mayup 16b/4; ú.-sa 5a/8; ú.-ur 28b/5. 

úalaåupu: úalaåupu: úalaåupu: úalaåupu: ‹ Gr. Zulfa otu (Hyssopus officinalis). 

 ú. otı 23a/7. 

úalem:úalem:úalem:úalem: ‹ Ar. Genellikle kamıştan yapılan içi oyuk çubuk; kalem, yazı aracı. 

 ú. 41a/1; yaş ú. úabın 3a/17; ú.-i 10b/16. 

úalúúalúúalúúalú----:::: Kalkmak. 

 ú.-ıcaú 25b/16; ú.-up 8b/17. 

úalya:úalya:úalya:úalya: ‹ Ar. Deniz bitkilerinin yakılmasıyla meydana gelen tuz. 

 ú. 10b/8. 

úamış:úamış:úamış:úamış: Kamış (Pharagmites australis). 

 ú. yapraġın 12b/6. 



 207 

kÀmil:kÀmil:kÀmil:kÀmil: ‹ Ar. Olgun. 

 èaúlı k. ol-  43b/6. 

úan:úan:úan:úan: Kan. 

 ú. 29a/8, 30a/9; baġa ú.-ın 39a/9; burnından ú. gel- 18b/4, 24a/3; burun ú.-ı dur- 

1b/12, 6a/3, 17b/10, 20b/4; burun ú.-ın 1b/13, 6a/11; davşan ú.-ın 35b/1 gözlerine ú. in- 

18a/10, 22b/11; ú.-ı dur- 34b/10; keçi ú.-ına 16b/6; keklik ú.-ın 22a/8; toòta gögercin ú.-

ın 22a/7; üveyik ú.-ın 22a/7; ú. aú- 13b/16, 17b/7, 12, 20a/1, 21a/1, 27b/4, 33b/15; ú. 

aúduġı ùarafına 6a/4; ú. al- 25a/13, 26a/2; ú. aldur- 26b/16, 27b/16, 28a/12, 28b/9, 

43a/10, 11, 11, 12, 12, 13, 14, 17, 43b/1, 2; ú. dükür- 39b/6; ú. geç- 2a/15, 16, 2b/1, 

10b/15, 11a/8, 11b/2, 17a/1, 18a/7, 22b/5, 32b/11, 33b/10, 34a/17; ú. gel- 8b/6, 18b/17, 

26a/15, 30b/2, 31b/3, 33b/14, 35a/8, 41b/9; ú. git- 31b/8, 35a/16; ú.-ı diŋ- 17a/1, 34a/9; 

ú.-ı dur- 6a/11; ú.-ı durmayan yaranuŋ 20a/1; ú.-ın sÀkin Ćt- 34b/11; ú. işe- 18b/11, 

25a/6; ú. ol- 5a/3; ú. tükür- 2a/1, 6b/17, 7b/16, 17b/10, 19a/1, 20b/6, 22b/10, 26b/4, 

32b/11, 37b/8, 39a/4; ú.-ın 13b/16. 

úanaúanaúanaúana----:::: Kanamak. 

 ú.-ya 21b/4; ú.-yınca 28b/2. 

úancuú:úancuú:úancuú:úancuú: Hayvanlarda dişi. 

 ú. eşek südin 24b/13. 

úanúı:úanúı:úanúı:úanúı: Hangi. 

 ú. 16a/12. 

úanlı:úanlı:úanlı:úanlı: Kanlı; krş. úanlu. 

 ú. ol- 1b/8. 

úanlu:úanlu:úanlu:úanlu: Kanlı; krş. úanlı. 

 ú. göz 5a/4. 

úanyaş:úanyaş:úanyaş:úanyaş: 30-150 cm yükseklikte, çok yıllık, rizomlu ve otsu bir bitkidir. Hayvanlarda 

zehirlenmelere neden olur (Sorghum halepense). 

 ú. toòmın 34a/16. 
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úapaú:úapaú:úapaú:úapaú: Kapak. 

 göz ú.-ı(úapaġı) 19a/3, 26b/14; göz ú.-ları 23b/10; gözüŋ ú.-ı(úapaġı) 26b/15, 

34b/17, 40b/2; gözüŋ ú.-ına(úapaġına) 26b/13; gözüŋ ú.-ları aġrı- 36b/12; ú.-ları 4b/6, 

26b/11, 12; ú.-larına 24b/4. 

úapanúapanúapanúapan----:::: Kapanmak. 

 ú.-maz kelemüŋ yapraġın 8a/13; ú.-mış 10b/11; ú.-ur 27b/15. 

úapanya:úapanya:úapanya:úapanya:    ?    

 ú. 5a/12; ú. kökin 12a/9. 

úapu: úapu: úapu: úapu: Kapı.    

 ú.-nuŋ üst Ćşigine 42b/14. 

kÀr:kÀr:kÀr:kÀr: ‹ Far. Etki, iş. 

 ú. Ćt- 42b/15; ú. et- 42b/11. 

úara:úara:úara:úara: Kara. 

 ú. 13b/10, 40a/11; ú. boyayı 11b/14, 14a/2;ú. Ćt- 33a/10, 37b/16; ú. eyle- 

37a/17;ú. ol -21a/17, 32a/15,; ú. ãabÿnı 21b/4; ú. ãarmaşıú yapraġın 6a/9; ú. zeytÿnı 

6a/12. 

úara aúara aúara aúara aġac:ġac:ġac:ġac: Karaağaç (Ulmus). 

 ú. kökin 14a/11. 

úara çaltı:úara çaltı:úara çaltı:úara çaltı: Kara çalı. 2-4 m. yükseklikte, kışın yaprağını döken, kuvvetli dikenli ve sarı 

çiçekli bir çalıdır. Meyveleri(kakırdak) idrar artırıcı ve taş düşürücü olarak kullanılır 

(Paliurus spina-christi).  

 ú. kökin 11a/3, 15b/16. 

úaranfil:úaranfil:úaranfil:úaranfil: ‹ Ar. Karanfil (Dianthus caryophyllus). 

 ú.-i 20b/9. 

úararúararúararúarar----: : : : Kararmak. 

 gözleri ú.-sa 25b/16; ú.- an diş 17b/14; ú.-a 2a/6, 8a/17, 8b/1, 36a/8; ú.-sa 26b/11. 

úarúarúarúarġadüvlegi:ġadüvlegi:ġadüvlegi:ġadüvlegi: Ebucehil karpuzu, acıhıyar, eşekhıyarı (Ecballium elaterium). 

 ú.-n toòmın 27a/10; ú. yapraġın 5b/9. 
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úarın: úarın: úarın: úarın: Karın. 

 ú. 9a/5, 10a/17, 10b/1, 5, 8, 10, 12, 17b/15, 38b/11, 41b/2; èavrat ú.-

ında(úarnında) 40b/11; ac ú.-ıla(úarnıla) 11b/17, 20b/6, 21b/14, 22a/14, 22b/9, 23a/1, 2, 

23b/3, 9, 24a/1, 5, 6, 9, 10, 24b/15, 16, 25a/1, 6, 8, 10, 26a/12, 27a/13, 15, 16, 28a/2, 

28b/15, 17, 29a/13, 29b/4, 6, 9, 10, 37a/5, 38a/1, 39b/1; ãoġulcanlu ú. 10b/14; şişmiş 

olan ú. 2a/13; ùoú ú.-ıla(úarnıla) 39b/1; ú. aġrısına 37b/13, 38a/8, 38b/3, 10, 15, 41a/15, 

41b/11; ú. aġrısıyiçün 18a/12, 30a/1, 8, 10, 30b/1, 15, 16, 31a/3, 17, 32a/11, 33b/2, 16, 

35a/2, 9, 37a/1, 8, 37b/10, 38a/10; ú.-da ãu durmış ol- 10b/5; k.-ında(úarnında) yılan ol- 

18a/6, 22a/17; ú. şiş- 41b/1; ú. şişiyiçün 2b/5; ú. yĆllen- 30a/7, 33a/14; ú. da 18a/1; ú.-

ı(úarnı) 9a/6, 10b/13, 12b/1, 4, 19a/9, 21b/6, 28a/1; k.-ı(úarnı) aġrı- 22b/17, 39a/1; ú-

ı(úarnı) şişmiş ol- 2a/14, 10b/10, 12b/2; ú.-ına(úarnına) 37b/9; ú.-ında(úarnında) 10b/12, 

21b/16, 31a/13; ú.-ındaki(úarnındaki) 40a/9. 

úarışdırúarışdırúarışdırúarışdır----:::: Karıştırmak; krş. úarışdur-. 

 ú.-a 35a/4, 36a/2, 39b/3, 4; ú.-asın 7a/10, 8a/16, 9b/11, 11b/1, 13a/9, 13b/8, 

15a/13, 20a/3, 22a/11, 25a/16; ú.-ıp 25b/2, 8, 9, 26a/7, 27a/1, 4, 27b/5, 6, 28b/11, 12, 

29a/12, 13, 16, 29b/8, 36a/5, 37b/3; ú.-up 3b/7, 11, 5a/15, 5b/11, 13, 17, 6a/3, 14, 6b/1, 

10, 7b/2, 8a/5, 8b/14, 9a/9, 10, 12, 14, 15, 17, 9b/2, 4, 9, 10a/4, 10b/12, 13, 12a/2, 8, 11, 

12b/1, 4, 9, 13a/5, 13b/15, 14b/1, 5, 7, 10, 13, 15a/5, 9, 12, 16b/8, 20a/16, 20b/15, 16, 

22b/11, 23a/10, 13, 23b/5, 8, 13, 24a/17, 24b/8, 12, 25a/2, 14, 25b/1, 6, 7, 14, 26a/5, 6, 

11, 26b/3, 27b/8, 13, 28b/13, 29b/7, 32b/17, 35b/13, 39b/7. 

úarışdurúarışdurúarışdurúarışdur----:::: Karıştırmak; krş. úarışdır-. 

 ú. 27a/7; ú.-a 10b/1, 11b/15, 13a/2, 20a/7, 34a/12, 34b/17, 35b/12, 38a/3, 38b/14, 

39a/12; ú.-asın 3a/16, 3b/16, 4a/3, 4, 8, 12, 14, 4b/5, 6, 6a/6, 7, 7a/8, 17, 7b/8, 13, 

11b/12, 14, 13a/4, 16, 13b/9, 14a/7, 8, 14b/17,15a/15, 15b/8, 20a/5, 21a/13, 23b/12, 

26a/14, 29a/4; ú.-ıp 6b/17; ú.-up 4a/13, 4b/15, 5a/4, 9, 17, 5b/1, 8, 10, 6a/15, 16, 6b/4, 6, 

9, 13, 7a/9, 7b/1, 8b/8, 10, 9a/6, 9b/10, 12, 14, 15, 10a/1, 2, 11b/17, 13a/11, 12, 13b/14, 

14a/12, 16a/13, 16b/13, 15, 17a/4, 20a/9, 12, 20b/2, 5, 21a/2, 6, 14, 16, 21b/11, 22a/4, 6, 

22b/3, 23a/5, 6, 8, 9, 23b/10, 16, 24a/2, 6, 11, 13, 15, 24b/1, 9, 13, 25a/7, 25b/15, 26a/2, 

8, 28a/3, 10, 28b/8, 29a/2, 10, 33b/1, 3, 34a/1, 6, 35a/13. 
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úarlaúarlaúarlaúarlaġuç:ġuç:ġuç:ġuç: Kırlangıç kuşu (Hirundo). 

 ú. yuvasın 23b/13. 

úarnabyulaònÿ:úarnabyulaònÿ:úarnabyulaònÿ:úarnabyulaònÿ:    ‹ Gr. Lahana (Brassica oleracea). 

 ú. yapraġın 25b/2; ú. yı 23a/13. 

úarşu:úarşu:úarşu:úarşu: Karşı. 

 ú. 25b/1, 2, 26b/16, 34a/12, 41a/7. 

úÀsnı:úÀsnı:úÀsnı:úÀsnı: Kadı ağacı, şeytanboku otu ve bundan elde edilen zamk (Ferula assa-foetida); krş. 

úaãnı. 

 ú.-yı 12a/14. 

úaãnı:úaãnı:úaãnı:úaãnı: Kadı ağacı, şeytanboku otu ve bundan elde edilen zamk (Ferula assa-foetida); krş. 

úÀsnı. 

 ú. 40a/3; ú. yı 15b/14, 16a/17. 

úasıú:úasıú:úasıú:úasıú: Kasık, vücudun karın ile uyluk arasındaki bölümü. 

 ú. 37b/1; ú.-ı(úasıġı) 13b/3. 

úaş:úaş:úaş:úaş: Kaş. 

 ú. 25b/15; ú.-ları dökül- 18b/13, 25b/13; ú.-lara 25b/14. 

úaşıú:úaşıú:úaşıú:úaşıú: Kaşık. 

 ú. 8a/7, 35b/3, 3, 36a/2. 

úat:úat:úat:úat: Kat, tabaka. 

 ú. 11a/5. 

úatúatúatúat----:::: Katmak. 

 ú. 26a/15, 16, 26b/4, 5, 7, 7, 27a/8, 14, 17; ú.-a 34b/1, 5, 36a/2, 36b/4, 5, 37a/9, 

10, 37b/12, 38a/9, 38b/8, 8, 11, 39a/17, 39b/1, 14, 41a/3, 4, 13, 13, 13, 41b/2, 9; ú.-alar 

17b/2, 2; ú.-asın 11a/9, 9, 25a/12, 26a/14, 29a/4; ú.-up 3b/2, 7b/15, 9b/5, 12b/7, 17a/13, 

19b/11, 23a/4, 26b/12, 13, 13, 13, 28a/17, 32a/12, 32b/15, 17, 33a/5, 7, 33b/10, 17, 

34a/10, 35a/3, 3, 7, 35b/13, 36b/17, 37a/16, 17, 37b/9, 38a/1, 14 17, 38b/9, 39b/7, 40a/3, 

3, 4, 4, 7, 13, 40b/2, 40b/8. 

úatı:úatı:úatı:úatı: Sert; pek; çok; oldukça; şiddetli.  

 ú. durur 7b/5; ú. ol- 43b/13, 15, 16, 17; ú. öksürügi 8b/5; ú. öksürük 2a/7, 8b/5. 
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úaùır:úaùır:úaùır:úaùır: Katır. 

 ú. dırnaġın 40b/12. 

úatlanúatlanúatlanúatlan----: : : : Dayanmak, tahammül etmek. 

 ú.-ı bil- 4a/2, 8a/14; ú.-u bildükçe 8a/2. 

úavluç:úavluç:úavluç:úavluç: Fıtıklı, kasığı yarık. 

 ú. 37b/14. 

úavuú:úavuú:úavuú:úavuú: Mesane, idrar kesesi. 

 ú. aġrısına 35a/2, 37b/1, 12; ú. aġrısıyiçün 30b/14, 15; ú.-da olan ùaş 31a/2. 

úavun:úavun:úavun:úavun: Kavun (Citrullus melo). 

 ú. 39a/11; ú. çekirdegin 26b/7, 41a/2; ú. içini 10b/9; ú. kökin 39a/14; ú.-ı 39a/12. 

úavurúavurúavurúavur----:::: Kavurmak. 

 ú.-a 34a/15; ú.-asın 6b/1, 22b/3, 9, 23a/5, 24b/2. 

úaya:úaya:úaya:úaya: Kaya. 

 ú. 7a/2; yalım ú. 42b/8. 

úaya úoruúaya úoruúaya úoruúaya úoruġġġġı:ı:ı:ı: Bir veya çok yıllık, otsu, etli yapraklı bitkilerdir (Sedum). 

 ú. ãuyın 27a/13; ú.-n 3a/12, 3b/5, 4a/17, 27a/3, 41a/9. 

úaynaúaynaúaynaúayna----: : : : Kaynamak. 

 ciger ú.-sa 19a/9; ú.-r ãuyıla 36a/1; ú.-r ãuyla 35b/14; ú.-sun 36b/9; ú.-ya 36b/4, 

5, 15.  

úaynatúaynatúaynatúaynat----:::: Kaynatmak. 

 ú.-a(úaynada) 11a/2, 14a/14, 16b/16, 17a/12, 19b/17, 22a/16, 23a/1, 27b/13, 

34a/7, 36a/10, 36b/11, 37a/10, 37b/6, 17, 39b/17, 40a/7, 8, 12, 17, 40b/3, 5, 41a/4, 10, 

16, 17, 41b/1, 2, 43a/9; ú.-asın(úaynadasın) 3a/17, 3b/1, 4a/9, 4b/16, 16, 6b/9, 7a/5, 

7b/10, 11, 12, 14, 17, 9b/6, 10b/4, 7, 16, 11a/6, 8, 13, 11b/10, 13a/5, 15a/7, 19b/15, 

20b/9, 21a/12, 21b/17, 22b/5, 28b/11; ú.-up(úaynadup) 3b/3, 5a/9, 11, 5b/4, 7a/3, 17, 

7b/15, 8a/3, 4, 9, 10, 12, 8b/7, 11, 12, 9a/2, 7, 8, 9b/3, 8, 13, 16, 10a/14, 15, 16, 10b/2, 3, 

17, 11a/5, 11, 15, 11b/3, 4, 5, 7, 8, 10, 13, 12a/3, 9, 10, 17, 12b/2, 3, 7, 17, 13a/12, 13, 

13b/2, 14a/11, 13, 17, 14b/3, 15a/17, 15b/1, 13, 16b/4, 14, 17a/5, 11, 16, 19b/5, 6, 11, 

12, 20a/4, 10, 14, 20b/17, 21a/5, 9, 11, 21b/2, 3, 8, 9, 22a/2, 4, 5, 14, 22b/6, 6, 16, 23a/2, 
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3, 10, 11, 15, 23b/3, 6, 24a/1, 5, 7, 8, 9, 24b/5, 6, 9, 12, 16, 25a/3, 6, 9, 11, 14, 25b/16, 

26a/10, 17, 26b/2, 9, 10, 17, 27a/3, 10, 11, 12, 14, 16, 17, 27b/17, 28a/2, 8, 11, 13, 

28b/2, 15, 16, 29b/1, 4, 6, 9, 10, 31b/8, 12, 17, 32a/9, 11, 14, 15, 16, 17, 32b/3, 5, 7, 12, 

33a/1, 5, 8, 10, 13, 17, 33b/2, 4, 6, 7, 16, 34a/3, 16, 17, 34b/3, 13, 14, 15, 35a/5, 12, 

36a/13, 36b/13, 37a/1, 1, 2, 9, 17, 37b/1, 14, 15, 38a/16, 38b/6, 17, 39b/10, 40a/5, 13, 

40b/9, 14. 

úaz:úaz:úaz:úaz: Kaz (Anser). 

 ú. 26b/13; ú. dilin 13b/5; ú. yaġın 3a/15, 12a/10. 

úazúazúazúaz----:::: Kazmak. 

 ú.-asın 16b/5. 

úazıúazıúazıúazı----:::: Kazımak. 

 ú.-yasın 23a/12. 

úazıtúazıtúazıtúazıt----:::: Kazıtmak. 

 başını ú.-asın(úazıdasın) 28b/1. 

kebÀb:kebÀb:kebÀb:kebÀb: ‹ Ar. Kebap. 

 k. eyle- 28a/7. 

kebere:kebere:kebere:kebere: ‹ Lat. Gebre otu, keditırnağı (Capparis spinosa). 

 k. 11a/4, 17b/1; k. kökin 9b/16, 14a/17, 24a/4, 34a/3, 36a/10; k.-nüŋ úabın 

25a/16; k. toòmın 9a/9, 22a/5, 34a/1; k. yapraġın 5b/14, 28b/7; k.-yi 6b/8, 7a/4, 16b/16. 

kebsÿ:kebsÿ:kebsÿ:kebsÿ: ? 

 k. 41b/4.  

keçi:keçi:keçi:keçi: Keçi (Capra hircus). 

 ölmiş k.-den 22a/9; k. úanına 16b/6; k. ödin 21a/3; k. sidügin 21a/3; k. südin 

40b/11; k. yaġı 37a/2. 

keçi boynuzı:keçi boynuzı:keçi boynuzı:keçi boynuzı: Keçiboynuzu ağacı (Ceratonia siliqua). 

 k. 28b/16; k. çekirdegin 21b/17, 24b/17; k. yemişin 10b/15. 

kedi:kedi:kedi:kedi: Kedi (Felis domesticus). 

 k.-yi 37a/14, 15. 
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kehle:kehle:kehle:kehle: ‹ Ar. Bit; krş. bit. 

 k. 2b/12, 12, 3b/12, 14a/13, 14b/3; k. olan başa 14a/13; k.-yi 1b/4. 

kekik:kekik:kekik:kekik: Kekik (Thymus vulgaris). 

 k. 16a/7; k. kökin 17a/5, 6; k. toòmın 5a/6, 17a/8; k. toòmından 5a/5; k. yapraġın 

22a/2; k.-dür 7a/12; k.-i(kekigi) 13b/2, 17a/3, 22b/6. 

keklik:keklik:keklik:keklik: Keklik (Perdrix). 

 k. úanın 22a/8; k. ödin 4b/9, 26a/5, 35b/9. 

kel:kel:kel:kel: Kel, kellik hastalığı. 

 k. 2b/11, 12, 12, 14a/15; k. baş 4a/5, 14b/5, 19a/12, 28b/1; k. başa 14a/17, 14b/1; 

k. başı 4a/5, 14a/15, 16; k. ol- 14a/9, 14b/4. 

kelem:kelem:kelem:kelem: ‹ Far. Lahana (Brassica oleracea). 

 úapanmaz k.-üŋ yapraġın 8a/13; k. için 28b/17; k. ãuyına 26a/15; k. toòmın 

41b/10; k. yapraġın 8a/15. 

kem:kem:kem:kem: ‹ Far. Kötü, fena, eksik. 

 k. ol- 29a/5. 

kemik:kemik:kemik:kemik: Kemik; krş. kemük. 

 batmış k. 33a/9; k. çıúar- 30b/2, 35a/10; k.-i(kemigi) çıúar- 33a/9. 

kemkemkemkemlik:lik:lik:lik: Kötülük. 

 baş k.-iyiçün(kemligiyiçün) 19a/15. 

kemük:kemük:kemük:kemük: Kemik; krş. kemik. 

 k. 22b/12; arsilÀn k.-in(kemügin) 29a/1; k. bat- 18a/10; k.-lerinde 21b/15. 

kendene:kendene:kendene:kendene: ‹ Far. Yabani pırasa (Allium porrum). 

 k. 27b/9, 40a/2, 17; k. kökin 22b/4, 41a/17; k. ãuyın 21a/1, 21b/10; k. ãuyına 

26a/16; k.-yi 5b/11, 22a/2, 31b/7, 8, 34b/9. 

kendü: kendü: kendü: kendü: Kendi. 

 k. 40a/12; k.-sin bil- 23b/15; k.-sini bil- 28a/17; k.-ye 42b/16; k.-yi 20a/4, 

37a/14. 

kenevür:kenevür:kenevür:kenevür: Kenevir, kendir bitkisi (Cannabis sativa). 

 k. budaúların 16a/16; k. kökin 40a/12; k. toòmın 34a/7. 
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kepek:kepek:kepek:kepek: Kepek. 

 k. 27a/8, 29a/4, 41b/2; buġday unı k.-i(kepegi) 12a/10; buġday unı k.-in(kepegin) 

9b/8, 20a/14; dÀrÿ k.-in(kepegin) 15a/15, 16; k.-i(kepegi) 29b/6; k.-ile(kepegile) 3b/7, 

10a/17, 37b/16; k.-le 19b/10. 

kerdeme:kerdeme:kerdeme:kerdeme: ‹ Gr. Tere otu (Lepidium sativum). 

 ãu k.-si 41b/5. 

kerefüs:kerefüs:kerefüs:kerefüs: ‹ Far. Kereviz (Apium graveolens). 

 k. 11b/4, 13a/11, 22a/15, 22b/17, 28a/2; yaban k. toòmın 35a/11; k. toòmın 6b/8, 

10, 9a/9, 11, 15a/8, 16b/12, 27a/10, 29a/17; k.-i 4b/10. 

keret:keret:keret:keret: ‹ Ar. Defa, kez; krş. kerre. 

 k. 26a/2. 

kerre:kerre:kerre:kerre: ‹ Ar. Kez, defa; krş. keret. 

 k. 3b/8, 9, 8a/14, 9a/10, 20b/12, 25b/12, 28a/5. 

keskeskeskes----:::: Kesmek. 

 k.-e 23a/11; k.-üp 8b/9, 13b/5. 

kese:kese:kese:kese: Kese. 

 bĆz k.-ye 36a/2. 

kesilkesilkesilkesil----:::: Kesilmek; sona ermek. 

 èavratuŋ südi k.-memegiçün 3a/7; ùamarlar k.-se 18a/17; ùamarları k.-se 23b/5. 

keşìr:keşìr:keşìr:keşìr: ‹ Far. Havuç. 

 k. toòmın 7b/14. 

kettÀn:kettÀn:kettÀn:kettÀn: ‹ Ar. Keten bitkisi ve bundan elde edilen dokuma, bez (Linum usitissimum). 

 ince k. bezinden 5a/9; k. bĆzin 27b/4; k. toòmın 6b/13, 7a/14, 10a/17, 10b/6, 

12a/3, 15a/6, 20a/3, 22a/5, 15, 23b/4, 17, 27a/9, 27b/4, 16, 35b/15, 41b/1. 

úıúıúıúıġ:ġ:ġ:ġ: Hayvan dışkısı. 

 deve ú.-ın 14b/4. 

úıl:úıl:úıl:úıl: Kıl. 

 ú. 28b/5; ú. bit- 40a/12; ú. bitür- 31a/9. 
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úılıç:úılıç:úılıç:úılıç: Kılıç. 

 ú. 2b/13, 14b/10, 17b/5; ú. yarasıyiçün 2b/13, 14b/12, 34b/10; ú.-ıla(úılıcıla) 

19b/4.  

úıranyu:úıranyu:úıranyu:úıranyu: ‹ Gr. Keçiboynuzu, harnup (Ceratonia siliqua). 

 ú. otı ãuyın 28a/2. 

úırılúırılúırılúırıl----:::: Kırılmak, ölüp yok olmak. 

 ú.-a 5b/15, 16b/4, 5, 36b/13, 40a/14, 43b/11, 14, 16, 17, 17. 

úırın:úırın:úırın:úırın: kırım Hayvanların hastalık, soğuk gibi sebeplerle ölmesi. 

 ú. gel- 43b/10. 

úırú:úırú:úırú:úırú: Kırk. 

 ú. gün 15b/10, 25b/12, 34a/2. 

úış:úış:úış:úış: Kış, kış mevsimi. 

 ú. 43b/11, 13, 14, 15, 16, 17; ú. günleri 3a/14; ú.-ın 38b/1. 

úız:úız:úız:úız: Kız. 

 ú. 31a/9, 40a/9; ú. oġlan 3a/6, 16b/17, 17a/1; ú.-dur 40a/10, 11. 

úızarúızarúızarúızar----:::: Kızarmak. 

 ú.-an yĆre 3b/6; ú.-sa 19a/3, 26b/14, 29a/3. 

úızıl:úızıl:úızıl:úızıl: Kızıl, kırmızı. 

 ú. 1b/6, 4a/17, 13b/10; ú. ardıç yemişini 37a/11; ú. gül yapraġın 20b/16; ú. güli 

31b/12; ú. úızıl şiş 13b/8; ú. úızıl şiş- 2b/9, 9; ú. mürekkeb 13b/4; ú. susam 40b/6. 

úızılcuú: úızılcuú: úızılcuú: úızılcuú: Kızılcıkgillerden; yaprakları açmadan çiçeklenen iri gövdeli bir ağaç (Cornus 

mas). 

 ú. yapraġın 37b/11; ú. yemişin 37b/10. 

ki:ki:ki:ki: ‹ Far. Ki, ki ilgeci. 

 k. 1b/1, 6, 6, 7, 7, 8, 8, 9, 13, 2a/1, 14, 14, 15, 15, 16, 16, 17, 2b/1, 3, 3, 4, 9, 9, 

10, 10, 10, 11, 3a/6, 7, 11, 4a/6, 17, 5a/1, 3, 6, 5b/14, 16, 6a/9, 15, 6b/2, 15, 7a/12, 

7b/12, 16, 8a/11, 17, 8b/1, 4, 5, 9b/2, 10a/8, 14, 10b/8, 8, 10, 15, 11a/1, 4, 6, 7, 12, 

14,17, 11b/2, 16, 12a/1, 4, 9, 12, 14, 17, 12b/2, 6, 11, 15, 13a/8, 17, 13b/2, 7, 10, 11, 15, 

14a/1, 5, 14b/4, 6, 15a/4, 10, 11, 11, 16, 15b/1, 5, 6, 8, 16a/2, 3, 7, 12, 17a/1, 2, 3, 4, 11, 
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12, 17b/5, 6, 7, 7, 8, 18a/4, 5, 6, 7, 8, 9, 9, 10, 10, 18b/1, 4, 13, 14, 15, 16, 19a/8, 8, 

19b/7, 10, 11, 20a/1, 2, 8, 15, 20b/1, 21a/11, 12, 15, 17, 21b/4, 6, 9, 10, 16, 22a/1, 7, 9, 

13, 13, 15, 17, 22b/1, 2, 5, 7, 9, 11, 12, 13, 15, 16, 17, 23a/4, 6, 7, 11, 23b/4, 5, 8, 9, 14, 

24a/3, 5, 24b/3, 4, 7, 16, 25a/3, 5, 12, 15, 25b/13, 15, 26a/1, 3, 5, 9, 15, 27b/1, 2, 4, 4, 6, 

7, 9, 10, 13, 28a/1, 9, 10, 12, 28b/13, 14, 29a/1, 15, 29b/14, 30a/5, 6, 31a/8, 9, 14, 16, 

31b/1, 3, 8, 32b/14, 33a/5, 7, 34a/14, 34b/10, 10, 16, 35a/6, 7, 35b/5, 15, 17, 36a/4, 8, 

12, 36b/1, 5, 13, 37a/3, 7, 37b/17, 38a/5, 39a/9, 39b/6, 40a/8, 9, 41b/2, 3, 42a/10, 10, 11, 

43a/6; úaçan k. 9b/4; tÀ k. 40b/17. 

kiçirek:kiçirek:kiçirek:kiçirek: Küçücük, küçükçe, daha küçük, ufacık. 

 k. 8b/8. 

kikizi:kikizi:kikizi:kikizi: ? 

 k. 40b/8. 

kil:kil:kil:kil: ‹ Far. Kil. 

 k. 14b/6. 

kim 1:kim 1:kim 1:kim 1: Kim. 

 k. 23b/14, 34b/16; her k. 2a/1, 2b/8, 11, 11, 3a/6, 6b/17, 13b/4, 17, 14a/1, 14b/15, 

15b/4, 17, 16a/1, 16b/1, 9, 10, 16, 17a/9, 16, 17b/7, 10, 18b/2, 7, 11, 19a/14, 19b/13, 

20a/10, 11, 20b/6, 23a/3, 24a/16, 24b/1, 25a/6, 28b/16, 29a/11, 30a/16, 31b/5, 14, 32a/2, 

8, 12, 17, 32b/2, 33a/6, 33b/11, 12, 34a/5, 6, 34b/1, 2, 9, 12, 14, 15, 36a/4, 36b/12, 

37a/5, 37b/2, 8, 38a/9, 39a/13, 39b/8, 42b/11, 11, 12, 15, 43a/9; her k.-de 20a/2, 28b/9; 

her k.-i 13a/8, 15b/6, 8, 10, 11, 12, 15, 16a/4, 7, 12, 20a/8, 32b/5, 33a/1, 16, 34a/8, 

36b/5; her k.-üŋ 2a/4, 4, 15, 15, 16, 17, 2b/10, 7b/12, 8a/17, 8b/4, 5, 10b/8, 10, 15, 

11a/1, 4, 7, 14, 17, 11b/2, 12a/4, 9, 12, 17, 12b/6, 13b/11, 14a/5, 9, 14b/4, 6, 15a/11, 16, 

15b/1, 17a/4, 18a/15, 21a/17, 23a/11, 29a/3, 5, 7, 31b/13, 17, 34a/2, 35b/1, 10, 36b/1, 

13, 38a/2, 43a/8; k.-de 17b/7; k.-i 17b/8, 19b/10; k.-üŋ 2a/1, 14, 16, 2b/1, 3, 3, 4, 9, 9, 

6b/15, 8a/11, 9b/2, 11a/6, 12, 11b/16, 12a/1, 14, 12b/2, 11, 15, 13a/17, 13b/2, 7, 10, 

15a/4, 10, 17b/5, 6, 18a/4, 5, 6, 7, 8, 9, 9, 10, 10, 18b/1, 4, 13, 14, 15, 19a/8, 8, 19b/7, 

11, 20b/1, 21b/4, 6, 10, 15, 16, 22a/1, 7, 13, 13, 15, 17, 22b/1, 2, 5, 6, 7, 9, 11, 12, 13, 

15, 16, 17, 23a/4, 6, 7, 12, 23b/4, 5, 8, 9, 24a/3, 5, 24b/3, 4, 7, 16, 25a/3, 5, 12, 15, 
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25b/13, 15, 26a/1, 3, 5, 9, 27b/2, 4, 4, 6, 7, 9, 10, 13, 28a/1, 9, 10, 12, 28b/13, 14, 29a/1, 

15, 29b/14, 31b/8, 35a/6, 35b/15, 36a/12, 37a/7, 39b/6. 

kim 2:kim 2:kim 2:kim 2: Ki. 

 k. 2a/6, 3a/12, 4a/15, 4b/1, 10, 5b/4, 6a/8, 7b/4, 8a/17, 9b/1, 10b/4, 11b/2, 

16b/17, 19b/6, 20a/3, 42b/10; ammÀ k. 13b/4; eger k. 10b/5, 12b/10, 13a/1, 20a/16, 

28b/5; úaçan k. 5a/7; tÀ k. 15a/4. 

kimesne:kimesne:kimesne:kimesne: Kimse; krş. kimse. 

 k. 17a/6, 19a/1, 3, 4, 11, 27a/2, 9, 28a/16, 32a/16, 33a/15, 38b/12, 39b/6; işemege 

úÀdir olmayan k. 32b/10; k.-yi 3a/2, 19b/4, 32a/5, 35a/14, 36a/11, 37a/3, 13, 38b/9. 

kimi: kimi: kimi: kimi: Bazısı, kimisi. 

 k. 13b/10, 10, 10. 

kimnÿn:kimnÿn:kimnÿn:kimnÿn: ‹ Ar. Kimyon (Cuminum cyminum). 

 k. 9a/11, 9b/5, 41a/11; k.-ı 5b/8, 8a/4, 10b/11, 12a/15, 12b/2, 13a/2, 22b/5, 29a/6, 

29b/1, 5, 33b/17, 17; k.-ıla 3b/17. 

kimse:kimse:kimse:kimse: Kimse, herhangi biri; krş. kimesne. 

 k. 2b/2, 17a/17, 42a/7; k.-nüŋ 11b/13, 37a/4, 38b/14, 39a/1, 39b/5, 42b/10, 13, 

43a/6; k.-yi 35b/3. 

kinÀmomokinÀmomokinÀmomokinÀmomo::::     ‹ Gr. kinnamomon Tarçın (Cinnamomum). 

 k.-yı 6b/3, 13a/3. 

kirÀs:kirÀs:kirÀs:kirÀs: ‹ Gr. Kiraz (Cerasus avium). 

 tÀze k.-ı 39a/14; k. aġacınuŋ ãaúızın 8a/1; k. aġacınuŋ tefegin 39a/14; k. aġacınuŋ 

zamòuŋ 6b/12; k. tefegin 39a/16. 

kirec:kirec:kirec:kirec: ‹ Far. Kireç. 

 söyinmemiş k. 21b/5; k.-i 27a/4. 

kirpi:kirpi:kirpi:kirpi: Kirpi (Erinaceus europaeus). 

 k. cigerin 39a/10; k. derisin 3b/2, 27b/11. 

kişi:kişi:kişi:kişi: Kişi. 

 k. 8b/17, 26b/4, 39a/4; şeb-kÿr k.-ye 26a/16; uyuz olan k.-ye 25a/17; k.-nüŋ 

7a/15, 17b/12, 20b/17, 21a/15, 33b/10, 34a/11, 39a/11. 
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kitÀb:kitÀb:kitÀb:kitÀb: ‹ Ar. Kitap. 

 k. 1b/1; k.-dur 1b/1. 

úoúoúoúo----:::: Koymak, bırakmak, katmak; krş. úoy-. 

 ú. 26b/4, 8, 12, 15, 15, 27a/4, 6, 7, 8, 13, 36b/8; aġzına ú.-ya 39b/6, 43a/9; 

aġzuŋa ú.-yasın 6b/4, 11, 7a/7, 26a/7; aġzuŋda ú.-yasın 25a/3; aãa ú.-yasın 16a/4, 15; 

baġlayu ú.-yasın 6a/8, 15a/3; urı ú.-yasın 9b/7; ú.-maú 32a/6; ú.-sa 31b/14, 32a/15, 

32b/6, 34a/4, 34b/8, 35a/10, 13, 35b/16, 37b/14, 38b/15, 40a/14, 42b/14; ú.-ya 21b/6, 

30b/10, 32a/16, 32b/9, 17, 33a/2, 6, 9, 9, 33b/7, 34a/5, 8, 9, 11, 15, 15, 34b/5, 35a/1, 5, 

35b/12, 14, 36a/2, 9, 9, 10, 15, 15, 15, 15, 16, 36b/4, 5, 7, 8, 8, 11, 11, 11, 15, 15, 16, 

37b/7, 7, 17, 38a/15, 39a/2, 6, 11, 39b/1, 8, 12, 12, 17, 40a/4, 8, 15, 40b/1, 2, 6, 8, 10, 

41a/1, 41b/5, 9, 43a/7; ú.-yasın 3b/10, 13, 4a/2, 17, 4b/3, 6, 8, 11, 12, 5b/7, 9, 6a/5, 6, 

10, 15, 6b/6, 14, 7a/15, 7b/3, 4, 9a/3, 12, 13, 10a/8, 11a/5, 12a/13, 14, 15, 13b/1, 7, 

14a/10, 14b/7, 11, 14, 16, 15a/1, 3, 6, 7, 14, 15, 15b/2, 3, 15, 16a/1, 11, 16b/3, 12, 17a/2, 

19b/6, 7, 8, 9, 10, 20a/4, 5, 6, 13, 16, 17, 20b/10, 14, 21a/12, 21b/2, 3, 7, 14, 22a/12, 

22b/12, 13, 23b/6, 7, 11, 12, 15, 24a/2, 4, 11, 15, 24b/3, 8, 10, 11, 13, 13, 17, 25a/15, 

26a/11, 14, 27b/2, 3, 8, 17, 28a/1, 10, 28b/3, 8, 11, 12, 29a/4, 7, 29b/12, 40b/7; ú.-yasun 

19b/17; ú.-yup 4b/13, 16, 6a/6, 6b/1, 8a/2, 2, 11a/14, 12b/13, 13a/6, 7, 13b/6, 14b/7, 

15a/10, 16b/12, 15, 19b/8, 12, 20b/9, 22b/7, 23a/17, 17, 24b/2, 25b/4, 12, 27b/17, 28a/2, 

17, 28b/11, 11, 34a/15, 35b/3, 36b/13, 37a/1, 1, 39b/12, 40b/13. 

úoúoúoúoġa: ġa: ġa: ġa: Hasır otu denilen ve hasır örmeye yarayan bir saz. 

 ú.-nuŋ toòmın 13b/10. 

úoúúoúúoúúoú----:::: Kokmak. 

 ú.-a 1b/13, 6a/9, 30a/5, 33a/5; ú.-asın 11b/15. 

úoúlatúoúlatúoúlatúoúlat----:::: Koklatmak. 

 ú.-a(úoúlada) 33a/15. 

úoúu:úoúu:úoúu:úoúu: Koku.  

 aġız. ú.-sın 1b/15; aġız ú.-sın 6b/7, 41b/8; aġız ú.-sına 41b/7; aġız ú.-sıyiçün 

29b/17, 31b/2; burun ú.-sıyiçün 18b/6, 24a/11; geŋiz ú.-sıyiçün 6a/1; ú.-sın 32a/7. 
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úoúoúoúoúunúunúunúun----: : : : Koku sürünmek. 

 ú.-a dur- 11b/14; ú.-a 13b/12; ú.-sa 13b/12. 

úoúoúoúolandaru:landaru:landaru:landaru: ‹ Gr. Kişniş (Coriandrum sativum). 

 ú. úurusıyıla 22b/16; ú. otın 22b/11, 23b/16, 28b/3. 

úoúoúoúoŋaú: ŋaú: ŋaú: ŋaú: Saç kepeği. 

 ú. 1b/3, 17b/11, 18a/13, 20b/8, 31a/17, 32b/13, 33a/3, 41a/12, 14; başuŋ ú.-

ın(úoŋaġın) 3b/3; ú.-ı 34b/2; ú.-ı(úonaġı) ol- 23a/6. 

úor:úor:úor:úor: Kor. 

 ú. 8a/2, 9a/12, 12b/13, 13a/6, 7, 15a/10, 23a/17, 24b/2, 27b/11, 34a/5, 41a/1. 

úorúúorúúorúúorú----:::: Korkmak. 

 ú.-maya 42b/12. 

úoruú:úoruú:úoruú:úoruú: Koruk, olgunlaşmamış üzüm. 

 úaya ú.-ı(úoruġı) ãuyın 27a/13; úaya ú.-ın(úoruġın) 3a/12, 3b/5, 4a/17, 27a/3, 

41a/9; ú. ãuyın 22a/17, 41a/15. 

úovúovúovúov----:::: Kovmak. 

 ú.-a 3a/1, 15b/17; ú.-asın 16a/3, 16b/7. 

úovan:úovan:úovan:úovan: Kovan. 

 ú. 8a/1, 16b/1; ú. arısı 3a/4, 16b/1. 

úovuú:úovuú:úovuú:úovuú: Oyuk, kovuk. 

 ú. 5a/8. 

úoyúoyúoyúoy----:::: Koymak; krş. úo-. 

 ú. 27a/7. 

úoyın:úoyın:úoyın:úoyın: Koyun; krş. úoyun. 

 ú. ödin 10b/14. 

úoyulúoyulúoyulúoyul----:::: Koyulaşmak. 

 ú.-unca 37a/17. 

úoyun:úoyun:úoyun:úoyun: Koyun; krş. úoyın. 

 ú. 16b/6, 22a/9; ùuzlanmamış ú. yaġıyıla 21a/12; yunmaduú ú. yüŋin 15b/2, 

23a/5, 26b/4; yünmedük ú. yüŋiyile 24b/9; ú. boúın 35b/13, 39b/11; ú. derisini 12a/12; 
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ú. eti şïrbÀsına 11a/13; ú. eti şïrbÀsıyla 17a/10; ú. etin 28a/7; ú. úuyruġı 39b/17; ú. ödi 

35b/10; ú. ödiyile 8b/8, 29a/11; ú. südin 39b/10; ú. yaġı 19b/16, 30b/11, 37a/2; ú. 

yaġıyıla 6a/13, 12a/2, 13b/13, 14, 14b/9, 12, 15a/12, 20a/5, 38a/2; ú. yapaġusın 36b/8; ú. 

yüŋin 9a/12, 24b/11, 29b/1; ú. yüŋiyile 6a/7; ú.-ı 10a/8. 

úïz:úïz:úïz:úïz: ‹ Far. Ceviz (Juglans regia). 

 ú. 27a/10; ú. aġacı 8b/1; ú. aġacı úabın 4a/11; ú. için 20b/4; ú. içini 16a/8; ú. yaġı 

30b/9, 36a/14; ú. yaġın 5b/1, 6b/12; ú. yapraġın 4a/11, 10b/8; ú. yapraġıyıla 11b/10. 

úozaú:úozaú:úozaú:úozaú: Kozalak, ağaç kozalağı. 

 çınÀr ú.-ın(úozaġın) 13b/13; serv ú.-ın(úozaġın) 36b/4, 41b/4. 

kök:kök:kök:kök: Kök. 

 aġlaúurızu k.-in 22a/14; aġriyanúuriye k.-in 20b/8; aú ebegömecinüŋ k.-in 7a/3; 

ayruú k.-in 9a/2; bÀdam aġacı k.-in 39b/4; bÀzí k.-in 19b/6; bögürtlen k.-in 7a/6; çiriş k.-

in 8a/10, 16a/5, 28a/10; çiriş otı k.-in 3a/16; dÀrÿ k.-in 9b/3; defne aġacı k.-i 40a/1; 

defne k.-i úabın 36a/13; defne k.-in 11b/12, 37b/6; defne yapraġın k.-in 33b/4; dÿd aġacı 

k.-in 11b/9; dÿd aġacınuŋ k.-in 24b/16; dÿt aġacınuŋ k.-inüŋ úabın 38a/11; 

ebemgömecinüŋ k.-in 32b/1; Ćgrelti k.-in 17a/9; ekşi enÀr aġacı k.-in 38b/6; encìr k.-in 

24b/7; engece k.-in 7b/1; òamulyu. k.-in 8a/9; úabaú k.-in 29a/15; úaraaġac k.-in 14a/11; 

úaraçaltı k.-in 11a/3, 15b/16; úavun k.-in 39a/14; kebere k.-in  9b/16, 14a/17, 24a/4, 

34a/3, 36a/10; kekik k.-in 17a/5, 6; kendene k.-in 22b/4, 41a/17; kenevür k.-in 40a/12; 

labada k.-in 28b/6, 34b/7; labadanuŋ k.-in 12a/2; merg-i mÀhì k.-in 8a/8; siŋerlü yapraú 

k.-in 4b/14; sögüt k.-in 24a/4; susam çiçegi k.-in 7b/5, 9b/11, 24b/12; susam çiçegin k.-

in 16a/6, 25a/17; susam k.-in 34a/6; süsen k.-in 34a/5; yaban armÿdı k.-in 11b/5; yaban 

gülòatme k.-in 13b/1; yaban òatmesinüŋ k.-iyile 12a/4; yĆlimúara k.-in 23b/3; 

yılanbıçaġı k.-in 8b/15; yılanbıçaġınuŋ k.-in 14a/10, 27a/8, 33b/6; k.-i 42b/9; k.-in 3b/3, 

4b/14, 5a/3, 7b/1, 8b/12, 10a/5, 12a/9, 9, 13a/13, 14a/4, 15b/1, 17a/10, 11, 16, 22a/5, 15, 

23b/3, 24a/8, 24b/5, 26a/8, 9, 32a/14, 32b/5, 6, 33a/7, 8, 12, 33b/1, 16, 34b/13, 13, 15, 

35a/2, 12, 36b/4, 37a/17, 39a/17, 40b/3, 5, 42b/12, 13, 15, 43a/8; k.-inden 35a/1, 42b/10, 

11, 11, 16; k.-inüŋ 38a/16; k.-iyile 11b/15, 14b/11. 
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köpek:köpek:köpek:köpek: Köpek (Canis familiaris). 

 k. dala- 15b/6, 30a/12, 34a/8; k. ıãır- 33a/16; k. ısırduġı yĆre 15b/7; k. ısır- 2b/16, 

17, 15b/10, 38b/9. 

köpük: köpük: köpük: köpük: Köpük. 

 deŋiz k.-in(köpügin) 25b/7. 

úuduz: úuduz: úuduz: úuduz: Kuduz hastalığı, bu hastalığa tutulan. 

 ú. dala- 2b/16, 17, 15b/8, 11, 30b/4, 11, 32a/5, 35b/1, 37a/3. 

úulaú: úulaú: úulaú: úulaú: Kulak. 

 ú. 5b/9, 14, 17b/12, 21a/5, 29a/10; ú. aġır- 1b/12; ú. aġrısına 36a/8, 11, 38b/4; ú. 

aġrısıyiçün 1b/11, 11, 5b/1, 5, 8, 12, 17b/12, 12, 12, 18a/15, 19a/16, 20b/14, 21a/2, 4, 

23a/15, 29a/10, 30a/5, 12, 33a/2, 34a/7, 35b/8, 11, 37b/3, 38a/6; ú. aġrı- 5b/15; ú. 

ardında 5b/7; ú. ardında olan şiş 1b/11; ú. güvüldüsine 36a/3; ú. içine 5b/1, 12, 20b/15, 

35b/12; ú. içünde 5b/12; ú.-a(úulaġa) 5b/2, 3, 4, 5, 6, 9, 10, 11, 15, 16, 17, 20b/16, 17, 

21a/1, 2, 3, 5, 6, 8, 23a/16, 33a/3, 3, 34a/7, 35b/8, 36a/9, 37b/4, 38a/7, 38b/4, 39a/8, 

41b/6, 7; ú.-da 36b/1; ú.-dan 39a/8; ú.-ıla(úulaġıla) 27a/17; ú.-ından(úulaġından) 17b/12, 

20b/17. 

úullanúullanúullanúullan----:::: Kullanmak.  

 ú.-mış 21a/11. 

úulÿ: úulÿ: úulÿ: úulÿ: ‹ Gr. Acı karpuz (Citrullus colocynthis). 

 eski ú.-yı 25b/13. 

úum:úum:úum:úum: Kum. 

 k.-ı 13b/6. 

úunduzúunduzúunduzúunduz    òÀyasıòÀyasıòÀyasıòÀyası: : : : Cavşir otu ve bundan elde edilen zamk. 

 ú. òÀyasın 26b/17; ú. òayÀsın 15b/4. 

úuraú:úuraú:úuraú:úuraú: Kurak. 

 ú. ol- 43b/15, 16. 

úuraúlıú:úuraúlıú:úuraúlıú:úuraúlıú: Kuraklık. 

 ú. ol- 43b/13. 
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úurd:úurd:úurd:úurd: Kurt; krş. úurt. 

 ú. 12a/12, 36b/1. 

úurı:úurı:úurı:úurı: Kuru; krş. úuru. 

 ú. 25a/4, 32a/3; ú. defne yapraġın 4a/7; ú. encìri 22a/14, 38b/17; ú. etmegi 

21b/13; ú. fesligeni 21a/11; ú. gül yapraġın 6b/3, 16b/11; ú. úabaġı 25a/8, 25b/11; ú. 

mercimegi 9b/10; ú. ùoraġotı 12a/10; ú. üzüm toòmın 20a/15; ú. üzümüŋ çekirdegin 

25a/14; ú. yarpuzı 7a/7; ú. zeytÿnı 27b/4; ú.-sın 32a/3. 

úurãaú: úurãaú: úurãaú: úurãaú: Mide.    

 ú. 9a/13, 9b/4, 28a/4, 29b/2; ú. aġrısıyiçün 2a/9, 9a/3, 18a/7, 22b/4; ú. 

zaómetinden 9a/5; ú. zaómetiyiçün 2a/10, 11, 9a/11, 9b/3; ú.-dur 9b/1; ú.-ı 24a/13; ú.-

ı(úurãaġı) aġrı- 9b/2. 

úurşun:úurşun:úurşun:úurşun: Kurşun. 

 ú. 15b/15. 

úurt:úurt:úurt:úurt: Kurt; krş. úurd. 

 ú.-ı dökül- 36b/1; ú.-ları 5b/15. 

úurtlu:úurtlu:úurtlu:úurtlu: Kurtlu. 

 ú. 5b/14. 

úúúúurtulurtulurtulurtul----:::: Kurtulmak. 

 ú.-ur 43b/1. 

úuru:úuru:úuru:úuru: Kuru; krş. úurı. 

 zerdÀlÿ ú.-sı 41a/6; ú. beksimetile 39a/15; ú. defne 29a/8; ú. defne yapraġın 6b/7; 

ú. encìri 39a/1; ú. encìrile 7a/12; ú. güli 41b/7; ú. naènÀyı 7b/2; ú. üzüm 26b/14; ú. 

üzümi 39a/5, 6; ú.-sıyıla 22b/16. 

úurutúurutúurutúurut----:::: Kurutmak. 

 ú.-a(úuruda)37a/14, 39a/10, 12; ú.-alar(úurudalar) 17b/1; ú.-asın(úurudasın) 

3b/15, 28b/7; ú.-up(úurudup) 17a/6, 21a/14, 24a/6, 25a/16. 
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úuãúuãúuãúuã----:::: Kusmak. 

ú.-maz ol- 17a/7; ú.-a 17a/7, 29b/5, 37a/6, 7; ú.-ar 27b/15; ú.-arsa 17a/7; ú.-maġı 

32b/3; ú.-maú 32b/8, 37a/5, 39a/13; ú.-mazsa 17a/7; ú.-sa 2a/10, 9b/1; ú.-up 24a/16, 

24b/1. 

úuãdurúuãdurúuãdurúuãdur----:::: Kusturmak; krş. úustur-. 

 ú.-a 39a/14. 

úusturúusturúusturúustur----:::: Kusturmak; krş. úusdur-. 

 ú.-a 37b/2. 

úuş:úuş:úuş:úuş: Kuş. 

 mardin ú.-ı ödin 23a/15. 

úuşaú:úuşaú:úuşaú:úuşaú: Kuşak. 

 ú. eyle- 12a/13. 

úuşanúuşanúuşanúuşan----:::: Kuşanmak, giyinmek. 

 ú.-a 12a/13. 

úuşluú:úuşluú:úuşluú:úuşluú: Kuşluk vakti, günün sabahla öğle arasındaki bölümü. 

 ú.-ın(úuşluġın) 28a/6. 

úuvÀyı:úuvÀyı:úuvÀyı:úuvÀyı: ? 

 ú.-yı 6b/16. 

úuvayı: úuvayı: úuvayı: úuvayı: ?    

 ú. 9b/1, 14b/11. 

úuvvet:úuvvet:úuvvet:úuvvet: ‹ Ar. Kuvvet, güç. 

 cimÀè ú.-iyiçün 3a/8, 17a/8, 30a/7, 13, 33a/17; ú. vĆr- 33b/1, 34a/13, 43b/2. 

úuvvetlü:úuvvetlü:úuvvetlü:úuvvetlü: Kuvvetli, güçlü. 

 ú. ol- 43b/5. 

úuyı:úuyı:úuyı:úuyı: Kuyu; krş. úuyu. 

 ú. 16b/5. 

úuyruú:úuyruú:úuyruú:úuyruú: Kuyruk. 

 úoyun ú.-ı(úuyruġı) 39b/17. 
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úuytu:úuytu:úuytu:úuytu: Issız, sessiz, göze çarpmayan, tenha yer. 

 ú. yĆrde 42b/8. 

úuyu:úuyu:úuyu:úuyu: Kuyu; krş. úuyı. 

 ú.-nuŋ 16b/6. 

úuzúuzúuzúuzġun:ġun:ġun:ġun: Kuzgun, karakarga (Corvus corone); krş. úuzúun. 

 ú. ödin 5b/2, 23b/11, 41b/6. 

úuzı:úuzı:úuzı:úuzı: Kuzu. 

 ú. mÀyesin 35a/16. 

úuzı úulaúuzı úulaúuzı úulaúuzı úulaġġġġı:ı:ı:ı: Kuzukulağı (Rumex acetosella). 

 ú. 29b/11; ú. yapraġın 10a/13. 

úuzúun:úuzúun:úuzúun:úuzúun: Kuzgun, karakarga (Corvus corone); krş. úuzġun. 

 ú. necisin 4b/12. 

kākürd:kākürd:kākürd:kākürd: ‹ Far. Kükürt. 

 k. 28a/3, 28b/7, 40a/1, 41a/5, 6; k.-i 25b/5.  

kül:kül:kül:kül: Kül. 

 k. 7b/6, 35b/12, 37a/17; pelìd k.-i 41a/6; k. Ćde 3a/16, 3b/2, 4a/11, 14, 6a/7, 13, 

6b/3, 7a/16, 7b/2, 3, 13b/5, 14a/12, 15b/9, 12, 20a/9, 25b/14, 27b/4, 35b/3, 37a/15, 

37b/11, 38a/13, 39b/3, 4, 7, 41b/7, 9; k. eyle- 26b/3, 37b/9; k.-e 7a/17; k.-i 4a/13, 7b/4, 

14b/4. 

labada:labada:labada:labada: ‹ Gr. lapothon Labada otu (Rumex petientia). 

 l. kökin 28b/6, 34b/7; l.-nuŋ kökin 12a/2; l. toòmın 11b/8, 16b/17, 34b/6; l.-yı 

15a/12. 

larlarlarlarez: ez: ez: ez: ? 

 l. 41a/8. 

laõanÿ:laõanÿ:laõanÿ:laõanÿ: ‹ Gr. Semizotu, pipirim (Portulaca oleracea). 

 l. 25b/11; l. otın 25b/10. 

lefúa:lefúa:lefúa:lefúa: ‹ Gr. Kavak (Populus canadensis). 

 l. 38a/3. 
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leglek:leglek:leglek:leglek: ‹ Far. Leylek (Ciconia ciconia). 

 l. boúın 4b/9; l. necisin 35b/16. 

leke:leke:leke:leke: ‹ Far. Leke. 

 l. 36a/4; l. ol- 30a/6, 33a/7; l.-ye 36b/17; l.-yi 8b/2, 3. 

lemìtÿtÿ:lemìtÿtÿ:lemìtÿtÿ:lemìtÿtÿ: ? 

 l. 34b/17. 

lemniåi:lemniåi:lemniåi:lemniåi: ‹ Gr. Yabani asma (Vitis vinifera ssp. sylvestris). 

 l. 24a/13; l. otın 24b/9. 

lerze:lerze:lerze:lerze: ‹ Far. Titreme, titreyiş. 

 l. 43b/1. 

lìtÀ:lìtÀ:lìtÀ:lìtÀ: ? 

 l.-yı 16a/10. 

lÿfurÀ:lÿfurÀ:lÿfurÀ:lÿfurÀ: ? 

 l.-yı 5a/14. 

lllluasetbe:uasetbe:uasetbe:uasetbe: ? 

 l. 41b/4. 

lÿpanÀriya: lÿpanÀriya: lÿpanÀriya: lÿpanÀriya: ‹ Gr. Acı bakla (Lupinus varius).    

 l. 29b/3, 40a/14; l. otın 9a/13, 27a/15; l. otını 8b/8; l. toòmın 20b/8; l.-yı 28b/10, 

29a/11. 

maècÿn:maècÿn:maècÿn:maècÿn: ‹ Ar. Macun, hamur kıvamına getirilmiş ilaç. 

 m. Ćt- 16b/14, 37a/12. 

maèìde:maèìde:maèìde:maèìde: ‹ Ar. Mide. 

 m. 2a/10, 9a/3, 9b/1, 29b/17, 30a/5, 31a/1, 32a/4, 37b/17, 17, 39a/7; 

oġlancuúlaruŋ m.-si aġrı- 39a/7; m. aġrısıyiçün 19b/1, 1, 1, 29a/17, 29b/2, 4; m. 

azmamasıyiçün 33a/4; m.-de 38a/10; m.-den 32a/13; m.-si 10b/11, 27b/15; m.-yi 38b/1. 

maúèad:maúèad:maúèad:maúèad: ‹ Ar. Oturak yeri, anüs. 

 m. aġrı- 18a/16; m. aġrısıyiçün 17b/13, 18a/6; m.-ı aġrı- 21a/8, 22b/1, 23b/3; m.-ı 

çıú- 18a/11; m.-ı yĆrine 24b/11; m.-ı yerine 24b/10; m.-ı 24b/12; m.-ına 24b/13. 
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maúãÿd:maúãÿd:maúãÿd:maúãÿd: ‹ Ar. Kasdolunan, istenilen şey, istek. 

 m.-ı 42a/11. 

mÀlaåarmÀlaåarmÀlaåarmÀlaåarÿ:ÿ:ÿ:ÿ: ‹ Ar. malåara Rezene (Foeniculum vulgare). 

 m.-yı 4b/1; m. kökin 13a/13. 

mÀncÿranamÀncÿranamÀncÿranamÀncÿrana:::: ‹ Gr. mantzurana Mercanköşk (Origanum majorana). 

 m.-nuŋ yapraġın 6b/6, 7b/3, 16b/4. 

mantar:mantar:mantar:mantar: ‹ Gr. Çeşitli türleri bulunan mantar bitkisi (Fungi). 

 m.-ı 15a/14. 

marandÿ:marandÿ:marandÿ:marandÿ: ‹ Gr. maranthos Rezene (Foeniculum vulgare); krş. mÀreåe, mÀreåÿ. 

 m.-yı 29a/3. 

maraø:maraø:maraø:maraø: ‹ Ar. Hastalık. 

 m. 12b/10, 13b/9; cemìè m. 43b/8; cemìè m.-a 36a/14; cemìè m.-ı 11a/11; m. ol- 

18a/1, 18a/9, 21b/16, 22b/9; m.-dan 8b/1, 27b/15, 43b/1; m.-ı 12a/11, 43b/4; m.-ın 

11a/10; m.-uŋ 12a/2. 

mardin úuşı: mardin úuşı: mardin úuşı: mardin úuşı: Bir çeşit kuş.        

 m. ú. ödin 23a/15. 

mÀreåe: mÀreåe: mÀreåe: mÀreåe: ‹ Gr. Rezene (Foeniculum vulgare); krş. mÀreåÿ,    marandÿ. 

 m. kökin 40b/3. 

mÀreåÿ: mÀreåÿ: mÀreåÿ: mÀreåÿ: ‹ Gr. Rezene (Foeniculum vulgare); krş. mÀreåe,    marandÿ.    

 m. 22b/17, 23b/10, 40a/16, 41a/11; m. kökin 4b/14, 5a/3, 22a/5, 15, 26a/8, 9, 

33b/16, 35a/2; m. otı 4b/16; m. ãuyın 26a/5; m. toòmın 24a/8, 29a/5. 

mÀrìl:mÀrìl:mÀrìl:mÀrìl: bkz.    mÀrÿl. 

 m. toòmın 28b/15. 

mÀril: mÀril: mÀril: mÀril: bkz.    mÀrÿl. 

 m. 3a/13; m. toòmın 16b/11, 13. 

mart:mart:mart:mart: ‹ Lat. Mart, yılın üçüncü ayı. 

m. 42a/1, 42b/1. 

    

    



 227 

mÀrÿl:mÀrÿl:mÀrÿl:mÀrÿl: ‹ Gr. Marul (Lactuca sativa). 

 yunmaduú m.-dur 33b/11; m. toòmın 33b/12, 40b/13, 15; m. yapraġın 4b/7; m.-ı 

33b/11. 

maãura:maãura:maãura:maãura: ‹ Gr. Koni veya silindir biçiminde olup üzerine şerit, iplik vb. sarılan, karton, 

tahta, plastik vb.nden yapılan araç. 

m. 4b/13; m.-yıla 27b/4. 

mÀye:mÀye:mÀye:mÀye: ‹ Far. Öz, tohum. 

 at m.-sin 35a/16; davşan m.-sin 35a/14; geyik m.-sin 35a/17; úuzı m.-sin 35a/16; 

ãıġır m.-sin 35a/16; ãu ãıġırı m.-sin 35a/17; m.-sinden 35a/17. 

mÀyıs:mÀyıs:mÀyıs:mÀyıs: ‹ Gr. Mayıs, yılın beşinci ayı. 

 m. 42a/3, 42b/3. 

maøarrat:maøarrat:maøarrat:maøarrat: ‹ Ar. Zarar, zararlılık. 

 m.-ı 33b/11. 

mÀzí: mÀzí: mÀzí: mÀzí: bkz.    mÀzÿ. 

 m. 4a/1, 21b/7, 25b/7; gök m. 11a/4; m.-yı 11a/17, 15a/17. 

mÀzı:mÀzı:mÀzı:mÀzı: bkz.    mÀzÿ. 

 m.-yı 28a/9, 40a/6. 

mÀzÿ: mÀzÿ: mÀzÿ: mÀzÿ: ‹ Far. Mazı (Thuya). 

 m. 29a/5; yeşil m.-yı  6b/11; m.-yı 4a/7, 25a/4, 29a/8. 

mefÀcÀt:mefÀcÀt:mefÀcÀt:mefÀcÀt: ‹ Ar. müfÀcÀ Beklenmeyen aniden birdenbire olan.  

merg-i m. “Ani ölüm” 43b/12. 

mefÀãıl: mefÀãıl: mefÀãıl: mefÀãıl: ‹ Ar. Oynak yerleri, eklemler. 

 m. 30b/5; m. aġrısıyiçün 35b/6. 

meflÿc: meflÿc: meflÿc: meflÿc: ‹ Ar. Felcolmuş, inmeli. 

 m. 2b/14, 30b/5, 35b/2. 

mekr: mekr: mekr: mekr: ‹ Ar. Hile, düzen. 

 m.-e uġra- 22a/2. 

mmmmelanuåı:elanuåı:elanuåı:elanuåı: ‹ Gr. Çörek otu (nigella sattiva). 

m. 27b/6, 8, 35a/3; m.-yı 16a/10, 22a/11, 24a/9. 
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melhem: melhem: melhem: melhem: ‹ Ar. merhem Deriye sürülerek kullanılan, içinde birçok etkili madde bulunan, 

yumuşak ve koyu kıvamda, yağlı veya yağsız ilaç. 

 m. 4a/12, 12b/9, 12, 17b/6, 19b/16, 26b/6, 13, 35a/5, 39a/2; m. Ćt- 5a/9, 6b/13, 

7b/1, 12b/8, 14b/7, 17b/7, 19b/13, 28a/11, 38b/14; m. ol- 19b/15, 17; m.-den 4a/12. 

meme:meme:meme:meme: Meme; krş. emcek, emik. 

 m. 20a/14, 21b/2; èavratuŋ m.-leri şiş- 17b/9; èavratuŋ m.-si şişmiş ol- 20a/16; 

èavratuŋ m.-si ucı aġrı- 39a/6; èavratuŋ m.-si yarıl- 17b/9; èavratuŋ m.-sinde 20a/6; m.-

leri yarıl- 20a/15; ãaġ m.-si 40a/10; ãol m. 10a/11; ãol m.-sinden 40a/10; m. aġrısıyiçün 

17b/15; m.-leri 17a/2; m.-si 21b/3, 24a/11, 27b/14. 

menevşe: menevşe: menevşe: menevşe: ‹ Far. benefşe Menekşe (Viola tricolor); krş. benevşe. 

 m. 21a/8; m. yapraġın 21b/7, 23b/6, 24b/6. 

mercimek:mercimek:mercimek:mercimek: ‹ Far. Mercimek (Lens culinaris); krş. mercümek. 

 úurı m.-i(mercimegi) 9b/10; m. unın 24a/17; m.-e(mercimege) 32a/12; m.-

i(mercimegi) 6b/1, 32a/11, 13; m.-le 10a/14; m.-üle(mercimegüle) 28a/13. 

mercümek:mercümek:mercümek:mercümek: ‹ Far. Mercimek (Lens culinaris); krş. mercimek. 

 m.-i(mercümegi) 26b/1. 

merg: merg: merg: merg: ‹ Far. Ölüm.    

m.-i mefÀcÀt “Ani ölüm” 43b/12.    

mergmergmergmerg----i mÀhì: i mÀhì: i mÀhì: i mÀhì: Bir çeşit bitki. 

 m.-i m. kökin 8a/8. 

mermer:mermer:mermer:mermer: ‹ Gr. Mermer. 

 aú m.-i 20a/7. 

mersin:mersin:mersin:mersin: ‹ Gr. mersìn Mersin ağacı ve yemişi (Myrtus communis). 

 m. 21a/8, 21b/7, 40a/6, 41b/4; m. yaġı 30b/9, 36b/3; m. yapraġın 11a/4, 26a/17, 

36b/3, 40b/14. 

meåÀne:meåÀne:meåÀne:meåÀne: ‹ Ar. Mesane. 

 m.-de olan ùaş 39a/15; m.-de olan ùaşı 36a/13; m.-sinde 39a/16. 

mevt: mevt: mevt: mevt: ‹ Ar. Ölüm. 

    m.-e 43a/12. 
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meõkÿr:meõkÿr:meõkÿr:meõkÿr: ‹ Ar. Adı geçen, zikredilmiş. 

 m. 17a/14, 31b/13, 32b/6, 33a/8, 13, 33b/2; m.-uŋ 33a/4. 

mı/mi:mı/mi:mı/mi:mı/mi: Soru eki. 

 m. 31a/8, 9; m.-dur 40a/9; m.-dür 15b/5, 40a/9. 

miúdÀr:miúdÀr:miúdÀr:miúdÀr: ‹ Ar. Miktar. 

 m.-ı 37a/12, 13. 

miltÿ:miltÿ:miltÿ:miltÿ: ‹ Gr. Papatya (Matricaria chamomilla). 

 m. 5a/16. 

miròıla:miròıla:miròıla:miròıla: ? 

 m. 3b/17, 35a/1, 40b/5; m.-nuŋ çıbuġın 16b/6; m.-nuŋ çiçegin 9b/15, 10a/5, 

16a/5, 26a/12; m.-nuŋ kökin 10a/5; m.-nuŋ toòmın 6a/14, 10a/16, 14a/3; m.-nuŋ 

yapraġın 15a/8; m.-nuŋ yemişin 41a/16; m. otınuŋ toòmın 8a/3. 

miyÀne:miyÀne:miyÀne:miyÀne: ‹ Far. Orta, vasat. 

 m. ol- 43b/14. 

morça:morça:morça:morça:    Morumsu, mor renkte. 

 m. 1b/9, 5a/7. 

muèallim: muèallim: muèallim: muèallim: ‹ Ar. Öğretmen. 

 m.-e 42a/11. 

muókem: muókem: muókem: muókem: ‹ Ar. Sağlam, sıkı. 

 m. 4a/8, 15a/2, 3. 

muúavvì:muúavvì:muúavvì:muúavvì: ‹ Ar. Güçlendirici. 

 m.-dür 33b/6, 34a/10. 

mÿm:mÿm:mÿm:mÿm: ‹ Far. Mum. 

 arıca bal m.-ı 5a/9; bal m.-ı 12b/7, 19b/15, 26b/8, 39a/17, 40a/1, 40b/8; bal m.-ın 

8a/1, 23a/6, 26b/12; bal m.-ıyıla 20a/16. 

mübÀrek:mübÀrek:mübÀrek:mübÀrek: ‹ Ar. Uğurlu, hayırlı, mutlu, kutlu. 

 m. olan günleri 42a/9; m. ol- 42a/7. 

mücerreb:mücerreb:mücerreb:mücerreb: ‹ Ar. Tecrübe edilmiş, denenmiş. 

 m.-dür 5a/15, 17a/17, 27b/3. 



 230 

müdÀm:müdÀm:müdÀm:müdÀm: ‹ Ar. Devam eden, sürekli. 

 m. 15a/11, 28a/16; m.-ı òamr ol- 19a/11. 

müòerrÀ:müòerrÀ:müòerrÀ:müòerrÀ: ‹ Ar. Kaynama, iyice kaynama. 

 m. 6b/10. 

mürekkeb:mürekkeb:mürekkeb:mürekkeb: ‹ Ar. Yazı mürekkebi. 

 m. 23b/4; úızıl m. 13b/4; m. ãuyın 41a/14. 

mürver:mürver:mürver:mürver: ‹ Far. 4-10 m yükseklikte, bileşik yapraklı ve süt beyazı çiçekli bir ağaç 

(Sambucus nigra). 

 m. yapraġın 26a/11. 

müstehil: müstehil: müstehil: müstehil: ‹ Ar. Hafifletici, ishal edici.    

 m.-dür 32a/17, 38a/12.  

müåÿl:müåÿl:müåÿl:müåÿl: ‹ Ar. müåül Örnekler. 

 m. 17a/12. 

nÀfiè:nÀfiè:nÀfiè:nÀfiè: ‹ Ar. Yararlı. 

 n. 13a/10; n.-dür 3a/13, 3b/4, 5, 6, 7, 4a/2, 5b/2, 3, 4, 5, 6, 11, 16, 17, 6a/8, 6b/2, 

7, 10, 11, 17, 7a/1, 1, 4, 5, 6, 13, 7b/3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 16, 17, 8a/2, 3, 5, 5, 7, 

8, 9, 10, 12, 15, 17, 8b/3, 5, 7, 12, 13, 14, 15, 16, 9a/2, 3, 5, 6, 8, 9, 10, 13, 14, 17, 9b/2, 

7, 10a/2, 5, 6, 12, 13, 14, 11a/3, 5, 11b/6, 12, 13, 12a/6, 14, 16, 12b/1, 2, 3, 4, 5, 8, 10, 

12, 14, 13a/2, 6, 13, 15, 13b/15, 14a/2, 2, 3, 5, 14b/7, 11, 13, 15a/6, 7, 8, 9, 15b/8, 17a/8, 

14, 19b/17, 21a/8, 13, 21b/12, 17, 22a/16, 23a/16, 23b/2, 6, 9, 26a/15, 26b/5, 14, 27a/2, 

4, 5, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 16, 16, 27b/2, 3, 13, 28a/8, 12, 28b/13, 14, 17, 29a/2, 9, 

14, 17, 29b/2, 4, 9, 30b/17, 31b/8, 12, 16, 32a/3, 4, 6, 8, 11, 12, 13, 14, 16, 17, 32b/2, 4, 

6, 8, 9, 10, 12, 15, 17, 33a/2, 3, 4, 6, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 33b/2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 13, 

14, 16, 17, 34a/1, 4, 5, 7, 11, 16, 34b/1, 8, 8, 13, 14, 16, 35a/1, 3, 5, 6, 8, 9, 12, 13, 15, 

16, 35b/4, 5, 7, 9, 12, 16, 36a/5, 11, 14, 17, 36b/2, 6, 14, 16, 17, 37a/2, 3, 4, 8, 8, 10, 16, 

37b/4, 5, 8, 10, 11, 12, 12, 13, 13, 14, 17, 38a/1, 3, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16, 17, 

38b/1, 3, 4, 6, 7, 7, 9, 10, 11, 11, 13, 15, 15, 16, 17, 39a/1, 2, 3, 4, 6, 8, 10, 11, 39b/1, 2, 

2, 5, 6, 8, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 40a/4, 6, 7, 8, 15, 40b/2, 3, 4, 5, 6, 9, 10, 15, 17, 41a/2, 

4, 5, 6, 7, 10, 12, 14, 15, 15, 16, 17, 41b/2, 5, 6, 7, 9, 11, 42b/9, 13, 43a/9. 
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nÀgah:nÀgah:nÀgah:nÀgah: ‹ Far. Vakitsiz, ansızın, birdenbire. 

 n. 43b/8. 

nahìsÀt:nahìsÀt:nahìsÀt:nahìsÀt: ‹ Ar. Uğursuz.  

 eyyÀm-ı n. 41b/12. 

nÀm:nÀm:nÀm:nÀm: ‹ Ar. İsim, ad. 

 n. 17a/11, 15, 32b/12, 33a/12, 34b/4, 17, 35a/3, 10, 40b/8, 42b/7. 

nÀna:nÀna:nÀna:nÀna: ‹ Ar. naènÀè Nane (Mentha piperita); krş. naènÀ. 

 tÀze n.-yı 5a/3. 

naènÀ:naènÀ:naènÀ:naènÀ: ‹ Ar. naènÀè Nane (Mentha piperita); krş. nÀna. 

 úuru n.-yı 7b/2; tÀze n.-yı 5b/17, 13b/14; n. ãuyın 20b/6; n.-yı 6a/5, 11, 16, 6b/5, 

15, 7b/10, 9a/15, 10b/13, 12b/16, 13b/10, 15b/13, 17a/1, 2, 22a/2, 24a/15, 29b/3, 33b/10. 

nÀr:nÀr:nÀr:nÀr: ‹ Far. Nar ağacı ve meyvesi (Punica granatum); krş. enÀr. 

 ekşi n.-uŋ úabların 38b/3. 

narduúa:narduúa:narduúa:narduúa: ‹ Gr. nardos Hint sümbülü (Nardostachys jatamansi). 

 n. 35a/8. 

naôar:naôar:naôar:naôar: ‹ Ar. Bakma, bakış. 

 n. Ćt- 40a/9. 

nÀzile:nÀzile:nÀzile:nÀzile: ‹ Ar. Nezle. 

 n. 17b/16, 18a/14, 18b/8, 19a/13, 23a/9, 28b/12; n.-si ol- 21b/10, 24b/3, 26a/3; 

n.-yiçün 18b/15. 

ne:ne:ne:ne: Ne. 

 n. 13a/1, 42b/7, 7, 7, 17, 43b/14, 14; her n. 29b/5, 42a/10, 11; n. úadar 5a/13, 

7a/12; n….ne….ve…ne 43b/14. 

nebÀt:nebÀt:nebÀt:nebÀt: ‹ Far. Nöbet şekeri. 

 n. süker 41a/3. 

necis:necis:necis:necis: ‹ Ar. Dışkı. 

 aú gögercin n.-in 4b/13; canavar n.-in 13a/7; canavar n.-ini 14b/4; dişi canavar 

n.-in 12a/8; doġan n.-ini 14b/1; gögercin n.-in 4a/13, 9b/9, 28a/3, 14; it n.-i 24b/14; it n.-



 232 

in 9b/9; úuzúun n.-in 4b/12; leglek n.-in 35b/16; ùavuú n.-in 23b/16; n.-in 4b/13; n.-ini 

15b/4. 

nefes: nefes: nefes: nefes: ‹ Ar.    Soluk. 

 øíú n. “Nefes darlığı, tık nefes” 2a/11, 9b/7, 19b/2, 29b/6, 30a/4, 8, 30b/5, 

32b/11, 33b/6, 35b/7, 36a/3. 

nere:nere:nere:nere: Nereye. 

 her n.-ye 16b/3; n.-ye 16b/5. 

nesne:nesne:nesne:nesne: Nesne, şey. 

 n. 2b/3, 6b/2, 7b/13, 10b/6, 12a/1, 20a/2, 6, 27b/7, 28a/5, 13, 35b/15, 38b/14; 

yumrıca n. 2a/4; n. úabÿl et- 9b/1; n.-yi úabÿl et- 2a/10; n.-ye 42b/9; n.-yi 41a/1. 

nevè:nevè:nevè:nevè: ‹ Ar. Tür, çeşit. 

 n. 10b/12; dìger n. 33a/10; n.-i dìger 1b/10, 3a/17, 3b/1, 1, 5, 6, 8, 10, 11, 13, 

4a/4, 6, 9, 12, 14, 4b/2, 3, 5, 6, 8, 11, 12, 14, 17, 5a/5, 12, 5b/2, 2, 3, 6, 9, 10, 11, 13, 14, 

16, 6a/2, 4, 5, 10, 13, 14, 16, 6b/1, 6, 9, 10, 13, 7a/1, 2, 3, 4, 6, 6, 7, 10, 12, 15, 7b/2, 3, 

4, 8, 10, 11, 15, 17, 8a/3, 5, 5, 7, 9, 15, 8b/2, 9, 11, 15, 9a/1, 4, 4, 5, 7, 7, 10, 13, 15, 16, 

9b/2, 5, 5, 8, 9, 10, 14, 15, 16, 10a/1, 4, 4, 5, 6, 7, 10, 12, 15, 16, 10b/1, 2, 3, 5, 9, 14, 16, 

11a/2, 10, 15, 11b/4, 6, 8, 10, 11, 14, 12a/2, 3, 6, 7, 10, 14, 15, 17, 12b/1, 3, 8, 13, 14, 

17, 13a/2, 4, 6, 7, 11, 12, 13, 14, 15, 13b/5, 6, 14, 14a/2, 3, 7, 10, 10, 11, 14, 16, 17, 

14b/7, 9, 13, 15, 16, 15a/6, 7, 8, 14, 15, 15b/2, 7, 9, 13, 14, 15, 16, 16a/2, 5, 6, 8, 13, 15, 

16, 16b/2, 4, 5, 8, 12, 13, 14, 17a/5, 6, 14, 20a/4, 5, 20b/11, 13, 15, 16, 21a/1, 7, 21b/2, 

23a/14, 24a/9, 9, 10, 12, 15, 24b/11, 13, 14, 17, 25a/4, 7, 9, 13, 17, 25b/1, 3, 4, 6, 11, 14, 

26a/7, 11, 13, 26b/1, 2, 7, 9, 10, 12, 15, 17, 27a/1, 3, 5, 5, 7, 7, 8, 11, 14, 15, 16, 28a/3, 

28b/17, 29b/11, 31b/5, 7, 12, 13, 15, 32a/4, 5, 7, 8, 12, 15, 15, 32b/3, 5, 8, 10, 12, 15, 

33a/3, 8, 11, 13, 14, 15, 16, 33b/1, 4, 8, 9, 12, 13, 14, 17, 34a/2, 4, 5, 8, 11, 13, 13, 16, 

34b/1, 1, 7, 7, 8, 11, 13, 16, 35a/4, 5, 9, 12, 15, 35b/4, 5, 8, 11, 14, 36a/8, 11, 12, 17, 

36b/1, 6, 6, 17, 37a/6, 8, 10, 15, 37b/2, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 14, 16, 17, 

38a/1, 4, 5, 6, 10, 11, 13, 14 15, 38b/2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 12, 12, 15, 15, 16, 17, 39a/1, 

2, 4, 4, 6, 8, 9, 12, 13, 15, 39b/2, 2, 5, 5, 6, 40a/6, 40b/2, 12, 41a/4, 6, 7, 11, 12, 16, 16, 

41b/6. 



 233 

nevbet:nevbet:nevbet:nevbet:‹ Ar. Nöbet, sıra. 

 n. şekerin “Nöbet şekeri” 8a/5. 

nikÀó:nikÀó:nikÀó:nikÀó: ‹ Ar. Nikah. 

 n. 42a/11. 

nişeste:nişeste:nişeste:nişeste: ‹ Far. Nişasta. 

 n. 6b/17, 9b/17, 11a/9, 14b/7, 24b/13. 

noerì:noerì:noerì:noerì: ‹ Lat. Kasım, yılın onbirinci ayı. 

 n. 41b/14, 42a/14. 

noòÿd:noòÿd:noòÿd:noòÿd: ‹ Far. Nohut (Cicer arietinum). 

 n. 33b/7; n.-ı 23b/9. 

nurlannurlannurlannurlan----:::: Işık içinde kalmak, aydınlanmak. 

 n.-a 21b/11. 

nuùú:nuùú:nuùú:nuùú: ‹ Ar. Söz, konuşma. 

 n.-ı dutul- 42b/10; n.-a úÀdir ol- 6b/14. 

nüsòa:nüsòa:nüsòa:nüsòa: ‹ Ar. Nüsha, muska. 

 n.-yı 13b/3. 

ocaú:ocaú:ocaú:ocaú: Ocak. 

 o.-a(ocaġa) 27a/2, 31b/7, 36b/8, 38a/14, 40b/8; o.-da 38a/9; o.-ı(ocaġı) 7b/6. 

od:od:od:od: Ateş. 

 o. 36b/5; o. görmedük bal 9b/6; o. görmedük çig bal 3a/14; o. yanuġına 32a/16. 

ooooġlaú:ġlaú:ġlaú:ġlaú: Oğlak. 

 o. derisinden 26b/2. 

ooooġlan:ġlan:ġlan:ġlan: Çocuk, evlat. 

 o. 31a/8, 14, 40a/9, 42a/7, 11; erkek o. 5b/3; úız o. 3a/6, 16b/17, 17a/1; yĆmek 

yĆr o. 37a/12; o. doġuran èavrat ãarplan- 33b/5; o. doġur- 18a/4, 22a/8, 30a/15, 40b/11; 

o. doġurmayan èavrat 34b/4; o. düş- 40b/12; o. düşür- 40b/12; o. eyle- 34b/5; o. ãarplan- 

31a/16, 41a/8; o. sidügiyile 27b/8; o. yataġına 36a/3. 
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ooooġlancuú: ġlancuú: ġlancuú: ġlancuú: Çocuk, küçük çocuk. 

 o.-lar öksürügiyiçün 37a/11; o.-laruŋ maèìdesi aġrı- 39a/7; o.-lar 43b/17; o.-larda 

14a/6. 

oúuoúuoúuoúu----:::: Okumak. 

 o.-ya 43a/1, 4. 

ol:ol:ol:ol: O. 

 o. 4a/12, 5a/8, 6b/10, 8a/15, 8b/1, 9b/6, 10a/3, 11a/7, 8, 11b/14, 15, 12a/2, 7, 10, 

11, 13, 13b/9, 11, 14, 15, 15a/3, 16a/4, 16b/3, 9, 17a/12, 13, 15, 16, 20b/9, 10, 14, 

21a/10, 21b/6, 12, 22a/4, 12, 23a/10, 24b/9, 11, 25a/12, 25b/12, 31b/9, 32a/9, 9, 33a/5, 

11, 33b/5, 34a/14, 34b/1, 2, 8, 13, 16, 36a/10, 11, 13, 38a/5, 16, 38b/11, 12, 13, 39a/10, 

40b/3, 42b/8, 12, 13, 14, 14, 16, 43a/6, 7, 9. 

olololol----:::: Olmak, bulunmak, meydana gelmek. 

 èaúlı kÀmil o.-ur 43b/6; èaúlı perÀkende o.-sa 18a/8, 22b/6; èaúlı zÀéil o.-sa 

18a/2, 22a/1; èaúlı zÀéil o.-ur 43a/13; èavraduŋ südi o.-masa 32b/7; èavraduŋ südi o.-

maya 24a/8; èavratuŋ memesi şişmiş o.-sa 20a/16; èavratuŋ südi o.-masa 18b/6, 40a/11; 

èavratuŋ südi o.-maya 30a/3, 41a/10; alaca alaca o.-a 16a/3; alaca o.-sa 30b/1, 34a/11, 

35a/6, 36a/12; az o.-a 43b/12, 17; baġası o.-sa 29a/15; basù o.-a 43b/14; beŋzi ãaru o.-sa 

8b/17, 24b/16; berÀber o.-a 35b/6; berk o.-a 24b/7; bì-òod o.-a 39b/9; cÀnı rÀóat o.-a 

13b/12; cemè o.-a 16a/15, 16b/7; cemè o.-sa 36a/10, 36b/9; ceng o.-a 43b/16; çıúmamış 

o.-a 4b/7; çigid o.-a 36a/8; çigit o.-sa 8b/16, 17a/4; çoú o.-a 43b/10, 12, 13, 15, 16, 17; 

debe o.-an 14b/17; debe o.-sa 14b/15; defè o.-a 3a/15, 11b/7, 26a/2, 33b/12, 34a/9; 

düvice o.-sa 2b/11; doġmaduú o.-a 22a/9; donuú o.-a 1b/7, 4b/1; donuú o.-sa 18b/15, 

21b/10, 26a/5; dökülmez o.-a 36b/6; dumanlu o.-up 4a/15; düvìçe o.-sa 13b/17; el 

degmemiş o.-a 3a/12, 19b/6; eyü o.-a 43b/10, 11, 11, 13, 14; ferah o.-a 33a/7; fetó o.-a 

11b/15, 13b/2, 4; ġarú o.-a 43b/14; gebe o.-a 31a/8, 40a/9; gicisi o.-an başa 14a/14; 

görmez o.-a 1b/9, 5a/6; gözleri óarÀreti o.-sa 39a/11; gözlerinde aġ o.-sa 23b/10; óÀcet 

o.-duúça 8b/8; óÀcet o.-ıcaú 39a/12; óÀmile o.-maya 22a/10, 38a/6; òamìr-òïr o.-a 

28a/16; óarÀreti o.-an 10b/10;    óarÀret o.-sa 2a/1, 6b/14; óarÀreti o-sa 2a/14, 16, 2b/15, 

10b/1, 8, 15a/16, 27b/13; óarÀreti o.-up 28b/14; óarÀreti o.-ursa 11a/4;;;; óÀãıl o.-ur 43a/14, 
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15; òasta o.-sa 42a/7; òastalıú o.-a 43b/17; òıyÀraġı o.-sa 12b/11; òïş o.-a 15a/4, 34b/7, 

35b/11; òoş o.-a 26a/16, 26b/7; ısıcaú o.-a 9a/12; iótinÀc o.-ur 43a/12; işemege úÀdir o.-

masa 13a/10, 30a/10, 13, 32a/8, 33b/2, 9, 13, 34a/16, 34b/8; işemege úÀdir o.-mayan 

kimesne 32b/10; úabarcuú o.-a 1b/9; úabø o.-an 11a/16; úabø o.-mış 10b/3; úabø o.-sa 

11a/6, 12, 14, 23a/3; úan o.-a 5a/3; úanlı o.-a 1b/8; úara o.-a 32a/15; úara o.-sa 21a/17; 

úarında ãu durmış o.-a 10b/5; úarnı şişmiş o.-sa 2a/14, 10b/10, 12b/2; úarnında yılan o.-

sa 18a/6, 22a/17; úatı o.-a 43b/13, 15, 16, 17; úavuúda o.-an ùaş 31a/2; úonaġı o.-sa 

23a/6; úulaú ardında o.-an şiş 1b/11; úuraú o.-a 43b/15, 16; úuraúlıú o.-a 43b/13; 

úuãmaz o.-a 17a/7; úuvvetlü o.-ur 43b/5; kehle o.-an başa 14a/13; kel o.-sa 14a/9, 14b/4; 

kem o.-sa 29a/5; leke o.-a 30a/6; leke o.-sa 33a/7; maraø o.-sa 18a/1, 21b/16; maraø o.-

up 18a/9, 22b/9; melhem o.-a 19b/15, 17; meåÀnede o.-an ùaş 39a/15; meåÀnede o.-an 

ùaşı 36a/13; miyÀne o.-a 43b/14; mübÀrek o.-an günleri 42a/9; mübÀrek o.-maya 42a/7; 

müdÀm-ı òamr o.-sa 19a/11; nÀzilesi o.-sa 21b/10, 24b/3, 26a/3; nuùúa úÀdir o.-masa 

6b/14; ãafrÀsı o.-sa 25b/15; ãaġır o.-a 5b/15; ãaġır o.-sa 17b/12, 21a/5; sÀkin o.-a 34b/7, 

41b/10, 43a/7; sÀkin o.-masa 18b/7, 32a/17; ãancı o.-sa 11b/16; ãancu o.-sa  2b/3; 

ãancusı o.-sa 12a/17; ãaru o.-sa 27b/6; serÀseme o.-ur 41b/3; seròïş o.-mamaú 19a/14, 

28b/16; seròïş o.-maya 29a/1; sersem o.-up 22a/17; sızı o.-sa 21b/15; sızısı o.-a 37a/3; 

sidügi yolında ùaş o.-sa 2b/7; ãoġulcan o.-sa 10b/13; ãoġulcanı o.-ana 37b/8, 38b/6; 

ãoġulcanı o.-sa 12b/15, 27a/13; söylemege kÀdir o.-masa 42b/10; ãu o.-a 21a/12; südi o.-

a 32b/7; südi o.-maya 31a/9, 16; süst o.-ur 43a/14, 43b/3; şiş o.-an 10a/17, 10b/1; şişik 

o.-a 4a/17; şişmiş o.-an 12b/4; şişmiş o.-an úarın 2a/13; ùalaúı o.-anı 36a/4; ùalaúı o.-sa 

42b/13; ùalaúı şişmiş o.-sa 24b/7; tamÀm o.-a 40b/17; teélìf o.-mışdur 1b/2; tendürüst o.-

a 34b/3, 35a/4, 17; tendürüst o.-ur 43a/14, 43b/2, 4, 5, 7; uyuz o.-an kişiye 25a/17; uyuz 

o.-sa 34a/6; uyuz o.-ur 43a/15; uyuzı o.-sa 25a/15, 29a/7, 32a/2; uzun o.-maya 42a/8; 

vÀúiè o.-sa 25a/5, 43b/10, 11, 15, 16; vÀúiè o.-ur 43b/1; vÀúiè o.-ursa 43b/12, 14, 17; 

yaġmurlu o.-a 43b/12, 13, 15, 16; yanúısı o.-sa 21a/16, 22b/2, 28a/12; yanúusı o.-sa 

25a/12; yanúusı o.-ursa 10b/4; yaramaz o.-a 43b/13; yatmış o.-a 21b/9; yĆl o.-a 43b/17; 

yĆl o.-up 9b/4; yellü o.-a 43b/16; yumışaú o.-a 43b/11; yumrıcaú o.-sa 7a/13; yumrucaġı 

o.-ursa 12b/6; yumrucaú o.-sa 2a/3; yüklü o.-a 34b/6; zaómet o.-sa 33b/17; zaómeti o.-a 
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10a/8; zaómetlü o.-sa 13b/13; øaèìf o.-ur 43a/12, 13, 43b/7; õikr o.-an 15a/1, 33b/8, 15, 

35a/4; zorı o.-an 11b/1; o.-a 1b/6, 8, 8, 3a/7, 11, 13, 14, 4a/12, 4b/10, 5a/1, 13a/15, 

13b/4, 16b/17, 17a/1, 19b/16, 21a/11, 27b/12, 35a/5, 36a/2, 40a/8; o.-an 1b/3, 5, 6, 2a/2, 

4a/10, 13, 5b/7, 7a/8, 9, 8b/2, 12b/6, 16b/10, 17a/9, 17b/14, 18a/6, 18b/17, 19a/13, 15, 

19b/3, 9, 26a/17, 26b/2, 31b/4, 16, 32b/3, 13, 33a/3, 12, 36a/4, 7, 36b/16, 17, 38a/10, 

38b/8, 39a/16, 42b/16, 43a/16; o.-ana 36a/3, 37b/13; o.-duġı 26b/6; o.-ıcaú 37a/12, 12; 

o.-sa 3a/14, 8b/5, 10b/6, 6, 11, 14a/6, 21b/4, 22b/14, 26a/9, 33a/9, 34a/14, 35a/11, 36b/1, 

13, 38a/2; o.-sun 16a/12; o.-ur 5a/16, 17a/11, 26b/6, 32b/14, 34b/10, 42b/7, 8; o.-urmış 

28b/9; o.-ursa 5a/13, 5b/14, 6a/12, 24b/10, 28b/9.  

olaolaolaolaġan:ġan:ġan:ġan: Sık sık olan, olagelen, doğal, normal. 

 o.-dur 14a/6. 

omuz:omuz:omuz:omuz: Omuz. 

 o. aġrısıyiçün 2a/4, 7b/7; o.-a 7b/9; o.-ına 27b/14. 

on:on:on:on: On. 

 beş o. gün 21b/14; o. altıncı gün 43b/1; o. beş gün 15a/2, 26a/12; o. bĆşinci gün 

43a/17; o. birinci gün 43a/15; o. dördünci gün 43a/17; o. Ćkinci gün 43a/16; o. sekizinci 

gün 43b/2; o. ùoúuzıncı gün 43b/3; o.-uncı gün 43a/15; o. üçünci gün 43a/16; o. yĆdinci 

gün 43b/2; o. bĆş 9a/16; o. beş 3b/15, 9a/14, 13a/15; o. beşinde 43a/4, 5; o. Ćki 9a/16, 

29b/3; o. sekiz 40b/16, 17; o. ùoúuz 22a/15, 28a/14. 

ooooŋŋŋŋ----::::İyileşmek, onmak.  

 o.-sa 2b/10. 

ooooŋat: ŋat: ŋat: ŋat: İyice, adamakıllı. 

 o. gör- 4a/15, 21b/10, 36a/4; o. görmez göze 36a/17; o. yuduúdan 4a/1. 

ooooŋulŋulŋulŋul----:::: Onulmak. 

 o.-sa 13b/15. 

ooooŋurŋurŋurŋurġa:ġa:ġa:ġa: Omurga, omurga kemiği. 

 o. aġrısıyiçün 2b/2, 11b/12. 
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ot:ot:ot:ot: Ot, bitki. 

 o. 31b/9, 34b/10, 15, 42b/9, 43a/1, 6; cemìè o.-laruŋ 42b/8; çiriş o.-ı 3a/16; 

delüce o.-ı 32b/14; úurı ùoraġ o.-ı 12a/10; ùoraġ o.-ı 4b/15, 9b/13; ùoraġ o.-ı toòmın 

16b/13; ùoraġ o.-ın 12b/3; ùoraú o.-ı 12b/17, 37a/1 ùoraú o.-ı toòmın 9a/9; ùoraú o.-ın 

12a/17; ùoraú o.-ını 11b/3, 22b/17; ùoraú o.-ın toòmın 12a/16; yılan o.-ını 16a/1; o.-a 

5a/8; o.-dan 31b/9, 42b/14, 43a/7; o.-ı 4b/16, 5a/12, 17a/11, 16, 21b/15, 22a/1, 23a/7, 

27a/6, 28a/2, 31b/17, 32a/1, 7, 32b/9, 12, 33a/1, 33b/13, 34b/4, 35a/3, 4, 10, 39b/10, 

40a/5, 12, 14, 15, 40b/8, 42b/13, 43a/7, 9; o.-ın 7a/13, 8b/11, 14, 9a/7, 13, 9b/4, 17, 

10a/2, 10b/2, 17, 17, 11a/1, 12, 11b/6, 22a/6, 22b/11, 14, 23b/16, 24a/3, 24b/9, 25a/4, 

25b/9, 10, 26b/12, 27a/8, 15, 16, 27b/16, 28b/3, 3, 29a/12; o.-ını 8b/8; o.-ınuŋ 8a/3, 

17a/10, 13; o.-uŋ 3b/17, 17a/14, 16, 26b/14, 32a/14, 32b/5, 6, 7, 33a/7, 8, 12, 13, 33b/1, 

2, 15, 34b/17, 35a/1, 8, 39a/17, 40b/5, 42b/7, 8, 10, 16, 43a/8. 

oturoturoturotur----:::: Oturmak. 

 o.-maya 28a/6; o.-urken 15b/4. 

oturaú:oturaú:oturaú:oturaú: Oturulacak yer veya şey. 

 o. yerine “Kaba et, makat” 34a/10. 

oturuşoturuşoturuşoturuş----:::: Oturup yerleşmek, yatışmak, hareketten kalmak. 

 o.- mış zaèfirÀnı 13b/9; o.-a 13b/8. 

otuz:otuz:otuz:otuz: Otuz. 

 o. 17a/14, 22a/4, 5, 26a/9, 32a/13; o. güne 9a/1, 29a/14; o.-uncı gün 43b/8. 

ovovovov----:::: Ovmak. 

 o.-asın 16b/2, 19b/12, 21b/1, 24a/13, 24b/1, 28b/2; o.-up 4b/13. 

öd:öd:öd:öd: Öd maddesi, safra. 

 ayu ö.-i 35b/10; ayu ö.-in 4b/8; baġa ö.-in 39a/7, 8; davşan ö.-in 5b/3, 41b/6; 

davşancıl ö.-in 4b/9, 35b/9; dilkü ö.-in 23a/16; Ćrkeç ö.-i 35b/10; òoros ö.-in 35b/9; keçi 

ö.-in 21a/3; keklik ö.-in 4b/9, 26a/5, 35b/9; úoyın ö.-in 10b/14; úoyun ö.-i 35b/10; úoyun 

ö.-iyile 8b/8, 29a/11; úuzġun ö.-in 5b/2, 23b/11, 41b/6; mardin úuşı ö.-in 23a/15; ãıġır 

danası ö.-in 21a/7; ãıġır danasınuŋ ö.-in 8b/9; ãıġır danasınuŋ ö.-üni 7b/13; ãıġır ö.-in 
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10b/14, 11a/6, 24a/2, 25b/8, 27a/14, 40a/7; ùavşan ö.-in 21a/6; ö.-in 28a/17; ö.-lerden 

35b/11, 12. 

ökçe:ökçe:ökçe:ökçe: Ökçe, topuk. 

 ö.-lerin 23a/11. 

öksüröksüröksüröksür----:::: Öksürmek. 

 uvaú uvaú ö.-se 18a/9, 22b/9; ö.-ür 27b/15. 

öksürük:öksürük:öksürük:öksürük: Öksürük. 

 ö. 2a/5, 2a/5, 2a/5, 7b/14, 7b/16, 8a/4, 18a/8, 18a/10, 18a/16, 18b/3, 18b/5, 18b/5, 

18b/16, 22b/6, 23a/17, 24a/1, 24a/7, 24a/7, 26a/9, 29b/14, 30a/1, 30a/3, 30a/8, 30b/13, 

30b/15, 30b/17, 31a/11, 31a/15, 31b/7, 32a/14, 32b/4, 33b/3, 33b/4, 37a/10, 37b/13, 

38a/1, 38a/17, 38b/16, 40b/3, 41a/2, 41a/4; eski öksürük.-i(öksürügi) 26a/9; úatı öksürük 

2a/7, 8b/5, úatı öksürük.-i(öksürügi) 8b/5; oġlancuúlar öksürük.-iyiçün(öksürügiyiçün) 

37a/11; ö.-e(öksürüge) 17a/6, 33b/3; ö.-i(öksürügi) 22b/13; ö.-in(öksürügin) 37b/3. 

ölölölöl----:::: Ölmek. 

 ö.- miş keçiden 22a/9; ö.-en 31a/13; ö.-se 40b/11, 43a/13; ö.-ür 43a/17, 43b/8. 

öldüröldüröldüröldür----:::: Öldürmek. 

 ö.-e 37a/3; ö.-esin 14a/8. 

ölüm:ölüm:ölüm:ölüm: Ölüm. 

 ö. gel- 43b/15, 16; ö. óaddine gel- 43b/3. 

èömr:èömr:èömr:èömr: ‹ Ar. Ömür, hayat. 

 èö.-i 42a/8. 

örtörtörtört----:::: Örtmek. 

 ö.-ecek 21b/5. 

örtleme:örtleme:örtleme:örtleme: ? 

 ö. 1b/3, 2a/7, 3b/4, 19a/15, 29a/3, 31a/13, 37b/16, 40b/9; ö.-yiçün 8b/3. 

örümce:örümce:örümce:örümce: Örümcek (Aranea). 

 ö. yuvasını 13b/16. 

öyken:öyken:öyken:öyken: Akciğer. 

 ö. aġrısına 38b/16, 39b/11; ö.-inden 35b/7. 
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panbuú:panbuú:panbuú:panbuú: bkz. banbuú. 

 p.-ı(panbuġı) 20b/10. 

pÀre:pÀre:pÀre:pÀre:‹ Far. Parça, cüz. 

 p. 12b/7, 13b/1, 15b/7, 23a/3, 26a/15, 26b/7, 28a/7, 29b/9, 32b/15, 33a/6, 34b/5, 

35a/3, 36a/15, 36b/8, 37a/9, 37b/7, 39a/11, 17, 39b/14, 40a/3, 4, 40b/8, 41a/3; p. pÀre Ćt- 

13b/1; p.-sin 20b/12, 12, 12. 

paråanbu:paråanbu:paråanbu:paråanbu: ? 

 p. 43a/4, 5. 

pay:pay:pay:pay: Pay. 

 p. 17a/12, 22a/3, 22b/5, 16, 23a/1, 10, 24a/1, 24b/6, 26a/12, 40a/17; p.-dan 

17a/12, 22a/3, 22b/5, 15, 23a/1, 9, 24a/1, 24b/6, 26a/12, 40a/17. 

pazı:pazı:pazı:pazı: Pazı (Beta vulgaris varcicla); krş. bazı, pazu 

 p. yapraġın 23a/3. 

pazu:pazu:pazu:pazu: Pazı (Beta vulgaris varcicla); krş. bazı, pazı. 

 p. yapraġın 41a/13; p.-yı 21b/11. 

pelìd:pelìd:pelìd:pelìd: ‹ Ar. Meşe palamutu, pelit (Quercus). 

 p. aġacı 41b/8; p. küli 41a/6; p. yaġı 30b/8; p. yaġın 36a/7. 

pelìn:pelìn:pelìn:pelìn: ‹ Gr. Birleşikgillerden, yapraklarında ve öteki bölümlerinde çok acı, kokulu bir 

madde bulunan, hekimlikte kullanılan çok yıllık ve otsu bir bitki, pelin otu, acı pelin, 

akpelin (Artemisia absinthium). 

 p. 9a/11; yaş p.-i 26b/12; p. yapraġın 25a/6; p.-i 16b/7, 26b/15, 17, 27a/14, 28a/8, 

29b/1. 

pencşenbih:pencşenbih:pencşenbih:pencşenbih: ‹ Far. Perşembe “beşinci gün”. 

 p. gün 43b/15. 

pendÀnÿrÿ:pendÀnÿrÿ:pendÀnÿrÿ:pendÀnÿrÿ: ‹ Gr. pentenevra Bağa yaprağı, sinirli yaprak, beş damar otu (Plantago 

major). 

 p. -nuŋ yapraġın 8b/2, 12a/1. 

perÀkende:perÀkende:perÀkende:perÀkende: ‹ Far. Dağınık, darmadağın. 

 èaúlı p. ol- 18a/8, 22b/6. 
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perhìz:perhìz:perhìz:perhìz: ‹ Far. Perhiz. 

 p. Ćt 27a/12; p. et- 13a/1. 

peri:peri:peri:peri: ‹ Far. Peri, cin. 

 p. 42b/12. 

peripluúaøaperipluúaøaperipluúaøaperipluúaøayı: yı: yı: yı: ‹ Gr. Çit sarmaşığı (Calystegia sepium). 

 p. otın 11b/6. 

persiterÿ:persiterÿ:persiterÿ:persiterÿ: ? 

 p. 17a/15. 

pevrinya:pevrinya:pevrinya:pevrinya: ? 

 p. ãuyın 29b/5. 

peypeypeypeyġÀnÿ:ġÀnÿ:ġÀnÿ:ġÀnÿ: ‹ Gr. pigano Sedef otu (Ruta graveolens); krş. peyvìne. 

 p. 10b/11; p.-yı 15b/7,17. 

peynìr:peynìr:peynìr:peynìr: ‹ Far. Peynir. 

 eski p. 11b/3, 41b/11; eski p.-i 24b/1. 

peyvìne:peyvìne:peyvìne:peyvìne: ‹ Gr. pigunia Sedef otu (Ruta graveolens); krş. peyġÀnÿ. 

 p. 42b/7, 8; p.-nüŋ 42b/17; p.-yi 43a/1. 

pırasa:pırasa:pırasa:pırasa: ‹ Gr. Pırasa (Allium porrum). 

 yaban. p.-yı 33a/1; p. başın 4a/4; p. ãuyın 21a/5. 

pìde:pìde:pìde:pìde: ‹ Gr. Pide. 

 p. Ćt- 8b/8. 

piperÿõe:piperÿõe:piperÿõe:piperÿõe: ‹ Gr. piperoriza Zencefil (zingiber officinale); krş. cinciveri, cenciver. 

 p. 31b/9. 

pire:pire:pire:pire: Pire (Pulex); krş. bire, büre, püre. 

 p. 32a/9; p.-ler 43b/11. 

pişpişpişpiş----:::: Pişmek; krş. biş-. 

 p.-e 6b/10. 

pişirpişirpişirpişir----:::: Pişirmek; krş. bişür-. 

 p.-üp 31b/7. 
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puliúuçı:puliúuçı:puliúuçı:puliúuçı: ? 

 p. 33b/13. 

pÿlıpÿõı:pÿlıpÿõı:pÿlıpÿõı:pÿlıpÿõı: ? 

 p. otın 11a/12; p. otınuŋ kökin 17a/10.  

püre:püre:püre:püre: bkz. pire. 

 p. 3a/4; p.-yi 16b/3. 

pürnÀr:pürnÀr:pürnÀr:pürnÀr: ‹ Gr. pürnari Çalı meşesi, pırnal meşesi, pırnar (Quercus ilex L.). 

 p. kökin 3b/3, 37a/17. 

pürunya:pürunya:pürunya:pürunya: ? 

 p. 33a/7. 

rÀóat:rÀóat:rÀóat:rÀóat: ‹ Ar. Rahat. 

 cÀnı r. o.-a 13b/12. 

raúı:raúı:raúı:raúı: Bir çeşit sabun. 

 r. ãabÿnıyıla 35b/12. 

rÀmunÿ:rÀmunÿ:rÀmunÿ:rÀmunÿ: ‹ Gr. Cehri, 3 metre kadar yükselebilen dikenli bir ağaççık (Rhamnus 

petiolaris). 

 r. 31b/11. 

randìli:randìli:randìli:randìli: ‹ Gr. randizio Kırmızı lahana (Brassica oleracea var. capitata f. rubra).  

 r. 34b/15. 

raùraùraùraùb:b:b:b:    ‹ Ar. Rutubetli, nemli özelliğe sahip. 

 óÀr u r.-dur 38b/1. 

rayióÀrayióÀrayióÀrayióÀ:::: ‹ Ar. Koku, güzel koku. 

 r.-sından(rayóÀsından) 16a/3. 

reçin:reçin:reçin:reçin: ‹ Gr. Bazı bitkilerde, özellikle çamlarda oluşan, katı veya yarı akışkan organik 

salgı maddesi, ağaç sakızı; krş. ireçin. 

 r. 4a/6, 27a/6, 40a/1; aú r.-den 36b/10; r.-i 4a/7. 

redd:redd:redd:redd: ‹ Ar. Geri döndürme, geri çevirme, kabul etmeme. 

 r. etmegiçün 3a/2; r. et- 16a/10. 
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renc:renc:renc:renc: ‹ Far. Hastalık, ağrı, sızı. 

 r. 10b/6, 12a/5, 43a/14; yumurlanan r. 12a/5, 7; r.-i 11a/14. 

renk:renk:renk:renk: ‹ Far. reng Renk. 

 yüzinüŋ r.-in(rengin) 39a/15. 

revedünyerevedünyerevedünyerevedünyegi:gi:gi:gi: ? 

 r. 41a/1. 

revengi:revengi:revengi:revengi: ? 

 r. 26b/10. 

ririririġÀn:ġÀn:ġÀn:ġÀn: ‹ Gr. rigani/oreganon Mercanköşk (Origanum vulgare). 

 r.-a 13b/12; r.-ı 7b/10, 40a/16. 

rufadan:rufadan:rufadan:rufadan: Rafadan; krş. rufudan. 

 r. yumurda 22b/10. 

rufudan:rufudan:rufudan:rufudan: Rafadan; krş. rufadan. 

 r. yumurda ãarusın 28a/7. 

rumca:rumca:rumca:rumca: Rumca. 

 r. 5a/8, 28b/9, 31b/9, 10, 34b/10, 12, 15, 35a/10, 38a/3, 7, 39a/17, 39b/9, 40a/5, 

40b/4. 

rumurtanu:rumurtanu:rumurtanu:rumurtanu: ? 

 r. otın 27a/8. 

runyÀ:runyÀ:runyÀ:runyÀ: ? 

 r.-yı 16b/8. 

rÿzigÀr:rÿzigÀr:rÿzigÀr:rÿzigÀr: ‹ Far. Zaman. 

 r. 43b/15. 

sÀèat:sÀèat:sÀèat:sÀèat: ‹ Ar. Saat. 

 s. 11a/7, 11b/14, 15, 25a/3, 26a/7; hemÀn s. 41a/9. 

ãabÀó: ãabÀó: ãabÀó: ãabÀó: ‹ Ar. Sabah.    

 ã. 20b/6, 22b/14, 25a/9, 27a/15, 29b/9, 43a/1; her ã. 6b/4, 8a/6, 9a/2, 11b/17, 

21b/14, 22a/14, 25a/10, 25b/3, 26a/12, 26b/17, 27a/2, 27b/13, 28a/2, 8, 29a/12, 13, 

29b/4, 33a/4; ã.-da 37a/13. 
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ãÀbÿn:ãÀbÿn:ãÀbÿn:ãÀbÿn: ‹ Ar. Sabun; krş. ãabÿn, ãÀpÿn. 

 ã. 21b/5; úara ã.-ı 21b/4. 

ãabÿn:ãabÿn:ãabÿn:ãabÿn: ‹ Ar. Sabun; krş. ãÀbÿn, ãÀpÿn. 

 raúı ã.-ıyıla 35b/12. 

ãaç:ãaç:ãaç:ãaç: Saç. 

 ã. 25b/11, 37a/16; aú ã. boya- 33a/10; aú ã.-a 32a/15, 33a/10, 37b/16; dökülen ã.-

a 36b/6; dökülen ã.-ına 43a/9; ã. boya- 30b/14; ã.-ı dökül- 43a/10; ã.-ı uzat- 25b/10, 

40a/13; ã.-ın darayasın 25b/13; ã. uzamasıyiçün 18b/13; ã.-a 37a/17. 

ãaçãaçãaçãaç----: : : : Saçmak. 

 ã.-a 21b/5. 

ãÀfì:ãÀfì:ãÀfì:ãÀfì: ‹ Ar. Safi, katışıksız.  

 sidügin ã. Ćt- 34b/9. 

safúlu:safúlu:safúlu:safúlu: ? 

 s. 39b/10, 40b/4. 

ãafrÀ:ãafrÀ:ãafrÀ:ãafrÀ: ‹ Ar. Dört ana öğeden biri olan öd maddesi; krş. ãufrÀ. 

 ã. 2a/9, 9a/8, 18b/14, 19a/17, 27b/15, 29a/14; ã.-sı ol- 25b/15; ã.-dan 3a/11; ã.-sı 

18b/5, 24a/5; ã.-sını 11a/10. 

ãaãaãaãaġ:ġ:ġ:ġ: Sağ taraf, sağ yön. 

 ã.  dizine 42b/13; ã. elinde 27b/15; ã. elinden 28b/9; ã. memesi 40a/10; ã  yanı 

27b/14. 

ãaãaãaãaġġġġılılılıl----: : : : sağalmak Hastalıktan kurtulmak, şifa bulmak, iyileşmek. 

 ã.-ınca 27b/10; ã.-up 15a/4. 

ãaãaãaãaġġġġır:ır:ır:ır: Sağır. 

 ã. ola 5b/15; ã. olsa 17b/12, 21a/5.  

ãaãaãaãaġġġġırlıú:ırlıú:ırlıú:ırlıú: Sağırlık; krş. ãaġırluk. 

 ã.-ıçün(ãaġırlıġıçün) 31b/2. 

ãaãaãaãaġġġġırluú:ırluú:ırluú:ırluú: Sağırlık; krş. ãaġırlık. 

 ã.-içün(ãaġırluġiçün) 41b/6. 
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ãaãaãaãaġyaġġyaġġyaġġyaġı:ı:ı:ı: ãayaġı Sadeyağ, tereyağı. 

 ã. 13b/17; 24a/1, 39b/16; ãıġıruŋ ã.-yıla 23b/1; ã.-n 7a/11, 39b/15; ã.-yıla 7a/10, 

7b/13, 9b/12, 15, 10b/4, 15a/5, 14, 21b/15, 23a/7, 24b/2. 

saóú: saóú: saóú: saóú: ‹ Ar. Dövme, ezme.    

 s. Ćt- 41a/3. 

saúaúlu:saúaúlu:saúaúlu:saúaúlu: ? 

 s. 31b/16. 

ãaúal:ãaúal:ãaúal:ãaúal: Sakal. 

 aú ã. 33a/10; ã. boya- 30a/6, 37a/16; ã.-a 36b/6, 37a/17, 37b/16. 

ãaúız:ãaúız:ãaúız:ãaúız: Sakız. 

 ã. 26a/3, 32a/1; çam ã.-ı 6b/12, 19b/14, 29a/8; çam ã.-ın 5a/10, 14a/6, 16, 14b/17, 

28b/10; çam ã.-ını 20a/8; kirÀs aġacınuŋ ã.-ın 8a/1; ãarmaşıú ã.-ın 3b/12; ã. aġacı 40a/6; 

ã. aġacı yaġın 36b/14; ã. aġacı yapraġın 40a/14; ã. yaġı 30b/10; ã.-ı 4b/17, 6b/10, 9a/10, 

19b/8, 14, 16, 29a/6, 14; ã.-ıla 3b/17; ã.-la 4a/3; ã.-u 6b/12. 

sÀkin:sÀkin:sÀkin:sÀkin: ‹ Ar. Sakin, dindirilmiş. 

 s. 30b/14; úanın s. Ćt- 34b/11; s. Ćt- 6a/5, 20a/2; s. ol- 18b/7, 32a/17, 34b/7, 

41b/10, 43a/7. 

ãaúãı:ãaúãı:ãaúãı:ãaúãı: Saksı. 

 ã.-ya 8a/1. 

ãalınãalınãalınãalın----:::: Sallanmak. 

 dişleri ã.-ãa 18a/4; dişleri ã.-sa 18b/8, 22a/13, 24b/4. 

ãalyÀr:ãalyÀr:ãalyÀr:ãalyÀr: ‹ Gr. Salya. 

 ã. 29b/16; ã. aú- 30b/4, 32a/1, 35b/2. 

ãancı:ãancı:ãancı:ãancı: Sancı; krş. ãancu. 

 ã. ol- 11b/16. 

ãancu:ãancu:ãancu:ãancu: Sancı; krş. ãancı. 

 ã. 2b/2, 5, 11b/9, 19a/1(ãançu), 26b/5, 26b/6, 30a/11, 13, 32b/8, 33b/16, 34a/14; 

ã. ol- 2b/3; ã.-sı ol- 12a/17. 
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ãandelÿs:ãandelÿs:ãandelÿs:ãandelÿs: ‹ Gr. Sandal ağacı (Santalum album). 

 dögülmiş ã.-ı 13b/16. 

ãap:ãap:ãap:ãap: Sap, bitki sapı. 

 ãarımãaú ã.-ın 12b/6. 

ãÀpÿn:ãÀpÿn:ãÀpÿn:ãÀpÿn: ‹ Ar. ãÀbÿn Sabun; krş. ãÀbÿn, ãabÿn. 

 ã.-ıla 28b/1. 

ãararãararãararãarar----:::: Sararmak. 

 gevdesi ã.-sa 27b/4; gövde ã.-sa 19a/7; gözleri ã.-sa 27b/4. 

ãarı:ãarı:ãarı:ãarı: Sarı; krş. ãaru. 

 ã. zernaġı 25b/1; ã. zernìòı 22b/10. 

ãarılıú:ãarılıú:ãarılıú:ãarılıú: Sarılık hastalığı; krş. ãarulıú. 

 ã. 1b/3, 2a/8, 9, 3a/10, 3b/8, 8b/10, 13, 17, 17a/14, 15, 18b/11, 19a/17, 29a/12, 

30a/14, 32b/3, 33b/16, 34a/17, 43a/15. 

ãarımãaú:ãarımãaú:ãarımãaú:ãarımãaú: Sarımsak (Allium sativum); krş. ãarmıãaú. 

 ã. 27b/9, 32a/5; çig ã.ı 32a/5;  ã. ãapın 12b/6. 

ãarmaşıú:ãarmaşıú:ãarmaşıú:ãarmaşıú: Sarmaşık (Hedera helix). 

 úara ã. yapraġın  6a/9; ã. ãaúızın 3b/12; ã. yapraġın 4b/5, 6a/1, 21a/13. 

ãarmıãaú: ãarmıãaú: ãarmıãaú: ãarmıãaú: Sarımsak (Allium sativum); krş. ãarımãaú. 

 ã. 15b/10; bişmiş ã. 32a/4; yaban ã.-ın(ãarmıãaġın) 35a/13; ã. tefegin 13a/15; ã.-

ı(ãarmıãaġı) 15b/17, 23b/11. 

ãarp:ãarp:ãarp:ãarp: Şiddetli, güç, keskin. 

 ã. eski ãüciyile 13a/16; ã. ãüci 4a/8, 11a/9, 24a/7; ã. ãüciyile    8b/6, 11a/5, 22b/1, 

27b/12, 29a/9; ã. sirkeyile 21b/14. 

ãarplanãarplanãarplanãarplan----:::: Doğumda güçlük çekmek. 

 oġlan doġuran èavrat ã.-sa 33b/5; oġlan ã.-sa 31a/16, 41a/8. 

ãaru:ãaru:ãaru:ãaru: Sarı; krş. ãarı. 

 ã. 13b/10; aú ùavuú yumurdası ã.-sıyıla 23b/2; beŋiz ã.-sıyiçün 18b/10; beŋzi ã. 

ol- 8b/17, 24b/16; göz ã.-sıyiçün 19a/7; rufudan yumurda ã.-sın 28a/7; yumurda ã.-sı 

26b/8; yumurda ã.-sın 5a/16, 39b/12, 40b/10; yumurda ã.-sıyıla 8b/14, 16b/15, 39b/15; 
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yumurda ã.-sıyla 29a/13, 34b/17; yumurdanuŋ ã.-sın 20a/17; yumurdanuŋ ã.-sıyıla 

15a/13; ã. ol- 27b/6; ã.-sın 14b/8. 

ãarulıú:ãarulıú:ãarulıú:ãarulıú: Sarılık, sarılık hastalığı; krş. ãarılıú. 

 ã. 25a/5; beŋiz ã.-ıyiçün 34b/11; ã.-ın(ãarulıġın) 34b/12. 

ãatãatãatãat----:::: Satmak. 

 ã.-maú 42a/11. 

savaşsavaşsavaşsavaş----:::: Savaşmak. 

 s.-maya 17a/17. 

ãavuú: ãavuú: ãavuú: ãavuú: Soğuk; krş. ãovuú. 

 ã. al- 31b/9; ã. ãuyıla 25a/8; ã.-dan 23a/4. 

ãaz:ãaz:ãaz:ãaz: Saz, ince kamış. 

 ã. 12b/6. 

sefer:sefer:sefer:sefer: ‹ Ar. Yolculuk. 

 s.-e git- 42a/8; s.-e 42a/11. 

sekirden:sekirden:sekirden:sekirden: Pöç, uca (kuyruk sokumu) kemiği. 

 s.-leri aġrı- 11a/10. 

sekiz:sekiz:sekiz:sekiz: Sekiz. 

 s. 26a/2; s. gün 25a/10, 28b/4; s.-inci gün 43a/14. 

selÀùin:selÀùin:selÀùin:selÀùin: ‹ Ar. Sultanlar. 

 s.-ler 42b/15. 

selvi:selvi:selvi:selvi: Far. serv Servi (Cupressus sempervirens); krş. serv. 

 s. almasın 4a/7, 10a/15, 21a/9, 29a/8; s. yapraġın 14b/16. 

semizotı:semizotı:semizotı:semizotı: Semizotu (Portulaca oleraceae). 

 s.-nuŋ toòmın 7b/16. 

semürsemürsemürsemür----:::: Besili, yağlı bir duruma gelmek, şişmanlamak. 

 s.-ür 43a/17. 

sen:sen:sen:sen: Sen. 

 s.-den 15b/14. 
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serÀseme:serÀseme:serÀseme:serÀseme: ‹ Far. serÀsime Sersem; krş. sersem. 

 s. ol- 41b/3. 

seròïş:seròïş:seròïş:seròïş: ‹ Far. Sarhoş. 

 s. ol- 19a/14, 28b/16, 29a/1. 

seròÿluú:seròÿluú:seròÿluú:seròÿluú: Sarhoşluk.  

 s.-ında(seròÿluġında) 17a/17. 

sersem:sersem:sersem:sersem: ‹ Far. sersÀm Sersem; krş. serÀseme. 

 s. ol- 22a/17. 

serv:serv:serv:serv: ‹ Far. Servi (Cupressus sempervirens); krş. selvi. 

 s. aġacı yapraġın 40b/2, 9; s. úozaġın 36b/4, 41b/4; s. yapraġın 37b/12, 14, 15, 

16. 

seşenbih:seşenbih:seşenbih:seşenbih: ‹ Far. Üçüncü gün, salı. 

 s. gün 43b/12. 

sĆzsĆzsĆzsĆz----:::: Sezmek, hissetmek, farketmek. 

 s.-dügüŋ yĆre 16a/11. 

sezÀb:sezÀb:sezÀb:sezÀb: ‹ Far. Su teresi (Nasturtium officinale). 

 s. 4b/15, 9b/13, 11b/3, 21b/9, 41b/11; s.  ãuyın 31b/6; s. yapraġın 24a/7, 31b/5; 

s.-ı 3a/14, 5b/10, 7b/15, 8a/4, 9b/5, 6, 7, 12b/1, 13a/5, 16a/8, 13, 22a/2, 22b/3, 23b/12, 

17, 27a/17, 29b/5, 38b/17; s.-ıla 26a/14. 

sıçan:sıçan:sıçan:sıçan: Sıçan (Rattus). 

 s.-ı 35b/2. 

ãıãıãıãıġġġġır:ır:ır:ır: Sığır. 

 ãu ã.-ı mÀyesin 35a/17; ùuzsuz ã. yaġı 19b/15; ã. danası ödin 21a/7; ã. danasınuŋ 

dişin 16b/10; ã. danasınuŋ ödin 8b/9; ã. danasınuŋ ödüni 7b/13; ã. mÀyesin 35a/16; ã. 

ödin 10b/14, 11a/6, 24a/2, 25b/8, 27a/14, 40a/7; ã.-uŋ ãaġyaġıyıla 23b/1; ã. yaġı 5b/7; ã. 

yaġın 5a/8, 29a/10. 

ãıãıãıãıġġġġır dili:ır dili:ır dili:ır dili: Sığırdili otu (Anchusa officinalis). 

 ã. ãuyın 33a/6; ã. yapraġın 23b/3. 

    



 248 

ãıóóat:ãıóóat:ãıóóat:ãıóóat: ‹ Ar. Sağlık, sıhhat. 

 ã 30b/1, 4; ã. bul- 42a/7, 42b/16. 

ãıúãıúãıúãıú----:::: Sıkmak. 

 ã. 27a/8; ã.-a 36a/2, 2, 41a/3; ã.-asın 4b/8, 20b/13, 22b/7; ã.-up 36b/9, 38a/9. 

sırça:sırça:sırça:sırça: Cam, camdan yapılmış eşya. 

 s. úadeóe 16b/11. 

sısúa:sısúa:sısúa:sısúa: Karın boşluğuna su dolmuş olan. 

 s. 30a/4, 32b/17. 

sıtma:sıtma:sıtma:sıtma: Sıtma hastalığı; krş. ısıtma. 

 s. 2a/8, 2b/6, 8b/13, 31a/17; üç günde bir dutan s. 2b/7; s. dutan Àdeme 13a/9, 

36a/5; s. dut- 13a/4, 5, 7; üç günde bir s. dut-13a/8. 

sızı:sızı:sızı:sızı: Sızı. 

 s. 29b/14, 31b/5, 37a/15; s. ol- 21b/15; s.-sı ol- 37a/3; s.-yiçün 3a/10, 17a/13. 

sidük:sidük:sidük:sidük: Sidik. 

 baġa s.-in(sidügin) 35b/7; eşek s.-in(sidügin) 35b/5; keçi s.-in(sidügin) 21a/3; 

oġlan s.-iyile(sidügiyile) 27b/8; s. dutul- 25a/7; s.-i(sidügi) dur- 35a/11; s.-i(sidügi) 

dutul- 2b/7, 8, 13a/10, 13b/2, 18b/1, 19a/8, 23b/8, 27b/11, 30b/3, 31a/10, 37b/5, 38a/4, 

40a/16; s.-i(sidügi) yolında ùaş dur- 13a/17; s.-i(sidügi) yolında ùaş ol- 2b/7; s.-

in(sidügin) ãÀfi Ćt- 34b/9. 

sigilçik:sigilçik:sigilçik:sigilçik: Küçük siğil. 

 s. 30a/1(sigilcik), 32a/10, 33b/8(sigilcik). 

siósiósiósiór:r:r:r: ‹ Ar. Büyü, büyücülük. 

 s. 42b/11. 

åilúÿ:åilúÿ:åilúÿ:åilúÿ: ? 

 å. 34b/4. 

åìmÿ:åìmÿ:åìmÿ:åìmÿ: ? 

 å. otın 27a/16. 

sisisisiŋŋŋŋ----:::: Sinmek, hazmedilmek. 

 s.-mese 29a/17. 
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sisisisiŋer:ŋer:ŋer:ŋer: Sinir; krş. siŋir. 

 s. 39b/17; aġrıyan s. 28b/14; bozılan s. 29a/2; s. aġrısına 36a/3, 6, 38b/15, 

39b/16; s. aġrısıyiçün 19a/4, 13, 27a/4, 30b/16, 31a/7, 34b/13, 35b/5; s.-leri aġrı- 22a/15, 

28b/13, 34a/6, 38a/4; s.-leri bozul- 19a/14, 29a/1; s.-lere 36a/16. 

sisisisiŋerlü:ŋerlü:ŋerlü:ŋerlü: Sinir otu, bağa yaprağı (Plantago major); krş. siŋirlü. 

 s. yapraġı 12b/14, 14b/6; s. yapraġın 28b/13; s. yapraú 40a/16; s. yapraú kökin 

4b/14. 

sisisisiŋir:ŋir:ŋir:ŋir: Sinir; krş. siŋer. 

 s. aġrısıyiçün 18a/5, 33a/13. 

sisisisiŋirlü:ŋirlü:ŋirlü:ŋirlü: Sinir otu, bağa yaprağı (Plantago major); krş. siŋerlü. 

 s. yapraġın toòmın 24b/14; s. yapraġuŋ toòmın 9a/8. 

sirke:sirke:sirke:sirke: ‹ Far. Sirke. 

 s. 3b/3, 23b/7, 26a/14, 15, 27a/1, 32a/12, 33b/10, 37b/9, 38b/8, 39b/14; eski s.-

yile 26a/8; ãarp s.-yile 21b/14; s.-ye 28a/2, 28b/10, 37a/16; s.-yi 21a/3, 21b/1, 24a/10, 

25b/16; s.-yile 3a/17, 3b/11, 16, 4a/3, 11, 13, 14, 6a/6, 7, 16, 7a/3, 7b/11, 8a/9, 10, 9a/7, 

11, 15, 10a/2, 10, 10b/13, 11b/14, 12b/16, 13b/12, 14a/8, 12, 17, 14b/1, 15a/7, 16a/15, 

16b/4, 17b/1, 20a/10, 12, 20b/3, 6, 21a/16, 21b/3, 22b/8, 24b/5, 25a/7, 16, 25b/6, 7, 8, 9, 

26a/11, 26b/1, 4, 27a/17, 27b/5, 6, 28a/15, 28b/8, 29b/3, 10, 31b/15, 33a/15, 34a/3, 

35a/6, 13, 39b/7, 8, 41a/5, 43a/7. 

sitevrì:sitevrì:sitevrì:sitevrì: ‹ Lat. Eylül, yılın dokuzuncu ayı. 

 s. 41b/13, 42a/12. 

sivrisisivrisisivrisisivrisiŋek:ŋek:ŋek:ŋek: Sivrisinek (Culexpipiens). 

 s. 16a/16, 17, 37b/15; s.-i(sivrisiŋegi) 3a/3, 4, 16a/14, 16b/7. 

siyzereti:siyzereti:siyzereti:siyzereti: ? 

 s. otı 22a/1. 

ãoãoãoãoġan:ġan:ġan:ġan: Soğan (Allium cepa). 

 ã. 27b/9; aú ã.-ı 22b/2, 24b/2; ã. cücügin 11a/15; ã. ãuyın 5b/4, 13; ã. yapraġın 

28a/13, 34a/10, 11; ã.-ı 7b/5, 12b/13. 
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ãoãoãoãoġulcan:ġulcan:ġulcan:ġulcan: Solucan, tenya. 

 ã. 2b/6, 3a/9, 18b/3, 19a/5, 24a/2, 29b/17, 30b/3, 30b/6, 31a/10, 32a/4, 35a/13, 

35b/13, 40a/13; ã.-ı dök- 17a/9, 34b/1; ã.-ı ol- 12b/15, 27a/13, 37b/8, 38b/6; ã. ol- 

10b/13; ã.-ı 38a/12. 

ãoãoãoãoġulcanlu:ġulcanlu:ġulcanlu:ġulcanlu: Solucanlı. 

 ã. úarın 10b/14. 

ãoúãoúãoúãoú----:::: Sokmak, ısırmak. 

 èaúreb ã.-sa 32b/6; arı ã.-duġı yĆre 16a/12; yılan ã.-a 33a/1; yılan ã.-ana 37a/15; 

yılan ã.-sa 35a/14, 36a/11; ã.-asın 11a/16. 

ãol:ãol:ãol:ãol: Sol, sol taraf. 

 ã. meme 10a/11; ã. memesinden 40a/10; ã. yanına 10a/7, 9. 

ãoãoãoãoŋra:ŋra:ŋra:ŋra: Sonra. 

 ã. 4a/1, 10a/2, 7, 9, 12b/7, 13a/16, 15a/2, 17, 19b/6, 8, 21a/12, 21b/5, 17, 22a/16, 

22b/8, 24a/7, 24b/17, 28b/2, 5, 29a/7, 32a/12, 35a/12, 36a/2, 16, 36b/3, 4, 5, 8, 11, 

40a/8, 40b/1, 10, 14, 14, 41a/8. 

sovusovusovusovu----:::: Soğumak. 

 s.-duúdan 12b/7. 

ãovuú:ãovuú:ãovuú:ãovuú: Soğuk; krş. ãavuú. 

 ã. daş 21b/6; ã.-dan 18a/13. 

ãoyãoyãoyãoy----:::: Soymak. 

 ã.-up 9b/16, 10a/12, 12a/7. 

sögüt:sögüt:sögüt:sögüt: Söğüt ağacı (Salix). 

 tÀze s. yapraġın  10a/6; s. aġacı úabın 37b/9; s. çiçegin 23a/14; s. úabuġın 29b/8; 

s. kökin 24a/4; s. yapraġın 37b/7; s. yapraġın ãuyın 10a/8. 

söksöksöksök----:::: Çıkması, akması kolaylaşmak. 

 s.-e 11a/12. 

söyinsöyinsöyinsöyin----:::: Sönmek. 

 s.- memiş kireç 21b/5. 
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söylesöylesöylesöyle----:::: Konuşmak. 

 s.- mege kÀdir ol- 42b/10. 

ãu:ãu:ãu:ãu: Su; krş. su. 

 ã. 7b/7, 10a/6, 15a/14, 17a/11, 27a/7, 28a/2, 4, 35a/2, 36a/2, 9, 15, 36b/8, 15, 

40b/3, 13; aġzı ã.-yı aú- 29a/5; bÀzí ã.-yıla 12b/12; datlu enÀruŋ ã.-yından 38b/4; defne 

ã.-yın 37b/2, 4, 5; deŋiz ã.-yın 19b/12; deŋiz ã.-yıyıla 33a/1; ekşi enÀr ã.-yın 6a/17; ekşi 

enÀr ã.-yıyıla 28b/12; encìr ã.-yıla 25b/16; gül ã.-yı 26b/10; gül ã.-yın 3a/11, 11a/9, 

25b/17, 34a/4; gül ã.-yıyıla 15a/13, 23b/9, 28b/1; ılıcaú ã.-yıla 27a/1; ısıcaú ã. 19b/12; 

ısıcaú ã.-yıla 12a/14, 22b/14; úarında ã. durmış ol- 10b/5; úaya úoruġı ã.-yın 27a/13; 

úaynar ã.-yıla 36a/1; úaynar ã.-yla 35b/14; úıranyu otı ã.-yın 28a/2; úoruú ãuyın 22a/17, 

41a/15; kelem ã.-yına 26a/15; kendene ã.-yın 21a/1, 21b/10; kendene ã.-yına 26a/16; 

mürekkeb ã.-yın 41a/14; naènÀ ã.-yın 20b/6; pırasa ã.-yın 21a/5; ãavuú ã.-yıla 25a/8; 

sezÀb ã.-yın 31b/6; ãıġır dili ã.-yın 33a/6; ãoġan ã.-yın 5b/4, 13; sögüt yapraġın ã.-yın 

10a/8; südligen ã.-yıla 41a/3; şÀhtere ã.-yından 11a/2; şeftÀlÿ yapraġın ã.-yın 22b/1; tÀze 

úabaú ã.-yın 5b/6; turb ã.-yın 36b/13; turb ã.-yıyıla 32b/15, 16; ùurunc ã.-yından 41a/12; 

ùurunc ã.-yıyıla 41a/14; ùuzlu ã.-yı 23a/11; yaġmur ã.-yı 8b/1; yaġmur ã.-yın 25b/11, 

36b/11; yaġmur ã.-yıyıla 22a/11, 38b/3, 39a/5; yĆlimúara yapraġı ã.-yın 4b/14; zeytÿn 

yapraġın ã.-yın 20b/14; ã. baġasın 28a/16; ã. ol- 21a/12; ã. ãıġırı mÀyesin 35a/17; ã.-yın 

al- 41a/3; ã.-yın çıúar- 3b/14, 4b/3, 6, 7, 5a/13, 5b/9, 11, 15, 6b/16, 8a/15, 16, 10a/6, 

11a/3, 8, 11b/11, 13b/1, 14a/4, 14b/6, 11, 15a/5, 17a/16, 21a/7, 21b/12, 23a/13, 24a/12, 

24b/4, 25a/2, 25b/3, 27b/12, 29a/16, 33b/10, 34b/5, 35a/2, 36b/3, 37a/6, 38a/4, 40a/3; ã.-

cıġazla 12b/9; ã.-cuġazla 28a/8; ã.-da 21b/9; ã.-dan 16b/3, 17a/12, 13, 15, 16, 20b/14, 

22a/12, 33a/11, 33b/5, 34b/1, 2, 8, 16, 38a/5, 16; ã.-ya 11a/8, 16b/3, 20b/13, 21a/10, 

24b/9, 11, 25b/12, 35b/3; ã.-yı 8b/2, 12b/5, 19b/11, 23a/10, 28b/14, 34b/5; ã.-yıla 4a/9, 

4b/16, 7a/1, 2, 5, 7b/11, 12, 15, 17, 8a/16, 8b/13, 9a/5, 8, 9b/3, 10a/12, 10b/2, 7, 11a/2, 

12a/10, 10, 12b/10, 17, 13a/13, 13b/8, 14a/2, 15a/17, 15b/1, 16a/9, 16b/11, 16, 17a/11, 

20a/17, 20b/9, 21a/9, 21b/12, 17, 22a/2, 4, 14, 22b/6, 6, 23b/12, 24a/6, 24b/8, 12, 25a/6, 

11, 14, 26a/8, 26b/1, 27a/12, 14, 27b/5, 17, 28a/11, 13, 28b/15, 29a/15, 29b/4, 6, 32a/7, 

9, 32b/12, 33a/5, 12, 34a/17, 34b/6, 35a/4, 12, 15, 35b/16, 38a/11, 16, 39a/10, 40a/17, 
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40b/3; ã.-yın 3a/12, 14, 3b/4, 13, 4b/16, 5a/14, 5b/16, 17, 6a/2, 4, 9, 10, 11, 16, 17, 6b/5, 

7a/5, 7, 8a/14, 8b/4, 9b/1, 13, 11b/3, 4, 5, 8, 9, 12a/10, 13a/13, 14, 14b/15, 15b/13, 

17a/1, 5, 13, 15, 20a/12, 20b/1, 13, 17, 21a/4, 21b/8, 9, 22b/7, 23a/15, 24a/10, 17, 24b/6, 

11, 25a/3, 25b/17, 26a/5, 27a/8, 28b/16, 29b/5, 31b/8, 15, 17, 32a/8, 11, 32b/1, 3, 7, 

33b/13, 14, 16, 34a/3, 7, 16, 34b/4, 11, 13, 37a/6, 7, 37b/6, 15, 38a/6, 12, 38b/16, 

39a/12, 14, 39b/10, 40a/3, 12, 40b/4, 41a/16; ã.-yına 17a/13, 29b/2, 34a/17; ã.-yından 

22b/6, 32b/4, 8, 10, 12, 13, 33a/3, 4, 13, 33b/9, 15, 37a/2, 6, 37b/7, 8, 10, 38b/6, 39a/5, 

41a/13; ã.-yını 6b/16; ã.-yıyıla 7a/17, 33b/2, 34b/14; ã.-yla 9b/13, 11b/11. 

su:su:su:su: Su; krş. ãu. 

 s.-ya 3b/13. 

ãufrÀ:ãufrÀ:ãufrÀ:ãufrÀ: ‹ Ar. Safra; krş. ãafrÀ. 

 ã.-nuŋ yeri 15b/2; ã.-sı çıú- 2b/15, 15a/13, 15b/3, 22b/16; ã.-sı yĆri çıú- 15b/1; ã.-

sı yeri çıú- 2b/15; ã.-sı 11a/7, 13b/7; ã.-sına 15b/3, 21a/10; ã.-sını 15a/15. 

ãu kerdemesi:ãu kerdemesi:ãu kerdemesi:ãu kerdemesi: Su teresi, 10-90 cm uzunlukta, bileşik yapraklı, beyaz çiçekli, otsu ve çok 

yıllık bir bitki (Nasturtium officinale). 

 ã. 41b/5. 

ãulaãulaãulaãula----:::: Sulamak. 

 ã.-sa 32a/9. 

ãulanãulanãulanãulan----:::: Sulanmak. 

 aġzı ã.-sa 18a/9, 22b/7; ã.-a 6a/16; ã.-mamasına 6b/2. 

ãumÀú:ãumÀú:ãumÀú:ãumÀú: ‹ Ar. Sumak ağacı ve tohumu (Rhus coriaria). 

 ã.-ıla(ãumaġıla) 11a/1. 

ãuãaãuãaãuãaãuãa----:::: Susamak. 

 ã.-r 27b/15. 

sÿsam:sÿsam:sÿsam:sÿsam: ‹ Ar. ãÿsÀm Susam (Sesamum indicum); krş. sÿsen. 

 gök s. 17b/1; úızıl s. 40b/6; s. çiçegi kökin 7b/5, 9b/11, 24b/12; s. çiçegin kökin 

16a/6, 25a/17; s. kökin 34a/6. 

sÿsen:sÿsen:sÿsen:sÿsen: ‹ Ar. Susam; krş. sÿsam. 

 s. kökin 34a/5.    



 253 

ãuãuzlıú:ãuãuzlıú:ãuãuzlıú:ãuãuzlıú: Susuzluk; krş. ãusuzluú. 

 ã. 31b/13.  

ãusuzluú:ãusuzluú:ãusuzluú:ãusuzluú: Susuzluk; krş. ãuãuzlıú. 

 ã.-ın(ãusuzluġın) 39a/5. 

ãüci:ãüci:ãüci:ãüci: Şarap; krş. süci. 

 ã. 25b/4, 26b/7, 8, 27b/9, 28a/4, 7, 28b/16, 37a/1, 37b/7, 39a/2, 41a/13; çirkin ã.-

yile 21a/2; eski ã.-yile 9b/4, 16, 10a/4, 10b/3, 11b/16, 13a/11; ısıcaú ã.-yile 12a/9; ãarp 

eski ã.-yile 13a/16; ãarp ã. 4a/8, 11a/9, 24a/7; ãarp ã.-yile 8b/6, 11a/5, 22b/1, 27b/12, 

29a/9 ; tÀze ã.-yile 25a/9; ã. balçıġın 15a/9; ã. balçuġıyıla 27a/4, 28a/9; ã.-den 36a/14; ã.-

ye 24b/17, 28a/17, 28b/17; ã.-yi 19b/10, 20b/15, 21a/1, 23a/5, 26b/16, 28a/9; ã.-yile 

3b/8, 9, 4b/16, 6b/9, 7b/10, 14, 8a/3, 8, 8b/12, 9a/2, 14, 10a/5, 15, 15, 16, 10b/16, 

11b/12, 13, 12a/16, 12b/2, 13a/5, 13b/2, 5, 14a/2, 3, 4, 15a/15, 15b/9, 12, 16a/2, 8, 9, 

16b/12, 17a/8, 20b/10, 21b/1, 13, 22a/3, 5, 6, 22b/4, 5, 15, 23a/2, 23b/3, 8, 10, 24a/5, 7, 

7, 8, 9, 24b/6, 14, 16, 25a/1, 25b/1, 26a/7, 10, 12, 17, 26b/1, 3, 9, 10, 27a/13, 29a/16, 

29b/1, 9, 31b/5, 6, 32a/13, 14, 32b/5, 33a/1, 17, 33b/4, 34a/2, 35a/16, 36a/13, 37a/10, 

37b/5, 39a/16, 39b/14, 40a/5, 40b/5, 11, 15, 41a/11, 17, 41b/10, 11; ã.-yle 20b/10, 

35a/17. 

süci:süci:süci:süci: Şarap; krş. ãüci. 

 s. 25b/10; s.-yile 9b/1. 

süd:süd:süd:süd: Süt. 

 èavraduŋ s.-i ol- 24a/8, 32b/7; èavrat s.-in 20b/2, 21a/6, 27b/6; èavrat s.-ine 4b/4; 

èavrat s.-iyile 6a/2, 20a/12, 26a/2, 35b/11; èavrat s.-iyle 24a/13; èavratuŋ s.-i 

kesilmemegiçün 3a/7; èavratuŋ s.-i ol- 18b/6, 30a/3, 40a/11, 41a/10; inek s.-iyile 41a/10; 

úancuú eşek s.-in 24b/13; úoyun s.-in 39b/10; keçi s.-in 40b/11; yaban encìr s.-ini 38b/7; 

s.-i gel- 17a/2, 2, 41a/11, 11; s.-i ol- 31a/9, 16, 32b/7; s.-ile 40b/16; s.-in 5b/3. 

südligen:südligen:südligen:südligen: Sütleğen otu; bir, iki veya çok yıllık, sütlü, otsu veya çalımsı bitki (Euphorbia). 

 s. ãuyıla 41a/3. 
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süker:süker:süker:süker: ‹ Ar. Şeker; krş. şeker. 

 s. 7b/15; nebÀt s. 41a/3; s.-ile 31b/7; s.-le 7a/9, 9a/10, 40b/16; s.-i(sükkeri) 

29a/15. 

sülük:sülük:sülük:sülük: Sülük (Hirudo medicinalis). 

 s. 17b/8, 20a/10; s.-e(sülüge) 3b/15; s.-i(sülügi) 3b/15, 20a/11. 

sümük:sümük:sümük:sümük: Sümük. 

 s.-leri 29a/5. 

sümüklü böcek:sümüklü böcek:sümüklü böcek:sümüklü böcek: Sümüklü böcek (Limax). 

 s. úabuġın 6a/5. 

sünbül:sünbül:sünbül:sünbül: ‹ Far. Sümbül (Hyacinthus orientalis). 

 s. 25b/11. 

sünger: sünger: sünger: sünger: ‹ Gr. Sünger.    

 s.-i 6a/7, 16a/15; s.-le 21b/2. 

sürsürsürsür----: : : : Sürmek. 

 s. 26b/6, 13, 27a/6, 17; s.-e 13b/9, 17, 17, 16b/13, 21a/13, 16, 23a/9, 25a/5, 

25b/14, 27a/5, 5, 29a/2, 12, 32a/3, 32b/13, 15, 33a/3, 4, 8, 10, 33b/1, 34a/6, 12, 13, 

34b/7, 12, 35a/7, 35b/7, 11, 13, 14, 36a/4, 4, 5, 8, 12, 16, 17, 36b/2, 6, 9, 10, 12, 13, 14, 

14, 16, 17, 37a/3, 7, 16, 17, 37b/10, 11, 13, 38a/14, 38b/5, 7, 7, 9, 11, 11, 12, 13, 15, 

39a/3, 8, 39b/4, 5, 5, 14, 16, 40a/2, 13, 40b/15, 41a/6, 7, 7, 9, 12, 14, 41b/1, 3, 8, 43a/8, 

10; s.-eler 36a/7; s.-erler 35a/7; s.-esin 3a/13, 15, 17, 17, 3b/1, 2, 4, 12, 13, 14, 16, 4a/4, 

6, 10, 12, 13, 15, 4b/5, 8, 9, 15, 5a/2, 10, 13, 15, 6b/5, 13, 17, 7a/10, 11, 7b/9, 13, 8a/15, 

17, 8b/2, 4, 9, 10, 15, 16, 9b/6, 8, 9, 10, 14, 15, 10a/3, 10b/15, 11a/11, 12b/1, 9, 13b/11, 

15, 14a/7, 9, 14, 15, 15, 17, 14b/1, 2, 3, 8, 10, 15b/14, 16b/8, 17a/4, 20b/2, 3, 21a/14, 

22a/8, 22b/3, 23a/7, 8, 10, 23b/4, 5, 16, 24b/4, 25a/2, 17, 25b/1, 2, 6, 8, 9, 11, 15, 17, 

26a/6, 26b/1, 2, 28a/4, 4, 29b/7, 33b/8; s.-se 36a/6, 36b/12; s.-seŋ 34b/2, 36a/6, 6; s.-üp 

12b/8. 

sürünsürünsürünsürün----:::: İlaç sürünmek. 

 s.-e 34b/16. 
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süst:süst:süst:süst: ‹ Far. Gevşek, güçsüz, işlevini yapamaz. 

 s. ol- 43a/14, 43b/3. 

süzsüzsüzsüz----:::: Süzmek. 

 s.-e 36b/11; s.-esin 5a/10, 11b/1, 12b/7, 22a/12; s.-üp 11a/8. 

şÀb:şÀb:şÀb:şÀb: ‹ Far. Şap. 

 ş.-ı 21a/10, 24a/3; ş.-ıla 21a/11. 

şÀh:şÀh:şÀh:şÀh: ‹ Far. Şah. 

 ş. ùamarından “şah damarı” 27b/16. 

şÀhmühre: ?şÀhmühre: ?şÀhmühre: ?şÀhmühre: ?    

 ş.-yi 15b/9. 

şÀhtere:şÀhtere:şÀhtere:şÀhtere: ‹ Far. Şahtere otu (Fumaria officinalis).  

 ş. ãuyından 11a/2. 

şaúaú:şaúaú:şaúaú:şaúaú: Şakak; krş. ùuluŋ. 

 ş.-a(şaúaġa) 21a/15; ş.-dan 21a/14. 

şarÀb:şarÀb:şarÀb:şarÀb: ‹ Ar. İçilecek şey; şarap. 

 benevşe ş.-ıyıla 6b/11; ş.-dan 3a/11; ş.-ıla 8b/11. 

şeb:şeb:şeb:şeb: ‹ Far. şebb Şap. 

 ş. 11a/6.    

şebşebşebşeb----kÿr:kÿr:kÿr:kÿr: ‹ Far. Gece körlüğü. 

 ş. 5a/4, 18b/17; ş. kişiye 26a/16. 

şeftÀlÿ:şeftÀlÿ:şeftÀlÿ:şeftÀlÿ: ‹ Far. Şeftali (Persica vulgaris). 

 ş. çekirdeginüŋ için 39b/13; ş. yapraġın 10b/13; ş. yapraġın ãuyın 22b/1. 

şeker:şeker:şeker:şeker: ‹ Far. Şeker; krş. süker. 

 ş. 34b/1, 5, 35a/3; nevbet ş.-in 8a/5; ş. şerbetin 8a/7; ş.-le 31b/12, 34b/3, 35a/9. 

şemsiyye:şemsiyye:şemsiyye:şemsiyye: ‹ Ar. Güneşle ilgili. 

 ş. óisÀbı 41b/12. 

şenbih:şenbih:şenbih:şenbih: ‹ Far. Cumartesi günü. 

 ş. gün 43b/17. 
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şerbet:şerbet:şerbet:şerbet: ‹ Ar. Şerbet, içilecek tatlı şey, şurup. 

 bal ş.-iyile 17a/3, 6, 27a/9; betmez ş.-ine 9a/17; şeker ş.-in 8a/7; ş.-den 17a/7, 7; 

ş.-in 38a/9. 

şeşik:şeşik:şeşik:şeşik: Şişik; krş. şişik. 

 ş. 1b/6. 

şìrìn:şìrìn:şìrìn:şìrìn: ‹ Far. Tatlı, sevimli. 

 gözine ş. görüne  42b/15. 

şiş:şiş:şiş:şiş: Şiş, ur. 

 ş. 3b/5, 7, 5b/7, 39a/2; ayaú ş.-iyiçün 18a/14; barmaúları ş.-iyiçün 19a/6; boyın 

ş.-içün 2a/4; boyın ş.-iyiçün 7b/9; gözi ş.-iyiçün 19a/10; òÀya ş.-i 19a/10; òÀya ş.-ine 

36b/7; òÀya ş.-iyiçün 2b/14, 30a/9, 33b/7; úarın ş.-iyiçün 2b/5; úızıl úızıl ş. 13b/8; úulaú 

ardında olan ş. 1b/11, 5b/7; ş. ol- 10a/17, 10b/1; ş.-üŋ 15a/7. 

şişşişşişşiş----:::: Şişmek. 

 èavratuŋ emcegi ş.-e 19a/6, 20a/14; èavratuŋ memeleri ş.-e 17b/9; èavratuŋ 

memesi ş.-miş ol- 20a/16; aġzınuŋ içi ş.-se 2a/1; ayaúları ş.-e 23a/11; barmaúları ş.-e 

27b/2; dil ş.-üp 1b/14, 6a/12, 6b/5; emcegi ş.-e 27b/1; göz ş.-e 20b/13; gözleri ş.-se 

28a/9; òÀya ş.-e 18b/12; òÀyası ş.-e 19a/9, 28a/10; òÀyası ş.-se 28a/1; òayÀsı ş.-e 25a/12; 

hayÀsı    ş.-e 15a/4; úarın ş.-e 41b/1; úarnı ş.-miş ol- 2a/14, 10b/10, 12b/2; úızıl úızıl ş.-se 

2b/9; ùalaúı ş.-miş ol- 24b/7; yüzi ş-e 8b/4; ş.-miş ayaúlara 23a/12; ş.-miş ol- 12b/4; ş.-

miş olan úarın 2a/13; ş.-e 37b/17, 39a/9; ş.-se 6b/14, 16, 9a/6, 9b/4, 29a/3, 39a/1. 

şişe:şişe:şişe:şişe: ‹ Far. şìşe Şişe. 

 ş.-ye 25b/12; ş.-yi 25b/12. 

şişik:şişik:şişik:şişik: Şişmiş, şişik; krş. şeşik. 

 ş. ol- 4a/17. 

şol:şol:şol:şol: Şu. 

 ş. úadar 40a/8.    

şïrbÀ:şïrbÀ:şïrbÀ:şïrbÀ: ‹ Far. Çorba. 

 ş. 28a/5; balıú ş.-sında 11a/13; úoyun eti ş.-sına 11a/13; úoyun eti ş.-sıyla 17a/10; 

ùavuú ş.-sıyla 17a/10; ş. Ćt- 10a/13, 11b/6; ş.-ya 9b/5. 
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şürÿè:şürÿè:şürÿè:şürÿè: ‹ Ar. Başlama. 

 ş. et- 43a/5. 

tÀ:tÀ:tÀ:tÀ: ‹ Far. Ta, bir şeye, bir yere doğru. 

 t. ki 40b/17; t. kim 15a/4. 

ùaèÀm:ùaèÀm:ùaèÀm:ùaèÀm: ‹ Ar. Yemek, yiyecek. 

 ù. 31b/14, 34b/9; haøm-ı ù. 29b/15, 30a/15; ù.-dan 27a/12; ù.-ı 11b/3, 27b/12. 

taòta:taòta:taòta:taòta: ‹ Far. taòte Tahta. 

 t.-ya 8a/1. 

ùalaú:ùalaú:ùalaú:ùalaú: Dalak. 

 ù. 2a/12, 3a/10, 9b/14, 14, 15, 10a/1, 3, 3, 9, 17a/17, 18a/1, 18b/4, 8, 9, 11, 16, 

19b/2, 21b/13, 24a/4, 24b/8, 15, 25a/12, 26a/10, 11, 14, 29b/8, 30a/11, 17, 31a/11, 

31b/10, 15, 34a/1, 34b/8, 35a/1, 13, 36a/4, 40b/4; ù.-ı ol- 36a/4, 42b/13; ù.-ı şişmiş ol- 

24b/7; ù. zaómetiyiçün 25a/10; ù.-dan 10a/8; ù.-ı 10a/7, 42b/14; ù.-ı(ùalaġı) 10a/1, 28a/4. 

ùamaú:ùamaú:ùamaú:ùamaú: Damak; krş. ùımaú. 

 ù.-ları aġrı- 25a/3. 

tamÀm:tamÀm:tamÀm:tamÀm: ‹ Ar. Tamam, bütünüyle. 

 t. 22b/8; t. ol- 40b/17. 

ùamar:ùamar:ùamar:ùamar: Damar. 

 şah ù.-ından 27b/16; ù.-lar kesil- 18a/17; ù.-ları kesil- 23b/5. 

ùaùaùaùaŋ:ŋ:ŋ:ŋ: Tan vakti, şafak, sabah. 

 ù.-la “Şafakla” 17b/2. 

tÀnÿ:tÀnÿ:tÀnÿ:tÀnÿ: ? 

 t. 32b/12, 34b/4; t.-yı 3b/8. 

ùaraf:ùaraf:ùaraf:ùaraf: ‹ Ar. Taraf, yan. 

 aġrıyan ù.-ına 40a/4; úan aúduġı ù.-ına 6a/4. 

ùaròÿ:ùaròÿ:ùaròÿ:ùaròÿ: ? 

 ù. 3b/8. 

tarla:tarla:tarla:tarla: Tarla. 

 t.-larda 5a/16. 
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ùaru:ùaru:ùaru:ùaru: Darı (Panicum miliaceum); krş. daru. 

 ù.-yı 34a/15. 

ùaş:ùaş:ùaş:ùaş: Taş; krş. daş. 

 úavuúda olan ù. 31a/2; meåÀnede olan ù. 39a/15; meåÀnede olan ù.-ı 36a/13; sidügi 

yolında ù. dur- 13a/17; sidügi yolında ù. ol- 2b/7; ù.-ı 13b/1, 39a/16. 

ùaşra:ùaşra:ùaşra:ùaşra: Dışarı; krş. daşra. 

 ù. 38a/12; ù.-sı 6b/16. 

tatar úurdı:tatar úurdı:tatar úurdı:tatar úurdı: Sinir gerilmesi, sinir spazmı, tetanos. 

 t. 38b/17. 

ùava:ùava:ùava:ùava: ‹ Far. Tava. 

 ù. 24b/2; ù.-ya 6b/1, 34a/15. 

ùavşan:ùavşan:ùavşan:ùavşan: Tavşan; krş. davşan. 

 ù. ödin 21a/6. 

ùavuú:ùavuú:ùavuú:ùavuú: Tavuk. 

 ù. 11a/13; aú ù. yumurdası ãarusıyıla 23b/2; ù. necisin 23b/16; ù. şïrbÀsıyla 17a/10; 

ù. yaġın 3a/15, 12a/10, 25a/11, 26b/13; ù. yüŋiyile 14b/8, 20b/2. 

tÀze:tÀze:tÀze:tÀze: ‹ Far. Taze, bayatlamamış. 

 t. 13a/15; çam aġacı yapraġın t.-sin 38a/17; çınÀr aġacınuŋ t. yapraġın 14b/9; t. 

bÀdamı 3b/11; t. çam aġacı yapraġın 24a/7; t. defne yapraġın 23b/8; t. iken 14b/2, 

24a/14; t. úabaġı 3a/12; t. úabaú 3a/13, 10b/8; t. úabaú ãuyın 5b/6; t. kirÀsı 39a/14; t. 

nÀnayı 5a/3; t. naènÀyı 5b/17, 13b/14; t. sögüt yapraġın 10a/6; t. ãüciyile 25a/9; t. 

yarpuzı 5b/16; t. yelimúara yapraġın 24a/11. 

tecribe:tecribe:tecribe:tecribe: ‹ Ar. Tecrübe, deneme. 

 t. Ćt- 15b/5; t. et- 10a/8. 

tefek:tefek:tefek:tefek: Tevek, Asma, kavun, karpuz, kabak vb. bitkilerin sürgünü, dalı veya yaprakları. 

 bögürtlen t.-in(tefegin) 6b/9, 33a/10; kirÀs aġacınuŋ t.-in(tefegin) 39a/14; kirÀs t.-

in(tefegin) 39a/16; ãarmıãaú t.-in(tefegin) 13a/15; t.-den(tefegden) 6b/10; t.-in(tefegin) 

24b/6. 
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tekrÀr:tekrÀr:tekrÀr:tekrÀr: ‹ Ar. Tekrar. 

 t. 15a/3, 21a/12, 28b/2, 5. 

teélìf:teélìf:teélìf:teélìf: ‹ Ar. Kitap, eser yazma. 

 t. Ćt- 1b/1; t. ol- 1b/2. 

temmet:temmet:temmet:temmet: ‹ Ar. “Bitti, tamam oldu” manasınadır.[Kitapların sonuna yazmak adet idi]. 

 t. 41b/11, 42b/6, 43b/9, 17. 

temregi:temregi:temregi:temregi: Temriye hastalığı; krş. temregü, demregü. 

 t. 8a/10, 14a/9, 10, 11, 12, 41b/9; t.-yiçün 8a/8, 32b/14. 

temregü:temregü:temregü:temregü: Temriye hastalığı; krş. temregi, demregü. 

 t. 2a/6, 2b/12, 14a/9, 14b/2, 2, 18b/1, 13, 19a/12, 23b/11, 12, 25b/9, 9, 28b/6, 8, 

33b/8; t.-ye 34a/13, 37b/11. 

temür:temür:temür:temür: Demir; krş. demür. 

 t. boġın “Cüruf, maden posası” 23a/9. 

ten:ten:ten:ten: ‹ Far. Beden, vücut. 

 t.-üŋe 8b/16. 

tendürüst:tendürüst:tendürüst:tendürüst: ‹ Far. Sağlıklı, sağlam. 

 t. ol- 34b/3, 35a/4, 17, 43a/14, 43b/2, 4, 5, 7. 

tene:tene:tene:tene: ‹ Far. tÀne Tane; krş. dÀne. 

 t. dutmamış uvaú enÀrı 11b/2. 

tere:tere:tere:tere: ‹ Far. Tere otu (Lepidium sativum). 

 t. toòmın 8a/5, 13a/11, 23a/17, 25a/17, 28b/12, 34a/12, 14, 39b/13; t. unı 20b/3; 

t.-yi 16a/10, 31b/14, 15, 32b/12, 41a/10. 

terkìb:terkìb:terkìb:terkìb: ‹ Ar. Terkip, ilaç terkibi. 

 t. 33b/8; t.-leri 15a/1. 

termbi:termbi:termbi:termbi: ? Kekik. 

 t. 7a/12. 

ters:ters:ters:ters: Hayvan dışkısı. 

 gögercin t.-iyle 29b/7. 
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tetrtetrtetrtetrÀÀÀÀnúaåÿ:núaåÿ:núaåÿ:núaåÿ: ? 

 t. otın 22b/14. 

tetrÀnúuåÿ:tetrÀnúuåÿ:tetrÀnúuåÿ:tetrÀnúuåÿ: ? 

 t. 8b/6. 

teveccüh:teveccüh:teveccüh:teveccüh: ‹ Ar. Teveccüh, yönelme. 

 t.-i 42b/9. 

tĆz:tĆz:tĆz:tĆz: ‹ Far. Tez, çabuk. 

 t. 33b/5. 

ùılÀ:ùılÀ:ùılÀ:ùılÀ: ‹ Ar. Sürülerek kullanılan ilaçlar, merhem. 

 ù. Ćt- “Sürmek” 36a/10, 36b/6, 37b/9, 38a/3, 39b/7, 40b/10. 

ùılsım:ùılsım:ùılsım:ùılsım: ‹ Ar. Tılsım, sihir, büyü. 

 ù. 22a/10; ù.-ı 22a/9. 

ùımaú:ùımaú:ùımaú:ùımaú: Damak; krş. ùamaú. 

 ù. aġrısıyiçün 18b/10. 

ùırnaú:ùırnaú:ùırnaú:ùırnaú: Tırnak; krş. dırnaú. 

 ù.-ların 23a/11. 

ticÀret:ticÀret:ticÀret:ticÀret: ‹ Ar. Ticaret, alım-satım. 

 t.-e 42a/11. 

tìl: tìl: tìl: tìl: ‹ Gr. tilio Ihlamur (Tilioa cordata). 

 t. toòmın 10b/6. 

tìl otı: tìl otı: tìl otı: tìl otı: ‹ Gr. tilio Ihlamur (Tilioa cordata); krş. tìl, tìli, tìlyi. 

t. o.-n 10b/2; t. o.-n toòmın 10a/2. 

tìlitìlitìlitìli:::: ‹ Gr. tilio Ihlamur (Tilioa cordata); krş. tìl otı, tìl, tìlyi. 

 t. otın 27b/16; t. toòmın 15a/6. 

tìlyitìlyitìlyitìlyi:::: ‹ Gr. tilio Ihlamur (Tilioa cordata); krş. tìl otı, tìl, tìli. 

 t. otın 9a/7.  

tirfil:tirfil:tirfil:tirfil: ‹ Gr. Yabani yonca, üçgül, bir veya çok yıllık, otsu ve yaprakları genellikle üç 

yaprakçıklı olan bitki (Trifolium). 

 t. yapraġın 4b/2, 11b/11. 
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tìròÿvütÀnÿ:tìròÿvütÀnÿ:tìròÿvütÀnÿ:tìròÿvütÀnÿ: ? 

 t. otın 8b/11. 

tirúuke:tirúuke:tirúuke:tirúuke: ? 

 t. 38a/7. 

toòm:toòm:toòm:toòm: ‹ Far. Tohum. 

 ayıt aġacınuŋ t.-ın 24b/15; ayıt t.-ın 9b/14, 10a/12, 12b/3, 17a/17, 29b/8; banbuú 

t.-ın 20a/3; butraú t.-ın 32a/8; defne t.-ın 9a/16, 12a/15, 21a/7, 23b/1, 24b/10, 29b/3; dÿt 

yemişi t.-ın 41b/10; fesligen t.-ın 16b/14, 24a/10, 26b/5; gül t.-ın 10a/15, 41a/16; òardal 

t.-ın 36b/15; òaşòaş t.-ın 16b/13, 34b/14; havuc t.-ın 14a/1, 37a/11; òıyÀr t.-ın 41a/2; 

ısırġan dikeni t.-ın 7a/8, 28a/1; ısırġan dikenüŋ t.-ın 15b/6; úanyaş t.-ın 34a/16; 

úarġadüvlegin t.-ın 27a/10; kebere t.-ın 9a/9, 22a/5, 34a/1; kekik t.-ın 5a/6, 17a/8; kekik 

t.-ından 5a/5; kelem t.-ın 41b/10; kenevür t.-ın 34a/7; kerefüs t.-ın 6b/8, 10, 9a/9, 11, 

15a/8, 16b/12, 27a/10, 29a/17; keşìr t.-ın 7b/14; kettÀn t.-ın 6b/13, 7a/14, 10a/17, 10b/6, 

12a/3, 15a/6, 20a/3, 22a/5, 15, 23b/4, 17, 27a/9, 27b/4, 16, 35b/15, 41b/1; úoġanuŋ t.-ın 

13b/10; úurı üzüm t.-ın 20a/15; labada t.-ın 11b/8, 16b/17, 34b/6; mÀrìl toòmın 8b/15; 

mÀril t.-ın 16b/11, 13; mÀrÿl t.-ın 33b/12, 40b/13, 15; semizotınuŋ t.-ın 7b/16; siŋirlü 

yapraġın t.-ın 24b/14; siŋirlü yapraġuŋ t.-ın 9a/8; tere t.-ın 8a/5, 13a/11, 23a/17, 25a/17, 

28b/12, 34a/12, 14, 39b/13; ùoraġ otı t.-ın 16b/13; ùoraú otı t.-ın 9a/9; ùoraú otın t.-ın 

12a/16; ùurb t.-ın 25a/7, 26a/10, 27b/12; turb t.-ın 13a/14, 36b/13; varãamÿ t.-ın 13a/2; 

yaban gülòatme t.-ın 14b/2; yaban kerefüs t.-ın 35a/11; yaban turbı t.-ın 13a/14; 

yĆlimúara t.-ın 10a/4; t.-ın 3b/9, 17, 6a/14, 8a/3, 16, 8b/12, 10a/2, 16, 10b/6, 13a/3, 

14a/3, 15a/6, 15b/16, 16a/6, 20b/8, 24a/8, 29a/5, 32b/7, 33b/3, 34a/9, 35a/8, 9, 12, 

39a/12, 42b/13, 15; t.-ından 10b/9; t.-ını 25a/8. 

toòta:toòta:toòta:toòta: İhtiyar. 

 t. gögercin úanın 22a/7. 

toú:toú:toú:toú: Tok, aç olmayan. 

 t. úarnıla 39b/1. 

ùoúuz:ùoúuz:ùoúuz:ùoúuz:Dokuz. 

 ù.-ıncı gün 43a/15. 
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ùopalaú:ùopalaú:ùopalaú:ùopalaú: Kırkboğum, suut kökü (Cyperus rotundus); krş. topalaú. 

ù. 40a/16; ù.-ı 36b/4. 

topalaú:topalaú:topalaú:topalaú: Kırkboğum, suut kökü (Cyperus rotundus); krş. ùopalaú. 

 t. 12b/17. 

ùopuú:ùopuú:ùopuú:ùopuú: Topuk. 

 ù.-larınuŋ altında 25a/13. 

ùoraùoraùoraùoraġ otġ otġ otġ otı:ı:ı:ı: Dereotu, rezene (Anethum graveolens); krş. ùoraú otı. 

 ù. 4b/15, 9b/13; úurı ù. 12a/10; ù. toòmın 16b/13; ù.-n 12b/3. 

ùoraú otı:ùoraú otı:ùoraú otı:ùoraú otı: Dereotu, rezene (Anethum graveolens); krş. ùoraġ otı. 

 ù. 12b/17, 37a/1; ù.-n toòmın 12a/16; ù  toòmın 9a/9; ù.-n 12a/17; ù.-nı 11b/3, 

22b/17. 

ùoz:ùoz:ùoz:ùoz: Toz. 

 yaban ù.-ın 37a/5. 

ùuluùuluùuluùuluŋ:ŋ:ŋ:ŋ: Şakak; krş. şaúaú. 

 ù.-a 20a/13, 35a/7; ù.-ından 20a/13; ù-larına 16b/13, 15. 

ùurb:ùurb:ùurb:ùurb: ‹ Far. Turp (Raphanus sativus); krş. turb. 

 ù. toòmın 25a/7, 26a/10, 27b/12; ù.-ı 22b/6, 8, 26b/11. 

turb:turb:turb:turb: ‹ Far. Turp (Raphanus sativus); krş. ùurb. 

 yaban t.-ı toòmın 13a/14; t. ãuyın 36b/13; t. ãuyıyıla 32b/15, 16; t. toòmın 

13a/14, 36b/13; t. yaġı 30b/10, 36b/13. 

ùurunc:ùurunc:ùurunc:ùurunc: ‹ Far. Turunç (Citrus aurantium amara). 

 ù. ãuyından 41a/12; ù. ãuyıyıla 41a/14. 

tururlu:tururlu:tururlu:tururlu: ? 

 t. yapraú 32a/6. 

tÿtÿtÿtÿtiyÀ:tiyÀ:tiyÀ:tiyÀ: ‹ Ar. Göz hastalıklarında kullanılan, çinkodan yapılan bir ilaç. 

 t.-yı 4b/4. 

tutultutultutultutul----:::: Tutulmak; krş. dutul-. 

 óayøı t.-sa 3a/7. 
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ùuz:ùuz:ùuz:ùuz: Tuz. 

 ù. 7a/12, 11a/16, 13b/1, 19b/11, 23a/3, 23b/12, 29a/6, 8, 32b/15, 38b/8, 40a/2, 

41b/5, 9; ù.-ı 20a/14, 22b/10, 24a/11, 40a/7, 15; ù.-ıla 3b/17, 7a/8, 11a/10, 12b/9, 15b/7, 

19b/10, 20a/17, 37a/5. 

ùuzlanùuzlanùuzlanùuzlan----:::: Tuzlanmak. 

 ù.-mamış úoyun yaġıyıla 21a/12. 

ùuzlu:ùuzlu:ùuzlu:ùuzlu: Tuzlu. 

 ù. ãuyı 23a/11. 

ùuzsuz:ùuzsuz:ùuzsuz:ùuzsuz: Tuzsuz. 

 ù. ãıġır yaġı 19b/15. 

tükürtükürtükürtükür----:::: Tükürmek; krş. dükür-. 

 úan t.-e 7b/16; úan t.-en 32b/11; úan t.-se 2a/1, 6b/17, 17b/10, 19a/1, 20b/6, 

22b/10, 26b/4, 37b/8, 39a/4; t.-e 34a/3; t.-esin 8a/14; t.-se 32a/13, 39b/9. 

tütsü:tütsü:tütsü:tütsü: Tütsü; krş. dütsü. 

 t. Ćt- 27b/11, 41a/8, 42b/11, 12, 16. 

tütüzletütüzletütüzletütüzle----:::: Tütsülemek. 

 t.-yesin 22b/17. 

uc:uc:uc:uc: Uç. 

 èavratuŋ memesi u.-ı aġrı- 39a/6; u.-ından 8b/9. 

ud:ud:ud:ud: Edep, utanç.  

 u. yĆrinde “Erkek ve kadının üreme organlarının bulunduğu yer” 12b/11. 

uuuuġraġraġraġra----:::: Uğramak. 

 mekre u.-sa 22a/2; u.-maya 16a/16, 17. 

ulóÿnÿ: ulóÿnÿ: ulóÿnÿ: ulóÿnÿ: ? 

 u. 41b/4    

un:un:un:un: Un. 

 u. 20a/1, 7, 25b/4, 5, 28b/7, 10, 10; arpa u.-ı 39a/1; arpa u.-ın 10a/2, 10b/4, 8, 11, 

12b/11, 25a/10, 27b/4, 16; arpa u.-ıyıla 12b/14, 24b/12, 28a/11; baúla u.-ı 25a/14; baúla 

u.-ıyıla 38b/14; buġday u.-ı 7b/5, 12b/9; buġday u.-ı kepegi 12a/10; buġday u.-ı kepegin 
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9b/8, 20a/14; buġday u.-ın 19b/5; buġday u.-ıyıla 24b/8, 39a/12; burçaú u.-ın 8b/8, 

15b/10, 24a/17; burçaú u.-ını 17a/4; mercimek u.-ın 24a/17; tere u.-ı 20b/3; u. Ćt- 4b/13, 

6b/3, 4, 8, 9b/10, 21a/17, 21b/13, 23b/9, 25a/4, 25b/5, 28b/4, 32a/10, 13, 32b/14, 16, 

39a/10; u. eyle- 4a/7, 7a/14, 9a/1, 25a/4, 8, 26a/13, 27b/16, 28b/3; u.-dan 39a/10; u.-ı 

4a/8; u.-ıla 20a/17. 

èunnÀb:èunnÀb:èunnÀb:èunnÀb: ‹ Ar. 5-10 m yükseklikte, dikenli ve kışın yapraklarını döken bir ağaççıktır 

(Zizyphus jujuba). 

 u. aġı yapraġın 35a/6; u. çekirdegin 39b/9. 

unutãaunutãaunutãaunutãaġu:ġu:ġu:ġu: Unutkan. 

 u. 30b/7, 35b/16. 

urururur----:::: Vurmak, ilaç sürmek; krş. vur-. 

 u. 26b/7; u.-ı úoyasın 9b/7; u.-a 10a/11, 10b/1, 10, 12, 14a/16, 15b/8, 11, 16a/7, 

14, 20a/8, 15, 20b/11, 28b/14, 32a/11, 37b/17, 38b/10, 39a/1, 7, 39b/11, 40b/9; u.-asın 

3b/5, 6, 7, 11, 4a/2, 3, 6, 8, 16, 4b/2, 5a/4, 12, 17, 5b/14, 6b/15, 7b/1, 7, 8a/9, 8b/3, 9a/4, 

5, 16, 9b/12, 10a/1, 3, 10b/2, 3, 5, 7, 9, 14, 11a/7, 12a/2, 3, 4, 6, 6, 8, 8, 12b/4, 8, 10, 12, 

14, 15, 13b/14, 16, 14a/5, 11, 12, 14b/5, 13, 15a/8, 9, 12, 16, 17, 15b/7, 13, 16, 16a/5, 6, 

13, 19b/13, 20a/2, 9, 21a/10, 15, 21b/11, 23a/5, 23b/2, 7, 10, 24a/15, 25a/12, 26a/4, 

28a/15, 29a/10, 29b/2; u.-salar 17b/8, 19b/10, 20a/8; u.-up 19b/4. 

urayu:urayu:urayu:urayu: ? 

 u.-yı 6b/17. 

uråiperstra:uråiperstra:uråiperstra:uråiperstra: ? 

 u. 43a/6. 

usturultu:usturultu:usturultu:usturultu: ? 

 u. necisin 4b/13. 

uvacuú:uvacuú:uvacuú:uvacuú: Ufacık, küçücük. 

 u. balıġı 37a/1; u. balıú 30b/11. 

uvaú:uvaú:uvaú:uvaú: Ufak, küçük. 

 u. 11a/16, 20b/8, 21b/12, 22b/6, 23a/12; tene dutmamış u. enÀrı 11b/2; u. uvaú 

öksür- 18a/9, 9, 22b/9, 9. 
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uvanuvanuvanuvan----:::: Ufanmak, kırılmak, parçalanmak.  

 ayaġı u.-sa 17b/5; eli u.-sa 19b/7. 

uvanuú:uvanuú:uvanuú:uvanuú: Kırık. 

 u. 19b/9. 

uyanuyanuyanuyan----:::: Uyanmak. 

 u.-a 43b/15. 

uyòu:uyòu:uyòu:uyòu: Uyku; krş. uyúu. 

 u. getür- 34b/15, 43a/14; u.-dan 25b/16. 

uyúu:uyúu:uyúu:uyúu: Uyku; krş. uyòu. 

 u. uyu- 17b/8, 20a/11. 

uyuuyuuyuuyu----:::: Uyumak. 

 uyúu u.-masa 17b/8, 20a/11; u.-maú 30a/10, 14; u.-masa 16b/11, 18b/2, 23b/14, 

30a/16, 31a/14, 31b/1, 34b/14, 40b/13, 41b/2; u.-mayan 3a/5; u.-rken 15b/4, 16b/10, 

33b/12; u.-ya 33b/11, 34b/3, 41b/3. 

uyuz:uyuz:uyuz:uyuz: Uyuz hastalığı. 

 u. 18b/12, 19a/15, 30a/4, 31a/7, 15, 32b/14, 35b/12, 39b/17, 41a/5; at u.-ına 

36b/2, 14; dÀnelü u. 2b/11, 23a/8; dÀnelü u.-ı 14a/5; datlu u. 1b/5, 18a/14, 18b/17, 

26a/17; it u.-ına 36b/14; u.-ı ol- 25a/15, 29a/7, 32a/2; u. olan kişiye 25a/17; u. ol- 34a/6, 

43a/15; u.-a 14a/7, 25b/1, 2, 32a/3, 34a/13, 34b/7, 36b/2, 9, 10, 14, 40a/2. 

uzauzauzauza----:::: Uzamak. 

 ãaç u.-masıyiçün 18b/13. 

uzaú:uzaú:uzaú:uzaú: Uzak. 

 u. 5a/13. 

uzatuzatuzatuzat----:::: Uzatmak. 

 ãaçı u.-a(uzada) 40a/13; ãaçı u.-asın(uzadasın) 25b/10. 

uzlucaú:uzlucaú:uzlucaú:uzlucaú: Yavaş bir biçimde. 

 u.-ıla(uzlucaġıla) 15a/3, 28b/5. 

uzun:uzun:uzun:uzun: Uzun. 

 u. ol- 42a/8. 
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üç:üç:üç:üç: Üç. 

 ü. 8a/6, 7, 8b/17, 9a/10, 14, 11a/5, 16b/9, 17a/12, 22a/3, 22b/5, 15, 23a/1, 9, 

24a/1, 24b/6, 25a/8, 25b/17, 26a/7, 12, 29a/14, 29b/3, 3, 9, 9, 35b/3, 37a/11, 40a/17; ü. 

gĆce 36b/11; ü. gün 27b/13, 36b/11, 40b/17, ü. günde bir 2b/7, 13a/8; ü.-ünci gün 

43a/12; ü.-in 26a/3, 33b/7, 39a/2, 39b/10, 40a/8; ü.-ini 25a/16. 

üfürüfürüfürüfür----:::: Üflemek. 

 ü.-esin 4b/14, 27b/4. 

üst:üst:üst:üst: Üst. 

 úapunuŋ ü. Ćşigine 42b/14; ü.-ünde 6a/12. 

üstübec:üstübec:üstübec:üstübec: Boyacılıkta kullanılan zehirli, bazik kurşun karbonat.  

 ü.-i 28a/9; ü.-ile 4b/6. 

üstübi:üstübi:üstübi:üstübi: ‹ Gr. stuppi Gemi kalafatında, işliklerde, buharlı makinelerde, temizlik işlerinde, 

otomobilcilikte kullanılan didilmiş kendir. 

 ü. 19b/8, 20b/5, 21a/9. 

üşüüşüüşüüşü----:::: Üşümek. 

 başı ü.-se 18a/5, 22a/13. 

üşütüşütüşütüşüt----:::: Üşütmek. 

 ü.-se 12b/16, 13a/3; ü.-ürse(üşüdürse) 13a/2. 

üveyik:üveyik:üveyik:üveyik: Güvercinlerden, korularda yaşayan, eti için avlanan boz renkli bir kuş 

(Streptopelia turtur).  

 ü. úanın 22a/7. 

üzer+:üzer+:üzer+:üzer+: Üst. 

 ü.-inde 34a/5; ü.-indedür 6a/8; ü.-inden 27b/14; ü.-ine 3b/5, 7, 10, 4a/3, 6, 8, 16, 

17, 4b/2, 3, 6, 8, 10, 11, 5a/4, 10, 10, 12, 17, 5b/7, 9, 6a/5, 6, 8, 6b/5, 6, 14, 15, 7a/12, 

15, 7b/1, 3, 4, 6, 8a/2, 7, 9, 10, 8b/3, 9a/3, 4, 5, 12, 12, 13, 15, 9b/6, 7, 12, 14, 15, 10a/1, 

3, 3, 11, 10b/1, 2, 3, 5, 7, 9, 10, 12, 13, 14, 11a/5, 7, 11, 12a/2, 3, 4, 5, 6, 8, 8, 11, 13, 14, 

15, 12b/1, 4, 5, 8, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 13a/6, 7, 13b/3, 9, 16, 16, 17, 14a/9, 10, 11, 12, 

16, 16, 16, 14b/2, 5, 10, 11, 13, 14, 16, 15a/2, 5, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 15, 16, 17, 15b/2, 8, 

11, 13, 15, 16a/5, 6, 13, 16b/12, 15, 17, 17a/2, 19b/5, 7, 8, 8, 10, 13, 20a/1, 3, 5, 6, 7, 9, 
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12, 13, 14, 15, 16, 17, 20b/2, 5, 11, 21a/13, 14, 21b/2, 3, 4, 5, 6, 7, 11, 22a/12, 22b/12, 

13, 23a/8, 17, 23b/5, 6, 7, 10, 12, 17, 24a/2, 11, 14, 15, 24b/2, 8, 12, 12, 25a/11, 12, 15, 

15, 25b/8, 9, 11, 15, 26a/4, 5, 11, 14, 26b/4, 12, 15, 15, 27a/3, 4, 5, 6, 7, 8, 13, 27b/2, 3, 

8, 11, 17, 17, 28a/4, 4, 6, 10, 11, 15, 28b/3, 3, 4, 4, 8, 11, 12, 14, 29a/2, 4, 7, 9, 10, 

29b/2, 12, 12, 31b/14, 32a/6, 11, 32b/6, 9, 9, 15, 17, 33a/2, 9, 9, 33b/7, 34a/4, 5, 6, 8, 15, 

34b/8, 10, 17, 35a/10, 13, 35b/6, 14, 15, 36a/4, 10, 37b/1, 14, 17, 17, 38a/14, 15, 38b/10, 

11, 13, 15, 39a/2, 6, 7, 11, 39b/1, 12, 17, 40a/4, 4, 8, 14, 15, 40b/2, 6, 7, 9, 41a/1, 41b/2, 

9, 43a/1.; ü.-üŋe 16b/8. 

üzre:üzre:üzre:üzre: Üzere. 

 ü. 1b/2, 31b/14, 33b/8, 41b/12. 

üzüm:üzüm:üzüm:üzüm: Üzüm (Vitis vinifera). 

 ü. 43b/11, 12, 15, 16, 17; aġ ü.-üŋ çıbuġın 15b/11; hevenk ü.-in 39a/3, 4; it ü.-in 

3b/17; úurı ü. toòmın 20a/15; úurı ü.-üŋ çekirdegin 25a/14; úuru ü. 26b/14; úuru ü.-i 

39a/5, 6; ü. bekmezin 39b/12; ü.-i 25a/14. 

vÀúiè:vÀúiè:vÀúiè:vÀúiè: ‹ Ar. Olan, olma. 

 v. ol- 25a/5, 43b/1, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17. 

vaút:vaút:vaút:vaút: ‹ Ar. Vakit. 

 v. 28a/5; óÀcet v.-inde 37a/14; yatacaú v. 27a/10; yatduġı v. 16b/9, 10, 22a/10, 

23a/16. 

var:var:var:var: Var. 

 v.-dur 31b/9, 34b/15, 42b/7, 9, 43a/6. 

varvarvarvar----:::: Varmak, gitmek, ulaşmak. 

 v.-a 43a/1; v.-ınca 20a/13, 21a/15, 23b/2, 27b/14. 

varãamÿ:varãamÿ:varãamÿ:varãamÿ: ‹ Gr. varsama Güzel kokulu yaprakları yemeklere konulan, nane ve yaban 

kekiğinin ortak adı; barsama otu, keklik otu (Mentha aquatica).  

 v. toòmın 13a/2; v. yapraġın 4a/16, 4b/3; v.-yı 6a/10. 

vaşaú:vaşaú:vaşaú:vaşaú: Çadıruşağı otu ve bundan elde edilen zamk (Dorema ammoniacum). 

 v. yapraġın 40a/17. 
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ve:ve:ve:ve: ‹ Ar. Ve, dahi, hem. 

 v. 1b/1, 6, 2a/16, 2b/11, 13, 3a/2, 12, 12, 12, 12, 14, 15, 15, 3b/5, 6, 8, 17, 17, 17, 

17, 4a/6, 7, 7, 9, 11, 13, 17, 4b/9, 9, 11, 13, 14, 14, 15, 16, 17, 5a/5, 6, 9, 9, 16, 5b/1, 3, 

4, 7, 15, 6a/1, 2, 6, 7, 7, 16, 17, 6b/2, 3, 4, 7, 8, 8, 10, 12, 12, 12, 16, 17, 7a/5, 9, 9, 12, 

14, 14, 16, 17, 17, 7b/1, 2, 5, 8, 8, 10, 10, 11, 11, 8a/1, 4, 4, 5, 5, 12, 16, 8b/6, 6, 8, 13, 

9a/3, 5, 9, 9, 11, 11, 11, 11, 14, 15, 16, 9b/4, 5, 13, 17, 17, 17, 10a/2, 12, 13, 16, 17, 

10b/2, 2, 4, 5, 6, 6, 8, 8, 8, 8, 11, 11, 11, 11, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 11a/1, 2, 3, 4, 4, 4, 4, 

5, 6, 9, 9, 10, 10, 17, 11b/1, 3, 3, 3, 4, 6, 16, 12a/3, 7, 8, 10, 10, 11, 13, 16, 12b/4, 5, 5, 6, 

7, 14, 17, 13a/1, 1, 2, 3, 3, 3, 5, 12, 13, 14, 15, 13b/3, 8, 9, 10, 10, 12, 17, 14a/1, 3, 5, 6, 

8, 11, 13, 14b/4, 7, 10, 17, 15a/6, 7, 8, 13, 15b/4, 4, 4, 5, 6, 12, 16, 16, 17, 16a/3, 5, 8, 8, 

8, 10, 10, 10, 10, 11, 16b/2, 5, 8, 11, 11, 11, 13, 13, 16, 17a/6, 7, 15, 16, 17b/5, 6, 15, 

18a/13, 19b/5, 6, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 12, 14, 14, 14, 14, 15, 15, 15, 15, 20a/3, 4, 8, 12, 14, 

17, 17, 17, 20b/1, 2, 3, 4, 8, 21a/3, 6, 6, 7, 8, 8, 9, 9, 11, 21b/6, 7, 7, 15, 15, 16, 22a/2, 2, 

2, 5, 5, 12, 14, 15, 15, 15, 22b/2, 5, 10, 14, 17, 17, 23a/4, 6, 6, 7, 8, 9, 11, 14, 14, 16, 17, 

23b/1, 3, 3, 6, 10, 10, 12, 12, 12, 13, 16, 17, 24a/1, 2, 3, 4, 4, 6, 8, 11, 24b/2, 6, 8, 14, 

25a/7, 8, 11, 13, 16, 16, 17, 25b/5, 6, 7, 7, 8, 11, 11, 11, 12, 12, 13, 15, 17, 26a/3, 3, 7, 9, 

10, 10, 14, 26b/1, 1, 7, 8, 8, 8, 10, 10, 11, 13, 14, 16, 16, 16, 27a/1, 1, 1, 3, 5, 6, 6, 7, 8, 

10, 10, 11, 27b/1, 2, 2, 3, 4, 4, 5, 5, 5, 6, 9, 9, 9, 9, 10, 10, 10, 11, 12, 12, 14, 15, 15, 15, 

15, 16, 16, 16, 17, 28a/2, 2, 2, 3, 3, 4, 4, 5, 6, 6, 6, 6, 7, 7, 7, 8, 9, 9, 9, 9, 13, 14, 14, 17, 

28b/1, 3, 3, 7, 7, 7, 10, 10, 15, 29a/4, 4, 5, 5, 6, 6, 6, 6, 8, 8, 8, 8, 11, 12, 13, 15, 16, 

29b/1, 1, 1, 1, 3, 3, 3, 3, 4, 5, 5, 5, 5, 6, 7, 10, 11, 11, 11, 12, 17, 30a/9, 30b/2, 31b/10, 

11, 16, 32a/3, 4, 6, 10, 17, 32b/6, 8, 11, 11, 12, 13, 14, 15, 33a/1, 3, 11, 11, 13, 15, 16, 

33b/2, 3, 3, 6, 7, 7, 8, 8, 14, 14, 16, 17, 34a/2, 13, 16, 34b/3, 4, 5, 8, 8, 9, 11, 13, 14, 

35a/2, 8, 9, 11, 12, 16, 16, 17, 17, 35b/4, 9, 9, 10, 12, 12, 36a/3, 3, 3, 4, 4, 4, 6, 6, 8, 9, 

11, 12, 13, 16, 36b/2, 2, 2, 4, 6, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 14, 17, 37a/1, 1, 2, 2, 6, 10, 

15, 17, 17, 37b/4, 7, 14, 16, 38a/13, 15, 16, 38b/8, 11, 13, 15, 15, 17, 39a/1, 2, 7, 12, 15, 

17, 39b/10, 11, 13, 13, 15, 16, 16, 40a/1, 1, 1, 1, 1, 1, 2, 2, 3, 4, 6, 6, 7, 7, 10, 11, 12, 13, 

14, 16, 16, 16, 16, 17, 17, 40b/1, 4, 8, 9, 41a/1, 2, 2, 3, 3, 3, 5, 5, 6, 6, 6, 8, 11, 11, 11, 

13, 13, 17, 41b/2, 2, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 5, 8, 10, 10, 11, 42a/11, 11, 11, 11, 11, 11, 



 269 

42b/7, 7, 11, 11, 11, 12, 12, 12, 13, 13, 14, 15, 15, 15, 16, 16, 43a/8, 8, 9, 13, 43b/5, 11, 

14, 17, 17; v. yÀóÿõ 3a/11, 13; v. yÀòÿõ 2a/3, 3a/11, 15a/10, 24a/17, 34a/11, 35a/11, 

36a/2, 8, 36b/5, 38a/2, 9,14, 40b/14, 16. 

vech:vech:vech:vech: ‹ Ar. Yüz, suret. 

 v.-ile 42b/17. 

vĆrvĆrvĆrvĆr----:::: Vermek. 

 ġarġara v.-sün 28a/13; úuvvet v.-e 33b/1; úuvvet v.-ür 34a/13, 43b/2; v.-esin 

15b/5; v.-mek 42a/11. 

verem:verem:verem:verem: ‹ Ar. Şiş, ur, çıban. 

 v. 19a/5, 27a/12. 

verezgüli:verezgüli:verezgüli:verezgüli: ? 

 v. 33a/17. 

verye:verye:verye:verye: ? 

 v. 34b/10. 

veyÀ:veyÀ:veyÀ:veyÀ: ‹Ar. “ve” + Far. “yÀ” Veya. 

 v. 3a/11, 4a/11, 4b/12, 13, 7a/13, 7b/12, 8b/1, 10b/6, 11a/13, 13, 12a/5, 12b/11, 

13a/8, 9, 13b/7, 7, 14a/6, 9, 14b/4, 6, 12, 15a/12, 15b/5, 16a/9, 16b/6, 19a/9, 9, 9, 19b/4, 

7, 11, 20a/2, 10, 20b/5, 21a/3, 21b/16, 22a/2, 7, 8, 9, 9, 22b/12, 13, 23b/4, 24a/17, 24b/5, 

5, 5, 5, 6, 25a/5, 5, 27a/2, 27b/7, 28a/1, 1, 5, 32a/2, 33a/10, 16, 33b/10, 14, 34a/6, 

40b/16. 

vulÿ:vulÿ:vulÿ:vulÿ: Ermeni kili, oksit demiri bol olan bir kil türü. 

 v. 7a/2. 

vurvurvurvur----:::: Vurmak, ilaç ya da merhem benzeri şey sürmek; krş. ur-. 

 v.-a 37b/1; v.-alar 35b/6; v.-sa 34b/11. 

vurunyÀ:vurunyÀ:vurunyÀ:vurunyÀ: ? 

 v.-yı 14b/15. 

vütÀnÿ:vütÀnÿ:vütÀnÿ:vütÀnÿ: ? 

 v. 17a/15. 
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ya:ya:ya:ya: ‹Far. Ya, veya. 

 y. 17a/10, 35b/3, 4. 

yabÀn:yabÀn:yabÀn:yabÀn: ‹ Far. Yaban, yabani. 

 y. armÿdı kökin 11b/5; y. armÿdın 37a/8; y. ebegömeci yapraġın 27a/12; y. 

ebegömecinüŋ yapraġın 20a/4; y. encìr südini 38b/7; y. encìr yapraġın 38b/8, 40b/6; y. 

encìri 38b/10; y. encìri yapraġın 3b/1, 40a/3; y. fesligeni 34b/3; y. gülòatme kökin 

13a/17, 14b/2; y. òatme çiçegin yapraġın 7a/14; y. òatmesinüŋ kökiyile 12a/4; y. 

gülòatme toòmın 14b/2; y. kerefüs toòmın 35a/11; y. pırasayı 33a/1; y. ãarmıãaġın 

35a/13; y. ùozın 37a/5; y. turbı toòmın 13a/14; y. zeytÿn yaġı 30b/8; y. zeytÿn yaġın 

36a/5; y. zeytÿn yapraġın 29a/3; y. zeytÿnı yapraġın 6a/4, 12a/6, 24b/5, 33a/2; y. 

zeytÿnuŋ yapraġın 3b/4; y.-a 32a/12, 37a/14. 

yayayayaġ:ġ:ġ:ġ: Yağ. 

 y. 14a/16; acıbÀdam y.-ın 41b/3; acıbÀdam y.-ınuŋ 35b/17; ardıç aġacınuŋ y.-ın 

36a/17; ardıç y.-ı 30b/9; ayu y.-ın 7b/8, 25b/15, 40a/13; ayu y.-ıyıla 38a/2; bÀdam y.-ın 

5b/1, 13, 23a/6, 36a/7; bÀdam y.-ıyıla 25a/2, 39b/4; canavar y.-ın 25a/11; canavar y.-

ıyıla 14b/12, 15a/12, 24a/14, 15; defne yaġı 30b/8; defne y.-ın 5b/5, 28a/3, 41a/7; defne 

y.-ıyıla 25b/14; dilkü y.-ından 35b/8; Ćrkeç y.-ı 37a/2; Ćrkeç y.-ın 11a/1; Ćrkeç y.-ıyıla 

11a/8; geyik y.-ın 4a/5, 14a/15, 15b/14; gül y.-ı 26b/8, 27b/2; gül y.-ın 3a/12, 21a/16, 

26b/4, 13, 27a/17; gül y.-ıyıla 20b/3; òardal y.-ı 30b/10, 36b/15; ısırġan dikeni y.-ı 

30b/9; ireçin y.-ı 30b/10, 36b/10; úaz y.-ın 3a/15, 12a/10; úoyun y.-ı 19b/16, 30b/11, 

37a/2; úoyun y.-ıyıla 6a/13, 12a/2, 13b/13, 14, 14b/9, 12, 15a/12, 20a/5, 38a/2; úïz y.-ı 

30b/9, 36a/14; úïz y.-ın 5b/1, 6b/12; keçi y.-ı 37a/2; mersin y.-ı 30b/9, 36b/3; pelìd y.-ı 

30b/8; pelìd y.-ın 36a/7; ãaġ y.-ı 13b/17, 24a/1, 39b/16; ãaġ y.-ın 7a/11, 39b/15; ãaġ y.-

ıyıla 7a/10, 7b/13, 9b/12, 15, 10b/4, 15a/5, 14, 21b/15, 23a/7, 24b/2; ãaúız aġacı y.-ın 

36b/14; ãaúız y.-ı 30b/10; ãıġır y.-ı 5b/7; ãıġır y.-ın 5a/8, 29a/10; ãıġıruŋ ãaġ y.-ıyıla 

23b/1; ùavuú y.-ın 3a/15, 12a/10, 25a/11, 26b/13; turb y.-ı 30b/10, 36b/13; ùuzlanmamış 

úoyun y.-ıyıla 21a/12; ùuzsuz ãıġır y.-ı 19b/15; yaban zeytÿn y.-ı 30b/8; yaban zeytÿn y.-

ın 36a/5; zeyt y.-ı 13b/17, 19b/16, 23b/12, 36a/15, 36b/3, 8, 37a/1, 40a/1, 41a/6, 13; zeyt 

y.-ın 3b/2, 11, 5a/9, 10a/3, 11a/11, 12a/11, 23a/9, 26b/5, 38b/10; zeyt y.-ına 3a/16, 
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15b/3, 34a/10; zeyt y.-ını 11a/15; zeyt y.-ıyıla 4a/4, 11, 5b/4, 8, 10, 11, 13, 9a/11, 9b/6, 

7, 14, 11a/14, 11b/7, 12b/1, 3, 7, 13a/2, 4, 5, 9, 14a/7, 8, 14, 14b/3, 5, 17, 15a/7, 15b/8, 

16a/13, 16b/8, 20a/9, 21a/4, 14, 22a/16, 22b/3, 23a/4, 14, 23b/13, 24b/9, 26a/6, 27a/3, 

29a/2, 29b/1, 8, 33a/8, 33b/1, 34a/1, 5, 12, 34b/9, 35b/13, 39b/3, 41a/5, 43a/9; zeyt y.-

ıyla 41b/1; zeyt y.-ların 19b/15; zeytÿn y.-ıyıla 23a/10; zift yaġı 30b/10, 36b/7; y.-ın 

çıúar- 36b/9; y.-lar çıúar- 35b/17; y.-lar çıúarmasıyiçün 30b/7; y.-dan 35b/14, 36a/11, 

38b/11, 12, 13; y.-ı 36a/10, 10; y.-ın 36a/16; y.-ından 41b/1; y.-lardan 14a/1. 

yayayayaġmur:ġmur:ġmur:ġmur: Yağmur. 

 y. ãuyı 8b/1; y. ãuyın 25b/11, 36b/11; y. ãuyıyıla 22a/11, 38b/3, 39a/5. 

yayayayaġmurlu:ġmurlu:ġmurlu:ġmurlu: Yağmurlu. 

 y. ola 43b/12, 13, 15, 16. 

yÀòÿd: yÀòÿd: yÀòÿd: yÀòÿd: ‹ Far. Veya; isterseniz; krş. yÀòÿõ,    yÀóÿõ. 

 ve y. 36b/5.    

yÀóÿõ:yÀóÿõ:yÀóÿõ:yÀóÿõ: ‹ Far. Yahut, veya; krş. yÀòÿd, yÀòÿõ. 

 y. 4b/16; ve y. 3a/11, 13; 34a/11, 35a/11. 

yÀòÿõ:yÀòÿõ:yÀòÿõ:yÀòÿõ: ‹ Far. Yahut, veya; krş. yÀóÿõ, yÀòÿd. 

 y. 6b/3, 39a/7; ve y. 2a/3, 3a/11, 15a/10, 24a/17, 36a/2, 8, 38a/2, 9, 14, 40b/14, 

16. 

yaúyaúyaúyaú----:::: Yakmak. 

 y. 26b/3; y.-a 37b/9, 39b/7, 41b/7, 8; y.-asın 4a/14, 6a/7, 15a/14, 15b/9, 16a/3, 

23b/6; y.-sa 36b/5; y.-up 3a/16, 3b/2, 4a/11, 6a/13, 6b/3, 7a/16, 7b/2, 3, 13b/5, 14a/12, 

14b/4, 15b/2, 12, 20a/1, 9, 16, 21b/13, 25b/13, 27b/4, 29a/1, 35b/3, 4, 37a/15, 37b/11, 

38a/2, 13, 39b/3, 4, 40b/10. 

yaúı:yaúı:yaúı:yaúı: Yakı; krş. yaúu. 

 y. 10a/1, 3, 10b/7, 8, 9, 21a/15, 26a/11, 28b/11, 12; y. Ćt- 10b/5, 13, 23b/2; y. 

eyle- 29a/6. 

yaúu:yaúu:yaúu:yaúu: Yakı; krş. yaúı. 

 y. 10b/12, 11a/6, 20a/13, 23b/2, 26a/4, 28a/11; y. Ćt- 12b/14, 14a/16, 15a/1, 

23b/14, 17, 26a/14, 27b/17, 40a/4, 41b/2; y. eyle- 22b/12; y.-yı 15a/3. 
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yalım:yalım:yalım:yalım: Yalçın, sarp. 

 y. úaya 42b/8. 

yalupi:yalupi:yalupi:yalupi: ? 

 y. 5a/8. 

yamrı yumrı: yamrı yumrı: yamrı yumrı: yamrı yumrı: Eğri büğrü.        

 y. y. 35b/6. 

yan 1:yan 1:yan 1:yan 1: Yan, taraf, nezd.  

 ãaġ y.-ı 27b/14; ãol y.-ına 10a/7, 9. 

yan 2:yan 2:yan 2:yan 2: Kalça kemiğinin üst bölümü.  

 y. aġrısıyiçün 18a/3, 22a/6; y.-ı aġrı- 18a/13, 23a/7. 

yanyanyanyan----:::: Yanmak. 

 y.-an yĆre 14b/7; y.-ana 38a/14; y.-ar 27b/15; y.-sa 14b/6, 20b/1, 27a/2, 28a/10. 

yanÀr: yanÀr: yanÀr: yanÀr: ‹ Lat. Ocak, yılın ilk ayı; krş. yanÀrì.    

    àurre-i y. 43b/10. 

yanÀrì:yanÀrì:yanÀrì:yanÀrì: ‹ Lat. Ocak, yılın ilk ayı; krş.    yanÀr. 

 y. 41b/16, 42a/16. 

yaènì:yaènì:yaènì:yaènì: ‹ Ar. Yani. 

 y. 43b/14. 

yanúı:yanúı:yanúı:yanúı: Yankı; krş. yanúu. 

 y. 17b/14; y.-sı ol- 21a/16, 22b/2, 28a/12. 

yanúu:yanúu:yanúu:yanúu: Yankı; krş. yanúı. 

 aġız y.-sıyiçün 19a/2, 26b/9; y.-sı ol- 10b/4, 25a/12. 

yanuú:yanuú:yanuú:yanuú: Yanık. 

 y. 2b/13, 14b/10, 17b/9, 20b/2; od y.-ına(yanuġına) 32a/16. 

yapayapayapayapaġu:ġu:ġu:ġu: Yapağı, ilkbaharda kırkılan koyun tüyü. 

 úoyun y.-sın 36b/8; y.-da 36b/9; y.-yı 36b/9. 

yapışyapışyapışyapış----:::: Yapışmak. 

 y.-an 8a/1. 
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yapışduryapışduryapışduryapışdur----:::: Yapıştırmak. 

 y.-asın 16b/15, 20b/5, 28b/4. 

yapraú:yapraú:yapraú:yapraú: Yaprak. 

 y. 32a/6; acı defne y.-ın(yapraġın) 3b/13, 16b/3; aġu aġacı y.-ın(yapraġın) 

40a/16; alma y.-ın(yapraġın) 7b/10, 15b/12, 39b/12;    armÿd y.-ın(yapraġın) 39b/3; ayıt 

y.-ın(yapraġın) 15a/5; bÀġ y.-ın(yapraġın) 3b/10; bÀġ y.-ını(yapraġını) 9a/3; bÀzí y.-

ın(yapraġın) 12b/11; bögürtlen y.-ın(yapraġın) 4a/9, 7a/4, 11a/4, 33a/11, 40a/1; çam 

aġacı y.-ın(yapraġın) tÀzesin 38a/17; çınÀr aġacınuŋ tÀze y.-ın(yapraġın) 14b/9; çınÀr y.-

ın(yapraġın) 8a/16, 24a/14; defne y.-ın(yapraġın) 4a/9, 7b/11, 10b/11, 21a/8, 22a/13, 

23b/11, 39b/11, 40b/14; defne y.-ın(yapraġın) kökin 33b/4; defne y.-ına(yapraġına) 

23b/14; defne y.-ını(yapraġını) 14b/3; defni y.-ın(yapraġın) 37b/1; dÿd aġacı y.-

ın(yapraġın) 27a/2; dÿd y.-ın(yapraġın) 24b/5; dÿt y.-ın(yapraġın) 38a/13; ebegömeci y.-

ın(yapraġın) 10b/2, 6, 16a/12, 23a/2; enÀr aġacınuŋ y.-ın(yapraġın) 7a/5; enÀr y.-

ın(yapraġın) 21a/9; encìr y.-ın(yapraġın) 25b/5; fesligen y.-ını(yapraġını) 37a/7; gül y.-

ı(yapraġı) 9b/17; gül y.-ın(yapraġın) 5a/11, 10b/15; gül y.-ını(yapraġını) 9a/5; òardal y.-

ın(yapraġın) 9a/15; ısırġan dikeni y.-ın(yapraġın) 34a/9; isirgen dikeni y.-ın(yapraġın) 

34a/8; úabaú y.-ın(yapraġın) 23b/7; úamış y.-ın(yapraġın) 12b/6; úapanmaz kelemüŋ y.-

ın(yapraġın) 8a/13; úara ãarmaşıú y.-ın(yapraġın) 6a/9; úarġadüvlegi y.-ın(yapraġın) 

5b/9; kebere y.-ın(yapraġın) 5b/14, 28b/7; kekik y.-ın(yapraġın) 22a/2; kelem y.-

ın(yapraġın) 8a/15; úızıl gül y.-ın(yapraġın) 20b/16; úızılcuú y.-ın(yapraġın) 37b/11; úïz 

y.-ın(yapraġın) 4a/11, 10b/8; úïz y.-ıyıla(yapraġıyıla) 11b/10; úurı defne y.-ın(yapraġın) 

4a/7; úurı gül y.-ın(yapraġın) 6b/3, 16b/11; úuru defne y.-ın(yapraġın) 6b/7; úuzıúulaġı 

y.-ın(yapraġın) 10a/13; mÀrÿl y.-ın(yapraġın) 4b/7; menevşe y.-ın(yapraġın) 21b/7, 

23b/6, 24b/6; mersin y.-ın(yapraġın) 11a/4, 26a/17, 36b/3, 40b/14; mürver y.-

ın(yapraġın) 26a/11; pazı y.-ın(yapraġın) 23a/3; pazu y.-ın(yapraġın) 41a/13; pelìn y.-

ın(yapraġın) 25a/6; ãaúız aġacı y.-ın(yapraġın) 40a/14; ãarmaşıú y.-ın(yapraġın) 4b/5, 

6a/1, 21a/13; selvi y.-ın(yapraġın) 14b/16; serv aġacı y.-ın(yapraġın) 40b/2, 9; serv y.-

ın(yapraġın) 37b/12, 14, 15, 16; sezÀb y.-ın(yapraġın) 24a/7, 31b/5; ãıġır dili y.-

ın(yapraġın) 23b/3; siŋerlü y. 40a/16; siŋerlü y.-ı(yapraġı) 12b/14, 14b/6; siŋerlü y.-
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ın(yapraġın) 28b/13; siŋerlü y. kökin 4b/14; siŋirlü y.-ın(yapraġın) toòmın 24b/14; 

siŋirlü y.-uŋ(yapraġuŋ) toòmın 9a/8; ãoġan y.-ın(yapraġın) 28a/13, 34a/10, 11; sögüt y.-

ın(yapraġın) 37b/7; sögüt y.-ın(yapraġın) ãuyın 10a/8; şeftÀlÿ y.-ın(yapraġın) 10b/13; 

şeftÀlÿ y.-ın(yapraġın) ãuyın 22b/1; tÀze çam aġacı y.-ın(yapraġın) 24a/7; tÀze defne y.-

ın(yapraġın) 23b/8; tÀze sögüt y.-ın(yapraġın) 10a/6; tÀze yelimúara y.-ın(yapraġın) 

24a/11; tirfil y.-ın(yapraġın) 4b/2, 11b/11; èunnÀb aġı y.-ın(yapraġın) 35a/6; varãamÿ y.-

ın(yapraġın) 4a/16, 4b/3; vaşaú y.-ın(yapraġın) 40a/17; yaban ebegömeci y.-ın(yapraġın) 

27a/12; yaban ebegömecinüŋ y.-ın(yapraġın) 20a/4; yaban encìr y.-ın(yapraġın) 38b/8, 

40b/6; yaban encìri y.-ın(yapraġın) 3b/1, 40a/3; yaban òatme çiçegin y.-ın(yapraġın) 

7a/14; yaban zeytÿn y.-ın(yapraġın) 29a/3; yaban zeytÿnı y.-ın(yapraġın) 6a/4, 12a/6, 

24b/5, 33a/2; yaban zeytÿnuŋ y.-ın(yapraġın) 3b/4; yĆlimúara y.-ı(yapraġı) ãuyın 4b/14; 

yĆlimúara y.-ın(yapraġın) 26a/9; yĆlümúara y.-ın(yapraġın) 40a/2; yılanbıçaġı y.-

ın(yapraġın) 5a/1, 24b/3; yılanbuçaġınuŋ y.-ın(yapraġın) 8b/4; zeytÿn aġacınuŋ y.-

ın(yapraġın) 7a/6; zeytÿn y.-ın(yapraġın) 6b/7, 20b/7, 25a/3; zeytÿn y.-ın(yapraġın) 

ãuyın 20b/14; y.-ın(yapraġın) 3b/6, 6, 5a/6, 6b/6, 7b/3, 8b/2, 11a/3, 12a/1, 3, 5, 14a/5, 

13, 15a/8, 8, 15b/16, 16b/4, 17a/13, 14, 16, 24a/4, 25b/2, 26b/14, 31b/11, 32a/16, 33b/3, 

34a/4, 34b/5, 5, 14, 37a/9, 38a/5, 6, 16, 38b/9, 42b/12, 15; y.-ından(yapraġından) 5a/5; 

y.-ıyıla(yapraġıyıla) 14a/4; y.-larınuŋ 42b/8. 

yara:yara:yara:yara: Yara. 

 y. 2b/10, 10, 13b/13, 15, 16, 14b/11, 13, 14, 17b/6, 19b/8, 10, 20a/9, 22b/13, 

34a/8; bıçaú y.-sıyiçün 14b/10; buçaú y.-sıyiçün 2b/13, 17b/5; her y. 17b/6, 19b/13, 16; 

her y.-dan 17b/7, 20a/1; her y.-ya 19b/17; úanı durmayan y.-nuŋ 20a/1; úılıç y.-sıyiçün 

2b/13, 14b/12, 34b/10; yılan ısırduġı y.-ya 15b/16; zaómetlü y.-ya 13b/14, 15; y.-da 

36b/16; y.-ya 30b/10. 

yaralanyaralanyaralanyaralan----:::: Yaralanmak. 

 y.-sa 6b/3. 

yaramaz:yaramaz:yaramaz:yaramaz: Bir işe yaramayan, kötü. 

 işe y.-dur 42a/8; y. gel- 43b/16; y. ol- 43b/13; y.-dur 43a/14, 14, 15, 15, 17, 

43b/1, 3, 3, 7, 8, 8. 
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yarılyarılyarılyarıl----:::: Yarılmak. 

 èavratuŋ memesi y.-sa 17b/9; dudaú y.-sa 18a/17; dudaúları y.-a 6b/16; dudaúları 

y.-sa 23b/4; memeleri y.-sa 20a/15; y.-sa 1b/14, 6b/5. 

yarım:yarım:yarım:yarım: Yarım. 

 y. baş aġrısıyiçün 1b/2, 4, 3a/16, 3b/15, 19a/11, 28a/14. 

yarpuz:yarpuz:yarpuz:yarpuz: Yarpuz, ballıbabagillerden, çiçekleri birbirinden ayrı halka durumunda, nane 

türünden, kısa saplı, az veya çok tüylü, güzel kokulu bir bitki (Mentha pulegium). 

 úurı y.-ı 7a/7; tÀze y.-ı 5b/16; y. çiçegin 10a/10, 29b/10; y.-ı 7b/8, 8b/6, 9a/6, 

11b/3, 13a/5, 13b/12, 16b/16, 27a/7, 33a/14, 15, 16, 17. 

yaş 1:yaş 1:yaş 1:yaş 1: Yaş, taze, ıslak.  

 y. 32a/2; y. úalem úabın 3a/17; y. pelìni 26b/12; y.-ın 32a/2. 

yaş 2:yaş 2:yaş 2:yaş 2: Yaş, ömür.  

 y.-ında 16b/9. 

yaşaryaşaryaşaryaşar----:::: Yaşarmak. 

 gözleri y.-sa 18b/1, 19a/8, 23b/9, 27b/9. 

yatyatyatyat----:::: Yatmak. 

 y.-acaú vaút 27a/10; y.-duġı vaút 16b/9, 10, 22a/10, 23a/16; y.-duġuŋ yĆre 

16a/16, 17; y.-mış ol- 21b/9; y.-a 34b/6; y.-ıcaú 33a/6, 38a/1; y.-maya 16b/16, 28a/6; y.-

urken 3a/5. 

yataú:yataú:yataú:yataú: Yatak. 

 oġlan y.-ına(yataġına) 36a/3; y.-ın(yataġın) 16b/1. 

yaturyaturyaturyatur----:::: Yatırmak. 

 y.-asın 22b/8; y.-up 20b/10. 

yaturtyaturtyaturtyaturt----: : : : Yatırtmak. 

 y.-asın(yaturdasın) 10a/7, 9. 

yavaş:yavaş:yavaş:yavaş: Yavaş, yumuşak huylu. 

 y. eyle- 16a/1. 

yavru:yavru:yavru:yavru: Yavru. 

 aġ gögercin y.-sın 26a/1. 
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yavuz:yavuz:yavuz:yavuz: Kötü, fena. 

 y. 43b/14. 

yay:yay:yay:yay: Yaz mevsimi. 

 y. ayları 43b/11, 15; y. aylarında 43b/17. 

yayyayyayyay----:::: Yaymak, sermek. 

 y.-a 21b/5; y.-asın 20a/13, 14, 24b/12, 25a/11, 15. 

yaz:yaz:yaz:yaz: Bahar mevsimi, ilkbahar. 

 y. 43b/11; y.-ın 38b/1. 

yazyazyazyaz----:::: Yazmak. 

 y.-a 22a/10; y.-alar 13b/3, 4; y.-asın 23b/14. 

yĆyĆyĆyĆ----:::: Yemek; krş ye-. 

 yĆmek y.-meye 28a/6; yĆmek y.-r oġlan 37a/12; y.-mek 8a/12, 32a/6, 34a/12, 

39a/3, 4, 14, 39b/1, 2, 2; y.-mese 10b/4; y.-mesün 28a/14; y.-meye 27b/9; y.-mezse 

15b/6; y.-miş 12a/12; y.-rise 7a/13; y.-rse 15b/6, 29b/5; y.-se 28b/17, 31b/7, 9, 15, 32a/5, 

17, 17, 33a/16, 33b/3, 3, 11, 17, 34a/1, 10, 13, 34b/3, 35a/3, 9, 14, 37a/8, 37b/3, 38a/1, 

17, 38b/1, 13, 39a/15, 40a/12, 42b/16; y.-sün 13a/1, 28a/13; y.-ye 9b/11, 12b/4, 15b/5, 

17a/9, 27a/15, 28a/6, 6, 7, 7, 7, 32a/12, 33a/5, 14, 33b/12, 34b/9, 37a/13, 37b/11; y.-

yeler 4b/17, 17b/2; y.-yesin 6b/1, 9, 10, 7a/9, 7b/17, 8a/5, 5, 7, 10a/13; y.-yicek 38b/2. 

yeyeyeye----: : : : Yemek; krş. yĆ-.    

 y.-dügi 29a/17; y.-mek 31b/10; y.-ŋ 32a/4; y.-se 38a/9; y.-sün 15a/11.  

yedi:yedi:yedi:yedi: Yedi. 

 y. 3b/17, 13a/3, 15, 21a/4, 26a/2, 29a/5, 32a/11, 43a/1; y. gün 9a/2; y.-nci gün 

43a/14.    

yĆdüryĆdüryĆdüryĆdür----:::: Yedirmek; krş. yedür-. 

 y. 27a/10, 11; y.-e 11b/6, 21b/14, 37a/4; y.-eler 37a/5, 12; y.-esin 8a/12, 9a/6, 

10a/14, 11a/2, 11a/15(yĆdiresün), 11b/7, 13b/6, 15a/10, 15b/10, 16b/14, 22b/9, 23a/4, 

24a/17, 24b/1, 25a/6, 25b/17, 28a/5, 5; y.-meyesin 28a/5. 

yedüryedüryedüryedür----:::: Yedirmek; krş. yĆdür-. 

 y.-e 37a/15; y.-esin 9a/9, 13a/12, 15b/5; y.-seler 35b/2.    
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yĆgirmi:yĆgirmi:yĆgirmi:yĆgirmi: Yirmi. 

 y. altıncı gün 43b/6; y. bĆşinci gün 43b/6; y. birinci gün 43b/4; y. dördünci gün 

43b/5; y. Ćkinci gün 43b/4; y.-nci gün 43b/3; y. sekizinci gün 43b/7; y. ùoúuzıncı gün 

43b/8; y. üçünci gün 43b/5; y. yĆdinci gün 43b/7. 

yekşenbih:yekşenbih:yekşenbih:yekşenbih: ‹ Far. Pazar günü. 

 y. gün 43b/10.    

yĆl:yĆl:yĆl:yĆl: Yel, rüzgar; mide gazı. 

 y. ol- 9b/4, 43b/17; y.-de 27b/10; y.-e 26b/16. 

yĆlim:yĆlim:yĆlim:yĆlim: Tutkal, yapışkan nesne, çiriş. 

 y. 40a/8. 

yĆlimúara:yĆlimúara:yĆlimúara:yĆlimúara: Ökse de denilen yapışkan madde; ökse otugillerden, elma, armut, ıhlamur, 

kiraz, erik vb. ağaçların dalları üzerinde asalak olarak yaşayan, üzüme benzer yemiş 

veren, saplarından ökse çıkarılan bitki, burç (Viscum album); krş. yelimúara. 

 y. kökin 23b/3; y. toòmın 10a/4; y. yapraġı ãuyın 4b/14; y. yapraġın 26a/9, 

40a/2(yĆlümúara yapraġın). 

yelimúara:yelimúara:yelimúara:yelimúara: Ökse de denilen yapışkan madde; krş. yĆlimúara. 

 tÀze y. yapraġın 24a/11.    

yĆllenyĆllenyĆllenyĆllen----:::: Yel meydana gelmek; krş. yellen-. 

 içi y.-se 31b/8; úarın y.-mek 30a/7, 33a/14; y.-se 10b/11. 

yellenyellenyellenyellen----:::: Yel meydana gelmek; krş. yĆllen-. 

 içi y.-se 29b/14.    

yellü:yellü:yellü:yellü: Yelli, rüzgarlı. 

 y. ol- 43b/16.    

yĆmek:yĆmek:yĆmek:yĆmek: Yemek, yiyecek; krş. yemek. 

 y. 10b/4; y. yĆmeye 28a/6; y. yĆr oġlan 37a/12; y.-ler 28a/13. 

yemek:yemek:yemek:yemek: Yemek; krş. yĆmek. 

 y. 38b/1; y.-i(yemegi) 28a/6.    
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yemiş:yemiş:yemiş:yemiş: Meyve, çeşitli bitkilerin tohum ve meyveleri. 

 y. 40b/16, 43b/13; ardıç y.-in 37a/10; bögürtlen y.-ini 10a/11; defne y.-in 36a/9, 

37b/3; defne y.-inden 40b/15; dÿt    aġacınuŋ y.-in 38a/8;    dÿt    y.-i toòmın 41b/10; òÀm dÿt 

y.-in 38a/11; keçiboynuzı y.-in 10b/15; úızıl ardıç y.-ini 37a/11; úızılcuú y.-in 37b/10; 

y.-in 38a/8, 41a/16.    

yene:yene:yene:yene: Yine. 

 y. 8a/15. 

yĆngec:yĆngec:yĆngec:yĆngec: Yengeç. 

 deŋiz y.-in 7a/16; dere y.-i 27b/12; dere y.-ini 15b/12, 22b/13; y.-i 7a/17, 13a/12, 

15b/9. 

yeyeyeyeŋi:ŋi:ŋi:ŋi: Yeni. 

 ay y.-sinde 22b/6, 42b/16.    

yĆr:yĆr:yĆr:yĆr: Yer; krş. yer. 

 aġrıyan y.-e 23a/8, 26b/7, 8, 27a/6, 37a/16, 39a/7, 39b/11, 40b/10; aġrıyan y.-üŋ 

12a/13; arı ãoúduġı y.-e 16a/12; boş y.-inden 27b/14; boş y.-leri aġrı- 2b/4, 12a/12; ek 

y.-leri 37a/4; ek y.-leri aġrı- 30b/12; ek y.-leri aġrısıyiçün 18a/1; ek y.-lerinde 21b/15; 

gögermiş y.-e 23a/5; ısırduġı y.-e 15b/15, 16a/7; úızaran y.-e 3b/6; köpek ısırduġı y.-e 

15b/7; úuytu y.-de 42b/8; maúèadı y.-ine 24b/11; sĆzdügüŋ y.-e 16a/11; ãufrÀsı y.-i çıú- 

15b/1; ud y.-inde 12b/11; yanan y.-e 14b/7; yatduġuŋ y.-e 16a/16, 17; y.-de 14a/6, 

42b/7; y.-den 30b/2; y.-e 3a/3, 13, 4a/1, 8b/6, 11b/2, 13b/11, 14a/5, 15b/4, 16a/14, 15, 

15, 16b/5, 7, 9, 17b/2, 19b/9, 17, 26b/6, 8, 11, 38b/2, 39b/15, 40a/2, 41a/6, 41b/5; y.-i 

20b/1. 

yer: yer: yer: yer: Yer; krş.; krş. yĆr. 

 aġrıyan y.-i 19b/12; maúèadı y.-ine 24b/10; oturaú y.-ine 34a/10; ãufrÀnuŋ y.-i 

15b/2; ãufrÀsı y.-i çıú- 2b/15; y.-i 14b/6; y.-inde 34a/11, 35a/11; y.-inden 35a/8; y.-ine 

15a/3. 

yeşil:yeşil:yeşil:yeşil: Yeşil. 

 y. mÀzÿyı 6b/11. 
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yetyetyetyet----:::: Yetmek, kafi gelmek.  

 y.-e 8a/14. 

yılan:yılan:yılan:yılan: Yılan. 

 y. 15b/14, 16a/4, 11, 32b/5, 33a/16, 34a/14, 14, 38a/15, 38b/13; úarnında y. ol- 

18a/6, 22a/17; y. derisin 13a/6; y. ısırduġı yaraya 15b/16; y. ısır- 2b/17, 3a/1, 15b/12, 15, 

16a/2, 4, 30a/4, 30b/3, 13, 35b/3, 37a/13; y. otını 16a/1; y. ãoú- 33a/1, 35a/14, 36a/11, 

37a/15; y. yuvasına 15b/17; y.-dan 42b/12; y.-ı 3a/1, 1, 2, 15b/17, 16a/1, 2, 10, 31a/4; y.-

uŋ 39b/8. 

yılan bıçayılan bıçayılan bıçayılan bıçaġġġġı:ı:ı:ı: Yılan bıçağı otu (Dracunculus vulgaris); krş. yılan buçaġı. 

 y. 16a/3; y. kökin 8b/15; y.-nuŋ kökin 14a/10, 27a/8, 33b/6; y. yapraġın 5a/1, 

24b/3. 

yılan buçayılan buçayılan buçayılan buçaġġġġı:ı:ı:ı: Yılan bıçağı otu (Dracunculus vulgaris); krş. yılan bıçaġı. 

 y.-nuŋ yapraġın 8b/4. 

yılduzunya:yılduzunya:yılduzunya:yılduzunya: ? 

 y. kökin 8b/12; y. otın 8b/14. 

yigit:yigit:yigit:yigit: Genç. 

 y.-lere 43b/16. 

yoyoyoyoġurġurġurġur----:::: Yoğurmak. 

 y.-asın 4a/1, 7b/6, 6, 8a/6, 12b/8, 14b/14, 24a/14, 28a/15; y.-up 5b/7, 12b/14, 

27b/1, 3, 29a/10. 

yol:yol:yol:yol: Yol. 

 sidügi y.-ında ùaş dur- 13a/17; sidügi y.-ında ùaş ol- 2b/7. 

yuyuyuyu----:::: Yıkamak. 

 aġzın y.-sa 32a/7; aġzın y.-ya 36b/2; oŋat y.-duúdan 4a/1; y.-maya 27b/10; y.-ya 

34b/14, 39a/13, 40b/3; y.-yasın 4a/8, 4b/4, 7b/4, 14a/15, 20b/9, 21b/12, 23a/11, 28b/1, 2, 

6, 6, 29a/9; y.-yup 4a/5, 12a/14, 40b/14. 

yumışaú:yumışaú:yumışaú:yumışaú: Yumuşak. 

 y. 43b/14; y. Ćt- 36b/12, 39a/13; y. et- 31a/4; y. ol- 43b/11. 
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yumışatyumışatyumışatyumışat----:::: Yumuşatmak. 

 y.-a(yumışada) 39b/5; y.-ur(yumışadur) 36a/6. 

yumrı:yumrı:yumrı:yumrı: Yumru, ur, kabarcık. 

 yamrı y. “Eğri büğrü” 35b/6; y.-ca nesne 2a/4. 

yumrıcaú:yumrıcaú:yumrıcaú:yumrıcaú: Yuvarlak, yumru olan; krş. yumrucaú. 

 y. 7a/15, 7b/1, 5, 12, 12a/1, 5, 12b/8; y. çıú- 7a/16; y. ol- 7a/13; y.-ı(yumrucaġı) 

7b/4; y.-ı(yumrucaġı) ol- 12b/6. 

yumrucaú:yumrucaú:yumrucaú:yumrucaú: Yuvarlak, yumru olan; krş. yumrıcaú. 

 y. 2b/4, 6, 5a/7; y. ol- 2a/3. 

yumrulanyumrulanyumrulanyumrulan----:::: Yuvarlak biçim almak, toplanmak, yuvarlak hale gelmek; krş. yumurlan-. 

 y.-sa 10b/6. 

yumurda:yumurda:yumurda:yumurda: Yumurta. 

 y. 20b/11; aú ùavuú y.-sı ãarusıyıla 23b/2; rufadan y. 22b/10; rufudan y. ãarusın 

28a/7; y. aġını 13b/8; y. aġıyıla 4b/11, 22b/11; y.-nuŋ aġın 14b/8, 19b/5, 6, 7, 12, 20b/1; 

y.-nuŋ aġıyıla 11a/17, 20a/3, 7, 20b/4; y.-nuŋ ãarusın 20a/17; y.-nuŋ ãarusıyıla 15a/13; y. 

ãarusı 26b/8; y. ãarusın 5a/16, 39b/12, 40b/10; y. ãarusıyıla 8b/14, 16b/15, 39b/15; y. 

ãarusıyla 29a/13, 34b/17. 

yumurlanyumurlanyumurlanyumurlan----:::: Bir araya gelmek, toplanmak; krş. yumrulan-. 

 y.-an renc 12a/5, 7. 

yunyunyunyun----:::: Yıkanmak; krş. yuyın-, yün-. 

 y.-maduú úoyun yüŋin 15b/2, 23a/5, 26b/4; y.-maduú mÀrÿldur 33b/11; y.-a 

31b/17; y.-ıcaú 33b/11. 

yuva:yuva:yuva:yuva: Yuva. 

 úarlaġuç y.-sın 23b/13; örümce y.-sını 13b/16; yılan y.-sına 15b/17. 

yuvalaú:yuvalaú:yuvalaú:yuvalaú: Yuvarlak. 

 y. Ćt- 8a/6. 

yuyınyuyınyuyınyuyın----:::: Yıkanmak; krş. yun-, yün-. 

 y.-a 5a/5. 
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yüce:yüce:yüce:yüce: Yüksek, yüce. 

 y. daġlarda 42b/8. 

yüklü:yüklü:yüklü:yüklü: Gebe, hamile. 

 y. ol- 34b/6. 

yüyüyüyüŋ:ŋ:ŋ:ŋ: Yün. 

 úoyun y.-in 9a/12, 24b/11, 29b/1; úoyun y.-iyile 6a/7; ùavuú y.-iyile 14b/8, 20b/2; 

yunmaduú úoyun y.-in 15b/2, 23a/5, 26b/4; yünmedük úoyun y.-iyile 24b/9. 

yünyünyünyün----:::: Yıkanmak; krş. yun-, yuyın-. 

 y.-medük úoyun yüŋiyile 24b/9. 

yürek:yürek:yürek:yürek: Yürek, kalp. 

 y. 23b/17, 29b/11; deve y.-in(yüregin) 15b/4; y. aġrısına 39b/9; y. aġrısıyiçün 

2a/12, 10a/10, 18b/3, 19b/2, 23b/16, 29b/10, 31a/5, 31b/4; y.-de 18a/1; y.-e(yürege) 

39a/1; y.-i(yüregi) 34b/3; y.-inde(yüreginde) 21b/16. 

yüriyüriyüriyüri----:::: Yürümek. 

 içi y.-ye 11a/7. 

yürütyürütyürütyürüt----:::: Yürütmek, hareket ettirmek, sürmek. 

 úabøı y.-e(yürüde) 37a/9; y.-e(yürüde) 11a/15. 

yüz 1:yüz 1:yüz 1:yüz 1: Yüz, yüz sayısı. 

 altı y. dört 1b/1. 

yüz 2:yüz 2:yüz 2:yüz 2: Yüz, surat, beniz.  

 y. 2a/6, 8a/17, 8b/3; y.-i aġ eyle- 2a/7, 8b/7; y.-i arı etmegiçün 19a/16; y.-i arı 

eyle- 29a/11; y.-i şiş- 8b/4; y.-inüŋ rengin 39a/15; y.-de 1b/3, 6, 4a/10, 13, 8b/2, 30a/6, 

31b/16, 32b/3, 33a/7, 36a/4, 8, 36b/17; y.-e 4a/12, 13, 15, 8b/4, 9, 10, 15, 17a/4, 36a/4, 

36b/12; y.-i 8b/1, 10, 29a/3, 31a/4, 40a/4, 9; y.-in 34b/14, 39a/13; y.-inde 13b/7, 17a/4; 

y.-ine 29a/12, 33a/8, 36a/6, 8, 39b/4, 40a/9, 42b/11; y.-üŋe 16b/8; y.-üne 25a/5. 

yüz 3:yüz 3:yüz 3:yüz 3: Yan, taraf, yüzey.  

 boġazlaġunuŋ iç y.-i aġrı- 7a/11; iç yüzinden 25a/13. 

zÀc:zÀc:zÀc:zÀc: ‹ Ar. Kükürt ile demir bileşimlerinden biri, demir sülfat. 

 z.-ı 34a/17.    
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zaèfirÀn:zaèfirÀn:zaèfirÀn:zaèfirÀn: ‹ Ar. Safran (Crocus sativus). 

 z. 6b/16, 9b/17; dögülmiş z. 27a/11; oturuşmış z.-ı 13b/9; z.-ı 4b/11, 7a/10, 

13b/8, 15a/13, 27b/3, 34b/2(zaèferÀnı); z.-ıla 6a/10, 37a/2. 

zaómet:zaómet:zaómet:zaómet: ‹ Ar. Ağrı, acı, zorluk. 

 z. 9b/6; baġır z.-iyiçün 2a/12, 9b/13; baġırãaú z.-iyiçün 33b/14; óumma z.-in 

43a/11; úurãaú z.-inden 9a/5; úurãaú z.-iyiçün 2a/10, 11, 9a/11, 9b/3; ùalaú z.-iyiçün 

25a/10; z.-i ol- 10a/8; z.-iyiçün 19a/7; z. ol- 33b/17. 

zaómetlü:zaómetlü:zaómetlü:zaómetlü: Sıkıntı veren, eziyetli, güç. 

 z. ol- 13b/13; z. yaraya 13b/14, 15.    

øaèìf:øaèìf:øaèìf:øaèìf: ‹ Ar. Zayıf, güçsüz.  

 ø. düşür- 43a/11; ø. ol- 43a/12, 13, 43b/7. 

zÀéil:zÀéil:zÀéil:zÀéil: ‹ Ar. Sona eren, devamlı olmayan, geçen. 

 èaúlı z. ol- 18a/2, 22a/1, 43a/13.    

zamÀn: zamÀn: zamÀn: zamÀn: ‹ Ar. Zaman. 

 z. 10a/9.    

zamò:zamò:zamò:zamò: ‹ Ar. Zamk, akasya, kitre, sütleğen vb. ağaçların kabuklarından sızarak donan, 

eriyiği yapıştırıcı olarak kullanılan, renksiz veya sarı kırmızımtrak renkte biçimsiz 

madde; krş. zamú. 

 kiras aġacınuŋ z.-uŋ 6b/12. 

zamú:zamú:zamú:zamú: ‹ Ar. Zamk, akasya, kitre, sütleğen vb. ağaçların kabuklarından sızarak donan, 

eriyiği yapıştırıcı olarak kullanılan, renksiz veya sarı kırmızımtrak renkte biçimsiz 

madde; krş. zamò. 

 erik z.-ını(zamġını) 25a/16, 25b/6; zeytÿn aġacınuŋ z.-ını(zamġını) 14a/9; zeytÿn 

z.-ını(zamġını) 25a/15.    

øarar:øarar:øarar:øarar: ‹ Ar. Zarar. 

 ø.-dur 39b/1. 

zehir:zehir:zehir:zehir: ‹ Far. Zehir. 

 z. iç- 38a/13. 
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zencebìl:zencebìl:zencebìl:zencebìl: ‹ Ar. Zencefil (Zingiber officinale). 

 z. 40a/4, 40b/1; z.-i 16a/8. 

zerdÀlÿ:zerdÀlÿ:zerdÀlÿ:zerdÀlÿ: ‹ Far. Kayısı, zerdali (Armeniaca vulgaris). 

 z. úurusı 41a/6. 

zernaú:zernaú:zernaú:zernaú: ‹ Far. zernìò Zırnık, arsenik; krş. zernìò. 

 ãarı z.-ı(zernaġı) 25b/1. 

zernìò:zernìò:zernìò:zernìò: ‹ Far. Zırnık, arsenik; krş. zernaú. 

 ãarı z.-ı 22b/10. 

zeyt:zeyt:zeyt:zeyt: ‹ Ar. Zeytin, zeytin yağı (Olea europea); krş. zeytÿn. 

 z. 38a/13; z. yaġı 5a/9, 13b/17, 19b/16, 23b/12, 36a/15, 36b/3, 8, 37a/1, 40a/1, 

41a/6, 13; z. yaġın 3b/2, 11, 10a/3, 11a/11, 12a/11, 23a/9, 26b/5, 38b/10; z. yaġına 

3a/16, 15b/3, 34a/10; z. yaġını 11a/15; z. yaġıyıla 4a/4, 11, 5b/4, 8, 10, 11, 13, 9a/11, 

9b/6, 7, 14, 11a/14, 11b/7, 12b/1, 3, 7, 13a/2, 4, 5, 9, 14a/7, 8, 14, 14b/3, 5, 17, 15a/7, 

15b/8, 16a/13, 16b/8, 20a/9, 21a/4, 14, 22a/16, 22b/3, 23a/4, 14, 23b/13, 24b/9, 26a/6, 

27a/3, 29a/2, 29b/1, 8, 33a/8, 33b/1, 34a/1, 5, 12, 34b/9, 35b/13, 39b/3, 41a/5, 43a/9; z. 

yaġıyla 41b/1; z. yaġları 19b/15. 

zeytÿn:zeytÿn:zeytÿn:zeytÿn: ‹ Ar. Zeytin (Olea europea); krş. zeyt. 

 z. 21b/8; úara z.-ı 6a/12; úurı z.-ı 27b/4; yaban. z. yapraġın 29a/3; yaban. z.-ı 

yapraġın 33a/2; yaban z. yaġı 30b/8; yaban z. yaġın 36a/5; yaban z.-ı yapraġın 6a/4, 

12a/6, 24b/5; yaban z.-uŋ yapraġın 3b/4; z. aġacınuŋ yapraġın 7a/6; z. aġacınuŋ zamġını 

14a/9; z. çekirdegin 32a/10; z. yaġıyıla 23a/10; z. yapraġın 6b/7, 20b/7, 25a/3; z. 

yapraġın ãuyın 20b/14; z. zamġını 25a/15. 

øíú:øíú:øíú:øíú: ‹ Ar. Darlık, sıkışıklık. 

 ø. nefes “nefes darlığı” 2a/11, 9b/7, 19b/2, 29b/6, 30a/4, 8, 30b/5, 32b/11, 33b/6, 

35b/7, 36a/3. 

zizizizift:ft:ft:ft: ‹ Ar. Zift. 

 z. 19b/14, 23a/8, 28b/3, 4; z. yaġı 30b/10, 36b/7; z.-i 6a/7, 14b/17, 19b/8, 16, 

23b/5, 28b/2, 5, 36b/7. 
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õikr:õikr:õikr:õikr: ‹ Ar. Anma, konuşma, söyleme. 

 õ. Ćt- 17b/4, 20a/6, 29b/13; õ. ol- 15a/1, 33b/8, 15, 35a/4. 

ziyÀde:ziyÀde:ziyÀde:ziyÀde: ‹ Ar. Fazla, aşırı. 

 óadden z. 18b/7, 24a/16, 30a/2, 32b/2. 

zïr:zïr:zïr:zïr: ‹ Far. Sancı; kabızlık, bağırsak iltihabı; zor.  

 z. 19a/3, 26b/17; z. gel- 2a/17, 11a/17; z.-ı ol- 11b/1. 

zÿòÿ:zÿòÿ:zÿòÿ:zÿòÿ: ‹ Gr. zoxos Adi eşek marulu (Sonchus oleraceus). 

 z. 40a/11; z.-nuŋ kökin 14a/4; z.-yı 3b/5, 9a/4, 12b/14, 21a/4, 22a/3, 29a/4. 
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ÖZEL ADLAR DİZİNİÖZEL ADLAR DİZİNİÖZEL ADLAR DİZİNİÖZEL ADLAR DİZİNİ    

    
    
Benì İBenì İBenì İBenì İsrÀéil:srÀéil:srÀéil:srÀéil: ‹ Ar. İsrailoğulları. 

 b.-e 42a/10. 

BBBBuúrÀù: uúrÀù: uúrÀù: uúrÀù: Hipokrat.    

 b. óekìm 29b/13, 31b/4; b. óekìmüŋ 1b/1. 

CCCCÀlinÿs: Àlinÿs: Àlinÿs: Àlinÿs: Galen.    

 c. 1b/1, 5a/7, 11, 5b/8, 7b/9, 14, 16, 8a/4, 9, 11, 8b/3, 5, 7, 11, 17, 9a/9, 

11a/12; c. óekìm 4a/5, 10, 15, 17, 4b/1, 5a/1, 3, 5b/1. 

MMMMuóammedi MuãùafÀ:uóammedi MuãùafÀ:uóammedi MuãùafÀ:uóammedi MuãùafÀ: Hz. Muhammed. 

 m.-ya 42a/10. 

MMMMillet:illet:illet:illet:    Millet.    

 m. 1b/1; m. óekìm 17b/4, 19b/3. 
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SONUÇ 

Envâ-ı Emrâz, çeşitli hastalıklar, bedensel rahatsızlıklar, bunlar için sunulan 

tedavi önerileri, hastalıkların tedavisinde kullanılan bitkisel yağların elde edilme 

yöntemleri ve son olarak doğayla ilgili çeşitli inanışların yer aldığı bir metindir. 

Metnin başlıca dil özellikleri şöyle özetlenebilir. 

Metinde, yazımda çok tutarlı davranılmadığı görülmektedir. Aynı sözcüğün 

metnin çeşitli yerlerinde farklı yazımlarına rastlanmaktadır. 

Kalınlık-incelik uyumunun gerçekleşmiş olduğu söylenebilir. Yalnızca -ken, -

çün ve -ki ekleri nedeniyle bu uyumun bozulabildiği görülmektedir.  

 Düzlük-yuvarlaklık uyumu, sözcük kökünün yuvarlak olduğu bazı 

durumlarda ve birtakım eklerin uyuma girmeden tek şekilli kullanılması nedeniyle 

oturmuş durumda değildir. 

 Ettirgenlik eki -dUr- genellikle yuvarlak ünlülü yazılırken birkaç örnekte düz 

ünlülü (-dIr-) yazımına rastlanmaktadır. Yine addan olumlu sıfat yapan -lU ekinin 

birkaç örnekte düz ünlülü biçimiyle geçtiği görülmektedir. Ortaç eki olan -dUk tek 

örnekte düz ünlülü olarak yazılmıştır. Ulaç eklerinden -U tek yerde ve -Up ise birkaç 

sözcükte düz ünlülü olarak yazılmıştır. Eylemden ad yapma eki olan -UK, metinde 

yuvarlak ünlülü yazılmakla beraber, birkaç örnekte düz ünlülü şekline 

rastlanmaktadır. 

 Emir çekimi 3. tekil kişi eki olan -sUn, I. ve II. tekil ve çoğul kişi iyelik 

ekleri, ilgi eki, geniş zaman eki -Ur, geniş zaman ortacı eki -Ur, ettirgenlik eki olan   

-Ur-, addan olumsuz sıfat yapan -sUz ve bildirme eki olan -dUr eklerinin metinde 

sürekli olarak yuvarlak ünlülü yazıldığı görülmektedir.  
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Metinde sürekli olarak düz ünlülü yazılan ekler şunlardır: Ulaç eki olan -IcAk 

ve -IncA; aitlik eki -ki; geçmiş zaman ve ortaç eki -mIş; 3. tekil kişi iyelik eki +sI; 

görülen geçmiş zaman eki -dI; sıra bildiren +ncI eki ve soru eki -mI.  

Metinde istek çekiminde II. tekil kişi eki -sIn olarak geçmektedir. Ancak bir 

örnekte bu ekin -sun şeklinde yuvarlak ünlülü yazıldığı görülmektedir. Belirtme eki 

+I ve birliktelik eki +IlA sürekli düz ünlülü yazıldıkları halde her ikisinin de tek 

örnekte yuvarlak ünlülü yazımları söz konusudur.  

-dUK ortaç eki metin içerisinde başlı başına ortaç görevinde yer almamakta 

daha çok adlaşmış biçimde kullanılmaktadır. Bu ortaç eki olumsuz taban üzerine 

gelerek oluşturduğu -mAdUK yapısıyla metinde yer almaktadır. 

3. tekil kişi adılı sürekli olarak “ol” şeklindedir, ”o” şeklinde kullanım söz 

konusu değildir. 

Sözcük başındaki t sesinin ötümlüleşmesi konusunda bir tutarlılık yoktur. 

Çoğunlukla ötümlüleşmiş olduğu görülmekle beraber ötümsüzlüğünü koruduğu 

örnekler de mevcuttur. Kimi sözcükte ise hem t’li hem de d’li yazımlara 

rastlanmaktadır. 

Metinde iç seste ötümlüleşme yerleşmiş bir kuraldır. Fakat, birkaç sözcüğün 

sonundaki ötümsüz ünsüzün, üzerine ünlüyle başlayan ek aldığında kimi zaman 

ötümlüleştiği, kimi zaman ise ötümsüzlüğünü koruduğu görülmektedir. 

Türkiye Türkçesinde ötümsüzleşmiş olan kimi önses “b”sinin metinde 

ötümlülüğünü koruduğu görülmektedir. Ayrıca kimi örnekte önseste hem “b”li ve 

hem de “p”li yazımlara rastlanmaktadır.  
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Kelime sonu ve ortasındaki g>v değişiminde metin içinde iki ayrı tutum 

bulunmaktadır. Metindeki bazı sözcüklerde, Türkiye Türkçesinde g>v değişimi 

gerçekleşmiş sözcüklerle örtüşme görülürken bazısında ise Türkiye Türkçesinde 

tamamen “v”ye dönüşmüş olan “g”lerin korunduğu görülmektedir. Bir örnekte ise 

Türkiye Türkçesinde “ğ”li kullanımı olan sözcüğün günümüz ağızlarında yer 

alabildiği şekliyle “v”li kullanıldığı (ãovuú 21b/6, ãovuduúdan 12b/7) görülmektedir.  

Türkiye Türkçesinde sadece ağızlarda gerçekleşen, yazı dilinde olmayan, 

Eski Anadolu Türkçesinde ise sıkça görülen sızıcılaşmanın metinde örnekleri 

bulunmaktadır. Fakat bu değişmez bir kural şeklinde işlememektedir. Aynı sözcüğün 

hem ú hem de ò ile yazılmış şekillerine rastlanabilmektedir. 

Metinde değişmez bir kural şeklinde işleyen vurgusuz orta hece düşmesinin 

birkaç örnekte gerçekleşmediği görülmektedir. 

  Metinde ön seste ünlü türemesine yalnızca bir örnekte rastlanmaktadır. Ünsüz 

ikizleşmesinin ise iki örnekte gerçekleştiği görülmektedir. 

d ~ õ alternansı iki örnekte kendini göstermektedir (kÀġıdı 6b/3 ~ kÀġıõı 

7b/2/yÀòÿd 36b/5 ~ yÀòÿõ 6b/3).  

Türkiye Türkçesinde ağızlarda gerçekleşen göçüşmenin metinde tek örneğine 

rastlanmaktadır.  

Ad durum eklerinde Türkiye Türkçesinden ayrılan belirgin farklılıklar 

olmadığı görülmektedir. Belirtme durumu için metinde yaygın olarak kullanılan 

3.tekil kişi iyeliği üzerine +n ekinin eklenmesiyle kurulan yapı en belirgin farklılık 

olarak göze çarpmaktadır. Metinde belirtme ifadesi sağlanırken Türkiye Türkçesinde 

kullanılan “iyelik+zamir n’si+I” yapısına da yer verildiği görülmektedir.  
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İncelenen metinde yer alan çatı eklerinin Türkiye Türkçesinde yer alan çatı 

ekleriyle büyük bir farklılık göstermediği söylenebilir. Eski Türkçede daha yaygın 

olarak kullanılan bir ettirgenlik eki olan, Eski Anadolu Türkçesinde ise pek az 

sözcükte yaşadığı görülen -Uz- ekinin incelenen metinde tek bir örneğine (dütüzesin 

16b/1) rastlanmaktadır. 

 Eylemden eylem yapma eki olan -Uz- ile diğer bir eylemden eylem yapma 

eki olan -Ur- eklerinin birbiri ardınca eylem köküne eklenmesiyle oluşan ve 

günümüz Türkçesinin yazı dilinde kalıplaşmış olarak sadece bir örneği (emzir-) 

bulunan -zUr- ekinin metinde tek örneğine rastlanmaktadır (damzura 6a/11). 

Metinde yer alan birleşik eylemler daha çok “ol-, ėt-, eyle-” yardımcı 

eylemleriyle oluşturulmuştur. Bunların yanında “bul-, etdür-, gel- ve vėr-” yardımcı 

eylemleriyle kurulanlar da mevcuttur.  

Metin, hastalıklar ve onları tedavi için önerilen reçete niteliğindeki ilaçlar, 

karışımlar vs.’den söz eden bir eser olduğu için, tedaviye yönelik eylemlerin 

ifadesinde daha çok öneri üslubunun kullanılmasına bağlı olarak metindeki baskın 

çekim, istek çekimidir. İstek çekimi metinde farklı zaman ve anlam ifadeleriyle 

kullanılabilmektedir. Bunlar arasında geniş zaman, gelecek zaman, gereklilik, emir 

ve şart ifadeleri sayılabilir. Metin, konusuna bağlı olarak genellikle bir tavsiye ifadesi 

içerdiği için bu çekim yoğun olarak kullanılmaktadır. Bu çekimi kullanım sıklığı 

açısından şart, emir ve geniş zaman çekimleri izlemektedir. Görülen ve anlatılan 

geçmiş zamanla ilgili sadece birer örnek bulunmaktadır. Metnin konusu gereği bütün 

kişilere göre çekime rastlanmamaktadır, örnekler sadece 2./3. tekil ve çoğul kişilerle 

sınırlıdır.  

Gelecek zamanı ve şimdiki zamanı ifade eden özel birer ek yoktur.   



 290 

Emir II. tekil kişi çekimi günümüzde olduğu gibi eksiz yapılmaktadır. II. 

çoğul kişi çekiminde -ŋ eki kullanılırken, III. tekil kişi çekiminde ise günümüzde 

kullanılan ekin yuvarlak ünlülü şekli olan -sUn ekinin kullanıldığı görülmektedir. 

Dilek-Şart çekiminde de bütün kişilere göre çekim yoktur, sadece II. ve III. 

tekil ile III. çoğul kişi çekimi bulunmaktadır. Bu çekim, metinde çokça kullanılan 

çekimlerden birisidir. Türkiye Türkçesinde koşul/sonuç ilişkisi taşıyan cümlelerin 

oluşturulmasında kullanılan bu çekim metinde de aynı ifadeyle yaygın bir şekilde yer 

almaktadır. Bu yüzden tercih edilen çekimlerden birisi olmaktadır. 

Metinde gereklilik ifadesi taşıyan bir ek bulunmamakta fakat, gereklilik 

ifadesi taşıyan yapılar bulunmaktadır. Bu yapılar, “gerekdür ki…”, “-mAk gerek”  ve 

“olsa gerekdür”.yapılarıdır. 

 İncelenen metin için oluşturulan dizinde, aynı anlamda olduğu halde küçük 

fonetik farklılıklar nedeniyle madde başı yapılan sözcüklerle kökeni bilinmeyen 

birkaç sözcük hariç tutulduğunda toplam 1236 madde başı sözcük bulunduğu 

görülmektedir. Bunlardan 753’ü Türkçe, 207’i Arapça, 114’ü Farsça, 90’ı Rumca ve 

10 tanesi Latince sözcüklerdir. Ayrıca 62’ye yakın Grekçe (Eski Yunanca) olduğu 

tahmin edilen sözcük vardır. Kullanılan Arapça ve Farsça sözcüklerin de günümüzde 

kullandığımız, bilinen sözcükler olduğu dikkati çekmektedir. Eser ağır anlaşılmaz bir 

dile sahip değildir. Dikkate değer olan, Rumca sözcüklerin sayısının çokluğudur. 
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